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ధర్మ మడుగ౦టి యఫర్మము చెల రేగుచున్నప్పు డెల్ల (పపంచ చర్మిక్రయం చాయా 
కొలముల నవతాగప్రుమషులు బయలుదేరి యంథకాగమున ముని€గియున్న జనము నుద్ధ 
ఏ౦చుచుండిరి. | కీకృష్ణు(డు, బుద్ధుడు, మహావీరుడు కన్న్య్యూస యస్సు, జూరొఅఆస్లర్యు 
ఏసు క్రీస్తు మున్నగువా గట్టివారు. వారుబోధించి:. ధగ్మములవలన లోక మజ్ఞానమును 
సరించి యు తేజము గాంచినది, కాని, కొంతకాలమునకు ఆయామతెముల నవలందించిళ 
వారు మతేస్థాప నాభార్యుల యుదేశములను సేన (గహీంపకి యు, వారి మాటల కపాగ్ణ 
ముల గల్పించియు, వేశ్వేలు తెలు” విడిపోయి, తిః యణ్ఞాన మున ముని(గఫోవు 
చుండి, 

ముహామ్మదుకూడ గొప్ప సత్య నుతేమును స్థావించిననా(డు, అతని మతము నవలందిం 
చిన వారికి ముస్టిములని సే గ, ముస్టియులస గా ఛ కలు, సత్య స్వరూపుడు శేశునికైతమ 
సర్వమును వినియోగించి యాతనికి తమ సర్వమును నధీనముచే మువాయ ముహమ్మదు 
కొ? త్తమతమును స్థాపించుట కేల పూవవలెనో, అతండు బోధించి: మత మెట్రిదో "తెలిసీ 
కొనుటకు. బూర్వము అతనికిముం దతని జన్మదేశమగు = శేవియా సీతిని గహార్చియు. 
ముహమ్మదు జీవితమును గూర్చియు€ గొంత తెలిసికొనవలసీ యున్న ది, 

అశేనియా బేశముకందు. అరబ్‌ -శాణ్‌ -వా్రూ , అగబ్‌ -ఉల్‌ అకియా లేక ముత 
రిబా, అగబ్‌ ఉల్‌-ము స్పరిబా, అను మూ(డు తెలజనులుండి*, వీలో మొదటివా 
రశేబవియాలోని యాదిమనివాసులు, ండవతెగవారు వీరిని జయించి జేశము నాక మిం 
చుకొనిరి. వీరే ఆగబ్బులను పేర వ్యవహారింపంబడు చున్నారు. మూండవతెళవారగు 
ముక్సరిబావారు పిదేశములనుండి యశేబియాలోేనికి వలసవచ్చి స్థానముల చేర్నజుచు 
కొన్న వారు. నానా(టికిని వీకు శిండవ తెగ వారితో సంబంధబా౧ధవ్యములము కేసి కొని 
వారితో నైక్యమును బొంధుచువచ్చిరి. 

శిండవతెళవారగు అరబ్‌ -ఉల్‌-అఆరిెబొవారు తరతరములనుండి యు నశేలియా 
జేళము న్యాకమించికొని యుండిరి, వీరిభో ఆదువారు అమాలికులు సౌమూదులు, 
జదీలు ననువారు ముఖ్యులు, ఆదు లనువారు మిగుల బలవంతు లెయుండి చాల దేశము 
లను జయించి, యిండియావజకును గూడ దండెత్తి వచ్చినట్లు తెలియుచున్నది. నీక 


Iv 


II 
ముహమ్మ సుజీవిత ము. 


క్రీస్సుఅయిగవ శ తాబ్బమధ్యమున కొసెయ్‌ అనునాత(డు మక్కౌ-కు అధిపతియ 
య్యెను, అతడు కొశెయిసు ఆను తెగవాండు, అతనికిప్రూర్వ్యము కొ రెయిషు తెగవారు 
వేర్వరుగా దూరదూర దేశములందు౦ డెడివారు, కొసెయ్‌ వీరనందతి నొకచోంేర్చి, 
కాబాకుద్వాలగా నొకకోటల టికొని; మ'క్కా_పట్టణమ్ము2 జై సర్వాధికాగరములను 'సంపొ 
దించి, తనతెచారు తక్కినవారకం ₹.. ను చ్చస్థానమున నుండునట్టుచేశాను, ఇతండు 
సుమాగు (&11480 సం॥|గమున -దనిపోలగా నీతనికుమారు(డగు అబ్దుగ్దా రాగ నిస్థానమునకు 
వచ్చను. శాన్కిణబ్దుద్దాకు మగణానంతర మాతేనిరుశుములకునుఅతీనిసో దరుండగు అబ్బుల్‌ 
మనాఫు పుత్తు)లకును తవులుకలి౫ను. అయినను వారుశాజీపడిరి, కొంతకాలమునకు 
సర్వాధికారమును అప్టువా నా ఫుపుతు) డగు హాషీముచేతిలోనికి వచ్చెను. హాషీమువ_్గ 
కమునం౦దు. నిఫుణులైై యేయసీటను శెండువిడాగులను భూరచేశములకు పంప్రుచుం 
డెను. సుమారు (శ్రీ! శ॥ ర10సం[గమున నీత (ఘుమ్మతినొంద గా నాతని యేక ప్పుతు (డగు 
హాయిబా అనునాతేని హాషిముసోదరు(డగు ముతౌలీబనునాగ(డు మక్కాకు తీసి 
కొనివచ్చి పెంచుదుండెను. సాయిఖా ముతౌగీబు బౌనిసయని తలంచి కుక్కావారాతని 
అస్టుల్‌ ముతిల్లి బ్‌ అనివీలుచుచుండి3,  ముకల్లిబు క్రీ శll 520 (సాంతమున చని 
ల అబ్దుల్‌ ముతల్లిఖు ను క్రా_అధి కాగమును వహీంచెను ఇతనికి అబ్దుల్లాజనించెను, 
ఈలబ్దుల్లాకును ఆమినాయను నా సెకును బుటి: నా౭జే ముహామ్మదు వో ౦బచు. 

ముహమ్మదు ft 510 సంగమ ఆగ సునెల తే 29 దీని జనన ముందెను, ఇతని 
జళ్మ కాలను'న (ప్రకృతియందు చాలకుధనూశజలు పొడ'మినంట. మహాత్ములు చేకో 
ద్ధారకులు, (ప్రపంచమునకు ము క్తినొసగి తరంపంజేయంల మహాపురుష లుద్భృవించు 
త (పక్ళతియంతయు పుకు. మహమ్మదు పుట్టకవూర్వ వే యత 
డు పీక్సహీనుడయ్యెను, తల్లీయగు ఆమినా యాతని నతిగారాబముతో -బెంచుచుం డెను. 
గాన్ని యామెయు నచికకాలమునసే లోకాంతగప్రా ప్తినొంటెను." తల్లి దనిపోయీన 
నాలుశేంద్లశే తొతయు నా వొలుని పినతేర్మ డీియగు అబూతౌలిబున కొప్పగించి మృతి 
నొందెను. ఆబూతాలిబు ముహమ్మదు నత్నిపేమతో ౯ 'బెంచెను ముహమ్మదు బ'ల్యము 
నుండియు ద~కోశస్థుల దురాజాగములను జూచి మికి-లి-ము వోచుచుండెను. తసజాతి 
వారి ప్రురాణకి భల వతి శ్రద్వతో వినుచుం జెను. తసపినతం్యడి విడాకులతో గలసి దూర 


కేశముల శేయుచు లోక జ్ఞానమును సరినాదించుచుండెను ఇటాతనిజీవితమున నిరువదినా 
లగి 
లుగోండ్లు గదచిపోయినవి, 


ళా 


ముహమ్మదు ఇరవదియైద వయేంట కొరియిషు తెగ శ్రీ యును,తనబంధువును ఆగు 
ఖడీజూ యను సంపన్ను రాలి బిజారునుతోలిక్రాని సిరియా దేళమునకుపోయొన్ము ఆతండు 
బహుకస్హ్రములను గడచి, తన కార్యమును నిర్వహించి, తన యజమానురాలికి గొప్పు 
లాభమును తెచ్చెను. ఆతని విశ్వాసమును, సవ రృనమును గుర్దించి యామె మువామ్మ 
దును సెండ్డియాడేను, ఇందువలన నాతడు ప్రగాగ్టము వలె కన్గసడ నవసరము టీక 
పోయెను, అతనికి కొవలనీనంత వి_శాంతి లభించెను, నాటినుండి ను నాతండుమనస్సును 
చేధించుచున్న తన సంఖుదు సీతని గూర్చియు నాఖ్యాగ్నిక విషయముల గార్చియు 
చాలోచింప మొదలిడెను. ఆతడు తజచుగ తన యూరిక్‌ ౫ రనున్న యొక కొండ 
గుహలో గార్చుండి ధ్యాన తత్పరు(శగచుండేను, ఇట్లు సదుగాడేండ్డు గటంచెను, 
జక నాటి ర యాత (డు ధ్యాననిళుగ్ను డై యుండ (_పకితియంతెయుప రను శాంత్రత 
వపాంచియుండెను, ఆంతెయునిశ్శబ్టము గ నుండెను ఆస్స్ఫుడాగతేనీ హృదయ మొక భార 
మును వహించి యుండెను.ఆ పరమ్మసశ్లా౩తేసమయమున నొక యగ ీ్‌రకాణి ఆకూతని. 
బిలిచినట్ల య్యెను. ఆదియేమో యని -చూసండు దిగులుగొనీయు సరకు గొన లేదు. 
మూ.౧షవసారి యావాణ్సింః అనుము___(పకటి ౧ చుము ని ఏటీ శెను, ఆతండునుణవశులైె 
(“ఏమి (ప్రకటింపవ లెను” అనిశేక వే నెను. 66నీ పభువు షేగ గి టించుము"ి అని సెద్దస్య 
నితో చెపి, మనుష్యుడు పరమాణువులనుఎడి యెట్టుద్భవించినదియు, జ్ఞానమువలనను 
ద యామయు(డగు ఆల్లాకి రువలనను చెట్లున్న గని పొాందనదియు వివరించి ఆవాణి 
యూర కొ నెనుము హామ్మదు మూర్భనుండి తే రను. అశ గ రవాణీిధ నెగాచిన పలుకులు తన 
హృదయమున నాటికొనినట్టయ్యెను. ఆతండు తెంటశే యింటికి సపగోగునపోయి 
భార్యతో, 4 పేయనీ, ఏమిది, నాశే మైనది” ““నిమార్చపోయొను. ఖడీజూఅతని పక్క 
కూర్చుండి యుప చారములు చేయుచుండెను, కొంతవడి -కాతనికి తెలివివచ్చి, “ఖడీజా, 
నాకేమైన వ్రూనినదా! లేక ఏచ్చియెత్తుచున్నదా?? ఆని యడీ గను. ఆమె (బుల్‌ 
క'జీమా! జేవుంజే నాకురకకుండు. ఆతండు నీ కట్రియాపత్తు. నగలుగెనీయ(6డు. నీవు సత్య 
వంశుడవ్రు అపకెరకైనను ఉస కెగము చేయుచుందువు. పగమవి శ్వాసివి, నీజీవితమతి 
నిర్మల మైనది: బంధుమ్మి తులను (సేమింతువు, కలుగ ర5వలె బజాగులలో సరన 
వాక్యముల నా(డువాండవు కౌవు, నీశేమి వచ్చినది ఏచేని భయంకగద్భశ్యమును చూచి 
తవా 1? అనెను, ముహమ్మదు తాను విన్నదంతయు నామెకు తెలిపెను, ఆంతే 
నాసాధ్వి, కసంత్రోషింపుము, ప్రియుడా, సంతో షింపుము. నీవీ ప్రజలకు _పవక్షవు 
కానున్నా వుఅని పలికి వృద్గు (డును నంధు(డును, ప్రూూర్యమతే గం౦ఢ ములను బాగు౫యజది 
వినవాండును నగు తన మేనమామయైన వరకాయొద్ద్డశం౧ ఈవృ త్రాంఠేమంతేయు బలి 
పెను. ఆత (డును “ఓహో, పమ్మి త్రదినము, పవిత్రదినము, ఫూర్వ కెలమున మూసాకు 
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వచ్చిన సందేశము నిదియే, శఈతే(డు తేన (ప్రజలకు (పవక్త కౌంగలండు, ఆతనితో నిది 
చెప్పుము, హృదయమున ్రైర్యము వహిం౦ఫుమని చెప్పుము” అనెను, సామ్రాజ్యము 
లంతేరించుచుండ ఒక జాతివారు మటియొక జూతివారితోడను, ఒక తెగవారమలి 
యొక 'తెగవారిత్రోడను కలహి౦చుచుండ్క సకల దిక్కు_.లయందును, “ఇదిగో దేవుని 
సువార్త వచ్చుచున్నది, దారితప్పిన మందను తిరిగి [త్రోవకు తీసికొని రాయగల గొల 

వ ఎ ' స్‌ 
వా(డిదిగో మోమధ్య నే యున్నాడు” అను వాక్కు- నిండియుండెను. అది వరశకా 
వృదయమునుండి వెలువడినది, 


నాంటినుండియు ముహమ్మదు మనస్సు చాల మోభము నొందుచుండెను, అక్షో 
భము నణంచి, యకని విధికృత్యమును "నెరవేర్చ్పవలసనీనదిగా చేవదూత యాతని కుత్సా 
వాము కలిగించుదు, తామ లోకములో వ్యాపింప (జేయవలనసీన వార్తను తెలుపు 
చుండెను. 


ఈచేవదూతను ముహమ్మదీయులు జివ అందురు, జిబీలాతని మనోనయనము 
నకు సాకుత్క-రంచినప్పు డెల్ల హి 2 మూర్చనొ ౦దుచుం డెను. అతని మొగమును 
కన్ను లును ఎజ్జ ౧ "అుచుం డెను, ము చ్చెముటలునుపోయుచుం డెను, ఆనమయముననత (డు 
ఒడలినిండ దుప్పటిని కప్పు కొనియుండ, ఆతనినుండి జొ బీలు డేవుని సందేశమును పలి 
కీంచుచుండెను. తొలుత నీతని స౦దేశములంగూర్చి ఖడీజాయున్సు వర'కెయున్సు దప్ప 
నితేసులు నమ్మ రై ర. "తెని, యాతన స్రార్యచర త్రమును, సద్య ర్హనమును నెతింగియుండిన 
వా రొక్క-రొక్క_రుగ నాతడు మూరా వస్థను౦డి పలికిన మాటలను (వాసీకొని 
యుంచుచుండిరి. ఈవచనముల సంహితయీ కురానుషరీఖను (గ ౦థము, 

ముహమ్మదు (కొత్తగా (పకటించుచుండిన యుపేశములు అరబ్బీటేశములోని 
యప్పటిమతమునకు ప వ్రరు నుండెను, అయినను, తొలుత అ దేళళ్లులాతని పచ్చి 
వానిగా భాతించి యు*పేక్ష చేయుచుండిరి, కౌని, యాతని మతమును స్వీకరించినవా 
రంతకంతకును ఎక్కు-వకె€ బొచ్చిరి ఇట్ల్టాతని. జేరినవారిని మొదట మందలించి 
చూచిరి. కౌర్యము లేక పోయెను. మ్రుహమ్మదును అతని యను చరులును రహ స్యమా గ ( 
జేరుచు సశ్వేశ్వగుని ఛ్యానము చేయుచుండిరి, కొంతకెలమునకు వీరివఆన తమమతము 
నకు ముష్వువాటిల్లునని ఫూర్వమ తాభా రావలంబు లనుకొని, ముహమ్మదుతో. జేరిన 
వారి ననేకవిధముల "'ాధింపసాగిరి వా రాబాధలనన్నిటి ననుభవించియు€ దాము 
(ప్రవక్త యని నమ్మిన మువామ్మదును వీడా రి.ఇక దారిలేక యా దేళన్ధులు వీరినంద టిని 
జంపనూపహించిర, ముహమ్మదు వారి యవస్థను చూడలేక ద్జజునున్న అబిన్సీనియా 
జీళమున తలదాచుకొన్సుందని వారికి. జెప్పెను, 
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అబిస్సీనియాబేశము నొక ఛక్రిపుండగునప్రానీ యేలుచుండెను, ముహమ్మదు 
శిష్యులలోకొం౦ద తాటేళమును బేరకొనిరి, కాని, ముహమ్మదు దేశ స్థులూకకొనక, వారి 
నాదేశమునకు వెంబడించి వారిని తముకొప్పం౭జెప్పవలయునని యారాజునుగోరిరీ. ఆరాజు 
ముహన్య్ముదు అనుచరులతో మోరునామతమును మిమతమును విసర్దించి చేకొనిన యీ 
(కొత్త తృమత మెట్రిజ $* అనెను, అప్పుడు వారిలో జాఫరనునతండు ముందుకువచ్చి “*రా 
జ్యూ మే Pe పస అజ్ఞాన నమునందును ముని(గియుంటిమి. శవములను తిను 
చు అనరానిమాటల ననుచు౦టిమి. మనుష్యుని కుండవలసీన దయాగాకీణ్య భావములను 
ఏడిచి, ఆతిధ్యము పరోపకారము అనువానినిమజచితిమి. బలవ౦తుల బేరాజ్య మనుకొను 
మతిని అప్పుడు మాయందొకపవక్తలేచినాండు. అతని జన్మంగార్చియు, సత్యసంధర, 
విశ్వాసము, పవ్మితతల6 గూర్చియు మాకుబాగుగ6 దెలియును, ఆతండు దేవుడొక్కడే 
యనియు నతనితో నితర ట్రైవములం జేర్చరాదనియు మాకుబోధి౦చినా(డు. నుమ్మువి గి 
హా రాధనమాను (డనినాండ్యు 'సత్యమును పలుకుడన్నా కు. విశ్వాసమును దయయులోలిగి 
యితరుల వాక్కు_లను మన్ని ౦ప్రుడ న్నా (డు, _య్రీలమానమును కా పొడుండనియు ననాథ 
శిశువుల ధనము నపహారింపవలదని ము సన్నా(డు. వ్యసనములను విడిచి చౌస్హ్యమును౦డి 
దూరముగనుండుడన్నా డు. దైవ్యపార్థన చేయుచు వీకలకు భికసెట్టుచ్చు ఉపవాస 
విధిని నెగవేర్చుడన్నా (శు. మేమాతని నమ్మినాము, ౧త్రనిబోధనల నంగీక ర౧నినాము. 
జీవుండొక్కంచేయనియు శాతండుతప్పు నుణియొక "దెవములేండీనియు విశ్వసీంచినామ , 
ఇందుకొఅకే మావారు మమ్ముబాధించి, కట్ణవి॥ హములకోను  కొతివి గహములకోను 
(మొక్కు_(డనుచున్నారు. మేమునీశగణమునుగోరి నీజేళమును జొచ్చియున్నాము. 
నుమ్మువారు బాధించకుండ మమ్ముకాపాజెవవని సమ్ముచున్న్నాము. * అనెను. రాజీమాట 
విని కొశియిషుజూతివారిని తనటేశమునుండీ (తోలి, ముహన్ముదు నను దరలకు రతణ 
సను, 

తనశిష్యు లిట్లు పర బేశములలో తలడా6ంచుకొనుచుండ గా ముహామ్మదుమా[త్రము 

రన స్థానమును వీడలేదు. వారికి తన సందేశమును ,తెలుపుచుశే యుండెను 
కొశీయిసువా శరాతనిం దూలనాడీరి. వెలివేసెదనునరి అగౌరవము కేయుచుం 
డిరి. కాని యాతడు సరకుగొనలేదు. ఇయ కార్యములేదని ఆతని “తెళవారియందలణి 
మిందను వారు తేమ(క్రోధమును జూప దొడణిరి, బాధలంతకంతకును హెచ్చుకా 
జొ ఇచ్చెను, వాని నోర్వలేక చారందణజును చేతువనున్న యొుకకొ ౦డ లోయ నా(శ్రయించిరి, 


కాని, యంత కాలమట్లుండలోలకు + తాము తెచ్చికొనిన యా హోర పదార్ధము అయిపో 
యెను. చిన్నవీల్లల యేడ్సులు విననయ్యెను. అందుచేత వారిలో నొక్ర కు కొరియిషు 
వారితో సంధిజేసికొని తనతోవచ్చినవారితో మక్కా (ప్రవేశించెను, 
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మటుచటి సంవత్సరము “దుఃఖసంవత్సేరము”. ఈయేంట చిన్ననాంటి 
నుండియు ముహమ్మదును పెంచి రతీ౦చిన అబూతౌలిబు కాలధర్మము నొందెను, అంత 
కును మించి తన్నెవ్వరును విశ్వసించియుండనిసనమయమునం దన 'ససంటేళమునందు 
తనకే సంపూర్జవిక్వాసములేని సమయమున, తన హృదయము న నేకసంళయములు పీడించు 
చుండిననమయమును తౌనెటుచూచినను నంధకారమయమె  యుత్సాహమంతయు 
నంతరించియుండిన సమయమున; తేన పజ్జనిలిచి తనకు ధ్రై ర్యముచెప్పి, తన్ను _పేమించి 
తన "కార్యమునందు చేదోడువాదోడుగా సంచరించిన తన (పీయపక్ని ఖడీజాయును 
స్వర్గము(జేరిను. ముహమ్మదు కింతకంకు నిముత్సాహకారణ మేముండునుీ ఇపెగాక 
మక్కా-నివాసులు తనస) దేశమును తిరస్క_రించినారు. వారితో నింక చేవులాడుటువలన 
కార్యము లేదు. దగ్గజగా తాయెఫ్‌ పట్టణ మున్నది, అక్కాడివారి కీసంచేశము కావలె నేమో 
వానశైసను విందురాశ! అని యోచించుచుం డెను, కాని తన 
సంజేశమును వాటుట మా[తము మానలేదు తన వారును 
తన్ను హేళనచేయుచు బౌధించుటు మానలేదు. ఒకనాడు తాయెపుపట్టణమువా రాజు 
గురు వర్తకులును యా(తీకులునగువారి నాతండు చాడ. దటస్థిం చేను. వారి'నాత (ణు 
గనార్చుండం బెట్టి తననంకోశమును దెలెను. వారు వెంటనే యాతని యను చరవగ్గము 
లోం జేఏ తమపట్రణమున శీ తమవారి కిదంతయు. చెలిపిరి, మణు చటిసంవత్సిరమియా 
ర్లుగను మతియాగ్టురిని వెంటంబెట్టికొని వచ్చిరి. వీరును ముహమ్ముదుసం దేశమును స్వీకరిం 
చిరి. ఈరీతిగా డెబ్బడిమెదుగుక ఆతనిశివ్యవర్గములోం జేరర. అంగుతాము మువామ్మదు 
"నెన్నడును విడిచి పెట్టమనియు, మువాన్ముదు తౌమువారి నెన్నడును విడిచి పెట్టనని 
యు | పమాణములను చేసికొనిరి, ఇదియంతయు నొకమకాగావాసి చూచెను. వెంటే 
యాతండు తనపట్టణమునకు పముగునంబోయి తనవారి కీర త్తాంతము. దెలిపెను మక్కా 
వారునువచ్చి -ఈ(క్రొ త్తకివ్యవర్గపు బిడాకను చుట్టుముట్టి (పమాణముబేసీనవారెక్వరని 
యడిగిరి, కాని, వాశెవ్వరో తెలిసికొ (జాలక బిణారును చెడలనిచ్చిరి. మువా 
మ్మదు నుక్కా_కు తిరిగివచ్చెను. అతనిన్సి అతనిశిష్యులను బాధలపాలుచ్వేయు 
చుండిరి. తుదకు ముహమ్ముదును చంపంగ్మటబేసి ఆయుధవాస్తులె యాతనిగ్ళవాము 
చుట్టును మూగిరి. రా(తియంతయు సట్లుండి తెల్లవారుజామున నాతడు ఎీకివచ్చు 
నప్పు-డాతేని స౦క"మొందింపవలె;: ని వారియుద్దేళము* కాని, ముహమ్మదున కీకుట యెట్లో 
తెలిసెను. ఆత(డులేచి తన మేనల్లుడగు అల్మీపె తనయాకుపచ్చని దుష్పటినికప్పి; ఆతని 
నెట్లీపరుండి యం౦డుమని చెప్పి ఒకకిటికీద్వారా యిల్లువిడచి వెడలిపోయెను, 


అట్టాతండుపోయి తన ముఖ్యశిష్యుండగు అబూబకర్‌ ఇల్లు చేర, వారిద్దరును 
కలని ఊరువిడిచి ఒక కొండగువాలో తల చా6ంచుకొనిరి, వీరుతప్పిపోయిరనివిన్న కొం 
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యిషువారి కా(గవామినునుడించి మవహామ్మదుతల నరికి తెచ్చినవారికి బహుమాన 
మిత్తుమని (పకటించిరి. వారికొజకు చాలకముంది వెదకుచుండిరి. ఒకటిరెండుసార్లు 
వారు శత్రువుల కన్ను లంబడిరి. అబూబకరుస్భాదయము కంపింపపాగెను *ఏమివేయు 
దము, మనమిద్దరమే అయిపోతిమేగ అని యాత డనెను. అప్పుడు ముహాన్ముదు 
“ భయపడకుము, అల్లామనపతీమున నున్నాడు. మనము ముగ్గురము న్నా ము” అన్నిథైర్యము 
చెప్పెను. మూండునోజు లయినతరువాత నా గచటినుండి బయలుచేరిరి, దారిలో 
నొకడు గుజ్బమువపినెక్కి. వారిని వెంబడించెను, శౌన్సి అతను వారిని సమీపించి 
నంత-నే .్రైర్యమువీడి ౫డళడవడ(కుచు ముహాన్ముదు పావముల_పెంబడి తన్ను కుమించి 
రఖీంపవలసినదసి వేడుకొనెను. వారాతని విడిచి గనీ & నెలలో నొక శుక్రవార ముద 
యమున ((కీ॥ శ॥ 622 సం॥ నము జూలై తే2 దీని తాయెఫ్‌ పట్టణమును! (పవేశించిరి, 
ఈ (పవేేమునశి హ్నీజాత్‌ అందురు. ముహూమ్మదీయు లీదినమునుండియే తను సంవత్స 
రములను లెక్కి_౦చుచుందురు: 


తాయెఫ్‌ పట్టణములో మువామ్మదువేరిననా టినుండియు దానికి మదీనాయను పేరు 
కుదురుకొ-నెను, మదినాయని (గాజో్యోతిహ్మంత మైన గిఅని యర్థము, ముహమ్మదురాక వలన 
నాపట్రణమునక్‌ (కొ తివి 5 "సముకలి”ను. ఇ చటికినా నాంటికిని కళ్‌ క్రొ ర్రనుతీమును స్వీక 
రించినవారు వేరచుండిరి. వీవు తమ బేశములో తమవూగ్వమతస్థుల బ్‌ 'ధపడ లేక పారిపో 
వచ్చిననారు. వీరికి మ జూవారీనులని పేను. మదీనాలో మువాన్ముదుకుసహాయము చేయుచు 
నాతనిమత ను: స్వీకరించినవారికి అన్సాగులని పేరు, అన్సారులన గా సవోాయరులు, ముజూహా 
రీనులు అన్న్సారులును మవామ్మదుకు సహాయముచేయుచుండ (గా ముస్లిముమత నుతిత్వరి 
తముగ మదీనాలో వ్యాపించుచుండేను. ఇట్టుచేరినవారిలో కొందణు మువాన్ముదు గుట్టు 
మట్టులుకను(గొని యతనిశ(తువులకు క"ొవలసిన వృత్తాంతమును చెలుప్రుచుండీరీ. వీరు 
గాక మదీనాలోని యహూదీలును న్న స్రానీలును ముస్టీముల సంఖ్య హెచ్చుగుచుండ 
భయముగోని ళతువర్షములోచేరి పనిచేంయుచుండిరి. ఒకదినమున వారందటును మ కాకు 
సంజేశమంపి ముస్టీముల పెకి మైన్యముతో శావలసినదని కోరిగి, ఆబూజహాల్‌ అను 
నత(డు "వేయిమంది సపరికరులగు నెనికులతో మదీనామోందికి వచ్చెను. బదర్‌ అను 
స్థలమున ముస్లిములకును ఈ పెన్యమునకును గొప్పయుద్ధము జరిగాను,  జేవతలంద 
అును ముస్లిములకు సహాయకడుచుండిరా యనునట్లు చలిగాలి వీచుచు పెద్దతుపాను 
పెను. ముస్లిము లినుమడించిన యుత్సాహాముతో పోరాడి మక్కా-వారి సైన్యమును 
ఖండింపంజొచ్చివ. వారినాయకులందతలును యుద్ధభూమిని నివాతు లైరి. పాత శేమమగు 
మ క్కాైన్యము వెనుజూపీ తమపట్టణమును అేరికొ "నెను, 
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ఈవిజయమువలన ముస్టీముల కుత్సాహము హెచ్చయ్యొను* శ తువర్ణమునకు 
(కోధముెహిొ చ్చయ్యెను, వారు మస్లిములపై పగందీర్చుకొన గొప్ప పయత్న ములు 
చేసి పెద్దసైన్యమును (పోవువేసి అబూసుఫియాననుయోధుని నాయకత్వము 
(కంద నుదీనావైకి పంపిరి, ఒహొదు అను గిరియొద్ద ెండువైన్యములును. డీకొ నెను. 
తొలుత ముస్టిములకే జయముకలుగుచుం డెను, ముహమ్మదు కొందు శరణయోధుల నొక 
యున్నత[ప్రజేశమున నిలిపి తాను -సెగచేసినంతవజుకును నచటినుండి కదలవలదని 
యాజ్ఞాపించెను  -కాన్సి శ తువ్రులువెనుజూాపి పారిపోవుచున్నా గని వీరుచూచినంత నే 
ముపామ్మదునుండి (సె లేకయే తమస్థానమును వదలి కొల్లకొలకు వెదకులాడ సాగిరి. 
ఇదిచూచి శ్ళతునాయకోలు తమగుజ్జములను వెనుక కుతిప్పి ముస్టిములఫై6 బడిరి. ముస్లి 
ములజయమం౦ంతయు నపజయముగ నొక్య్థ-తణములో మాటిపోయెను, వాని శ్ర తువు 
లన్ని (పక్క_లను చుట్టుక్రొనిర. ముస్టీమునాయకులలో ముఖ్యులు చాలమంది నేల 
కొరగిర్క మునామ్మదుకులహాడ చెద్దగాయము తగిలెను, ఆతడు మకణిం చెననియే యొక 
నీభ్రివార్హ వ్యాపించెను. కాన్సి మ.హమ్మదురతణార్ణ మై అలీ మొదలగువారు తృరపడిరి. 
ఇచ్చటియుద్ధముచూచి నినికులు మువామ్మదు (బతికియేయున్నా డేని ్రైగ్యముతెచ్చి 
కొని తామును యుద్ధమునకు తలపడి ఎంతకూకస్టము పై నాతనిందీసికొని ఒహోెదుగిరి 
శిఖరమును చేగకొనిరి కొరెయిషువా రిప్పటికే చాలనలసియంండుటబేత ముస్లిములను 
మటీ వెంబడింపక్క గాయములు తగిలి | కిందబడియున్న ఐ*6 సవమానపజుచుచు తమ పట్ట 
ణఇమునరు మటజులిపోయిరి, 

కొరియిషువారు తమవారిక్‌ కావించిన  యవమానమునకు (పత్మికియనొనరింప 
ముస్లిము లు'ద్వేగమునో ందుచుండిరి. కాని, ముహమ్మదు వారికోపమును శాంలింపంటేస్కి 
ముస్లిముల బలము తగ్గలేదని నూచిం౦ంచుటకు మక్కా... సెక్‌ చిన్న సెన్యములను బంప్ర 
చుండెను. ఒహోెదువద్ద ముస్టిములకు గలిగిన యపజయమునకు మదీనాలోని యహూ 
దీలును న్నఫ్రానీలును కారణమని యాతేనికి(దెలియును. -కాప్రన నాతండు తనకు (పతి 
కూలముగ వరించి కట్రలుపన్ని నవారిని కఠినముగ శితీంచ్చి మదీనా సభుత్వము మంచి 
కట్టుచాట్టమింద సడచుటకై కొన్ని శాసనములను వర్తింప. జేయుచుం డెను, 

ఇట్లు తనపదవిని స్టిరపణుచుకొ న్ని ముహమ్మదు తనమతము నితర టేళములందు 
వ్యాపింపం జేయుటకు ఆయారాబులకు రాయబారము లంఫ్రుచుం డెను, ఈలోఫున 
మశక్కా-నివాసులు దుష్ట ప్రభుత్వమునకు పాల్పడి, బాధలుభరింపలేక్క ముహమ్మాదునొద్ద 
Hn మొజిపెట్టుకొనిరి. కొరెయిషువారిలో మునుపటి యుత్సాహము గాని మునుపటి 
చెగ్యముగాని లేకుండెను. ముహామ్మదుబోధిం-చిన మతిమునందు విశ్వాసముహెచ్చుచుం 
డెను. ఇదియే యదనని మువామ్మదు పది'వేలనెన్యముతో మ్య వైశేగౌను. ఎవ్వరేకొంధ 
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అడ్డగించిరిగాని కార్యములేకపోయెను. మువామ్మదు మక్కా_పట్టణమును (ప్రవేశించెను, 
వూర్వ మితరులకరుణకు స్మాతు(డై తనమరమును వ్యాపింప జేయ లేకపోయినవాని 
కరుణకు మశ్కా_వాసులే ప్మాతులుకాటొచ్చిరి, 

“సత్యముదయించుచుు అసత్య మంతరించును. అసత్య మెన్నాళ్గో జయము 
పొందనేగరదూ అనునూ క్రి యపుడు నిజమయినది. ముహమ్మదు అచటివిగ 9వాములనన్ని 
టిని పగులంగొట్టించి సత్యరూపియగు -వేశేళ్వరునియారాధనను నుక్కాాయందు నెల 
కొ'ల్చెను. అప్పటినుండియు 'వేలకువేలుజనులు ముస్టీముమతమును స్వీకరించు చుండిరి, 
“మేము ఆల్లానుతప్ప ఇతరదైవముల నారాధింపము* జారత్వచోరక్వ దోపములకుపాలు 
కాయబోము, శిశుసాత్యలను చేయము, అసత్యము లాడము. _్రీలమానములను మన్నిం 
చెదము”” అని వారు పమాణములు చేయుచుండిరి. 

ఇట్లు ముస్లీములసంఖ్య హెచ్న్చగుచుండయా, మువామ్మదునుచూచి యోర్వని 
వారు లేకపోలేదు. వాగందబునుగలిసి ెద్దనైన్యము "నేగ్పణుచుకొని యుద్ధపృయత్న్న 
మును చేయుచుండిరి, వీరినిగూర్చి ముహమ్మదు తెలిసికొని వారిిసిం గొంతృసెస్యము 
న౦పెను. శెండుపక్షుములవారును హునైను అనుస్గలమునం గలసీరి. వ్మిగహారాధకుల 
కపజయముకలి”ను. వారు ముహమ్మదు కాళ్గీయెయబడి రశ ంపవే(డికొనిరి. 

మబుచటి 'సంవత్సరమంతయు ముహమ్మదు పరజేళరాజులు తనకుపంపిన 
రాయ'బారములను స్వీకరించుటతో సరిపోయినది. తీరజేళములకును ఈ (క్రొ తృమతము 
వ్యాపించినది, ముహమ్మదు తానవతరించి శేయవలసినపనిని నిర్వర్తించినాండు, ఆత 
నికివూర్వ మెందతో(ప్రవక్తలు వచ్చిరి; మతసంస్క_ర్తలు బయలుదేరిరి కాన్ని 
వారిజీవిత కాలములో వారు స్టాపింపనెంచిన ధర్మములు స్థాపీతములు కాలేదు, ముహమ్మ 
దట్లుకాక్క తనకువచ్చిన సంజేశమును చాటుటలో నెన్ని యమోబాధలుపడ్సి ధైర్యముతో, 
ఓపికతో పనిబేస్తి తనమతమును లోకమునవ్యాపింప(జే స్కి అది చిరస్టాయి గానుండటకు 
వలయు కట్టుదిట్టములు చేస్సి హిజూ9త్‌ 11 వ సంవత్సగము రవీ 1 చెల పండ్వేండవ 
డినమభ (క్రీ)॥ ౪॥ 682 సం॥ రము జూన్‌ తే 8 దీని) స్వర్ణమునుబే లెను. 

ఇట్టిమహాపురుషులు యుగమునకిొక సారి యవతరించుచుందురు, దీనకుటుంబ 
మున పుట్టినవాడు ఖ్మున్రూ సీజకులవంటి చకంవర్తిపదమును పొందినా(డు. ఒకజాతి 
వారి ఛావ్యభ్యున్న తికి హీతువై నాడు, ఇట్లగుటకు కారణమేమి * ఆతని దీనమాన 
'సమ్సు విశాలవహృదయము, నిర్మలవ రృనమ్కు ఆచారపన్నిత్రత్క కరుణాళుత్వము విధ్యు క్ర 
శార్యనిర్వహణమునందలి దీక్ష. ఈగుణములన్ని యు నతనియను చరులమానసముల నాక 
రి ంచినవి, ఆతనిని వారు అల్‌-అమిన్‌, విస్వాసపాతుండు అనునామముతో వ్యవ 
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పారించుచుండిరి. “పెద్దలయెడ నణ(కువ, వీదలయెడదయ, డాంబికులయెడ నసహీ 
ప్టుత్క, వాదయ్యనైగ్మల్యమ., ఇవియన్ని యుగలస్‌ యాతని"నెల్ల రును మన్నించి గాగవిం 
చునట్లుచే సీనవి, ఈతండు (ప్రవ _రింపంజేసినమతీము వూర్వదురాచారముల€ బోందోలు 
ట్రై స్థాసింపంబడినది ఆమత మెట్రిదో యీకురానువరీఫును చదివిన దెలియంగలదు 
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ఇస్తామనలా శాంతీమతము, లోకములోని జనులహప్పాదయములను సంతో భ్‌ 
సెట్లు బౌస్యము మున్నగుదుద్గణములను పాగందోలి, శాంతీనొసగి సర్వేళ్వరుని 
ధ్యానమందు వానిని లీనములుగంజేయు మతమునకే యిస్తామని పేరు ముహమ్మదు 
అశేబియాబేశమువారికి కొ” త్రమతమును బోధించలేదు. అఆదము నుహూ ఇటా 
పీము మూసా ఈసా) మున్నగు మహానీయులు బోధించినధగ్మములు లోకమున ఖల 
ములుకాగా అల్లా ముహమ్మదు ైగంబరుముఖమున ధగ్మగతు.ఇాగ్గమై యీాసంబేశమును 
జిబీ9లను చేవతద్వారా పంపినా(డని మున్లీములవిశ్వాసము, ఈమతీమునందు జాతివర్ష 
వ్యవస్థలులేవు. 'సర్వజనులును చేవునిముందట 'సమౌనులే. తక్కిన (పవక్షలను అవతార 
పురుషులను మిథ్యాఫురుషులని కొందఅనవచ్చును "గాని ముహమ్మదువిషయమున 
సట్టసవీలులేదు. చరితం యీతండుబేసినపనిని స్పృష్టముబేయుచున్నది. 

జేవుడొక్క_ జే యనియు, మువామ్మ దాతేన్ని ప్రవ కృయనియు నమ్మినవారందణును 
మున్లీములే. ఈమతములో కేవలవిశ్వాస "మెందుకును బనికిరాదు ; _విశ్వాసమునకోతేగి 
నట్లు ధగ్మవ _రనమువేయువాశే నిజమెనమున్గిములు. “విశ్వక్టించి [కమవర్హనులెస 
వారికే స్వర్షమ”ని కురోనునందు పదేపచే చెప్పయజడుచుంగడును. కురానులో అయిదు 
ధర్మములు వివరింపంబడియున్న వి: అల్లాయం౦దు నమ్మకము అల్లా తనధర్మ్శ్మసంవేళశము 
లను _ (పవక్తలద్వారా గోకములోనికి పంఫుననువిశ్వాసము రాంబోవు జీవితము? 
(ప్రార్థన దానము=అనున'జేయివి. వీనినిగురించి కురాను-చదువుకొనిన బాగుగ తెలియ 
గలదు. కావున నిచట వివరించు టనావళ్యకము, 

ముస్టిములందణును తప్పక యావరింపవలసిన నాలుగువిధులున్న వి. అందులో 
మొదటిది పార్గన. పోర్గనను దినమున కైదుపర్యాయములు చేయవలెను. ఉదయ 
మును ('సలాతుల్‌ ఫజర్‌), నుధ్యాహ్నమునకు పూర్వమును (సలాతుజ్‌ _జాహుర్‌ ౫ 
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మధ్యాహ్నామునకు పరమునను (సలాతుల్‌ _అసర్‌ ఏ సైయంత్రమును (సలాతుల్‌, అ 
మ్మఘీబ్‌, రాతియు (సలాతుల్‌ ఇషా) ఈ ప్రార్థనలను సలుపుచుండవ లెను. 

(పార్థననుచేయక పూర్వము బపీఃకెచ మవసరము. ఇందుకై మొదట చేతు 
లను -వలమండలవలరును కదుగుకొనవ లెను. తరువాత నోటిని కుద్ధిచేనికొనవ లెను. 
పీదప నాసారంధములను కడుగవలెను. తరువాగ మొగము (పకొలనముచేయవ లెను, 
తరువాత మొదటకుడిచేతిని పీమ్ముట ఎడనుచేరిని ముడుకులవరకును కడుగుకొనవ లెను 
తరువాత నుధ్యమూ(డు[జేళ్లను కలిపి తడితో తలతుడుచుకొనవలెను. తరువాత 
కుడిపాదమునుు, ఎడనుపాదమును వరుసగా కెడుగుకిొొనవ లెను. 


అందటును కలిసిచేయవలసీన (ప్రార్థనకు వూగ్వము ఒకగు అజాక్షా చేయుదురు. 


అబాజా ౨న౯గా (ప్రార్థనచేయుటకై అందలిని పిలుచుట, అజా౯ొలో ఈకింది వాక్తద్ధ 
ముల నుపయోగింతురు 


(1) అల్లా-హు-అఆక్సర్‌. 
దేవ ఏవ పర్య 
దేవుడు సర్వాధికుండు, 

(11) అమ్‌-హాదు అన్‌ -లా-ఇలావా ఇల్లల్లాహ్‌, 
తస్మాన్నాన్యో పూజ్య ఇతి మే మతిః 
'జీవునికం కి నితరుండు పూజనీయుడు కాండని నా నిశ్చయము, 

(111) ఆమ్‌-హాదు అన్న మువామ్మద-(రనరా-లుల్లా,. 
తస్య (పనకా మువామ్ముదితి మే నిశ్చయః 
ముహమ్మదు 'జ్‌వని (ప్రవ కయని నా నమ్మకము, 

క ( Iv) వాయ్య' అలస్‌ సలాహ్‌. 
ఆగచ్చ (ర సాలు? 
(పొర్థనకొజకు రమ్ము 

(v) వాయ్య' అలల్‌ -ఫలాహ్‌, 
స్పీకురు విజయమ్‌. 
జయమును చేకొనుముం 


(౪1) ఆల్లా హు-అశ్ళ్చర్‌ . 
చేవ ఏవ పరః. 
'జీవుండు సర్యాధికు(డు. 
(vil) లా ఇలాసా ఇల్లల్‌ లాహ్‌ 
తం వినా నాస్త్యన్యో దేవః 
అనీ 
అతండురప్పు మతీరౌజక జేవుందు అేండుం 

ఇస్లాములోని (పార్ధన రెండు భాగములు గానుండును. మొదటిభాగ మునకు 6సర్డ్‌ ) 
అని పీరు, (ఫర్డ్‌ అనగా అందబును చేసీతీరవలయునదిం ఈ ార్థన మనీదులో చేయుట 
మరిచిది. దీనిలో *“ఇమాము అనగా ఒక మత పెద్ద అధికారిగా ఉండి తక్కి నవారిచేత 
ప్రార్థన చేయించును, "రెండో భాగమునకు “సున్నత్‌” అనిపేరు. ఇది ఎవనిమట్టుకువాంటే 
తన యింటిలో చేసీకోవలనీన _పౌర్థన, రోగముచేతగాన్సి మలి యీ కెరణమువేతాాని 
ఎవ(డెసను 6ఫర్డు” ను సంఘముతోో కలిసి చేయ లేనప్పుడు సున్నత్‌ వలెనే తనయింటిలో 
ఒక్కడే చ్రేసికోవచ్చును. ఈరెండు భాగములలోను ఆయా శాలములప్రార్థసలలోో 
కొన్ని “రకత్తులు) ఉండును, 

రక త్తు 

ఈ క్రింద 'చెప్పంబడినపనులు, (పార్థనలు, అన్ని టీకిని రకత్తు అని “పీరు. 

(౧) “కిభ్లా? అనంగా మక. అటువైపు తిరిగి నిలుచుండి చేతులు చెవులదగ్గజ 
, చేర్చి 

“అలా హు అక్సర్‌ 
యm 
దేవ ఏవ పర 
బేవుండు సర్వాధికుండు”) 

అని అనవలెను, ఇట్లుచేయుటకు “తగ్చీశ తహొరీమహ్‌” అని పేరు, 

(౨) తరువాత “ఖుయామ్‌” చేయవలెను. అనగా నిలంబడియ్‌ ఉండి కుడిచేయి 
గుండెమిదుగాయగాని నాభి వజీశమున గాని ఏడమచేతిమోంద నుంచ్చి ఈక్రింది (ప్రార్థన 
గాని, అందులో ఒక కొంతగాని చెప్పవలెను. 

“ఇన్ని వజూ వజ్‌ -హీయ లిల్లజి ఫతరస్‌ _సమావాతి వల్‌ -అర్ద వాని 
ఫన్‌ నమాఅనా మినల్‌ ము్మష్రిక్రీన్‌. ఇన్న సలాతి వ నునుకి వ మహ్యాయ వ 
మమాతి లిల్లాపీ రబ్బి ఆల్‌-నీలమోన్‌, లావరీకలహూా వ బిజాలిక ఉమిర్తు వ 
అనా మినల్‌, ఒమాన్లీమీన్‌. అల్లాహుమ్మ అంతల్‌ -మలికు లా ఇలావా ఇల్లా అంత్క అంతే 


Xv 


రబ్బీ వ అనాఅబ్దుక జలము నఫ్సి వి తరఫు బిజన్ని ఫహ్‌ఫిర్లి జనూబి జమ్మి అన్‌ 
ఇన్నహూలా యహఘ్‌ఫిరు జునూజపమిి ఆన్‌ ఇన్నహూబ ఇల్లా అంత్య వవొదిని లి. 
అహృూన్‌ -ఇల్‌-ఆఖఫ్‌ లాఖి లా యష్టీ లి అహృనిహో ఇల్లా అంత్క వవరిఫ్క్‌ అన్ని 'సయ్యి 
అహా లాయసి%ఫు “అన్ని సయ్యి “అహా ఇల్లా అంత,” 

స్వరక్షస్యచ పృథివ్యాశ్చ సృ ర్యస్మా త్ప్రభూయతే 

పృణిప త్యాభిముఖ్యేన వందే తం నాన్య దేవతా; 

త్యాగశ్చ (పార్థనాచైవ జీవో మృత్యు _స్తశైవచ 

దేవాయ మమ తత్సర్వం జగన్నాథాయ కల్పతే 

దేవస్య హిసమో నాస్తి త్యాజ్ఞా మేవర్త తే శుభా 

తస్యాహం దాసభావేన భ్‌ "వేయం కింకరస్పదా 

త్వం చక్రవర్తీ జగతాం త్వదన్యో నా స్తికశ్చన 

(పభు స్త (౦ కింకర శ్చాహం మామేవాపకరోమ్యుహమ్‌ 

నివేదయా మ్యవాం సర్వా నపరాధా౯ త్సమస్వ తౌన్‌ 

తేభ్యో౭._పరా భేభ్యశ్చ త్వదన్యో మే నరత్షుకః 

సన్మార్లగామి భవితుం సనా నొ నయస్వ మామ్‌ 

సన్నార్లదర్శకో నాస్తి త్వదన్యః పురువః ప్రభో 

మదీయా దుష్టచింతాశ్చ కుచర్యాశ్చ వీనాశయ 

లేపా మప్యపవారా త్వం త్వదన్యో నాస్తి కశ్చన, 

“ధర్మనిరతుండ_నై 'స్వర్గమ_ర్త క్రముల సృజించిన యాతని కళిముఖుండ నగుచు 

న్నాను. నేను బహుటై వా రాధకులలోనివాండను గారం నా( ప్రార్థన నాత్యాగము, 
నాపోణము, నామృత్యువు, సర్వమును జగన్నాథుండగు అల్లాకే సమర్పించు 
చున్నాను. అతనికి సముడు లేండు, ఇట్లే నాకాజ్ఞ అయినది, (పణతు లగువారిలో 
చేను చేరుచున్నాను. టేవా, నీవు చకవతి౯వి. నీవు తప్ప మణియొక దేవుడు లేండు, 
నీవు నాకు (ప్రభువవు, నేను నీకు కింకరుండను. నాకు "నేనే అధర్మముగా (ప్రవతి౯ంచు 
చున్నాను, నాయపరాధముల నన్నిటిని నీకు నివేదించికొనుచున్నాను. వానినుండి 
నన్ను రత్సీంపుము. నన్ను మంచి నీలిమాగ్గమున నడపుము. అట్లు నడపగలవా(డవు 


నీవే ఇతరుండు శే(డు. నన్ను దుర్నీతివిముఖునిచేయుము, దుర్నీతినుండ్లి నన్ను 
నుజల్పగలవా(డవ్ర నీజ్కే ఇతర్గుండు లేడు.” 


xvi 
వెప్ఫోర్థనకు బదులుగా సాధారణముగా ఈ (క్రింది చిన్న పా9ిర్థనను చెప్పు 
చుందురు, 
ఉసుబావక అల్లాహుమ్మ వ బిహమి_క వ తబారకన్నుక వ తిఆలా జద్గుక 
ల యగ యలు 3 యి 
వ లా ఇలావా ఘెదుక అ ఊజుబిల్లాపీమినమ్‌ మషెతా నిర్‌ _=రజీకు్‌”” 
“జయ దేవ పరో౭_సి త్వం స్తుత్యః పరమపావనః 
సేవ _స్త్వ్రదన్యః కోవా౭ స్తి త్వా మహం శరణం గతః 
తస్మా త్తం ఘారపాజేభ్య స్తాతు మర్గసి మాం ప్రభో" 
“జీవా నీవు మహీమవంతు(డ వగుదువుగాక ! నీవు స్తో తాప (డవు; నీనా 
మము ధన్యము, నీ ప్రభావము నిరతిశేయము. నీవు తప్ప సేవింపందగినవా( య 
లేండు. సైతాను ను౦డి నన్ను రత్నీంతువని నిన్ను కేగణు. బొచ్చియున్నాను” 
ఈ పార్థన అయినతరువాత “ఫాతిహా” వదువుదురు “ఫాతిహా” అనయా 
కురానులోని మొదటి అధ్యాయము (సురా 
జల్పిస్మిల్లా_హిర్‌ రహొమాని-ర్‌ రపీ-క్కా అల్‌ -వామ్టు. లిల్లాహీ రబ్బిల్‌-? ఆల 
మీన్‌, అర్‌_రహ్మా నిర్‌ గహీమ్‌. మాలికియొమి-ద్దీన్‌ ఇయ్యాక నిబుదు వృ 
ఇయ్యాక నస్తి ఈక. ఇహ్పా-నన్‌ -సిరాతల్‌. ముస్తుఖీక్‌, సిరాత్‌ _ల్లజీన అ” నమ్తు 
“అశైహీమ్‌గర ల్‌ మఘ్‌-దూబి బలెపిమ్‌. వ లళ్చా” లీన్‌.’ 
“జగన్నాథాయ దేవాయ దయాదాశ్నీణ్యమూూ 1 యే 
ధర్గనిర్ల యకాలేచ తుభ్యం ధర్మాధికారికో 
నమో౭స్తు "బే జగన్నాథ త్వా మహం శరణం గత; 
సేవే త్వామేవ యాచే చ త్వామేవ శరణం పిభో 
గత్వా యేన సుమాన్షైణ లభంతే సజ్జనా వరాన్‌ స 
నగత్వా యేన మార్డేణ దుర్గనా యాంతి దుర్లతిమ్‌ 
తేనె నైవాపీ సుమాగ్లేణ చేతు మర్ష్హ్హసి మాం విభో, 


“దయాదాక్షీణ్యమాతికయగు జేవునిపేర  జూన్నాథు(డును దయాదాతీణ్య 
మూతిజయు నప చేవుణే సర్వస్తుతులకును అధ డు మేమ నిన్నే 
చీవింతుము, సహాయముకొలకు నిన్నే (ప్రార్థింతుము. న్నీ ప్రసాదమును బడసిన వారవలం 


XVvil 
బించు సన్మార్షమున మాకును దారి చూళ్రము, తస్వుతోవ. బడి నీక్రోపమునకు( 
బ్యాతుల గువారి మాగ్గమును వూక పరిహరంప్రము ,? 

ఈ * ఫాతిహా” చెప్పినతీరువాత “ఆమిన్‌’ “తథాస్తు “అటే అగుగాక! అని 

యాలి య 
చెప్పుదురు, తరువాత బాగుగా వల్రెవేసిన కురానులోని ఒక సురా? (అధ్యాయము) 
ను చదువుదురు. సాధారణము-గా కురానుకొన నుండు చిన్న అధ్యాయము నొక దానిని 
చదువుట వాడుక. కురాను చదువనివార “అలిఖ్‌ లాస్‌) (ఏకత్వమా) ఆను 
సురాను చదువుదురు, 

(బుల్‌ హు-వల్లాహు-ఆహద్‌ . అల్హాహు-న్సమద్‌ అమ్‌ యలిక్‌ వ లక్‌ 
యూలవ్‌, వ లవ్‌ యకుల్‌ -ల హూ-కుష్టువన హాట్‌.” ” 

కళ్యా గ జ్యో ఆత 9 
స ఏకో చేవ _స్తస్మాచ్చ స్పతంత్రో నాస్తి కళ్చన 
అజో౭సదృకో ; న కంచి జ్ఞనయిప్యుతి స (ప్రభు; 

“బేవ్రండొక్కృ_ండే. అతనినుండి స్వతం్మ తెము గా నుండున శౌద్దియు లేదు, ఆత (డు 
పుటైనవాండు కా(డు, అతనికి ఛ్రట్టినవారు 'నెవ్వరును లేరు, అత. చఉసద్భ శుండు అని 
చెప్పుము. 

3. తరువాత ఈ ౧ల్హా_హు-అక్షార్‌ = “శేవఫవ పరి “డేవుండు సర్య్వాధి 
కండు” అని పలికి, పార్థనచేయువా(డు తల వంచి అగచేతులు మో కెళ్ళువటికో 
చేరునట్లు చేయును, ఇట్లు చేయుటకు “రుకూ అనిపేను, ఇట్టుండి అతండు శడేవుని 
మహీమ న్నీ కింది వాక్యములత్రో న్మరిం దును, 

“సుజ్‌-హాన-రబ్బియ-లజీ మ్‌-?? 

“జయ మే పరమ పభో” 
“పరముండగు నా (పభువు మహీకువంతుం డగులాక?” 
దీని క్షీ కిందిమాటలు చేర్చవచ్చును, లేదా వానికిబదులు”' చెవ్బవచ్చును, 
6 ఉసంబ్‌ -హోనక -అల్లా హుమ్మ-రబ్బనా వ బిహాస్టిక అల్ఫాహుమ్‌ మహ్‌ఫ్‌ర్‌ భి”) 
66 ఆర ఆద మేవ ఇద ణా 99 
జయ దేవ (పభో రకు స్తువే త్వామేవ సర్వదా, 

ఉదేవా (పభువా, నీవు మహిమవంతుండ వగుదువుగాక, స్తుత్యుండవు. 
జీవా, నాకు రక్షణ నొసనగుము.” 

ళో, పిమ్మట నిలుచుండి___ 

(సమిి= అల్లాహు లినున్‌ హామి దఖా”” 

పి 


Xxvil 
ళ్‌ ర్తి ఆ ను 
యూ దేవం సౌతి తం నిత్యం స్వికరోతి (పభు స్పదా, 
శ / 9 ఆ 9 
తనా త్పాలయ మాం నాథ సామి త్వా మేవ హొ (పభో 
గ్గ ర త 99 
కన్ను స్తుతించువానిని బేవుండు న్వీకరించును, నాథా, నీవు స్తో తారు (డవు 
ఆతనవ లెను, ఇటని నిల (బడోరబ్బనా-లక ల్‌ -హస్టు,అనిః అల్లాహు-అక్సర్‌ '-అనిప లుకును 
య 
*. తరువాత సాష్టాంగ పడవ లెను, రండు పాదముల బొటనవే 9ళ్వ, రండు కళ్ళ 
యm 
ముణుకులు 'రండుజేతులు, నుదురు ఇని నేల తాకవళిను, ఈ సాప్తైంగమునకు 
(సన్‌ దహా అని పేరు, ఇట్లు సా ప్లాంగపడి, 
(సుబ హాన రబ్బియల్‌ -ఆ) లా’ 
“జయ (పభో పరాత్పర” 
66ప 9భ్టువా, పరాత్సరా, నీకు జయము అని మా(డుసాగయినను ఆనవ లెను, 
య 
ఈ _కిందివాక్యమును దానికి కలుపవచ్చున్యు లేదా, దానికిబదులుగా అన 
వచ్చును, 
సుభాన-_క అల్లాహుమ్మ రబ్బ-నా వ వి-హావ్విక అలాహుమ్‌- 
J? ౧ జ ఏ య 
మఘ్‌ఫి5 లి” 
జయ _స్త్రవనీయ హే పాలయ మామ్‌” 


66దేవాా స్పవనీయ, నన్ను గశ్నీంవుము.” ఇది మొదటి కసజ్‌ దహ 
౬. తనమువాతి _ైపాగనాపగుండెనవా (డు భ క్రియుతు (జె కూర్చుండవ లెను, 
@p ఇ... అలి = 

ఇట్లు కూర్చుండుటకు జల్‌ సహో” అని పేరు, 

౭. సదప అశంచడవసాం అయిదవ పేరాలో చెప్పిన శే సాష్టాంగ పడవ లెను, ఇది 
ఇండివ “సడక్‌ దపా, ఆకె (గాడచెప్పిన వాక్యముల నే ఇప్పుడును అనవ లెను 

రొ 'ఇఇకి గాడితో ఒక్‌ కరకి తు స౦ంపూర్జ్యమగును, అప్పుడు ఆరాధకుండు లేచి 
రెండవ 6రకత్తు! కొజకు నిలుచుండి, మొదటి 6రక త్తు? చేసినకు చేయవ లెను. రెండవ 

౧0౧ శ 

రక త్తు అయినతరువాత మట నిలబడనక్కా- అ లేదు భ క్లితో మోయకొళ్ళపె కూర్చుండి, 
ద్రైవస్తోశ్రముత్రో పొటు (ప్రవక్షయగు ముహమ్మదు పెగంబరుకొటకోను కొన్ని స్తుతి 
వాక్యములను పఠింపవలెను. ఈసో తమునకు “తహియ్య) అని “పేరు, 


అత్‌ తహియ్యాతు లిభాహివ-స్సులవాతు వత్‌ -తయ్యి బాతు. ఆ 


స్సలాము, అలైక ఆయ్యుహన్‌ నబియ్యు వ రహ్మతు లాహీ వ బరకొతువ్‌, 
లగి 
అస్సలాముి ఆలెనా వి అలా ఇబాదిల్లా పీ స్సాలిహీ౯ా, అప్‌-వాదు 
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అల్లా ఇలా వా ఇల్లల్లాహు వ అవ్‌=ఎవాదు అన్న మువామ్మదక్‌ అబ్దు.హూా 
రనూలువొ”. 
“పూజాః (ప్రార్గనాశ్రై వ యా వాగ్భిః కర్మభిః కతా; 
సంపద్భిశ్చాపి "తా స్పర్వా స్తే నీ దేవా యాసు స్తు సర్వదా 
(ప్రవక్త క్క శాంతి సే స్పై ప్యస్తు కృ పొ దేవస్య యే వర్కా 
వయం తేసె నవ దాసా స్యాం ధశ్చే నిత్యం (పతిస్థి తాః 
తస్మా దస్మాక మ ప్యస్తు శాంతి, ఏ సేవ్య స్ప వవహి 
తస్య (పవకా దాసశ్చ ముహామ్మ దితి నిశ్చయః 

“మాటలచేతను, (కియలచేతను, ధనముచేతను చేసీస (ప్రాగ్గనలును ఆరె ధనయు, 
సర్వమును దేవునికి చెందుచున్నది. ముభామ్మద్యా నీకు శాంతి యగుంగాక ! దేవుని 
వరములకును కరుణరును నీవు ప్మాతు(డ వగుదువుగాక ! మాకును ద్రైవకింకరులకును 
శాంతి యగుగాక ! బేవుండు తప్పు సేవింపందగినవాండు లేండు, ముహమ్మదు ఆేగంబరే 
ఆతని ముఖ్యకింకరుండ్కు అతని (ప్రవక్త న 

౯ ఇప్పటికి శెండు “రకత్తులకంశు ఎక్కువ ఇెష్పందలంచినయెడల్క తిరిగి 
నిలు చుండ్కి యెప్పటివలెనే ఆరంభింపవలెను, రెండుళకత్తులు మాత్రమే చెప్ప లంచిన 
యెడల, (ప్రవక్తకొజకు ఈ (క్రింది (ప్రార్ధనను కూడ "చేయవలెను. అంకమున “సలామ్‌ 
చెప్పక పూర్వము ఈ (ప్రార్థనను దీని తరువాతి (ప్రార్థనను చేయవలెను. 

“ అబా హుమ్మ సక్‌ ) అలా ముహామ్మదిన్‌ వి’ అలా ఆలి మువామ్మదిన్‌ కమా 
సల్లఇత ? అ అలా ఇ బొ'హీమ వ” అలా ఆలి ఇబొ'హీమ ఇన్న క వామీదుమ్‌-మజీద్‌ 
అల్లాహుమ్మ 'బౌరిక్‌.” అలా ముహామ్మదిక్‌ వ * ఆలా ఆలి ముహమ్మదిన్‌ కమా బౌరక్షి 
అలా ఇ(ాహీమ వ అలా ఆలి ఇ_బహీమ ఇన్నక హమిదుమ్‌-మజీద్‌ ,” 

“సర్వా అపి తే స్తుతయ స్త వైవ మహిమా పరా 
5 
ఇబాహీ మనుగంతార _న్వుత్స్రసాదా జ్ఞయంగ తాః 
తథా ముహమ్మ జ్ఞయతు తథా తదనుసారిణ; 
ఇ బాహీ మనుగంతార। (ప్రాప్నువ న్ను త్తమా న్వరాన్‌ 
ఇ 9 
తశ్రైవ (ప్రాప్నుయా దేవ మువామ్మ దనుసారిభిః 


XX 


జీవా ఇబొహీమునకును ఆతని ననుసరించిన వారికిని జయము. నిచ్చినళే 
మాసామ్మదునకు ఆతని ననుసరించువారికిని జయము నిమ్ము నీవు స్తుత్యుండవు. పరము 
డవు, జేవ్కా ఇ(బౌహీమును అతనియనుచరులను అన్నుగహింప్రుము నీవే స్తుత్యుండవు, 
పరము(డవు.”’ 

దీనికి (కింది _పౌర్థనను చేర్చవలిను! — 

అ అల్లాహుమ్మ ఇన్నీ జలము నఫ్‌ సీజుల్మన్‌ కసీరన్‌ వలా యఘ్‌సిరుజ్‌ - జునూబ 
ఇల్లా అంత, ఫఘ్‌ఫిర్‌ లీ మఘ్‌ఫిరదకొ మిన్‌ ఇందిక వర్‌ వామ్‌నీ ఇన్నక అంతల్‌ 
ఫఘఫూరుర్‌ - గహీక, 

“అపరాధసహ్నస్తాణి కృతవా నన్ని శేవలమ్‌ 

త్వం తేభ్యో ౭_పరా ఛేభ్యో రవ్నీ తాన్యో న కశ్చన 
తస్నా త్కా రుణ్యభా వేన రక్ష మాం పరమ్మ పభో 
కృమాచ కరుణామెవ తవె హి పరాత్పర” 

(దేవా నే ెన్ని గూ యపరాధముల. చేసియున్నాను. ఆపరాధములనుండి 
రకీంచువా(డవు నీవే ఇతరుండు లేడు, "కావున నీజేరమీంచికరుణంజూడుము, కుమిం 
చువా(డవును” కరుణామయుండనును నీవే,” 

దీనికి బదులుగా ఈ [కింది స్తోోతమును పఠింపవచ్చును:._ 

“రబ్బిజ్‌ అల్నీ ముఖీమస్స లాతి వమిన్‌ జుల్లీయతి రబ్బనా వ తఖబ్బల్‌ దు, అ, 
గబ్బస=ఘ్‌ఫ్టర్‌ లీ వలెవాలెదయ్య-వలిల్‌ -మోమి నీన- యామయఖోాముల్‌ _-హిసాబ్‌ా”” 

“యథాహం మత్పజ్యాన్సె వ భివేమ (ప్రార్థనాపరాః 
తథాంగీకు రృమాంనాథ (వాక్ధనాం; రథ న; (పభో॥ 
యదాసా నకం పరీకాయె థర నిర్గ యతత్పర; 

పరీశేథా _సదారత్షు, మాం భశాంశ్చ విత్తూంస్త భా” 

“(పభువ్యా నన్నును నాసంతతివారిని (ప్రాగ్థనాపరులమగునట్లు చేయుము, 
(పసభువా, మ్మా ప్రార్థన నరిగీకరింప్రుము. (ప్రభువా మా యపరాధములను 'లెక్క-- పెట్టు 
కాలమున నాకును నాఠలిదండులకును ఛ క్షులకును నీరతుణ నొసగుము*” 

18 ఇంతటితో (ప్రార్గనయగును, పీదప ఈ క్రిందిరీతిగా సలాము చెప్పవలెను. 
ముస్టీయులు ఒకరకొక రిట్లు 'సలాముచెప్పికొందురు సలామ్‌ చెప్పునప్పు డొకపౌరి తలను 
కుడ్మిపక్క-కును ఒకసారి ఎడమ(పక్కొ_కును (త్రిప్పుచు ఇట్లు చెప్పవలెను,__ 


xxi 
అస్‌ సలాము అలైెకుమ్‌-వ గహొతుల్లావొ” 
ఫక్‌ మ క ఆ 9) 
దేవస్య కఠుర్యా పాత్రో శాంతియు క్ర స్పదాభవ 

“నీకు శాంతియు, చేవునికరుణయుC బ్రా ప్తంచుంగాకి 15 

11 రెండు “రకళ్తు”లే చెప్పు నుద్దేశించినవార్మిప్రార్గన యింతవజుకు చెప్పండి 
నది. కాని మూండు నాలుగు గకత్తులు చెప్ప చెంచినమెడల్క, 8వ చేరాలో చెప్పి 
నట్లు “ఖదాియును, “తహీయ్యాా” యును చెప్పి తీరిగినిలుచుండీ “అల్లా హు_అక్సర్‌ 
“జీవ ఏవ పరః” “దేవుడు సర్వాధికండు అని చెప్పి, మొదటి ఏను పేరాలలో చెప్పిన 
(ప్రకారము శెండు కరకత్తు”లను వూ_ర్థిచేయవలెను, ఎప్పుడును తుదకు భక్తితో 
మోకరించుట్క *ఠహియ్యా” చేయుట్క ముహమ్మదు _సెగంబరుకొజకు (ప్రాగ్గన మొద 
లగునవి, క్రీ 9 చేరాలలోన్న్మిపాగ్గన, ఆఖరువగకు 'సలామ్సు ఇవన్నియు ౧రగవ లెను, 

&G. » 

ఇది గాక్క ఆరాధకుడు తసయిష్టము వచ్చిన ట్లుండి (పాగ్గసచేయవచ్చును- 
భక్తుడగువా(డు సర్వకాల సర్వావస్థలయందును దేవునికి స్మ్వమురడై యుండును, ముస్లి 
ములకు (ప్రార్థన నిత్యకృత్యము, వారు నిలుచున్నను కూర్చున్నను*, మోకరించి ఉండీ 
నను, ఏయవస్థలో ఉన్ననుసరే (ప్రార్థనను మానరు ఒక్మపక్కొనుండి మటియొక్త 
(పక్కికు తిరుగునప్పు డెల్ల వాగు బేవుని మహిమను కొనియాడుచునే యుందురు. “రుకూ 
(చు"డు_లి-వ పేరా) చేసి నిలుచున్న ప్పుడేోల్ల “సమి అల్లాహు లెమన్‌ -నామిదహొ” 

“త్తోతౌరం దేవో౭.నుగ్భక్లతి” 
“తన్ను స్తో గముచే యువానిని చేవుయడు స్వీకరించును” ౧౨నుచు౦డును, 
నలుగురును చేరి సంసఘుముగా (పార్థనచేయునప్వుడు అచ్చట చ్రేరినబా గందలును 
ఇమాము చెప్పిన (ప్రార్థనల నన్నిటిని ఫాతీహాతో సహా చెప్పుచుంగురు. “ఫాతిహో తరు 
వాత ఇమాము చదువు కొరాను భాగములను మ్మాతము తక్కినవా రుచ్చరింతురు. ఇమా 
ము (మొక్కు.చుండు స్థితినుండి లేచి “సమి “అల్లాహు లిమన్‌ హామిదహ్‌” అని నప్పుడు 
ఉగబ్బ'నా వ లకల్‌, హమ్‌” ) (చూడు పేరా ర అని అందురు. 

౧౨. మూడవ పేరాలో చెప్పిన “రుకూ” చేసిన తరువాతగాని అదిఆరంభింపక 
ఫ్రూర్టము నిలుచున్న ప్పుడుగాని, “ఖునూర్‌ ’” అన్ను ప్రొర్గ నచేయంబడును. “ఇపాి(ప్రార్థ న 
లో తుదిమాయడు రకత్తు లప్పుడు మ్మాత్రము ఈ ప్రార్థనను సాధాగణముగా చేయు 
చుందురు. అట్లి “ఖునూత్‌ ౫ (ప్రార్గ నలలో బాగుగా (ప్రచారములో ఈ (క్రిందిది ఉన్నది 

“అల్లాహుమ్‌-మ హొదినీ ఫీమిన్‌ హదైతవ “ఆఫిని ఫీ మన్‌ ఆత వ తవల్లనీ ఫి 
మన్‌ తవలెన వ వారిక్‌ లి ఫి మా అంపైత వభినివజ్ణ మా ఖరైత ఫ_ఇన్నక తఖ్‌దీ 


XxXii 
వలా యుఖ్‌ దా “అలైక ఇర్నహూ ల యజుల్లుమన్‌ వాలైత తబారక్త రప్పనా వత 
"లెట్ట్‌ 99 
మూ 
“సన్మాన యేగతా స్రేపాంమా నే మానువీ చోదయ 
రశ్లూం తే యేగతా స్తేషాం త్మదత్షైూం దేహి న; (పుభో 
మైత్రీ కే యేగతా స్తేషాం మిత్రతె'ం మాం [పసాదయ 
జాణ లి న 
య న్మాం దాస్వస తత్పర్వం ధన్యం మాం కరు మర్హతి 
ధర్మనిర్ణ్మ యకాలే చ యో దోపో దృశ్య తే ముయి 
తుమస నాథ తత్సర్వం (పార్థయామి నిరంతరమ్‌ 
త్రం ధర్మనిర్హ యే స్వోమోా త్వాం నకశ్చన నిందతి 
మిత్రతాం యో గత సే సకదాచి దపహీయతే 
ధన్యో౭_నీ త్వం (ప్రభో నాథ దేవదేవ పరాత్పరం” 

“దేవా, సన్మార్టమున నీవు దారిచూపిన వారితో నాకును దారిచూఫుము.. నీవు 
'కాపొడినవారితోంగూడ నన్నును కాపాడుము. నీవు స్నేహమువేసిసవారితోపాటు 
నాతోంగూడ స్నేహము చేయుము. నీవు నాకు ప్రసాదించిన దానితోపాటు నన్నాశీ 
ర్వదింపుము నీవునాయందు చూచినదోపమునుండి నన్ను రహీంప్రుము, ధర్మనిర్టయము 
చేయువా(డవు నీవే ని న్నెవ్వరును (వేలెత్తిచాపంజూలరు,. నీమైతిని బడసినవాని 
కశొరవమనున దుండదు. నాథా! పరాత్పరా! నివు ధన్యు (డవు. 92 

=పెగానికి బదులుగా కొందు ఈక్రింది (పొర్థనను చేయుదురు. 

66 బ్రల్లాహుమ్ము ఇన్నా నస్తి ఈనుక వనస్తఘ[రుక వ ను *మిను బిక వనతీవ 
కలు అలెక వ నుస్నీ అలెక్‌ _అల్‌_షెగ వనష్ము_రుక వలా నక్‌ ఫరుకన 
నఖ్‌ లి ఉ వన్నతుకు మన్‌ యఫ్‌జురుక, అల్లాహుమ్మ ఇయ్యాక నిబుదు వ లక 
నుసల్లి వ నస్‌జుదు వ ఇలెక్‌ నస్‌” ఆ వసనహొఫిదు వ నర్జూ రహ్‌మరీక వ నఖ్‌ 
పూ అజాబక ఇన్ని ఆజాబక బిల్‌ -కుప్ఫారి ముల్‌ హిబ్‌ స 

హువేమ త్వాం టి. రశూం తే (ప్రార్థయామ హే 
9 ఎజ్‌ 
త్వాం తు విశ్వసిమో చేవ త్వయి బుద్ధిం (పకుర్శ హా 
ఉవ్చై స్సువేము త్వా మేవ నమస్కుర్మో యథావిధి 
కృతఘ్నా మాభవేమ త్వ దభక్తా న్వర్ణయెము చ 


XX111 
శీవామహే చ త్వా మేవ త్వామేవ (పార్ధయామహే 
త్వామేవ [పణతా స్స్యామ త్వాం కీనుం రరణంగత్యాః 
యాచేమ త్వద్దయాం నాథ దండనాయై భయాకులా; 
దండనాం తవ విందంతే భక్తి కిపీంనా స్సునిక్సయమ్‌॥” 

66 దేవ్యా మేము నీ సహాయము వేడుచున్నాము, నీరక్షణను కోగుచున్నాము, 

మాకు తెలిసిన ఉ_ర్తమమౌగ్గమున నిన్న స్తుతించుచున్నాను. నీకు వందసములాచరించు 
చున్నాము. మేము కృతఘ్ను లమై యుండ లేను, నీయాజ్ఞ లను మన్ని ౦పనివారిని విడిచి 
వెట్టి వారకి దూరముగా పోవుచున్నాము. జేవ్యా నిన్నే సేవింము: నిన్నే (ప్రార్ధిం 
తుమ్ము నీకే నమస్క-రింతుము. గ్మీఘుముగ నీయొద్దళ్లే పమస్న్తివచ్చుచున్నాము. నీవు 
మమ్ము కరుణింతువని ఆళ పెట్టకొనియున్నాము, నీ దండన కై భయపడుచున్నాము, 
విశాసహినులను దండన అనుసరించుచునే ఉంకాను.” 

ఇట్ల స్రాగ్గనయందు ముస్లీ మగువాండు తేన సగ్వమును జీవునిలే యనునమ్మకము 
కలిగి యంతయు నతని యధీనము చేయును, మనుష్య (గం త్ర సృ స్టికత౯ాయెడల 
చెట్టు (పవ రి రింపవలెనో సర్వ కాలసర్వావస్థ వసలయంగును ఆగని నానువము “నెట్టాస్మరింప 
క్‌ అతని స్టో త్రము 'నెట్టచేయన లెనో యాయిస్తాములో నిధింపండిస (ప్రార్థన 
“తెలుపుచున్నది, ఇందు ఇతగమతములకు విరుద్ధ మైన ఒక్కా- అతురమును లేదు. 

ముస్లీ ములు నిగ్వతి౯౦పవలని+ శిండవవిధి ఉపవాసము, దౌఘ్యుమునుండి తొల 
షయుండుట కీయుసవాసము విధింపంబడినదని కుగానుచెప్పు చున్నగి. (ప్రాగ్గనవలెశే ఇది 
యును అత్మనుశుద్ధిని జీని దుర 'శ్రస్తమునుండ్‌ దూగముగానుంచును. కురాను “మంచిదానిని 
చేయుము. ఇెడుగునువర్డి ౦ఫుము” ఆనిమాత్రము చెప్పియూరకొనక మంచినిచేయుట 
కును, ఇెడుగునువర్జించుట కును వలయుమాగ్దము చర్పతుచుచున్నగి, ఉపవాస మట్టి 
మార్గములలో నొకటి. ఇస్టామ:లో నుపవాసమనలూా శీవలము నాహాకవిసర్జన మే కాదు. 
చెడుబుద్ధుల నన్ని టిని విడుచుటయు(గూడ  నుపవాసయమే, ఇం౦(ద్రియని[గ్రహముస కుప 
వాసము చాలతోడ్చడును, అది కష్టజీవనము సలవాటుబేసి దేహానగగ్యమును. ఆత్మ 
ఎెర్మల్యమును (బసఫాడించును. గమధానునిలయంతయు నుపవాసకాలముగా విధింప 
బడియున్నది, ఆదినములలో నూర్య్యోదయమునుండి నూర్యా స్త్రమయమువజకును తిండి 
తీనకూడదు. ప అాప్లే యీా'నెలలో ,శ్ర్రీ'సంసర్గమును వర్ణింపవలయును. 
దీర్ల ర్భృరోగులును, వృద్ధులగు శ్రీవురుషులును, గర్భిణులును, పాలతల్లులును ఉపచా'సము 
చేతా వారికిజరిగినయెడీల (ప్రతిదినమున మటేయొకనికి భోజనము 
నెట్టవలయును. 


XXIV 


మూ(డవవిధి దానము, తీక్కి_నముతములళో దానము విచకుణలేక చేయంబడు 
చుండును. ఎవనియి ప్లాను సారము వాడు దానముచేనీకొనవచ్చును. ధనవంతు.డైనను 
దానము చేయవలయునను నిగ్బంభములేదు. అందుచేతనిజముగాదరి (ద్రులును 
రో గులు ను నగువారికి సహాయము దొరకుట సంభవింపదు. ఇస్లాములో అట్టుకాదు, 
(ప్రతిగృహయజమానుండు. విధిగా తనయా స్తినిబట్టి ఇంతసా మ్మీాయవలయును* ఇది 
యొకపన్ను వంటిడి. ఇష్టుసనమకూర్చిన ధనమును వీదలకునుు జీవనముశేయుటకువలయు 
సాధనములు లేనివారికీని, బుణగ స్తులకును, రమ చేత6జిక్కి న బని'సలనువిడిపించుటకును, 
అభ్యాగశులకును ఈపన్నును వనూలు చేయువారి జీతములకున్సు ఇస్లామును స్వీకరింప 
నిచ్చ్శలవారికిని అభ్జామార్షమునను వినియోగముబేయవలయును. మైడానిలో తుదిరెండును 
ఇస్లామును వ్యావీంపం జేయుట శేక్పలి-చినవి. 


య్మాత్రణనునది ఇస్టాములో నాల్లవవిధి, ముస్టిములగువా రందటును దమజీవిత 
కాలములో నొక్కసారయైనను మక్యా-కు యా[తచేయవలయును, తౌను యాత్రకు 
వలయు సామగ్రిని బాగ త్తసెట్టికొనుటయే కాక, యింటియందుండువారికి తానుయ్యాత్ర 
నుండి తిరగినద్చునంతవజకును కావలనీన భోజనసామ(గిని కూర్చియు౦చినం గాని బయలు 
జేరంగాడదు యాత్ర వాల్‌ బోీజు నెలలో (ప్రారంభమగును. యా (తి కుం 
డానెలలోఏడవదినమునకు మరక్క్మాాూ- చేరన లెను, య్య్మాత్రలో 
న్మీక్రిందివిధానమునకు అర్మాన్‌ అనిపేగు. యాత్రికుడు తొలుత ఇహాము 
చేయవలెను, అనగా మామూలుదుస్తులను విడిచి పెట్టి యా(తికుఅందలును ఒకు విధ 
మగు శిండుదుప్పటములను ధరించవలెను, శిగోోచేస్ట్రన మెద్దియు నుండంగూడదు, ఇందు 
వలన ధనవంతుడు వీదవా(డునునను భీదముపోవును, రెండవడి తవాఫు అనగా ' కాఖభా” 
యను చేవాలయముచుట్లును ఏడుసార్లు పదకీణముచేయుట, మూండవది 'సయ్యి అనగా 
మక్కాలోని సఫ, మర్వ, అను శెండుచిన్న కొండలమధ్యను ఏడుసార్లు పరగాత్తుట, 
'నాట్దవది అరీఫాత్‌ అను మైదానముమి౯ద కొంతకాలము వాసముచేయుట. అరీఫాత్‌ 
అనలగా జ్ఞైనభూమి* .ఈమెదానము-3ై ముస్టిములందణును ఏకగరీతివస్త్రములనుధరించుచు 
ఏక భక్తితో పరమేశ్వర ధ్యానముచేసి | ప్రపంచములోస్ఫ సి కతలాముందజనీడుభనవంతు (డు 
వీంయధనహీనుడు, వీడు అధికారి వీండుసేవకుండ్కు వీండుపాలకుడు వీంయపాలితుండు, 
అనువి భేదములు లేక్క 'సర్వమానవులునుఏక సోదరసంనుమునకు వెందినవారను భావము 
తో మెలంగుచుండుట సంభవించును. 

చెని ఇస్తాముస్వరూపము 'సం(గపహాముగా వివరింపంబడినది. కాని, దానిని సం 
వూర్షముగా తెలిసికొనుటకు కురానువరీఫను చదివితీరవలయును, శతాబ్దముల తర 


XXV 


బడిని భారతవ ర్థమున హీందున్రలును, ముసల్మానులఃనుగలినీ జీవించుచున్నా రు. వీరి 
యాచారములవారును వారియాచారములను వీరును కొంతవజకులౌకికమున నవల వించి 
యున్నారు, దుస్తులలోను అలంకారములలోను ఇతర" హ్యవిషయములయంకాల్ల ఒక ర 
నుండియొకరుగహీంచియున్నా రు. కొని, వీరిగుతమును వారుగాని వారిమతమునువీరు 
గాని తెలిసీకొనం (బయత్నించి యుండలేదు. ఇదియెంతయు శోననీయము, 
ఇట్లు తెలిసీ కొనిన (గాని, నుత వైెషమ్యములుతోల (1 సంపూర్జ్మనోదరభావము కుదును 
కొనదు, ఇంతవబకును నిట్టిపని జరుగ కుండుటకు( గారణము అయామత( గ౦థములు 
చేశభాషలలో లేకపోవుటయీ, ఇట్రిలోపమును తొలగించుట కీ కురానుషరీఫ్టును 
తెనుగులోని కనువదించుటకు 1915 న సంవత్సరమున నారంభించితిని, అరబ్బీభాష 
తెలిసిన యిద్ధజు వా ల్వీ ల నేర్చాటుచేసికొని అరవ్బీకురానును 
ఇం గ్రీషలోని యనుగాద ములను (సక గ(గానుంచుకొని, భారిత్రోచ గృచేయుచు, సాధ్యమయి 
న౦తవజకును మాల (గంథములోని యర్థము ఇెడకు౦డం బయత్నముచ్చేసీ, డైవాను గహ 
మున దీనిని ముగించితీని, గింథముప్రూతీ౯ యయినతరువాత మరియు సం్యపడాయమును 
బాగుగ లౌలిసిన ముస్టిమున్నేహితులకు దీనిని వినిపించుచు నచ్చటచ్చట సవరణలు 
చేయుచుంటిని, నేటికి దీనిని మ్ముదించి యా౦(ధలో క మునకు సమర్చింప సాహసించి 
నాను. ఈయనువాదమునందు లో పముల.౦డవచ్చును, ఒకభాషనుండి మళయొక భాష 
లోనికి భావమును తెచ్చుట సులభసాథ్యముకొదు, అగచ్బీభాష (పతిభవేజు, ఆంగ 
ఛాష్యపతిభ వేలు. అరబ్బీలోనిభావములను సరిగా తెలుపు తెలుగుపధములు లభింపకి 
పోవచ్చును, అప్పుడువానిని మిక్కి-లియుదగ్గఅగా బోధించు తెలుగుమాటల నుపయో 
గింపవలయును, ఇదిగాక కురానులోనిభాష సరిగా జీ బీలునుండీ ముహమ్మద్నుపైగం 
బరు (గహించినది. ఎట్లయినను ముహమ్మదుపైగ ౦బళు గొస ఎయుత్సాహముతో (కొత్త 
మఠమునుచాటుట కుపయోగించినభాష, దానికిసరిపోయినభాష ఆస అరబ్బీలోోనే లేదు, 
అట్టియెడ, దానిని పరభాషలోని కీమా ర్చుటవలన చప్పబడిపోవునని వే కేచెష్పనక్కా-జ 
చేదు. ఆయినను మనకు ఫావము సధానము, అట్రిఖభావమును (గహించి, యాం(ధబేళ 
మంధలి హీందువులును ముహమ్మ దీయులును సమరనభఖావముత్రో మెల(గినయెడల 
నేనుపడినపయాసము నఫలమగునని యెంచుచున్నాను, 


చిలుకూరి నారాయణరావు, 


రండవ ము ద్ర ఇమునము పీఠిక, 


అజం 09) 
కురానువరీ'ఫ (పథధమము[దణము (ప్రతులన్నియు 1980 'సం॥ రమునన్తే అనలగా 
“జీంటి కనిమి జేండ్ల కిందట నే ఖర్బయిపోయినవి, వీనిలో కొన్ని(పతులను ఇస్లాము 
నుతాభిమానులు కొని తమెపేర పంచి పెట్టిరి వారి సహాయమును అభిమానమును లేకుండిన 
"మేము చాలకష్ట పడియు౦దుము. ఇంతటి ెద్ద_(గంథమును (ప్రకటించుట సులభ సాధ్యము 
"కాదు. ఆంధ బేళములో (గంథాలరూాద్యమము బాగుగ సాగినదికాన్సి అది ఫుస్తక 
ములు (పకటిం చువారిమో(దికి వీడుగుగా పరిణమించినది. (గ్రంథక ర్త ఎంతకన్టపడినాండో 
గమనించు దిక్కులేదు. (గంథధమచ్బ్చగుటకు ఎంతధనము వ్యయమయినదో గమనించు 
వారులేరు, ఉానిపకటనముస "కెంత వెచ్చ పెట్టవలెనో ఆలో-చింపరు. (గంధమును 
(పకటించశానే ఉచితముగా (పో చ్లేజికూడ భరించి) (ప్రతులను పంఫుండని నూర్గ కొలంది 
'కార్డులువచ్చి పడుచుండును. ఇది బేళదార్భాగ మునకు గుబుతు, మంచి (గ్రంథములు 
అయిదునూర్ల (పతులయినను ఖగ్బగునను శ్రైర్యమున్న యెడల ఎన్ని యుత్య్బష్ట (గ్రంథ 
ములనయినను (ప్రకటించి యాంధ్రవాజ్మ యాభివృద్ధికి తోడ్సడవచ్చును. ఆయదృష్ట 
మౌాంధ దేశమున శిప్ప డుకలుగునో ! 

ఇటి పరిస్ట్థితులలోనయినను ఈ)గంథమును శెండవసారి మ్ముదించుటకు సౌవా 
సించినాము, ఆంధ దేశమున కదృష్టదినములు పట్టినవను విశ్వాసమే యీ సావాస 
మునకు(ంగాగణము. ఈ(గంథ పాముఖ్యమునుగూర్చి (వ ల్యేకముగ వివరింపనక్శ_ జ లేదు. 
ఎన్ని మోసమయములందు పాందువులకును ముస్లీములకును కలిగినకలవాములవలన ఆపద 
రానున్న ప్పుడు ఈ యాం థానువాదము ఈ శింగుముతములవారికిని సామర'స్యమును 
కుదిరించినది. ఇదియే (గ్రంథక_ర్హకును (గ్రంథ పకాశకులకును బహుమానము, పొందూ 
ముస్లీము సమస్యయే భారతవర్ష సమస్య. _వీరొండొరుల మతాభ్ళిప్రాయములను బాగుగ 
బోధపజుచుకొనినంగాని ఈ సమస్యముమ్మాటికిని పరిష్కా_గముకాదు. ఇతర(ప్రాంత 
ములలో హీందూముస్లిము కలహాము లెక్కువగానుండుటకును, ఆంధబేళమున నంతగ 
లేకుండుటకును కారణము కు కానువరీఫునకు ఆం్బధానువాదమును మేము (పకటించు 
టయే ఆని చెప్పుకొని గర్వించుట కధికారమున్నదని మనవిచేయుచున్నా ము. 

ఈ శండవము[దణమున భాహ యింకను సరళముచేయంబడీనది మొదటిదాని 
లోని అచ్చుతప్పులును అనువాదములోని పొరపొట్టును సవరణచేయయబడినవి. మొదటి 
ము(దణముసకం క నిష్పు డీగంథము సర్వాంగసుందరముగ శేయంబడినది. మున్లీ ముటును 
పీందువులునుగూడ నీమాయుద్యమమునెడల నొకరితోనొకరు స్పర్థవహించి సహాయము 
చేయుదురుగాక అని కోరుచున్నాము. 

ఈ (గంథము ననువాద'సందర్భమున (గంధక ర కనేకవిధముల సహాయముబేసిన 
(వెసి డెన్సీకాలేజీ అరవీ, చెర్షీ యను, ఉఊర్జూమున్షీ గారగు జనాబు హాజీమువామ్మదు 
ఇస్మాయేలు సాహీబుగారికిని అనంతప్రరకలాకాలయంద' డే స్థానముననున్న్న జనాబు 
ఆఫ్‌జుల్‌ ఉలేమా 3. ఎమ్‌. ఫరూకీసాహేబుగారికిని మాకృతజ్ఞ తను తెలుప్రుచుశ్నాము,. 


(ప్రకాశకులు. 





(శ్రీ 


కురొనుషరిఫ్‌ 


“అధర 
కాండము. 1. 


సురా 1 ఫాతిహా, 








మకా / పద్యములు 
దయాదాశీణ్యమూ _ర్తియగు దేవ్రనిజేర 
జగన్నాథా! 
దయాదాశీ ణ్యమూ మ! 
రకుణడినాధినాథా ! నీకునతులు ! 
మేను నిన్నేయారాధింతుము. సీకేమొజలిజెదము. 
మమ్ము బుజు మౌర్షగాములం జేయుము. 
సీకోపమునకు (యా తులుకాని వారును, 
నీమార్లమును దప్పనివారును, 


నీవను గహీంచినవారుశు బోవుమార్షమున నే మాకును దారి( 
జాపుము, 


లి కురానువరీ ఫ్‌. 


సురా 2 గోవి 
మదీనా-286 పద్యనులు-40 రుక్కు_లు. 
దయాదాకీణ్యమూ_ర్తియగు చేవుని'వేర, 
అధ్యాయము k 
అనీఫ్‌, లామ్‌. మోమ్‌. ముహూము గదువారి యాజ్ఞ ప్రకారము, 
ఈ (గంథములహార్చి యొట్టిసంశయమునులేదు. ధైవభీతిపరుల 
కిది రక్షుణమార్లము, 
దృగ్గోచరములు కాని సత్యములనునమ్మువారును, పార్గన 
(నమాజ్‌ ) సలుపువారున్కు దమకు మేము (పసాడించినదానినుండి 
దేవునికొఆకు విసియోగించువారును, 
నీకును, _నీకుబూర్వమును చెలిపినదానిని నమ్మువారును, 
రాటోవుదినమునందు సంపూర్ణ విశ్వాసము గలవారును, 
పిరికి (బభువు మౌర్షముంజూపును, పరి కష్ట కేయః ప్రా చి 
యగును. 
విశ్వాసహీనులనిననో, వారికిసూచననిచ్చినను, నీయకపోయి 
నను నొక్కే, వారు నమ్మరు. 


వారిహృదయములకును 'జెవులకును దేవుండు మూ(తలుకల్సించి 
యున్నాండు. వారికన్నులపె. బొర (కమ్మియున్నది. వారికీ. దుది 
దినమున భఘూోరశితు రానున్న ది, 


అధ్యాయము -2, 


“తుడిదినమునందును, బేవునియందును మాకు నమ్ముకమున్న 
ది” అని కొంద ఆందురు. కాని వారుభ_క్రియుతులు కానేకారు, 


శాండము.. 1. నురా-% గోవు ఫ్రీ 


. వారు బేవుని నతనిభక్తులనుగూడ మోసపుచ్చుచున్నామని 
యనుళొందురు గాని, తమ్ము. దామే మోసగించుకొనుచున్నా మను 
మాట వారికి. చెలీయదు, 


10 వారిహృదయమునం దింతకుపూర్వ మవిశ్వాసరోగ ముంజెను, 
ఈ కురాను వచ్చినతరువాత దేవు డీరోగమును హోచ్చుచేసెన్కు 
ఈ(గంథము ధైవపోక్తము కాదని యసత్యములు పల్కి_నందుకు 
దేవుడు వారికి ఘోరళిత్సును విధించును. 
మిరు భూమిపై నెట్టియల్లరులను జేయంగూడదని వారికి 
'జెప్పంగా * మేము సంధానక_ర్రలముమాతమే” యని వారందురు, 


వారేకదా యాయ లరులకుం గాగకులు ! అయినను నది 
వారికీ. చెలీయదు. 


“ తక్కి నజనులు నమ్మిన క్లే మారును నమ్ము ” డని వారితో 
ననినచో వారు, “ మూర్తులనలె మేమును నమ శ్రవలయునా ౫ అస తిరిగి 
యడిగదరు కాని తామే మూ లనుటాల వారికి గోచరింపదు. 


వారు భక్తులతో. గూడియున్నప్పుడు “ మేమును భక్తులమే” 
అని యందురు, వారినుండి దూరమయి, తమపై తానులతో. గలిసియు 
న్నప్పుడు “నిశ్చయముగా మేము మిాతోడివారమే, భక్తులను 
జూచి మేమ పహాస్యము చేయుచుందు '' మందురు, 


దేవుండు వారినిజాచి నవ్వుచు నాయల్లరులయండే చచిరకా 
లము 'తెన్నుగానకుండునట్లు చేయంగలండు. 


వారు రక్షణను వదలుకొని తప్పును చేకొనుచున్నారు. వారి 
బేరమేమియు సాగదు. వారు సరిమైన్మత్రోవను స్థిరముగనుండ లేదు, 


కొంద అఆగ్నినివేల్చినప్పుడు దానినుండి వెలుతురువచ్చినంత నే 
దేవుడు వారిదృష్టిని దీసివేసెను వారు తిరిగి యంధకారములో 
దేవలాడసాగిరి. వీరును వారివలెనే బేనినిం గానంజూలకున్నారు. 


4 కురానువరీఫ్‌ 


వారికీ చెవుడు మూగ, (గుడ్డి; అందుచేవారు తప్పునుండి 
వెనుకకు మఆఅల సమర్గులుగారు. 

"లేదా, కారు మేఘములు! గమ్బి, చీకటి, యుజుములు, మెఆ 
పులు, నావరించుకొనినప్పుతు, పీడుగుపడు నేమో, చచ్చిపోవుదుమేమో 
యని చెవులలో (వ్రేళ్ళను దూర్చికొను వారివలె చా రున్నారు. 

దేవుండు భ _క్తిీహీనులచుట్టును గూడుకొనియున్నాండు. వారాతని 
నుండి తప్పించుకొన(జాలరు, 

20. మజపు కన్నుల విజుమిట్లుకొలిపి పి వారిదృష్టుల నపవారించును' 
అది వెఅటయునంతసేపును దానిసాహాయ్యమున చారునడచుచుందురు' 
కాని, చీకటి వారి నావరించినతోడనే యాగిపోయెదరు. దైవేచ 


యున్నచో వారు తమ కన్నులనుజెవులనుగూడం. గోల్ఫోనుదురు. 
దేవుడు సర్వశక్తుండుగదా ! 


అధ్యాయము. లి, 


మక్య్మా_వాసులారా ! మిమ్మును మోపూర్వులనుగూడ సృజిం 
చిన మో పభువు నారాధింపుండు. మో కెట్ట కీడును గలుగ చేరదు, 


భూమిని మోకు శయ్యగను, నాకాశమును గవ్పికొను వస్త 
ముగను నిర్మించి, యాకాశమునుండి గంగను కీ)ందికిదింపి, దానిమూ 
లమున మొ కాహారముకొఆకు ఫలములను గల్ప్చించియున్న మో[పభు 
వునకు భయపడు(డు. దేవునికి సాటివా రీతరులున్నారని వచింపకుండు. 


మిోకింకరునకు( బంపినవా రనుగూర్చి మోకు సంశయమున్న శా, 
మీరు సత్యవంతుల శేయెన చో, నట్టివా ర్తను మజియొకచానిని 
చూ పెట్టి, దానికి సాక్షులను Nacsa గ 


అట్లు మరు పేయంజూలరు. అట్లు చేయ(జాలనిచో మనుసు 
లను, తాళ్ళను నింధనములుగాం గలిగి విశ్వాసహినుల శీర్చజుపహం 
బడిన యనగ్నికొఆ కెదురుచూచుచుండు(డు, 


శాండము-1. సుఈా-9, గోవు, క 


కాని విశ్వాసయుతులై, బుజుమార్లవ ర్తులగు వారికి నదీ 
(పవావాములదరి నుపవనములు కలుగనున్నవను సువార్తనుచాటుము. 
అట్టిఫలములు వారి కాహారముగా నున్నంతకాలమును వారు “పూ 
రర్వమును మా యాహార మిదే” యని యందురు. అట్టి ఫలములే వారికి 
లభియింప(గలన్ర. వారు పరమ ప్మితీలగు భార్యలతో నందు 
శావ్ట్ర్టితముగ వసింపగలరు. 

గొప్పవస్తువులవలె, నలుసులనుగూడ నుదావారణకులుగ( 
దీసికొనుట దేవునికి? దప్వుకాదు. విశ్వసించినవా రడి చేనునినుండివచ్చిన 
సత్య మని తెలిసికొందురు విశ్వసింపనివారు “ ఈయుదాహరణము 
వలన బేవునియభి([పొయమే” మని యడుగుదురు. అట్టి యుదా 
హరణములవలన న నేకులకాతండు దారిచూపుచు చాలమందిని దారి 
తప్పీంచుచుండును కాని యాయుదాహరణము స్థిరపడినపిదప దేవుని 
స్‌. నులంఘించి, యాతండు కలుపవలయునను దానిని వేజు 
సేయుచు భూమిపై నకమముగ సంచరించు దుర్మాష్టలనుదప్ప నితరుల 
నెవ్వరి నాతండు (తోవందప్పీంపండు. ఏకే నష్టము నొందంగగల వారు, 

సీన్స దేవునియందు విశ్వాసముంచ శెట్లుందువు ? సీను చనిపో 
వగా నాతడు నీకు. (యాణముటో సెను తిరిగి యాతండు నిన్ను. 
జంపలలడు, తరువాత నాతండు నీకు. [బాణదాతయెై తనయొద్దకు 
నిన్ను జేర్చుకొనును, 

అతడే భూమియందుంగల సర్వమును నీకొఆకు సృజించి, స్వర 
మునశేంగి, దాని నేడు ఖండములుగాం జేసినవాండు, అతనికి. చెలియని 
'దేమున్నది * 

అధ్యాయము 4 
8. స్మీపభువు దేవతలతో “ఇదిగో! భూమిపై నాకుమాబుగా 

నొకని నుంచుచున్నా” ననెను. వారు, మేమిచట నీపవిత్రతను 


6 కురానువరీ ఫ్‌, 


గానియాడుచుండగా నచట చెడుగుజేయుచు ర కృ(పవావాములం 
గలిగించువాని నుంచెదవా? ” యనియడిగిరి ఆతే(డు “నిశృయముగా 
మోకు. చెలియనిది నాకు. చెలియు ” ననెను. 


వీదప నాతడు సర్వవస్తువుల నామములను ఆదానునక నేర్పి 
యావస్తువుల నే దేవతలముందఆ నిడి “మోరే జ్ఞానుల రగుదుశేని 
యావస్తువుల 'పేళ్ళేమో మారు దెలుపుం” డనెను, 

వారు “ నిన్నుస్తుతించుచున్నాము, సీవ్ర మాకను[గహించి 
నదితప్ప నొం డెద్దియుమాకు( దచెలియదు, నీవే సర్వజ్ఞ (డవు, బుద్ధి 
శాలివి ” అనిరి, 

అప్ప్వుడాత. డాదాముతో *ఓయీ ! వానినామములను వీరి 
శితీంగింపు ” మనెను. ఆతడు వానిని చెలిపినంతచే చేవ్రృండు దేవతల 
వంకదిరీగి * స్వర్షమునందును, భూమియందును గల రవాస్యవస్తువులు 
నాకుందెలియుననియు, మిరు వెలిపుచ్చువివయములేకాక్క దాచి 
నవిగాడ నాకుగోచరములే యనియు మాతోంజెప్పలేదా ?” అనెను. 

పిదప మేము దేవతలతో “ఆదామునకు నమస్క_రిరిచి యాతని 
గొలువుడీ” యన వారును నట్లుచేసిరికాని, ఇబ్లీను " అను 
సైతా నుపేవీ౦చెను. అతండు గర్వముతో నుప్పాంగి, తిరస్కరించి 
తానును విశ్వాసహీనుఃడయ్యెను, 

అప్పుడు మే మాదాముతో “ఓకా! నీవును, నీభార్యయును 
నందనవనములో వసించుచుు మోయిచ్చవచ్చినవానిని దీసికొని, 
తినుచుండుండు. కాని, యీవృథుముదరి మాత్రము శేరకు(దు. అట్లు 
చేసినచో నాయాజ్ఞ నుల్లంఘీంచువా రగుదు” రంటిమి, 

కాని సైతాను వారిని మాయాజ్ఞ నుండి తప్పించి, స్థాన 
(భష్టులంజేసెను. అప్పుడు మేము “మీరధోేగతిం బొందుండు. మోరొం 
డొరులకు శ్మతువులరు కండు, మోకు భూమి నాసస్థానమగును, అందు 


కాండము-కే, నసురా-లె, గోవు, ; 


మోాకుం గావలసినయాహోరము కొంతకాలమునజకును లఖభింవం 
గల ” దంటిమి. 

అప్పు డాదాము (పభువునుండి స్తుతివాక్యముల నేర్చికొనెను* 
(పభు వాతని నన్ముగహించెను. కరుణాలవాలుం డగ్నుపభువున కదే 
కదా (పీతి! 

మేము “ ఇచ్చటనుండి యందటును దిగీపొండు. ఎన్న డైనను 
మోకు మార్గదర్శకమగు సూచనను మే మాయలలము. ఆసూచనను 
లశీంచినవారి కేభయమును నేద్యఖమును రాంజూలదో. 

కాని మాసూచన లసత్యములనుచ్కు నమ్మకములేనివారగ్ని 
యందు పేల్వంబడుదురు. అందువారు చిరకాలమువనీంపంగల ” రంటిమి, 

అధ్యాయము ర్‌, 


40 ఇ్మసాయేలుసంతతివారలారా ! చేను మోొకొకవరము నను 
(గ్రహించికిని. దానిని మజువకుండీ. మిరు నాకిచ్చిన వాగ్దానమును 
'బాలింపుడ నేను నావాగ్గానమును మటువను, కావున నన్నారా 
ధింపుండీ ! మూవేదములు సత్యములని నిర్లారించుటకు చేనుపంపిన 
సూచనలందు విశ్వాసముంచుండీ ! దానిని విశ్వసింపనివారిలో. (బథ 
ములు మోరలే కాకు(డీ! తుచృమగుధనము నాసించి నాసూచన 
లను పరిత్యజింపకుండీ ! నాకు భయపడుయీ 1 

సత్యము నసత్యముతో. గప్పిపుచ్చకుండు. మీకు సత్యము 
"తెలిసినప్పుడు దానిని దాంచకుండు 

(ప్రార్థనను మజువకు(డు. మారు న్యాయముగా. జెల్లింపవల 
సినదాని నెగవేయకుండు నమస్కరించువారితో. గలిసి నమస్మ్క- 
రింపు(డు. 


బుజుమార్లము నితరులకుబోధించి, మీరే దానిని వీడెదరా + 
మారు (గ్రంథమును జదువుదుశే ! మీ కడం ను కాలేదా? 


8 కు రానువరీ ఫ్‌. 


ఓీక్పుతోం (యౌర్థించుచు సహాయముంగోరికొనుండు. ఇది 
ఇవాల. గష్టమగుపనియే. 


కాని తమ్మప్రభునునుజేరం గలమనియు, వానియొద్ద శే 
తుదకు. జేరగలవారమనియు, జ్జ పియందుంచుకొను దీనమానసుల 
క దియొకకషప్ట్యము గానేరదు, 


అధ్యాయము 6, 

ర్డీ యి సాయేలు సంతలిహారలారా, చేనుమికు వరము 
లొసంగిన యను[గహబుద్ధిని మజఆవంయటబోకుండీ ! మానవసంతలియంతటి 
లోను, మీకే యమేయములగువరములం (బసాదించియున్నాను, 

ఆదినమున నొక యాత్మ మటీమొక యాత్శకు బాధ్యత వహింపం 
బోదు. వారికొఅకు మధ్యవర్తు "లెన్వరును బనికిరారు ధనమిచ్చి 
మైనను వారు వదలించుకో లేరు, వారికి గొంచెమైనను సహాయము 
దొరకదు. ఆదినమునకు భయపడుండీ ! 


మిము 3 "ఘూరశిత్సకుం చాతులంగాం జేసిన ఫిరౌనుజనుల 
నుంక్రి మిమ్ము రశీంచియుంటినుని మడినుంచుకొనుడు, వారు మో 
'మగశిశువుల నందఆను జంపి, యాండుబిడ్డలను మొతము వదలి 
పెట్టిరి. ఇది మోప్రభువునుండి కలిగిన మహాశోధన, 

50 మోకు సమ్ముదము దారివదలునట్టుచేసి, ఫికౌను జనమును 

మారు చూచుచుండలగ నే జలముల ముచి చంపితిమి. 

మేము మూసాతో నలువదిదినములు _ గోవ్షిసలుపుచుండ 
నాతడు లేకుండుటంజూచి గోవత్సమును (గ్రహించి డానిని దుర్మార్ట 
లర చంపితిరి, 


అట్లుచేసినను, మీరు కృతజ్ఞుల్నరె యుందురుగదా యిని 
మిమ్ము తమించి యుంటిమి, ' 


కాండము.-1, నురా-2. గోవు, 9 


మోకు మార్లదర్శకముగ నుండుటకు మూసాకు గ)ంథమును 
వెలుతురును మే మొసగితిమి. 

మూసా తనజనముతో “నాజనులారా మోయారాధన 
కొఅకు గోవత్సమును గహించి మోాకీడుకొఆశే పాపమునొనర్చితిరి" 
కావున మిాసృప్టికర్త నా[శయించి మిలో (దోహులగువారిని 
బరిమార్చు(డు. ఇందువలన నాతనియన్నుగహమును బడయంగలరు” 
అనెను. అప్పుడు (ప్రభువు మిమ్చుకృపాదృష్టి నాలోకించెను. ఆతండు 
కరుణాలవాలుండు 3 అను గహింపంగగలవా. డాతండొకంటజే ! 

మిరు మూసాతో “ఓయీ! దేవుడు మాకు స్పష్టముగాం 
గనంబడునంతవఆకును నిన్ను మేము నమ్ముంజూలము " అంటి, 
వెంటనే మోరుచూచుచుండంలో నే, పిడుగుపడి మోరుపడిపోవ(గా, 

బహుశ; మిాగుకృతజ్ఞ తాపూర్వకవందనముల  నర్బింప(గల 
రని మిమ్ము సూర్చృనుండి 'లేవందీనితిమి 

కిదప మిము వ్‌ మేఘములచే నాచ్భాదితులం జేసి యమృతమఃను, 
నత్తలను వర్షింపంజేసిి “మ్వాయాహారముకొఅకు మేమను(గహిం 
చినవానిలో మేలివస్తువులను దీసికొని తిను.” డంటిమి. కాని మో 
రావస్తువులను (పోగుచేసి దాంచియుంచుకొనుటచే మికు మీరే 
చేటు. చెచ్చుళాంటిర. 

న్‌ ఈపురముబ వేశించి, యందు మోయిచ్చవ చ్చినవానిం 
గడుపారం దిని చ్వారముకడ _ సాషస్టాంగనమస్కా-రములత్రోం (బవే 
శించుచు తుమింపుం డని వేండుకొనుండు. మోపాపములను క్షమించి, 
సన్నార్షవర్తులకు మతింత హెచ్చుగా నిత్తుము ” అని మేమంటిమి. 

కాని దుష్టవ _రృనులు మేమనినదానిని తార్మాజు వేసిరి ; 
వారిపై వారిదుర్నయములభారము మోవీ, స్వర్లమునుండి కోపదృష్టిం 
జూచితిమి 

2 


10 కురానువరీ ఫ్‌, 


అధ్యాయము గ 


60. పిదప మూసా తనజనులు దవ్పీతీర్చికొనుటకు నీ రడుగంగా 
4 సీచేతికబ్బతో బండతాతిని తాకు” మంటిమి. అట్లాతేడు తాం. 
గ చే యందుండి పంజేం డూటలు బయలువెడల(, |బలిజాతి వారును 
దాముతాము (తాగుట శకేర్పటుపయబడినస్థానములను గు లెజింగిరి. 
మేమును వారితో * దేశ్రండు మికు. (బసాదించినదానిని తినుచు. 
(ద్రావుచు నుండుండు కాని మోదుర్హయములచే భూమిపై నపరాధ 
ముల నాచరింపకు(డు ” అంటిమి. 


మోరు మూసాతో “ఓయీ! ఒకశురీతి యాహారముచే మాకు 
మొగము మొత్తుచున్నది, కావున స్మీపభువును _ార్థించి భూసం 
బంధ మగునాహారము! |బసాడించునట్లు చేయుము. భూమియందలి 
యాకుకూరలు, గుమ్మడికాయలు, వెల్లులి, తోటకూర, యెజ్జయులి, 
మిది గుదం నులు మాకు( గావలె నంటిరి ఆతడు *ీనమిది ! 
మేలివస్తువులను మి కిచ్చియుండ జెడుపదార్థములను విరా "లేల 
కోరుచున్నారు ? ఒకపురమునకుం బొండు, అచట మిరు కోరినది 
లభించు” ననెను, వారియందు దుష్టత్వమును దారిద్భ్యమును నచ్చు 
పడెను. అంతట వారు కోపావిషహృృదయు లై (సభువును వీడి చనిరి, 
వారు _ చేవునిసూచనలను నమ్ముక (పవ క్షల నధర్శముగం జంపి 
తిరుగుబాటు చేి, యాజ్ఞ ల నల్లంఫింం చుట చేత నే యిట్టియా'పద 
చారికీ( దటస్థ్రిం చెను. 


అధ్యాయము 8, 
నిశ్చయముగా విశ్వాసులు, యహుదీలు, నసానీలు, సబా 
వారు _.. ఎవ్వనై నసశే ___ బేన్సనియందును (బళయదినమునందును 
నమ్ముక ము గలవారు, బుజుమార్ల ప్రవ _ర్లకుల్కు ఏరందటును (బభువు 


కాండము-1. నురా-2. గోవు. క్షే 


సమ్మానమును బడయంగలరు. వారికి భయముగాని దుుఖముగాని 
కలుగ(బోవు. 

మేము మాతో నొడంబడీకంజేసి మిోపరషతము నె ర్తినవిషయ 
మును జ్జ ప్రీయం నుంచుకొను(డు. మేము “మోకు వెల్తడించినవిషయ 
మును భక్తితో నవలంబించి భయము కలిగి, దానిలో చేమున్న దో 
జ్ఞాపక ముంచుకొనుండు. ”’ 

అని యిట్లు మోకు చెలిపినను మిరు వెనుదిరిగి యున్నారు, 
దేనవునికృపయే మాపై లేకుండిన మిరు నష్టవక్షములో నే చేరియుం 
దురు, 

సబ్బాతుదినమం దాజ్ఞల నుల్లంఘీంచినవారిని మో ెజుంగు 
దురు గదా! వారిని వికృతముఖములుగల [ళోంతులుగా మార్చితిమి 

ఆకాలమువారికిని దరువాతికాలమువారికిని ఛయసూచనల 
నిచ్చితిమి. దైవభీతిపరులకే యాసూచన ! 

మూసా తనజనులతో “దేవుడు మిమ్మైక గగోన్చను బలియిం 
డనెనుగదా!” అనెను. వారు “ఏమి మాతో హాస్యమాడుచు 
న్నారా *” అనిరి ఆతేయణు “దె వాను గహమున నేను సూూార్ధ వర్హ 
ములో జేరకుందును గాక !” అనెను. 

“ఆ గోవెట్టిదో హూపభువును మాకు విశదముచేయు మను” 
మని వా రాతనితో బల్క_..౧గా నాతండు “గోవు ముదుసలిదియు, 
లేతదియు గాక మధ్యవయస్సులో నుండవలయు నని దేనునియాజ్ఞ . 
కావున నాయాజ్ఞ చొప్పున జేయుండ ” నెను, 

వా రపుడు ోదానిరం గెట్టిదో నూకు విశదపజుపు మని 
న్మీపభువు నడుగు” మన నాతడు “అది కపిలగోను ; 'తేజోవంతే 
మగువర్ణ్శము గలిగి యుండును చూచువారి కది యానందదాయక్ర 
మగునని దేవుండు చెప్పినాం” డనెను. 


12 కురానువరీఫ్‌. 


70. అంత వారు “ఆయా వెట్టిదో మాకింకను దెలియలేదు. 
మాదృష్టి కన్నియావులు నొకశేరీతిగ నుండును. దై వాన్ముగహమున 
మాకు సరియగుమార్లము లభి:చునుగాక ! నిశ్సయమగువృత్తాంత 
మును స్మీపభువు నడిగి తెలిసికొనుము. ఆతనియను[గహూ ముండిన 
మాకు సరియగురక్షుణ దొరకు” నసిరి, 

ఆత(డు, “భూమిదున్నుటవలనను, పొలములకు నీరు పెట్టుట 
వలనను జీర్లించిన దిగాక, యది యారోగ్యవంతమై, దుష్టముకానిదై యుం 
డవలె నని దేవు డనుచున్నాం” డనెను, వారును “ఇప్పుడు సత్య 
మును డెచ్చియున్నా "వని పల్కి. యట్టిగోవును బలియిచ్చిరి. ఇంత 
యైనగాని వార ట్రిబలి సీయకుండియుం నురు, 

అధ్యాయము 9, 

పీదప మో రొక నరహత్య గావించి మొలలో మోరు సోట్లా 
డుచుండణగా మోరంతవణకును రహస్యముగా నుంచియుండినచాని 
నాతడు బయలుషెళును. 

“ఆశవమును గోమాంసఖండముతో, చాకు డని మే 
మంటిమి. బహుశః దీనివలన దేవుడు మోకు బోధ గలుగ౭శేసి, 
తననూ చనల చెల్చి చచ్చినవారిని [బదుకంజేయును. 

పేదప మిహృదయములు శిలలవలెనుు నంతకంకు చెక్కు..డు 
కఠినములుగను, నయ్యెను. శిలలనుండికడా నదు లుబుకుచుండుట, 
కొన్ని శీలలు వీటటలువారంగగా నందుండి జలము (పవహించుచుడ 
లేదా? కొన్ని దేవునికి భయపడి యణంగిపోయినపి, బేవ్రండు మో 
కర శ్రలకన్ని టికిని సావీమై యున్నా (డు. 

మిరు సంతోపీ.చుటకా, యహుదీలు విశ్వసింపవలయును ? 
అందు గొందజు బేవునివార్తను విని బోధపఆచుకొనియు డాని 
యర్థమును తార్ళారు చేసిరి, 


శాండము-1. నురా-2. గోవు, 18 


వారు విశ్వాసయుతులతో. గలిసియున్న ప్పుడు “మేము 
విశ్వసించితి” మందురు. వారిని వీడి యున్నప్పుడు “ోబేను(డు 
మోకు చెప్పినదానిని వాకిశొతీంగించెదరా ? మో పభువుముందఆ 
మూలో వాదించుటకు వారిని రమ గనుల డని యందురు, వారి యుద్దే 
శము నీకు తేలిసినదా ? 


వారు దాచినదానిని వెల్లడించినదానిని గూడ దేవుడు 
తెలిసికొనయగలం డని వారికి. చెలియదా ? 


వారిలో. గొందటు విద్యావిహీను లున్నారు. వారి క్నీగంథము 
గూర్చి తెలియదు. వారి కసత్యములు మాతము తెలియును, 
వారి కవ్యక్తము లగునూహలు మూత మున్నవి. 

స్వహ స్తములతో న్మీగంథనును దప్పుగ (వాసి, పిదప దానిని 
తుచ్భలాభమున కమ్ముటకు, “ఇదియే దైవపో_క్ష' మనువారు 
దుఃఖఖాజను లగువురుగాక ! తమచేతులు (వాసినదాని కై వారికీ 
ద్కుఖము కలుగునుగాక ! వారు పొందినలాభమే వారికి ద్య్కుఖముం 
గూర్చుంగాక ! 
80. “మేము నరకాగ్నియందు కొలందిదినములు మాత్రమే యుందు” 
మని వా రంగురు, “మోాతో దేవు డట్లు చెప్పియున్నా డా ? 
అయిన నాతడు తనమాటను (దిప్పి వేయంగలండు. మాకు 
డెలియనిదానిని దేవుని కంటంగట్టుచున్నారా ?” అని వారి నడుగుము. 

కాని తమదుమ్మృత్యము లే తమకు లాభకారు-లె యుండ 
చాపము నావరించియున్నవా రగ్నియందు వాసముచేయుచుం. జిర 
కాల ముండంగలరు, 


విశ్వాసము కలిగి, బుజుమార్లగాము లగువారు స్వర్షమందు 
చిరవాసము చేయుదురు. 


14 కురానువరీఫ్‌. 


అధ్యాయము 10. 


ఇ సాయేలుసంతతివారితో మే మొడంబడిక చేసిళొనిననాండు 
“దేనని దప్ప నితరుల నారాధింపశోడు.  తలిదండులు, బంధువులు, 
ననాథులు, దగినులు నగువారియెడ దయం గలిగి యుండు(డు, ధర్మ 
మైనదాని నే జనులకు వచింపుండు, (వాన మానకు(డు. విధివిహిత 
మగుభికును పెట్టుచుండుల డంటిమి. అప్పుడు మోలోం గొందటు 
తప్ప నందజును వెనుదిరిగి దూరముగా వెడలిఫోయిరి, 

ఒకరినొకరు నజకుకొనంగూడ దనియు, నొకరిగృహముల 
నుండి యొకరిని పోగదోలయహాడ దనియు, మోాలోమోశే యొడం 
బడికం చేసికొని, దాని కంగీకరించి, దానికి మిరే సాశు లె యుంటిరి, 

పీదప నొకరి నొకరు నఆఅకుళొనినవారును మోశే, మాలో? 
గొందతిని వారిగృహాములనుండి పాఅరదోలినవారును మోతి ఒకరి 
కొక శెగ్దుచేసికొని యసూయాపరు లె యుండినవారును మోరే, 
వారు మోకు శరణాగత్నులెనప్పుడు ధిక్నేతర్ములై వారిని తోసివేసిన 
వారును మీ. అట్లయిన నిగంథములో నొక ఛాగమునంను విశ్వా 
సమును మతీయొకభాగమునంకు విశ్వాసము లేకుండుటయునా ? ఇట్లు 
చేసినవారి కిహముదు ఫలము సిగగాక మటియెద్ది? దేవుడు 
మోరు చేయుచున్న దానిని జూదుచునే యున్నా(డు. _రత్రోణదినమున 
నట్టివారి నత్మికూరశిక్షకు. బాతుల? జేసెదము. 

రాలోవుదినమును లత్యుపెట్టక యీజీవితమే (పథానమను 
వారు పీశే వీరికి బాధ యొకించుకయు. దగ్గణోేదు. ఏరి శెట్టిసహా 


యమును గలుగదు. 
అధ్యాయము 11, 


ఇదిగాక మూసాకు (గంథము నిచ్చి, యాతనితరవాత. (బవ 
కృల సంపితిమి, మరియముప్ముతు(డగు ఈసా తాను జేయవలసినపనిని 


కాండము.1. సురా-2, గోవు, 15 


స్పష్టముగా నిర్ణయించి యాతనికి. బరిశుద్ధాత్సును (బ్రసాడించి శి 
'మంతునిగ నొనర్చితిమి. కాని, మికిష్టము లేనిదానిని జెప్పుపవ క్ర 
వచ్చునప్పుడెల్ల గర్వముచేం గన్నుగానక్క కొందటిని కృ్యత్రిములనుగ 
"నించి, కొందటిని చంపెదరా ? 

వారు, “మాహృదయములు సంస్కారము. జెందలే” దం 
దురు. బేవుండు నిశ్చయముగా వారియవిశాాసమునతై వారిని శపించి 
యున్నా(డు }విశ్యాాసులు బాొలకొల(దిమంది యే. 

వారు విశ్ళసింపనివారిపె జయము కలుగవలె నని పూగష్టము 
కోరియుండిరి వారికి? బూర్వము వచ్చినవార్తను రూఢివజుచుచు 
సీ “కురా ననుగంథ మిప్పుడు రాగా వారు తెలిసియు దానిని 
(గహింపకైరి, విశ్వాసహీనులు దైవశాపోపహతు లగుదరుగాక ? 
90. తనకింకరులలో నిష్టమువచ్చినవారికీ నడు వరములనిచ్చుట 
సహింపలేక, దేవు. డంపినవార్తను నమ్మక, వారు తుచ్చలాభమున్నకై 
యమ్ముడుపోయినారు. ఇట్లు వారు దేవుని కోధపరంపరలను దమపవై. 
డెచ్చికొనినారు, విశ్వాసహీనుఅ కలిలజ్ఞాకరమగుశిక్ష కాగలదు. 

“జేవుడు పంపినదానిని విశ్వసింపుం ” డని వారితోం జెప్పంగా 
వారు * స్వయముగా మాకు వచ్చినదానిశే మేము నమె శద ష్‌ 
మని పల్కియు. దమనోటినుండి వచ్చినదే యాపంపంబడినదానిని 
స్థిరపజుచున దైనను నమ్మరు, “అట్టయినం బూర్వము మిరు విశ్వ 
సించినవా రయ్యు దేవున్మిపవక్తల చేల చంపితిరి” అని యడుగుము. 

ఇదిగాక మూసా తాను చేయవలసినదానికి. (బమాణములం 
దీసికొని వచ్చెను. కాని, యతండు లేకుండుటజూచి, మిరు గోవత్స 
మును డేవు(డని నమ్మి దుష్టులై వ_ర్తించితిరి, 

పిదప మేము మోయొడంబడిక నంగీకరించి, మాపై బరగ్గతము 
నెత్తి, “జము మోాకిచ్చినదానిని గట్టిగ నసవలంచ్లించి చెవిమొగ్గివినుం ”' 


16 కురానువరీఫ్‌, 


డంటిమి. మారు, “మేము వినియు. దిరుగుబాటు చేసినా” మంటిరి. 
వారికృతభఘ్నుతకు మాజుగా వారు తమగోవత్సమునెడగల (పేమ 
నాస్వాదింపవలసి వచ్చెను. “మిరు విశ్వాసుల ఆ నచో, మోవిశ్యాస 
మూలమున నే యొకదుష్టకృత్యము నొనర్చితి” రని పలుకుము. 

“ఇకముందు దేవునితోడివాసము ముఖ్యముగ మిాశే కలు 
గునా* ఇతరులకు చేకూరదా€ మోరే విశ్యాసులరా? అయిన 
మృత్యువును గోరికొను(డు. చూతము” అనుము, 

కాని వారు తమకు ముందుగచే తమకర లను బంపికొని 
యుండిరి అుదువేతనే వారి కట్టిళోరిక పొడవుకుం డెను, దుష్షు 
'లెవ్వరో దేవుని కెజుకయే కదా! 

బహుదై వారఠరాధకులకంశు వారికి. దమ్మపొణములపై నాశ 
హెచ్చు ! వారిలో నొక్కొ_క్క_(డు వేయిసంవత్సరములు జీవింప 
గోరుచుండును. ఎన్నడును జావక బొందెతోనే వా రుండంజూలినను 
శీక్షమా[త్రము వారికి. దప్పదా, దేవుడు వారుచేయుదానిని జూచు 
చునే యున్నా (డు, 

అధ్యాయము.12, 

కురాను పూర్వము చెప్పబడినరహస్యము లను రూఢీ పజుచును. 
అది రక్షుణమార్లమును జూ పునది. విశ్వాసయుక్తుల కది సువార్త, 
అట్టికురానును నీహృదయమున నెలకొల్పిన, 

జి బీలునకు. గాని, దేనుడు, నాతని దేవతలు, మోకాలు, 
ఏరిలో చెవరికి శత్రువై నను, దేవునికి శృతువే యగును. దేవుడు 
విశా(సహీనులకు శతువై యున్నాండు, 

ఇది గాక స్పహ్షసూచనలను నీ కొసగి యున్నాము. విశ్వా 
సులు తప్ప నితరులు దానిని విశ్వసింపరు. 


కాండము-1, నురా-2. గోవు. 1? 


100, వారు నీతో చెప్పుడు చేదోయుకయొడంబడికం జేనీకొనుచు నే 
sega కాని కొందజు దాని సతికమించుచుందురు. చాలమం 
థ్వసింప నే విశ్వసింపరు. 
పూర్వము వారికి. చెలియంజేసినరహస్యములను స్థిరపజుచు 
'టకు చేవునియొద్దనుండి వారికడ కొకప్రవక్త వచ్చినప్పుడు ఆవేద 
'మును గిహించినవారిలో. గొందటు దైవగంథమును వెనుదో)సి 
యది తమకు దెలియనట్లు నటించిరి. 

సులెమాను విశ్వాసియేకాని యాతేన్నిపజలు పై తానులను 
'విశ్వసించుచుండిరి. సై తౌనులమౌార్షమునే వా రవలంబించిరి, చిల్లం 
గియునుు, హరుత్‌ , మరుత్‌ అను నిద్దజుదేవతలకు "బాబిలునొద్ద 
లభించినవిద్భయును, వారికి నైతాను లభ్యసింపశేసిరి. కాని, యా 
యిద్దజును వారితోం దొలుత, “మేము మోకు (దోవ దప్పించువా 
రమే. అందుచేత విశ్వాసహీనులరు కాకుండులి డని చెప్పి యట్టి 
దానిని గబుప(జొచ్చిరి®. ఈయిరున్రురివలననే వారు భార్య యనియు 
భర్త యనియు విభాగము. జేయ నేర్చిళొనిః కాని టైవాజ్ఞ లేని'బే 
వా శెవ్వరిసి చాధపెట్టలేదు. తమకు హోసికరమైనదానినే కాని లాభ 
కరమైనదానిని వా రభ్యసింపలేదు. కాని యావిద్యను తెచ్చినవాండు 
మున్నుుం దించుకయు నుపయోగవడండని వారికి చెలియును, వారికే 
తెలినసియుండిన-చో వారు తుచ్చలాభమునకై యమ్ముడు రోయియుండి 
రని తెలిసికొనక' పోరు, 

వారికి చేవునియందు భ క్రివిగాసము లున్నచో వారిని 
దేవుడు మిక్కి.లిగా బహూకరించి యుండును. కాని వారి కది 
"తెలియదు. 


అధ్యాయము 18, 
విశ్వాసులారా ! మాపవకతో “రాఇనా”” మమ్ముల 


18 కురానువరీఫ్‌. 


వినుడు అనకు(డు.  “*ఆంజుర్నా” (శొంతగడువు ననుగహింపుండు) 
అనుండు విశ్వాసహీనులు ఘోరశితు ననుభ వింపంగలరనిగు _ర్లీంపు(డు, 

కురాను ననుసరించువారిలోను, వి గహారాధకులయందును 
నవిశ్వాసకులు న్నీప్రభువునుండి యొట్టిమేలును గోరకున్నారు. కాని, 
బేశ్చండు తనయిచ్చవచ్చినవారిని( గరుణయజూాచును, అతండు దయా 
సింధుండు ! 

'మే మేవాక్యములనై న రద్దుచేసినన్కు మజువం చేసినను, 
వానికి సమానములను నంతకువుంచివానిని వానికిమాబుగా నిచ్చు 
చున్నాము, _ దేవుండు సర్వశక్తు. డనుమాట నీక. చెలియదా ? 

స్వర్షమర్య్యాధిపత్యము దేవునిచే యనియు చేనుడు దప్ప 
సహాయకు(డును బోవకు(డును నితరుండు లేండనియు నీకు. చెలి 
యదా ? 

పూర్వకాలమువారు మూసా నడిగినదానినే మిరు మాపి 
వక నడుగుచున్నా రా ? కాని, భక్రిని వడ్డి యవిశ్వాసి యగువాం 
డప్పుడే బుజుమార్షమునుండి తప్పీవోయి యున్నా (డు, 

గ న స న! గొందజికి సత్యము స్పష్టముగాం చెలియ. 

'జేయంబడినను విశ్వాసులగు మాపై నసూయచే వారు మిము 3 
లిదిని నమ్మాకుండునట్లు చేయబీయత్నింతురు. కాౌస్కి వారిని శుమించి, 
దేవుడు తనపనిని జేయనంతేవఆకునుు, వారిసాంగత్యమున నుండ 
కుము. నిజముగా దేవుడు సర్వవస్తువులపైనను నధికారము కలిగి 
యున్నాడు ! 
110 పార్గనను మానక, _ చెల్టింపవలసినపన్నులను జెల్లింపుము, 
నీయాత్శకొఆకు ముందుగా స్‌ు పంపించుకొనునడి జీవ్రనిమమొద్ద 
సీకొఆకు వేచియుండును, నీవు చేయుదొనిని దేవుడు తప్పక నాచు 
చుసే యున్నా (డు, 


కాండము. 1, సురా_£, గోవు. 19 


“ యహూదీలును నస్రానీలును దప్ప నితరులు స్వర్షముం 
బొందచేర” రని వా రంనురు, ఇది వారికోరిక. “మిరు పల్కునది 
సత్యమైన చో సాత్యుము దీసికొనిరం” డని వారినడుగుము 

కాని సర్వమును బరిత్యజించి దీనముగా దేవునిపై దృష్టి 
నిలిపి, బుజుమార్షవర్తు లగువారికి దేవుడు మేలు చేయలోలడు, 
వారి శేభయముగాన్సి యేదుఃఖముగాని కలు గంబోదు. 

అధ్యాయము 14, 

ఇదిగాక యహూదీలు న్మసానీల ఇట్టయాధారమును లేద 
నియు నృస్రానీలు యసహూదీల శెట్రియాధారమును లేదనియు. బల్కు... 
చుందురు, ఇద్దజును కురాను చదునువాశే. లకే యజ్ఞానవంకు 
లును బల్కు_చుంవురు కాని, రతశణదినమందు దేవుండు వారిఢేద 
కారణమును నిర్ణ యింపంగలండు, 

చేవ్చునిమాలయములం దాతనినామమును స్మృరింపకుండం జేసి, 
యాయాలయములను నాశనమిచేయువానికంకు నధికపాపి యెవ్యం 
డుండును ? అట్టివా రాయాలయములలోనికి భయము లేకుండ బో 
జాలరు. వారి కిహమందు నీగ్గుబాటును, బరమందు ఘోర బాధ 
యు గలుగగలనవు, 

తూర్పుపడమరలు రెండును బేవునివే, కావున నీ వెటుతిరి 
గినను నాతనిముఖము గనంబడును, ఆతం డనుతు(డు, సర్వజ్ఞుడు, 

డేనుని కొొకకుమారు( డున్నా (డని వా రందుజు, అడి యస 
త్వము ! అతెనినామము కీ ర్తనీయమగుంగాక ! స్వర్లములందును భూమి 
యందును గలదంతయు నాతనిడే, 

స్వర్లములకును, భూమికిని చేకస్ఫప్రీకర యగునాతని కంత 
యును విధేయత వహించియుండును. ఆతని శేజేని నొకపని కాన 
లెనన్న “ఇట్లగుము' అనునంతచే యది యగుచుండును, 
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జ్ఞానళూన్యు లగువారు “దేవుడు మాతో మాటాడినం 
గాని నీవు మాకొక సూచన నిచ్చినగానిి మేము సమ్మాంజూల'ిమందురు 
వీరిపూర్వులు _ నిట్టిమాటల నే యనుచుండిర. వీరిహృదయములును 
వారిహృదయములును నొక్క_రీతివే. దృఢవిశ్వాసము గలవా శెల్త 
రకును స్పష్టమగుసూ చనలం జూపవియున్నా ము. 

నీకు సత్యవాక్యము నిచ్చి పుపియున్నాము. నీవు సువార్తను 
దీసికొని భయసూచన నొసగగలవు నరకవాసులంగూర్చి ని 
న్నెవ్వరును |బశ్నింపరు. 

120. వారిమతమును నీవవలంబెంచినంగాని యహూదీలునుు న్మసా 
సీలును నీతో సఖ్యపడరు. వారితో, “నిజముగా దేవుని రతణయే 
రకుణి' యని యనుము, నీకు సమకూరినజ్ఞానము ననంతర మింకను 
వారికోరికలచే యనుసరించితి వేని చేనునినుండి సహాయకుడు గాని 
రఠథుకుడుగాని నీకు బిక్క_(బో(డు. 

మావలనం బుస్తకము నన్నుగహింపంబడినవారును, దానిని 
జదువవలసినరీతిగా. జదువువారును, వీలే చానిని నమ్మూనురు. దానిని 
నమ్మనివారు ఘోరనరకమున బడుదురు, 

అధ్యాయము 15, 

ఇస్రాయేలుసంతతివారలారా ! మేము మో కన్నుగహించిన 
వరమును మటువకు(డు, మేము మిము a మానవులలో '్రమలనుగా 
నొనరించితి మని ol _ప్రేయం దుంచుకొొను(డు, 

ఆదినమున నొక యాత్మ మటియొక యాత్సకు కూధ్యతవహించి 
యుండదు. దానిరకృణకై ధనము స్వీకరిపయుడదు. ఎవరిమాధ్య 
స్థ్యము నంగీకరింపయబడన. వారిశెట్టిసహాయమును దొరకదు. ఆడిన 
మును దలంచి భయపడుండు ! 
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ఇబా)హీమునందు తన యాజ్ఞ లను నిర్వర్తించి పభునుకోధించి, 
“నిన్ను జనులపె “ఇమాము గాం జేయుచున్నా” మనునప్పు 
డాత(డుు “నాసంతతివారికింు-డ నాయధికారమి” మ్మృునెను, 
దేవుడు, “దుష్టవ  ర్రనులతో (గూడ న న్నొడంబడమందువా ? 
అనెను. 

“కాభా? యనుపవిత)గేహమును మనుష్యునకు రక్షుణస్థాన 
ముగా నొనర్చి, “ఇబాహీ మున్నగృవామును బా్రర్థనస్థలముగాం 
'దేసిళొనులొ డని మే మన్నమాటను జ్ఞ_ప్రీయం దుంచుకొను.డుం 
“ఆగృహాముచుట్టును బ్ర)దథ్నీణము చవేయువారిళొజకును, భ క్రిపరులై 
యందు వాసముచేయువారికిని అచట సాషస్టాంగనమస్కా-రములు 
చేయము వారికొజకును నాగృహమును శుద్ధి చేయుల డని ఇమా 
పీము, ఇస్ఫాయిాలుల శాజ్ఞయిడిలిమి. 

అప్పు డిబాహీము “ప్రభువా! ఈదేశము సురథ్నీత 
మిపనట్ల్టును, చేవునియందునుు బళయదినమందును నమ్మిన వారికి 
ఫలము లబ్బునట్లును జేయు” మని వేండిళకొనెను. దేవుండు “నమ్మని 
వారికిగసాడం గొంతకాలమువజకును మంచివస్తువుల. (బసాదించి 
పిదప నరకాగ్నియందు. గూలనేసెదొ ననెను ఇది ఘోరవిపతు 
కాదా ? - 

అప్పు డి "చాహీమును, ఇ సాయీోలులును కలిసి యాగ్భహములకు. 
బునాదు లెత్తి * ప్రభువా, మేమిచ్చుదీనిని బర్మిగహింపుము. నీవే 
(శోతవు ! సర్వజ్ఞుండవు ! 

(పభుఐ*! మమ్మును మాసనంతతివారిని గూడ ముసి ముల. 
(భక్తులు గా నొనర్పుము. మామతపిధులను మాకు బోధపజిచి 
మా కభిముఖుండవె యుండుము, నీవు దయాళుండవు ! (పసన్న 
మూర్తివి ! 
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పాభువా నీసూచనలను వారికి. జూపంగలరమొకప)వ క్తను 
వారియందే లేవందీసి కురానును, బుద్ధిని వారికి బసాదింపుము, 
వారిని. బవ్మిత్రుల జేయుము. నీను సర్వశక్తుండను ! బుద్ధుండవు 7 
అనిరి, 

అధ్యాయము 16 
180, ఇబాహీ మోాలోకములో మా కిష్ణుండగునట్టును బరలో 
కమున న్యాయవుతులలో నొకం డగునట్టుగను మే మొనర్చితిమి. 
తనయాత్మను మూఢముగ నొనర్చి, నీచమగునట్టు చేయువాడు తప్ప 
నితరుం 'డెవ్వండు నిబాాహీముమతము నధి వ్నేపీంపండు 

పిభువు తనతో, “సర్వమును నా కర్చ్పింపుము” అనునప్పు 
డాతండు, “బిహ్ళుండాధినాథు. డగుదేవునికి సర్వము నర్చించు 
చున్నా” ననెను. 

“పుత్తు/లారా ! దేవుడు మో కొకమతమును గల్పించి 
యున్నా(డు. అంకుచేత “ముస్థి ములు” (భక్తులు) కాకుండ మృతి 
నొందకు.డు” అనునుపదేశ మే ఇబాహీము, యాకూబులు తమ 
సంతతివారి కొసగిన ధనము, 

యాకూబు పాాణముల విడువనున్నప్పుడు మో రాతనికడ 
నుండిరా * ఆత(డు, “నేను చనిపోయినపిదప మో శెవ్వరినారాధింతు” 
రని తనపుత్తులం బిశ్నింపలగా, వారు “సీకును, నీపూర్వు లగు 
ఇబాహీము, ఇస్తా స్రయీలు, ఇస్‌హాకులకును బభువగునే శేశ్వరునే 
పూజింతుము. ఆతనియెడలనే మేము ముస్టిములమై యుండెద” మనిరి 

ఆసంతతివా రిపు డంతరించి పోయినారు. వారికర్మ ఫలము 
లను వారును, మొ కర స లములను మారును ననుభవింపలోలరు. కాని 
వారు చేసినకర్మములకు మిరు బాధ్యులు కాచేరగు, 
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అదిగాక వారు, “ నిజమగురశుణోపాయము మోకు గావల 
సినచో, యసహూదీలరో, నసానీలరో కండు ” అందురు. నీవు వారితో 
“అట్లుగాదు. నిశ్చలభ _క్రియుక్తుండగు ని కాహీముమతము నవలంబిం 
పుడు. సత్యమగు దైవముతో నితర ద్రైెవములను సాటితెచ్చి వారి 
దా బట్టకు(డు. అని చాటుము. 

మూరు * చేవునియందును, వూరు బంపంబడినదానియందూను, 
ఇ బాహీము, ఇస్నాయీలు, ఇస్‌ హోకు, యాకూబులకును నాయా 
తెగలవారికిని చెలుపంబడినదానియందును, మాసా, ఈసాల కీయ? 
బడినదానియందున్తు (బభువువలన నాయ్మాపవ కలకు బెలినినడాని 
యందును, మాకు దృఢవిశాషసము కలదు. వారిలో నొకరి క్రాక౭కి 
'భేదముల. గల్పింపంబోము, _ జేవునికే సర్వమును సమర్పించి ముస్లి 
ముల (భక్తుల) మగుచున్నా ” మనుండు 

కావున నీవు విశ్వసించినట్లు వారును విశ్వసించినచో వారికి 
స మయమొనరత్షణోపాయము కలుగలలదు. కాని, వారు వెనుదిరిగి 
నచో నీకు దూరమైపోయెదరు. దేవుడు సర్వమును వినుచున్నా (డు. 
తెలిసికొను చున్నా (డు. వారినుండి యాతే నిన్ను రవ్నీంపలలండుం 

“ఇస్తా” మనునది బేవుండు చేయించుజ్ఞునస్నానము. దేవుడు 
తప్ప నితకుం డెవం డట్టిస్నా నము+ 'జేయుంపలలండు * “ ఆతనిచే 
మేము కొలిచెదము, 

ప డేవు(డు మాకును మాకునుగూడ (పభువే ! ఆతని(గార్చి 
మాతో వాదింతురా ? మీకర్శలను మూరు చేయుదురు. మాకర్శ 
లను మేము చేయుదము. మనము నిజముగా నాతనివారలమే ! ” 
అని చెప్పుము. 

140 “సత్యముగా, ఇబా/హీము, ఇస్మాయీలు,  ఇస్‌హాకు, 
యాకూబు లను నామా తెగల వారిని, యసహూదీలును, న్మస్తానీలు”నని 


94 కురానువరీఫ్‌. 


మీారందురా ? దీనినిగూర్చి బాగుగ నెవరికిందెలియును ? బేవునికా, 
మాకా? తనకున్న సాత్యుమును దేవునినుండి మజుగుపణచువానికం 
తప్పుచేయువా(డు నుజెవ్వండు * కాని, దేవుడు నీవుచేయుదానిని 
గు ర్తించుచునే యున్నాండు. 

ఆజను లిప్పు డంతంంచిపోయినారు. వారికర ఫలమును 
వారును, మిోకర్శఫలముసు మోరును ననుభవింపలగలరు. కాని వారి 
కర లకు మిారు బాధ్యులు గా నేరరు. 





కాండము. 2&2 





“తాము వాడుకవేయుచుండిన “శెచబ్లా” నుండి వా శేల 
మజలిరి*” అని మూర్దు లడుగునురు. * (పాక్పశ్చిమములు రెండును 
చేవునివే, తనయిష్టమువచ్చినవా!ని సరియగుమార్లమున _ నాతండు 
(పవ ర్తింపంజేయును.” అని సీను చెప్పుము, 

ఈరీ£ిగా మేము నిమ్ము మధ్యస్థుల జేని మీరు మనువ్యు 
జాలీకి సాక్షులుగా నుండునట్లును, మిమ్ము'గూర్చి (ప్రవక్త సావ్షీగా 
నుండునట్టును శేసితిమి. [పవ క్షననుసరించు వానినుండి యాతనికి వెను 
దిరిగనవానిని బోప్పీకొానుటకు, పూర్వము మిరు వాడుచుండిన 
“శబా” చేర్చతిచితిమి, ఈమార్పువలనం నొంతకష్టమే కాని 
'దేవునిరత్సుణం బడస్తినవారి కదియొకళమలోనిది కానేరదు. దేవుండు 


కాండము-2. సురా-2, గోవు విగ్ర 


మిాభ క్రికి దగినఫల మిాయకపోండు. ఆతడు మనువ్యునియెడల 
దయాపరుండు, నుదారవుతు(డు నై యున్నాడు 

మోారు స్వర్లమున కన్నిదిశలకు నభిముఖులరై యుంకట 
మేము చూచితిమి. కాని, మోకు సంతోవదాయక మగు ఆంజ బ్లా” 
వైవు మో రభిముఖు లగునట్లు చేసెదము. కావున పవిత్రవంతమగు 
మసీదువై పు మిాముఖముల దిప్పుడు. మో చెచట నుండినను 
దానికే యభిముఖులరు కండు. కురాను పిసాదింపంబడినవారు బది 
చేను(డు నియమించినసత్య మని గంహింపంగలరు. దేవుడు మీరు 
చేయుపనుల నన్నిటిని జూచుచునే యున్నాడు. 

వేదగంథములను స్వీకరించినవా ెట్టసూచనలను గనంబఆజిచి 
నను “శకబ్రాను మొతము వారు స్వీకరింపరు, వారి “కెళ్లాను 
మోరు స్వీకరింపంహాడదు. వారిలోనే కొంద తితరులు వాడుక 
చేయు “ఇచ్హాను గూడ (గహింపరు. మోకు బంసాదింపంబడిన 
జ్ఞాననును చేకొనియు వారికోరికల ననుసరించితిరేని మీరు నిశ్చ 
యముగా నధర వ రనులలోం జేరినవా రగుదురు, 

వేదగంథములను స్వీకరించినవారు, తమపిల్లలను గుర్తించు 
నశ్తే ద్రవ కను గూడ చెలిసినొనలలరు, కాని వారిలో. గొందజకు 
సత్యము తెలిసినను దానిని మణు(గుపబుతురు. 

సత్యము న్నీపభు వన్నుగహించినదే, కావున నీవు శంకాపరు 
లలో. జేరకుము. 

అధ్యాయము 18. 

అందటును స్వర్ల ముల కొకదిక్కు_.గాం దిరుగుచుుదుశు. కాని 
నీ "వెక్క_డ నున్నను సన్నార్షవర్తనులపథ మనవలంబింపుము. బేవుం 
డొకానొకదినమున మిమ్ముల నండఆజన న్‌ . జేర్చును నిశ్చయ 
ముగా దేవుడు సర్వశక్తుండు ! ఆగు బళ విద్యాలయ 

శ (గంథఛాలయం 


9 కురానువరీఫ్‌, 


న్‌ 'వేస్థలమునుండి వచ్చినను పవిత)వంతమగుమసీదునకు మొగ 
మగుము, _న్మీపభువునుండి వచ్చినసత్య మిదియే, దేవుడు మిరు 
చేయు కార్యముల. జూడక యుండ లేదు. 
150. మా రేస్థలమునుండి వచ్చినను బవిత) మగు మసీవువంక 
మొగము దిప్పు(డు. జనులుమోాతో వాదింపకుండునట్లు మో గెచ్చట 
నున్నను మసీదునకే యభిముఖులరు కండు. వాకిలో భ క్రిహీను 
లకు భయపడకుండు, నేను మూ కమేయవరముల. బసాదించుటకును 
మోకు సరియగురత్షణమార్షము లభియిచుటకును నామెడ భయము 
గలిగి యుండుండు, 


మాసూచనలను మోకు చూపెట్టుటకును మిము ఖం బవిత్రులం 
జేయుటకును, 'వేదగంంథమును మోకు బోధపజుచుటకును, మోకింతకు 
ముందు తేలీయనిదానిని తెలుపుటకును, మిలో నొకనిని పవ రక్షగా 
బంవీయున్నా ము, 

కావున నన్ను జ్ఞ పకముంచుకొను(డు. చేను మిమ్ము జ్ఞాపక 


ముంచుకొందును. నాకు వందనముల నర్పింపుండు. కృతఘ్నులరు 
కాకుండు(డు, 


అధ్యాయము 19 . 

భ్వక్సియుక్తులారా ! బేన్స. డోర్చుగలవారితో నుండునుగనుక, 
ఓర్చు గలిగి ఆను చేయుచు సహాయము నాపేతీంపు(డు, 

'దేవునికార్యమున హతులయినవారు మృతు-లెరని తలంపకుండు 
వారు సజీన్ర లయియీ యున్నా గు, కాని మోరుదానిని భోధపజుచు 
కొనలేకున్నారు. 

భయమును నాశలిని గలిగించి ధనపాాణపలనష్ట్రమును చేసి 
మిమ్ము నిశ్చయముగా కోధింతుము, 


కాండము-_ 2% నురా-&, గోవు, 97 


ఓీర్పుగల వారి శీదేని యాపద ఘటిల్లినప్పుడు, “నిజముగా 
మేము దేవునినారము. ఆతనియొద్ద కే చేరెద” మందురు. అట్టియోర్పు 
గలవారికి సువార్తను దీసికొని పొండు. 

వారికి _పిభువునాళీర్వాదములును దయయు( జేకూరును. 
వారే సత్వమగురతుణ నొందినవారు, 

నిజముగా సఫా, మార్వా, యను పర్వతములు శెండును దేవుని 
గృహములే. దేవాలయమునకు యాత 'వేయువారును, దానిని 
దర్భించువారును, నారెండు పర్వతములచుట్టును బదశ్నీణముచేసి 
న-నో నిందకు( చాతులు కానేగరు సహజముగా సన్మార్లగామి 
యగువాం డట్టిపనిని జేసినచో దేవుడు దానిని చెలిసికొని తగిన 
ఫలము నీయయల(గు, 

స్పష్ట మగుసాక్ష్యు ముగా గాని రక్షణగాంగాని, మేము (గంథము 
మూలమున దెలియం జేసనదానిసి గహించియు, దానియం డించుక 
యేని దాచినవారిని బేవుడు శపించును. శావమునీయ సమర్గులును 
వారిని శపింప((లకు. 
160. కాని నావంక తిరిగి సత్యమును వెల్లడించువారివైపు నేనును 
దిగగాదను, దయాలవాలు(డను, మంచివారి వెపు తిరుగువాండను నేనే! 

నిజముగా భక్తిీహీనులై యుండి భక్రిహీనులుగం ఇచ్చి 
పోవువాశే చేవునికిని చేవతలకును సర్వమనుష్యులకును ద్వేషు లగు 
చున్నారు,” 

అట్టిద్వేమమును వారు శాశ్వతముగ ననుభవింప గలరు: 
వారిబాధ యించుకయెన త్యంపంబడకు. దేవ్రండు వారివంక( జూడనై న 
జూడండు, 

మోాడేవుండాక్క._ (జే, దయాదావీ.ణ్యమూ _ర్రియగు నాతండు 
తప్ప నితరదైవ మెవ్వ(డును లే(డు, 


28 కురానువరీఫ్‌. 


అధ్యాయము 90, 

బోధపజుచుకొను వారికి. నిక్చయమ+గా భూస్వర్షముల సృష్టి 
యందును రాతి)౦బవళ్ళవరుసయ నును మనుష్యునియుప యోగా ర్గము 
వస్తువులను మోచిళొని సము[దముపె నేంగు నావలయందును, భూమి 
నిర్గీవయె యుండగా దానిని సజీవం జేసి దానికై నన్ని విధములగు 
జంతువులను వ్యాపింప జేయుటకు స్వర్హమునుండి బేవుండు. పంపించు 
వర్గమునందును, మారుతములమార్పునందును, భూమికిని స్వర్టమున 
కును మధ్య నుపచారముల సలుపు మేఘములందును సూచనలు కన 
బడుచునే యుండును, 

అయినను గొందబు 'దేవ్చని వెంబడి కొన్నివిగ);హములను 
మోసికొని పోవుచు నాతసిం బే)మించునళ్లే యావిగహములను 
'జే0మింతురు. కాసి విశ్వాసయుతులగువారియందు దేవ్సనిపై 
బేమ దృఢముగానుండును. భ క్రిహీనులు బాధల ననుభవించు 
సమయమున గడా బేవ్చండు సర్వశక్తు. డనియు, నాతనిశిక్ష యతి 
ఘోర మనియు! దెలిసికొందురు. 

విక్షనొందినతరువాతం దా మనుసరించిన వారు తమ్మువిడిచి వేసి 
నప్పుడు, 

“మేము తిరిగి లేచుటయీ నిజమైనయెడల మమ్మువా "రెట్లు 
విడిచి దూరమ-గ నుండిరో, యళశ్లు మేమును వారికి దూరముగ 
నుండి పోయి వారిని వతి యనుసరింపటోము అనియందురు, 
ఈరీతిగ నే జేవు(డు వారికర్శల వారికి హృద్దోచరములుగ( జేయు 
చుండును వారు నిట్టూర్పులు విడుచుచుందుశే కాని యగ్నినుండి పైకి 
తప్పీంళొన లేరు, 

అధ్యాయము 21. 
జనులారా! భూామిపె ధర ్రవిహిత మైనదియు, నుంచిదియు 
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నగుదానినే యాస్వాదింపుండు. మాకు గర్భశతు, వగుసితాను 
ననుసరింపకు(దు, 

ఆతడు మచే దుష్ట కార్యముల జేయించి, చేన్రనింభార్చి 
మోకు. చెలియనిదాొని నుచ్చరింపం జేయును. 
110 చారితో “దేనుుడు మా రనుసరింప  విధించినదానినే 
చేకొను(డు” అనునప్పుడు నారు “అట్టు కాదు. మాతాతముతాత 
లనుసరించినదాని నే మేముననుసరించెద” మందురు. వారితొతముతాత 
లజ్ఞానపరులు, రక్షణమార్లహీనులు నైనను, వా రట్లనుట తప్పుగదా ? 

విశ్యాసహీనులకు చెప్పుట చెవిటివానిముందు శంఖము 
నూదుటవంటిది “వారికి వినయబడకు కనబడను మాట లేను 
కావుననే వారికి జ్ఞానమనునది సున్న, 

భక్తులారా! మేము మోకు. బ/సాదించిన ముచివస్తువులను 
భుజింపు(డు. మోరు దేవుని యారాధకులే యెన వో నాతనికి మో 
నతుల నర్పింపుండు. 

కాని సహజముగ మృతినొందినదానిని రక్తమును పంది 
నూాంసమునుు చేవునిసేరం గాక్క మణీ యేచేవతంహార్చి మైనను 
బలియిచ్చినడానిని, మిరు సేవింపగాడను. ఇచ్చాపూర్వక ముగను 
(బీతితోడను గాక బలవంతముగ నట్టియాహారమును భుజింపంజేయం 
బడినచో నేపాపమును గలుగలోదు. దేవుడు ద యమూశతమాపరుండు. 

బేవు. డనుగంహించినపవిత ) వేదగంథములను దాంచిపెట్టి 
వానిని తుచ్చధనమున కమి శ్ర వేయువారు తమయుదరములళలోని కగ్నిం 
దప్ప వేంళొండు మింగబోరు రక్షుణదినమందు దేవుడు వారితో 
మాట్లాడంబోండు. వారిమాలిన్యములను దొలంగగింపయటోడు, వారిథీ 
"ఘోర బాధ కలుగనున్న ది, 

ఏకే రతణను వదలి సత్యమును ననుగహమును బోవిడిచి 


80 కురానునరీఫ్‌. 


బాధను చేళొనినవారు. కాని, ఏ రగ్నిబాధ గెంతవజుకు భరింపగలరో 
చూడవలసియున్నది ! 


దేవుడు పంపినసత్యగంధము ప్రకారము వారికి గలుగుశ్లిక్ష 
యిదియీ, ఆగ 9౦థముంగళార్చి సందేహించువారు దానినుండి చాలదూ 
రముగం దొలణీనవా రగుచున్నారు. 


అధ్యాయము 22, 

మిోముఖములను తూర్చునకుగాని పడమరకుగాని తోప్ప్వుట 
వలన మిరు భక్తిపరులు కాయోరు. _చేనునియందును పిళయదినము 
నందును, దేవతలయంనును, వేదగంథములయంన్వుు, ప్రవక్తల 
యందును నమ్ముక ము గలవారును, దేవునిపై. బ్రేమచే( దమ ధనమును 
బంధువులకును, అనాథశిశునులకున్కు దరిదులకును. పొంథులకును, 
యాచకులకును, శతు)వశమున నున్నవారిని విడిపించుటకును 
వినియోగించినవారును, చెపుడును చార్థనను మజువక ధర్శభితు 
నిచ్చుచు నొక కార్యమునందు తలం దూర్చి యది సాంత మగువఆఅకును 
దానిని వదలక గోగములంమును, గష్టములందును, జిక్కు_.లయందును, 
నోర్పు గలిగియుండువారును, వీ సత్యమగు భక్తులు. ఇట్టివా గే ధర్మ 
పరులు, ఇట్టివా లే చెవభీతి గలవారు. 


భక్తులారా ! మోర క్రమును జూచినవారి రక్తమును మోరును 
జూడవచ్చును, స్వేచ్భాపరులు స్వేచ్బాపరులపైనను, బానిసలు 
చానిసలపైనను, (స్రీ స్రీ పైనను, బగం దీర్చికొనవచ్చును. కాని 
తన సోదరుండు తగినధనము నిచ్చినచో సంధి చేసికొనవచ్చును, 
వానికి నపరాధమునకు. దృ కప్తీగా సొమ్ము సీయవలయును. ఇది సీకు 
నీప్రభు వనుగ )హించినది. ఇటుతరువాత దీని నతిక మించువారికి 
ఘోరదండన కలుగ లదు, 


కాండము -2. నుఠా-2. గోవు ప్రే 


జ్ఞానులారా ! మోరు దైవభీతి గలిగి యుండుటకును మి 
(పాణరతణళొఆకును, నిఫర ము విధింపంబడివదిం 


180. మీలో నెవ్వరికై నను మృత్యు వాసన్న మైనప్పుడు తనయా 
స్త్రీని దనతలిదండులకును టంధువులకును న్యాయముగా. బంచిపెట్ట 
వలసిన దని మోకు విధింపంబడి5ది. దైవభీకిపరుల కిది తప్పనిసరియై 
యున్నది కాని యాపంపకమునుగూర్చి వినినతరువాత దాని నెవ్వం 
'జేని మార్చినయెడల నాత ప్పామార్చినవానియం దుండును. బేవుండు 
సరర్పామును వినుచున్నా(డు. అంతయును చెలిసికొనుచునే యున్నాండు. 

కాని, యట్టి ధాకయండు తప్పుగాని యధర్శముగాని యున్న 
యెడల నాయానారసు “కాడా స్తేన సరిగా బంచువాని శెట్ట 
దోవమును  గలుగటోను, సశ్యేముగా దే వు6౪డు దయా 
దాతీణ్యమూ రి 
అధ్యాయము, 29, 
భక్తులారా, మిరు దైవభీతిసరులై యుండుటకు మోపూర్వు 


లకువలనే మాకును గొన్ని దినములవజకు నుపవాసము విధింప. 
బడియున్న ది. 


కాని రోగులకును, (బయాణికులకును, నాదినములందే 
యుపవసింపవలయు ననువిర్భంధము లేకు అన్నియేడినములు మతి 
యొకప్పు డుపవసించినం జాలును కాని యుపవాసము చేయ 
సామర్థ్యము గలిగియు నట్టు చేయనివారు (పాయశ్ళ్చి తముగ నొక 
నీద చోనిని బోషింపవలయును. తనంతట. దానే సత్కర్భ్మ నాచరించిన 
వానికి మేలు కలుగును. తెలిని యుపవసించుటయీ మంచిపని. 


మనుష్యునికీ రత్షణగను, ఆరక్షణకును జ్ఞానజ్యోతికిని 
వ్యాఖ్యానముగను, కురానును * రమధాను” నెలలో బంవితిని, 


82 కు.రానువలీ ఫ్‌. 


ఆ నెల నుందు చందు,)డు కన(బడినవెంటనే యుపవాసము నారం 
భింపుండు. కాని రోగపీడితుల రెనను, బయాణమునం దున్నను, 
నాదినములలో నే యుపవాసము చేయవలయునను నిర్బంధము లేదు. 
మజీయొకప్పు డన్నిదినములే యుపవనించిన జాలును, దేవుండు 
సీకిబ్బంది కలుగంజేయుటను గాక సనీసౌఖ్యమునే కోరుచున్నాండు. 
ఉపవాసదినములు గడపిి దేవుని రతక్షుణకొఆ కాతని స్తుతించి 
కృృతజ్ఞుండ వై యుండవలసిన దనియీ యాగనికోరిక, 

నాకింకరులు నన్నుగూర్చి యడిగినప్పుడు నేను వారిదరినే 
యుండెదను. మొజలిడువారిమొఆఅలము, నాకై పరితపించువారి 
యా ర్రనాదములను విని నే “నో” యని పలిశెదను. వారు సత్సథ 
వర్తులగుటకు నామాట విని నాయందు విశ్వాసులై యుందురుగాక ! 

ఉపవాసమునా(టిరాతి) మారు మోభార్యలయొద్దకు( 
బోవచ్చును. వారు మోశును మీరు వారికిని వృస్త్రములవంటివారు, 
ఈనవిషయమున మిరు మోసపోదు రని తెలిసియే చేవుఃడు మనవైపు 
తిరిగి మిమ్ము క్షమించుచున్నా(డు. కావున దేవుడు మోకు విధించిన 
దానికొటకు వారియొద్దకు నిండుకోరికతో పొండు, తెల్లవారుసరికి 
'తెల్లదార మేదో నల్లదార మేదో పోల్చుకొనువణకును, మిరు తిని 
తాగవచ్చును. తరువాత పగలంతయు నియమముగ నుపవసించి 
రాలి) యగునంతేవజకును విాభార్యలయొద్దకుం బోక మసీదులో. 
గాలముం గడుపవలయును, బేవుండు మి కీహద్దులను నియమించి 
నాండు. కావున వానిని మొజకుండు(డు. ఈరీతిగా జనులు దేవుని 


యెడ ఛభీతులై యుండుటకు. దనసూచనల నాతండు స్పష్టపజుచు 
చుండును. 

కా. గానివస్తువుల్నకె మోధనమును పాడుచేసికానకుండుం 
ఇతరులధనము నపహరించుట తై తెలిసి “తెలిసి న్యాయక _రలకు ధనమును 
లంచ మూయకుండు, 


కాండము-2. నురా-2, గోవు. 88 


అధ్యాయము 24, 
అమావాస్యలనంగా నేమని వారు నిన్నడుగుదురు. వారితో 
“ అపి మనుష్యుడు దేవునిసీవయంనును యాత)లయందును 
వినియోగింపవలసినదినము ” లని చెప్పుము. మీోాగృహాములలోనికి 
పెరటిలోనుండి (బ్రవేశించుట భరము కాదు, దైవభీతి యేదో 
యదిమే భ_క్తికావున ముందుద్వారముగుండ మిోగ్భహములలోనికిం 
బొండు. మోకు సర్వశేయ మగుటకు దేనునికి భయపడుండు, 


190. మాపై. దిరుగ టడువారితో దేవునిపక్షమునం బోరాడుండుం 
కాన్సి హద్దుమాతి యుద్ధము 'చేయకుండు,. దేవుని కట్టియధర్శ 
మిష్టము లేదు. 


వారు మో కెక్కడ కంటంబడినను బరిమార్చ్పుండు, వారు 
మి మ్మేయేచోట్లనుండి తతిమివేసిరో యందుండి వారిని. దటిమి 
వేయుడు. చంపుటకంశు కాధలంబెట్టుట సఘూరమైనది. కాని, 
వారు మిమ్ము మొదట దలపడినం దప్ప పవ్మితమగుమసీదునొ ద్ర 
వారిపై బడకుండు. వారే మొదట మోాపై (బడినయెడల వారిని 
జంపివేయు(డు. విశ్వాసహీనులకు. దగినఫల మిదిమేు 

వారు యుద్ధవిముఖులై నచో దేవుడును దయాడాశ్నీణ్య 
పరు డగును, 

కావున నంత్మకలహాములు మానువజకును, చేనునియారాధన 
తప్ప నితరారాధన లంతరించువఅకును యుద్గము చేయుడు. వారు 
యుద్ధము నిలిపినయెడల దుష్టులమైం దప్ప దక్కినయన్ని చోట్లను 
శతుతమును గట్టిపెట్టుండు. 

పవిత్రమగుమాసమును,  బవితమగు నావరణయు, ధర్మ 
యుద్ధమునకు నియమిత మైనవి, కావున మి మ్మైవలడైన చెదిరించిన 

6 


క్రిక్త కరానువరీఫ్‌. 


యెడల నట్లే యాతని నెదిరింపుండు. దేవునికి భయపడు(డు. దేవుండు 
తనకు భయపడువారిపక్షమున నున్నా. డని తెలిసికొను(డ్ము 


దె వకార్యమునకు వనుదీయక ధనము నిండు. తెలిసి తెలిసి 
ధనమును సర్వమును గోల్పోకు(డు. ఎప్పుడును మంచిపనులను 
జేయుచుండు(డు. సత్క్మా_ర్యానుష్టానపరులు బేవుని కిషులు. 

దేవునిగరవార్థ మై యాత) చేయుండు. పవిత్సస్థలముల 
దర్శింపంబొండు. మిరు శ త్రుమధ్యమున నుండినయెడల సులువుగ 
చేవాలయమునకుం జేరగలదానిని బంపుడుు మాకానుక 
బలిస్థానమును 'జేరువఅకును క్షురకర్ణ చేసికొనకుగు. రోగులును 
శిరోరోగము కలవారునైనయెడల నుపవాసము శేసికాని, భితల 
నిచ్చికాని కానుకల నంపికాన్సి మొక్కు. తీర్పవలయును. 
శతుభయము తీరినవెంటనే య్నాతౌస్థలమువజుకును నుండుపవిత) 
స్థలముల దర్శించువారు వారివ్లారియథాశ _క్రీగాగాన్కలను బట్టుకొని 
పోవలయును. కాన్కగా నిచ్చుటకు సామర్ధ్యము లేనివారు 
యాతౌ స్థలమున మూడుదినములును, నింటికి వచ్చినవెనుక నేడు 
దినములున్సు మొత్తము పదిడినము లుపవాసము చేయవలయును. 
కుటుంబమును బవి(త్రమగుమసీదునొద్దకు దీసిశొనివెళ్ళనివారి క్రీయుప 
వాసము విధియెయున్నది, దేవునికి భయపడు(డు. ఆతండు కఠిన 
దండన చేయగలం డని A ప్రియం దుంచుకొను(డు., 


అధ్యాయము 25, 
ఇంతకుముందు  తెలిపినమాసములలో శే యాత)ల సలుపు 
చుండు(డు, ఆగెలలలో యాతిలు చేయునా(డు స్రీ సంపర్క_మును 
వర్జించి, ధర్మ ము నతికశమింపక, యాతౌాసమయములంను వాదముల 


లోనికి దిగక యుండవలయును, మీరు చేయుస క్కార్యము లన్నియు 


కాండము, సురా-2, గోవు. రక 


బేవుని శెజుకయే. పియాణమునకుంగావలసినసామగి)ని జాగ త్తే 
పెట్టుకొను(డు. దై వభీతియే మికులావలసినముఖ్యసామగీ) కావున 
నోబుద్ధిమంతులారా ! నాకు ఛభయపడుండు, 

మో పభ్యవునుండి మైెక్వర్ణమునుగోరుట మాకు తప్పుగాదు,. 
అరఫాత్‌ నుండి మోరు త్వరగా బోనుచున్నప్పుడు పవి(తగృవాము 
నొద్ద చేవునిస్నృరింపుండు. ఇంతకుంబూర్వుము దువ్నథవర్తులతో*. గరలిషి 
యుండినమిోకు సరియుగుమార్ల ము జూవీంచినదేవుని స్మరింపుండు. 

జనులందబును వడిగా బోవుస్థలములందు మీరును వడిగం 
బియాణముచేసి దయాత్తమాపరుం డగుదేవుని తుమించ వేండుండు. 

200. మోాదైవకార్యములు సాంతము లెనపిదప మీపీతరుల నెట్టు 
జ్ఞాపకముంచుకొందురో యంతశెక్కు_డుగ బేవుని జ్ఞ ప్రియందుంచు 
SEN కొందటు, “(పభూ! మూ కీభువియందు నిర్లీతమైనదానిని 
బ)సాదింపు” మందురు. అట్టివారికి మున్ముందు న | 
వొరకదు, | 

కొందటు, “ప ప్రభూ, ఇవామీనందును బరమునందును గూడ; 
మాకు మేలునే (పసాడించి యగ్ని బాధనుండి తొలగింపు” మందుకు, ' 

అట్టివారు తమకు తగినయదృష్టము నే పొందగలరు. దేవుడు 
వారిపాపపుణ్యములను జాగుచేయక గణించుచునే యున్నాడు. 

నియమితదినములుదు బేవుని స్మృరించుచుండుండు. ఎవరై నను 
రెండుదినములలో యాతను ముగించినను దప్పులేదు. _ దేవునికి వెలు 
బినయెడల నచట మటీకొంతకాలము మసలినను తప్పులేదు. అందు 
చేత దైవభీతి గలిగి తుద కతనియొద్ద కే మీరు చేరంగల రని ెలిసి 
ఫొనుండు, 

ఇవాలోక జనమును గూర్చి మీ కాశ్చర్యమగునట్లు సంఖావి.0 
పగలవాం డొకయడయ గలండు. తనహృదయములో నున్న చానికి 


కీ క రానువకీఫ్‌.. 


జేవుడు సావీయని యాతండు పలుకుచుండును. కాని, మిమ్మ్శూతండు 
మిక్కి.లిగా చెదిరించుచుండును, 

ఆతండు మిమ్ము విడిచిపెట్టి దేశమునందు పరుగౌత్తుచు, నక9మ 
ములను వృద్దిచేయుచు, పొలములను మందలను నాశనము చేయుచుం 
డును. దేవుని కీయక0మము లిష్టములుకావు, 

ఆతనితో, “*బేనునికి భయపడు” మనునప్పుడు పొపగర్వ 
గస్తుండగును గాని, తరువాత నరకమును సంపూర్ణముగా ననుభవిం 
చుచు దు ఖశయ్య మై నాతండు పొరలాడలోలడు ! 

ఛెవపీతికాఆకు తనయాత (శ్రనుగూడం బరిత్యజించువాం డొకండు 
కలడు, దేవుడు తనకింకరులరెడ( బ)సన్నులడె యుండును, 

భక్తులారా, సత్యమతమును సంపూర్ణముగ స్వీకరింపుండు. 
మికు బద్ద్యవెరియుగు సై తానుమార్షము ననుసరింపకుండు. 

"మేముమిోరకు( జూపీన స్పష్టసూచనలను గుర్తిచియు మా 
మాటల నతిక)మించినయెడల దేవుడు శ_క్రిమంతు(ము, బుద్ధస్వరూ 
పుండు నని జ్ఞాపక ముంచుకొనుండు, 
210, అట్టి వారికీ దేవుడు మేఘములచే నాచ్భాడితుండయి దేవత 
లతో? గూడియుండి శిక్ష నొసంగగలండు ? సర్వవస్తువులును దుదకు 
డదేవునియందే సంక మింప(గలవు. 

అధ్యాయము 96, 

ఇ్రసాయెలుసంతతివారి శెన్ని స్పస్టములగుసూచనల నిచ్చి 
తిమో యడుగుండు. దెవపీసాదమగు నీకురాను వారికి చేరినఫిదప 
చొనిని మార్చివేయువారిని దేవుండు కఠినదండనలపాొలు చేయ? 
గలండు. 

విశ్వసింపనివారికిని విశ్వాసులను హేళనచేయువారికిని, నిహ 
లోకజీవనము సమకూర్చంబడజియున్నది. - కాని, రకుణడినమున దెప 


శాండము-9. సురా-2. గోవు. త్రి? 


భీతిపరులు విశ్వాసహీనులకు పైగా నుందురు. ేవ్రండు తనయిష్టము 
వచ్చినవారిమనోరథములను సంపూర్ణముగా నీజేర్చగలండు. 
పూర్వము మనుమ్యజాతియంత యు నొకటియే మైయుండెను. 
వారికీ సంతోమవా ర్తను, భయసూచనను దెలుపుటకు దేవుడు తన 
పొవక్తల నంపెను, జనులవివాదములను బరివ్క_రించుటకు సత్య 
గింథమునునాడ వారితో. బంపెను. ఆగింథమును స్వీకరించిన 
వాలే యొకరియెడల నొక రీన్యాపరులై స్పష్టములగు సూచనలను 
జూచియు నాగంంథమునుగూర్చి వాదములు జరుప మొదలీడిరి. విశ్వాస 
యుక్తులను, దన యాజ్ఞ (పకారము వాదములు సలిపీనవారిని నాతండు 
సన్నార్షగాములం జేసెను, బేవుండు తన కిష్టమెనవారిని బుజుమార్ల 
మున బోవునట్లు చేయును, 
మోపూర్వులకువలె మోకును నట్టిసూ దనలు కనంబడనప్పుడు 
మారు స్పర్లము( బొరనెంచుదున్నారా? వారు రోగములచేతను 
గష్టములచేతను శోధింపం బడిరి. కాని, వారాశోధనల కాగలేక 
తమపంవ కతోయాటు “దేవునిసపోయ మెప్పుడు కలుగు” నని 
యడుగ(జొచ్చిరి. _దేనునిసహాయ మాసన్నమైయున్నది కాదా? 
“భిక్షగా నేమిత్త” మని వా రడుగుదురు. మిరు చేయు 
మేలు మోాతల్లిడండులకును, బంధువులకును, ననాథశిశువులకును, 
దర్మిదులకును, పాంథులకును జేయు(డు, మోరు చేయుసత్కర శి 
లన్నియు దేవుని కెజుకయే ” యని వారితో ననుము. 
యుద్గముశేయుట మోకు నియతమైయున్నది. కాని యది 
మీాకిప్టము లేకున్న ది. అయినను, బహుశః విరారు మోకు మంచిదగు 
దానినుండి విముఖులుగను, చెడుగగుదడానియెడల సుముఖులుగను 
నున్నవాళశేమో. మా *శేమియుం చదెలియదు. దేవునికే యది 
తెలియును, 
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అధ్యాయము 27, 

పవిత |మాసములలో యుద్ధము చేయుట ౮భార్చి వారు నిన్నడి 
గెదరు, “అందు యుద్ధముచేయుట తప్పే కాని, దేన్రునినక్షమునుండి 
లోొల(గి యాతనియడలను, బవి(తదేవాలయమునందును విశ్వాసమును 
వీడి యాయాలయమునందలిజనులను బాఆందో)లుట్క ఇంతకంకెను 
చేనునిదృస్టి యందు తప్పయినపని, ర_క్రమయమగు యుద్ధముకంె 
జనులు తమలో. దాము సోరాడుట హీనమైనది, వారికి సాధ్య 
మైనచో మిమ్ము మొమతమునుండి పో(దోోలువటకును వారు తము 
యుద్ధమును మానరు. శకాన్క్సి మాలో నెవీరయినం దమమతమును 
విడిచి విశ్వాసహాన్నులెనచో వారి కిహమంనును బరమందును గూడ 
దమసత్క_ర ఇల ఫలము చేకూర చేరదు. వారు దవానలముశం బడీ 
యందే సారకాలమును వసింపంగలరు, 

కాని విశ్వాసయుక్తులె తమదేశమునుండి పాజిపోయి. దేవుని 
పతృమున( బోరాడువా రాతనికరుణకు చాల్పడవచ్చును. బేవుండు 
దయాదావీణ్యమూ రి, 

సురాపొనమును జూదనును గూర్చి వారు నిన్న డుగుదురు. 
“రెండును పాపకృత్యములే. మనుష్యులకు "రెండును లాభకరములే. 
"కాని వానిలాభముకంఖ పాపమే హెచ్చు” అని చెప్పుము. వారు 
భిక్షగా నేమోయవలయు నని నిన్నడుగుదురు. _“సీపీయగలదాని 
నిమ్ము” అని వారితో. బలుకుము, ఇహపరల్‌ కముల.౫హార్చి సీవ్ర 
చింతన చేయుటకై దేవుండు మో కిట్టిసూచనలను గనంబణుచును. 

220. అనాథతిశువులనుగూర్చి వారు నిన్నడుగుదురు. “వారి 
యెడల న్యాయవర్తనులై యుండుట శ్రేయస్కరము, కాని వారివ్యవ 
పోరములలో మికు జోక్యము కలిగినయెడల వారు మోకు సోదరుల 
వంటివారు. న్యాయవర్తి యెవండో యన్యాయవ ర్తి యెవండో దేవుని 
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శకెటుక, దేవుని కిష్ట మైనయెడల నాతండు మోకు దుఃఖము జేంగూర్చం 
గలడు. నిజముగా దేవుడు శ _క్రిమంతుండు ! బుద్ధమూ రి!) అని 
చెప్పుము. 

విగ )హారాధకు రాండు విశసించువజకును వారిని బెండ్లి 
యాడకుము. నీకు సంతోషమును గూర్చునదైనను విగహారాధనా 
పరమైన స్ర్రీకంచు విశ్వసించిన బానిస స్రీ మంచిది. విగ)హారాధకులు 
విశ(సించువణికును సీకూ(తుండ)ను వారికి 'బెండ్రి చేయకుము. నీకిష్టం 
డైనను విశ్ళసింపనివా(డు విశ్షసించినభానిసకంబు సీను(డు వారు 
ని న్నగ్నిలోని కాహ్వ్వోనము చేయుదురు. కాన్సి, దేన్సండు నిన్ను స్వర్ణ 
మునకు బిలిచి తన కిష్టమెన యెడల శుమించి మనుష్యులు తన్ను 
క్షాపక ముంచుళొనుటకు తనసూచనలను వారికి. జూపును, 

అధ్యాయము 28, 

(స్రీలు బుతుముతులగుటంగూర్చియు వారు నిన్నడుగునురు, 
వారినంటగూడదు, కావున వారినుండి విడిపోయి, వారు శుద్ధ 
లగువజకును వారిదగి. జేరకు(డు, శుద్ధినొందినతరు వాత దేవుని యాజ్ఞ 
(ప్రకారము వారియొద్ద జేరు(డు, నిశ్చయముగా? దన్నవెపు తిరిగినవారిని, 
శుచిగా నుండువారిని దేవుడు ప్రేమించును. 

విాభార్యలు మోపొలములవంటివారు, కావున మికీవ్టము 
వచ్చినట్లు వారియొద్దకు బొండు. శకాని, మిాయాత్శకు మేలుకొఆ 
కొకమంచికార్యము. జ్రేయు(డు, దేవునికి భయపడుండు. మో రతని 
యొద్దకు చేరవలసియున్న దని ెలిసికొనుడు విశ్వాసయుతుల 
కీసువా రను దీసిశొనిపొమ్ము. 

మిరు నీతిమంతు.లె, దై వభీతిపరులై యుండి మనుష్యులయందు 
శాంతిని వర్థిల్ల (జేయుటకు పిమాణము జేయునప్పుడు దేవునిమోంద 
నొట్టు పెట్టుకొనకు(డు. 
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మరు డంబముకొజకు చేసినపిమొాణముల విషయమై 
దేవుడు మిమ్ము పిశ్నింపణలోండు. మారు వృాదయపూర్వకముగ 
నవలంబించినవొనింగూర్చియే యాతండు మివ స్రడుగును. ఆతండు 
దయాదాశీణ్యమూా ర్తి. 

తమభార్భలనుండి విడంబడిపోవ నెంచువారు నాలుగునెల 
లూరకుండవలయును, ఆకాలమైనఫిదప _ వారిమనస్సు తిరిగినవో 
వారు నిశ్చయముగా దేవునిదయాదాథీణ్యములకు. బాతులగుదురు. 


కాసి వారు విడియాకులిచ్చుట'కే నిశ్చయించినచో, నిశ్చ 
యముగా బేన్చండు వినుచు. డెలిసికొనుచుచే యున్నా (డు, 


విడియాకు లీయయిడిన స్రీ మూండుపర్యాయములు బహిస్టు 
యగువజకును భర్తయొద్ద నే యుండి దేవునియందును బిళయదినము 
నందును విశ్వసించినచో బేవ్చండు తనగర్భమునందు కల్పించినదానిని 
దాచకుండవలయును. భర్తలు సన్మార్లము ననుమోదించువారైన 
యెడల గర్భవతులను దిరిగి స్వీకరించుట ధర్మము, భర్తలు తమ 
యెడల నెట్లు సంచరింతురో భార్యలును భర్తలయెొడ నే నమ్మకముగా 
వర్తింపవలయును, కాని మగవా రాడు౯ంవారికంశు నొకమె న్రైక్కువ 
గాజే యుందురు, దేవుడు శ్ర క్తిమంతుండు ! బుద్ధమరా ర్తి ! 


అధ్యాయము 29, 
మిరు భార్యలకు రెండుసారులు విడియాకు లీయవచ్చును. 
వారిని గోరవించిి దయతో వదలిపెట్టుండు. దేవుడు నియమించిన 
హద్దుల నిద్దజును నతికమింతుశేమో యని భయము కలిగినప్పుడు 
తప్ప, భార్యలకు మో రిచ్చినదానిని తిరిగి మారు తీసికొనంహాడదు, 
'దేనునియాజ్ఞ లను స్రీ లనుసరింపలే రని మోకు. దోచినమెడల 
భార్య తనవిడుదలకొఆఅ కొసగినదాన్నికె మీయిరువ్రురకు చేవిధమైన 
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నిిదయుం గలుగ(జాలదు. ఇవి దేవుడు నియమించినహద్దులు, 
కావున వీని నతికమింపకు(డు. వీని నతికిమించువాళే దుష్ట 
వ రనులు, 


280. కాని, భర్త మూండవసారి విడియాకులిచ్చినయెడల నామె 
మతీయొకనిని వివాహమగువఆకు నానెను దిరిగి స్వీకరింపంగాడను. 
కా త్తభ రయు నామెకు విడియాకు లిచ్చినయెడల నామెయు, 
దొలిభ్రరయు దేనునిమేరలను మాజఆకుంద మని తలంచి కలిసినయెడల 
నెట్టితప్పును లేదు. ఇవియే దేవుడు నియమించిన హాద్దులు, 
జ్ఞునవంతులకు దేవుడు ఏనినిస్పష్టపఅుచుచుండును. 


అయినను (స్రీలకు విడియాకులిచ్చి వారిని వదలిచేయు 
సమయము వచ్చినప్పుడు దయతో నుంచుకొనుటయ్య, దయతో 
వదలి పెట్టుట యో చేయవలయును. వారియెడ నన్యాయవర్తనులై 
బలవంతముగా నింట నుంచుకొనంగూడ ను. అట్లు చేయుట మోక 
హానిగలుగ౯జేయును. బేవునిసూచనలను హేళన చేయక, యాతనికీ 
మోయెడంగల యనుగ )హమును, మోకు భయసూచనగా నాతండు 
పంపినగ )౦థ మును, జ్ఞానమును, స్మరించు చు నాతేనికి భయపడి యతనికి/ 
డెలియని బేదియు లేదని తెలిసికొను(డు. 


అధ్యాయము ఏ0. 


మారు మోభార్యలకు విడియాకులీయంగా వారు నియమిత 
కాలమువజకు వేచియున్నపిదపం దమ కిష్టమువచ్చినభ_ర్తలను గార 
వముగ. బెండ్లి చేసికొనంబోయిన యెడల వారిని నిర్గ 5 ంధింపకు (డు, మాలో 
'దేవునియందును బాళయదినమందును నమ్మక ము గలవారి కిది యొక 
భయసూచన. ఇది మోకు మిక్కిలి యుచితమైనదియు. బవిత)మై 
నదియ్మునై యున్నది. ఇది దేవునికిదెలియును గాని మాకుం చెలియదు * 


6 


42 కురానువరీఫ్‌ 


చేనికి ల్లలుగల తల్లులకు విడియాకు లిచ్చునప్పుడు పీల్లలు 
చన్ను వదలువజుకును పాలియ్యవలసిన దని భర్తలు కోరినయెడల 
నాతల్లులు శెండుసవత్సర ములవటకును చాలియ్యవలయును, ఆకాల 
మున తీగినవ స్తము లిచ్చి పోషించుభారము తండియం దున్నది. 
తనక కిక మిరిచి యెవ్య(డును నసీయవలయునను నిర్భంధము లేదు. తల్లి 
తనబిడ్డకొజుకు గాన తండి) తనబిడ్డ ౯ అకుగాని యన్యాయముగా 
నిర్చంధింపంబడంగూడదు. తండి) వారసులవిషయమునం గూడ నిశ్తే 
కాని, యనో్యోన్యము నొప్పికొనికాని, సొమ్ము నిచ్చి కాని, బిడ్డ 
నెవరియొద్దనెన నుంచికొనుట కివ్షపడినయెడల నది తప్పుకాదు. మో 
బిడ్డలకు దాదిని"పెట్టి పొలిప్పింపవలసినచో నాదాది కొప్పుకొనినధన 
మిచ్చి యట్లు చేయుటయు. దప్పుకాదు, దేవునికి భయపడుండు, 
దేవుడు మారు చేయుచున్నదానిని బెలిసిళొనుచున్నాం. డని 
గంహింపుండు. 

మోలో మృతినొంగువారికి భఛార్యలుండిన యెడల వారు 
నాలుగునలల పదిరోజులు భర రృృవిహీన్నలె యుండవలెను, ఈ 
గడువు దాంటినతరువాత వాగు గారవముగా నెట్లు సంచరించినను మోకు 
బాధ్యత లేదు, చేవుడు మోరుచేయుదానిని rr mee 

ఆగడువు దాంటినతరువాత  నట్టివారిని బెండ్లి చేసికొందుమని 
మాట నిచ్చుటయు, నట్టితలంపు గలిగ్నియుండుటయు నిందావహాము 
గాదు, వారిని మారు మజచిపోరని దేవునికి చెలియును మిరు 
గరవము7గా దప్ప వారిత్రో రహస్యముగా ముచ్చటింపకుండు. గడువు 
కాలము  దా-టటువజఆకును వివాహాముసూ _రమును నిశ్చయింప 
కుడు మామనస్సులలో చేమున్నదో బేవుని శెటుక యని తెలిసి 
కొనుండు. అందుచేత నాతనికి భయపడు(డు, దేవుడు శాంతు(డును 
దయాపరు(డు నని తెలిసిళానుండుం 


శాండము.£2 సురా 2 గోవు. 4&8 


అధ్యాయము 81. 

గర్భాధానసంస్కా-రము కాకఫూర్వము, భార్యలకు ధనము 
నీయక ఫూర్వమును, వారికి విడియాకు లిద్చుట దో?వాము కానే 
రదు. గొప్పవారును బీదవారును గూడం దమతమస్థితులకు దగినట్లు 
విడియాకు లీయంబడిన స్త్రీలకు గావలసినదానిని సగారవముగ నీయ 
వలయును, బుజుమౌార్షగాముల కిది విధాయకము, 

కాన్స్‌ గ ర్భాధానసంస్కారము కాక పూర్వమును, ధనము 
నిచ్చినతరువాతను, విడి మాకు లిచ్చినయెడల వారి కీయవలనినదానిలో 
సగ మిచ్చివేయవలయును. స్తీలుగాని వారిపోవకులు గాని యాసగ 
మునుగూడ( గోరనియెడల దాని నీయనక్క.ఆలేదు. కాని సీవు 
సర్వమును స్త్రీలకు విడిచిపెట్టుట భ_క్తిమార్లము. మిలో నొకరికొకరి 
యెడల గలసంబంధములందు దయ యనుగుణమును మజణచిపోకు(డు 
దేవుండు మీరు చేయుపనులను జూచుచున్నా (డు 

పార్గనలను, ముఖ్యముగ మధ్యాహ్న పార్థనను, మఆచి 
పోకుడు,  బేవుని కభిముఖు లగుచు భ _క్రిప్ర)పూర్జులరై నిలిచి 
యుండుండు, 

మోకు భయకారణ మేమైన నున్న యెడల నడచుచు. గాన్ని 
స్వారిెచేయుచు. గాని, ప్రర్థన చేయుండు, మారు సురతీతముగా 
నుండినతరువాత మోకు చెలియనిదానినిం దెలియంజేసీనజేవుని 
స్టరింపు(డు, | 

240. మిలో మృతినొందినవారికి భార్య లున్న యెడల నట్టి 
భార్యలు తమగృహాములను విడిచిపెట్టక యొక సంవత్సర మువజుకును గా)స 
ముండునట్లు వారి కీయవలయును. కాని వారు తమంతట దామే 
గృహములను విడిచి పెట్టిన యెడల గ౫"రవమార్షమున వా రెట్లు సంచ 


4&4 కురానువ కీఫ్‌. 


రించినను మో శెట్టినిదయు నుండబోదు. దేవుండు శ క్రిమంతుండు, 
బుద్ధమూర్తి ! 

విడియా కులిచ్చిన స్త్రీలకు. దగినయుపాధిని కల్పింపవలయును. 
దైవభ_కీపరుల కీది విధాయకము. 

మిరు బోధపజుచుకొనుటకు చడేవు డిట్టిసూ చనలను మా 
కనుగ హించియు న్నాడు, 


అధ్యాయము వా 

మృత్యుభయముచే తమగ్భహములను విడిచి చనిన వేలకొలంది 
జనుల గూర్చి నీవు తెలిసికొనలేదా? చేవుడు వారిని “చావు” 
డని తిరిగి జీవమును బ్రసా దించెను, దేవుడు మనుష్యునియెడ నపార 
దయాపరు(డై యున్నాడు, కాని చాలమందిజనులు కృతజ్ఞలై 
యుండరు, 

దేన్రవిపతీమున యుద్ధము చేయుము. బేన్సుండు సర్వమును 
వినుచు దెలిసికొనుచున్నాం డని గ /హింపుము. 

దేవుని శెవడు మంచియప్పు నిచ్చుచున్నాండో యాతనికి 
తిరిగి రెండింతలు దేవు డొసయగలా లండు, చేను(డు లుబ్లేగాని, కొన్ని 
సమయములం దుదారస్వభావుండు నైయున్నా (డు, ఆతేని యొద్ద శే 
మిరు తిరిగి చేరకొన(గలరు. 


ఇసాయేలుసంతతివారు మూసా చనిపోయినతరువాత వారి 
ప్రవక్త యగునొకనితో “మా కొకరాజు నిమ్ము. _ దేవునిపత్తమున 
మేము యుద్ధము చేనిదము” అనిరి ఆతండు ''మాకుయుద్ధము 
నియతమైనచో మిరు యుద్ధము చేయేమో” యని వారితో 
ననెను. వారు “మేమును మాసంతతియు మాగృవాములనుండి 
వేడలగొట్టంబడితిమి గదా, జీవునికొజకు మే మేల యుద్ధము 


కాండము-2. సురా-2 గోవు ్తీస్‌ 


చేయము ” అని యడిగిరి. కాని వారిని యుద్ధము చేయు డనంగా, 
వారిలో. గొందజుతప్ప నందణును, సమరపరాజ్బుఖులై గి. దేనుయ 
తప్పుచేసినవారిని గుర్తించియే యుండెను ఈసుగతి మాకు 
దెలియదా ? 


వార్మిపవ క్ష తమతో * దేవుడు మోావై తాలూతును 
రాజుగా నియమించినాంి' డనెను. “ఏమి! అతనికంశు మేమే రాజ్య 
మున కర్ష్యుల మే! ఆత డంతధనవంతు(డు గాయజే[?” అని వారనంగా 
నాతండు $ నిశ్చయముగా 'దేవ్రం డతనిని మూప్రై నుండున కర్చు 
టీచినా(కు. వానికీ జ్ఞానమును దేహదార్థ్యమును నధికముగా 
నొసగినాండు, దేవుడు తసరాజ్యమును దనకిష్టమువచ్చినవారికి. 
(బసాదించును. దేవు డుదారస్వభ వుండు ! సర్వమును దెలిసిన 
వాండు !” అనెను, 


వార్మిపవ_క వారితో మజల *“ నిశ్చ నుముగా నాతేంను 
రాజనుటకు మాకు సూచన యగునట్టు * ఆక్కు. ' అనునావ వచ్చును. 
అందు మ్మాపభువునుండి రక్షుణమార్ల మును నూస్తా హోరూనుల 
కుటుంబములందలి కొన్నివస్తువులు నుండును. దేవతలు దానికి నాహకు 
లగుదురు మోరు విశ్వసించిన-వో సిశ్చయముగ సిదియే మొక 
సూచన మైయున్న ” దనెను. 


అధ్యాయము. రీతి, 


తాలూతు తనసై న్యములతో దాడి వెడలుచు * దేవుంయ 
మీ ముక నదినిబట్టి శ్లోధించును. ఆనదీజలమును తాాగువారు 
నావర్షములో? చేరయబోరు. చేతితోం దప్ప మతి యేరీతినై నను జల 
మును గోలనివారు నావర్షములో. జఉరును” రనెను. కాని, 
వారిలో గొందజు తప్ప నందును నానదియందలిసీటిని తా/గిరి. 


48 కురానువరీఫ్‌. 


వా రానదిని దాటగానే యవిశ్వాసకులు “ఈదినమున జాలూక్‌ 
తోడను నాతనిస్రైన్యములత్రోడను బోరాడుటకు మాకు శక్తిచాల” 
దనిరి, కాని చేవునిం జేరగల మని విశ్వసించినవారు, “దైవేచ్చ 
యున్నపు జెన్నిసార్లు చిన్న సైన్యములు పెద్దసెన్యముల నోడింపలేదు? 
దేవుండు సహానపరులపక్షుమున నుండు” ననిరి. 

250, ఇట్లు వారు జాకూతుమైనను నతనిపైన్యములపైనను 
విజృంభించుచు, “పిభువా, మాకు స్థెర్యముం బిసాదింపుము, 
మాకాళ్ళకు బలము నిము a: ఈయవిశ్వాసకులమె మాకు సహాయము 
కమ్ము” అని వే(డికొనిరి. 

దైవానుగఫాముచే వా రిట్లు శతువులను బాఅందోలిరి, 
దావూదు జాలూతును జంపివేసెను, దేవం డాతనికి రాజ్యమును 
బ్రసాదించి, బుద్ధి ననుగ హించి, తనయిష్టప)కార వమాతనికి 
సర్వమును నేర్చిన చేను డొకరిసె నొకరి నుంచి యధికారము 
నీయకుండినచో భూమియం దరాజకము పబలియే యుండును, కాని 
దేవుండు తనప్రజలయొడ దయానిధియె యున్నా (డు, 

ఇవి దేవునిసూచనలు. నీను మేమంపీనప్రవ కలలో నొకండవు. 
మేము నీకు వానిని సత్యముగా ఏినిపించుచున్నా ము. 





కాండము. త 


మేము పంపినపవన కృలలోం గొందజకంకు మటికొందఆకు 
ాచ్చుజ్జానమును బ్రసాదించియు.న్నాము. దేవుడు స్వయముగా 
మాటలాడినవా రత్యుచ్చస్థానమును బొందియున్నా రు. మరియమ్మ 


కాండనము-8. సురా-£, గోవు క్త? 


పుత్తుుండగు ఈసాకునకు, స్పష్టసూచనలనిచ్చి, పవితా,త్మను బ,సాదించి 
బలమునొొసంగి యున్నాము. దై వేచ్చయ యున్న యెడల నిట్రిస్పష్ట 
సూచనలను వారు చూచియు నొకరితోనొకరు వివాదములు పెంచు 
కొనియుండరు. కాని వా రొండొరులతో వాదములు పెంచుకొనిరి, 
వారిలో? గొందజు విశ్వసించిరి ఇతరులు విశర్పసింపరైరి. దేవుని 
యిస్ట్రమైన యెడల వా రట్లు వివాదములు పెట్టుకొనక యుందురు, 
దైవము తన కిన్టమైనడానినే చేయు చుండును. 


అధ్యాయము క్రీశ 


విశ్వాసులారా ! బేరము గాని స్నేహము గాని, మాధ్య 
స్థృముగాని, పనికిరానిదినము రాకపూర్వమే, మేము మోకనుగ 
హించినదానిలో. గొంతభితమకు. గా వినియోగింపు(డు. అవిశ్వాసకు లే 
తప్పు చేసిన వారు. 

దేవుడా! నిత్ఫజీవియ్కు శాశ్వతుడు నగునాతండు తప్ప 
మతియొకదేవుడు లేడు, అతనికి కునుకుగాని నిదిగాని రాదు, 
స్వర్షమ_రములయందు. గలదియంతయు నాతనిబే, ఆతనియనుజ్ఞ 
చేక్ష యాతనివెరా/ల నెవ్వండును మాధ్యస్యమును వహింపంజూలండు. 
అతనికి భూతభవిమ్యత్తులు రెండును చెలియును కాని, యాత. 
డనుగహించినజ్ఞానము తప్ప నితరమును వారు గహింపలేసు. ఆతని 
నీంహాసనము స్వర్షమ రృష్టములకు. బెగా నున్నది. ఆ రెండును 
నాతనికి బకువుకావు, ఆతం డున్నతుండు ! మహాత్ముడు ! 


మతేమునందు నిర్భంధ మెద్దియు లేదు. ఇప్పుడు బుజుమార్లము 
నుండి దున్నథ మేర్పటుప(బడినది. అందుచేత, సై తానును విడిచి 
దేవుని జేపట్టువానికి జలమును చేయూతయు లభించుచున్నవి, 
దేవుడు సర్వమును వినుచున్నా(డు, తెలిసిళొనుచున్నాండు. 
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దేవుడు విన్వాసులఫోవకుండు. ఆతండు వారిని చీంకటినుం! 
'వెలుతురులోనికిం 'దెచ్చును. విశ్వసింపనివారికి సైతాను సోవకుండు 
ఆతడు వారిని వెలుతురునుండి చీశటిలోనికి. దీసికొనిపోవును. వా 
రగ్నియంను. బడునారు, అందే సార్యకాలమును వసింతురు. 


అధ్యాయము కీర్‌, 


బేవుం డిచాాహీమునకు రాజ్యము నిచ్చినాండని యాతనితో. 
దనపిభువుంగూర్చి సంవాదము చేసినవానివిషయమై నీవు యోచించి 
తవా? ఇబాహీము, “ నాపాభువ్రు జీవము నిచ్చుటకును, దీసివేయు 
టకును సమర్థుఃడై యున్నాళి డనణా నాతండు “పుట్టింపం గిట్టింప 
సమర్థుండను నేనేకాని, నీపాభువు కాలో డనెను, అప్వుడిచాాహీము, 
“దేవుయ సూర్యుని తూర్పున నుదయింపండేసిన నీవు పడమట నుద 
యింపంజీయణగలవా € ” అని పృశ్నింప నాతని ెట్టియుత్తరమును 
దోచకసోయెను, బేవుండు దుష్టులకు రత్షణమార్షమును జూపండు, 


సంపూర్ల నాశనము నొందిన నగరముపక్క_ గా బోయిన వాసికి 
జరిగిన యవమానమునుగ్యర్చ నీవు తలంచితివా * “ఈనగరము మృత 
పా9యము గదా ! దీనికి దేవుడు తిరిగి జీవము నెట్టుపోయంగలండు” 
అని యాతం డడిగాను. _ బేవుండాతనిని నూజుసంవత్పరములు 
మృతునివలె నుంచి, తిరిగి జీవము కాన్పింపం జేసి “ఓయీ ! నీవెన్ని వత్స 
రములు వేచియుంటివి అని యడుగ నాతండు “ఒకదినమో దిన 
ములో నొకభాగమో వేచియుంటి” నని బదులిచ్చెను, దేవన్రం డాత 
నితో “అట్లు కాకు, నీవు నూజబుసంవత్సరములు వేచియుంటివి. 
ఇవిగో నీయాహారపాసియము లించుకయు. జెడలేను. ఇదిగో సీ 
గాడిద. నిన్నుమనుష్యుల కొకసూచనం గాం జూపెదము. ఇవిగో 
సీగాడిదయెముకలు. వీని నెట్లుద్ధరించి, తిరిగి మొంసముతో. గప్పి 


కాండము-8. సురా-2. గోవు. 49 


దమో చూచుచుండు” మని యట్లు చేయగా నాలేడు తుదకు, 
“ దేవుడు సర్వశక్తుండని యొప్పుకొనుచున్నా ” ననెను, 

260. ఇచాంహీ మొకప్పుడుు “పిభవా! నిర్రీవ్రలకు జీవము 
నెట్లిచ్చెదవో నాకు. డెలుపు ” మని యడుగ, దేవుడు * నీవు విశ్వ 
సింపలేదా ” యని యడి7ను. ఆతయశును * నేను విశ్వసించినాను. 
కాసి నాహృదయమునకు నమ్మకము కలుగునట్లు చేయుమని ని 
న్నడుగుచున్నాను ” అనెను దేవుడు “నాలుగుపక్షులను దీసికొని, 
వానిని ఖండఖండములుగాం గోసి యొకిొక్క_ ముక్క. నొక్కొ_క పర్వ 
తనముపై నుంచి యాపక్సులను బిలువుము, అవి సీవంక కెగురుచు 
వచ్చుటను జూచి, చేనుడు శ_క్రిమంతుండు, బుద్ధమూ_ర్తియునని తెలిసి 
కొనుము ” అనెను, 

అధ్యాయము 86. 

'దేవునివివయమై. తమధనమును వినియోగించువారు ఒక్కొ_క్క._ 
జంటలో నూజుధాన్యపుగింజలు కలిగిన యేకుజంటలభాన్యపు వెన్నువలె 
నుంద్లురు. దేవుడు తనయిష్టమువచ్చినవారియెశ్వర్యమును వృద్ధి 
చేయును. బేవుం. డుదారస్వుభావుడు. సర్వవేత్త 

'బేవునివిషయమై తమధనమును వినియోగించి, భితుగానిచ్చిన 
వెంటనే కొట్టి తిట్టకుండువారు. పృభువుననుగ)హమునకు. బాతు 
లగుదురు, వారి శేభయమును నేదుఃఖమును గలుగ(బోదు, 

భితు నిచ్చి హాని కలుగంకేయుటకంకు దయాయుతమగు 
వాక్కును, కమయు నుత్తమములు. దేను+ డై శ్వర్యవంతు(డ్ము 
కఠుణాలవాలు(డు ! 

విశ్వాసులారా ! మనుష్యులు చూచునట్లు ధనము నిచ్చి, 
చేన్చనియందునుు బిళయదినమునందును నమ్మునివారివలె - భిత 

7 
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నిచ్చినవెంట నే కొట్టుడు. డిట్టుచు దానిని వృథా సేయకు(డు. వారు 
పలుచనిమంటిచేం గప్పంబడినబండతాతివంటి వారు, దానిపై వర్షము 
కురిసినతోడ'నే యామన్ను కఆంగిపోయి. గట్టిదగుణాయిమాత ము 
మిగిలిపోనును, వారు చేసినకృత్వ ములవలనం దమ శేలాభమును 
గలుగంోదు. దేవు డవిశ్వాసులకు ర శుణమార్ల మునుగల్పింప(బోండు, 

దేవుని సంతోషపెట్టుటకునుు దమయాళ్త ల స్థిరత్వమునకును, 
దమధనమును వెచ్చపెట్టువారు పర్వతముమిోా?ది తో(టవంటివారు. 
దానిపె గొప్పవర్ష ము పడి తోట శెండింతలు ఫలవంత మగును, 
వర్ణము పడకపోయినను మంవైనను దానిపై బడకపోదు, చేవుడు 
సీకృత్యములను జూచుచునే యున్నా (డు, 


నదులు పీవహించుచుండు తాళవనమునందును, (దాతువనము 
నందును సరషవిధములగుపం ద్లుండగా నచట వృద్దత్యణు త న్నాక 
ముగా నలముకొనం దనసంతతివారు బలహీనులై యుండ, 
వెంట నే ప) చండమారుతము వీచి యావనసమును గాలణా నది 
నిర్మూలమగుట యెవ్వని కిష్టముండును ! నీ = SD 5 
చేవుం డిట్టి సూచనలను స్పష్టపణుచుచుండును. 


అధ్యాయము 8%. 


విశ్వాసులారా! మోరుసంపొదించినసర్వవస్తువులను, మేము 
భూమినుండి తీసి మి కనుగహించినవస్తువులను మాత్రమే భిక్షగా 
నొసగుండు. చెడువస్తువుల చేర్చి భిక్షునీయకు(డు మిరు పరిగ ౧హింప 
నిచ్చగించువస్తువుల నే భిక్షగా నొసగుండు. బేవుం డైశ్వర్యవంతు,డు ! 
స్తవనీయుడు ! 

సి తాను] “మోకు దారిద్యము నిచ్చెద నని భయపెట్టుచు 
సీచకార్యముల జేయ నియోగించుచుండును. కాని జేశుడు తన 


[ శాండము-8 సురా-2 గోను. $1 
యెడల చేసిన యపరాధములను క్షమించి యెశ్వర్యము ని చ్చెద నను 
చున్నాం(డు.' దేవుడు సర్ష(పదాత, బుద్ధమూ ర్తి, 

ఆతడు తనయిష్టమువచ్చినవారికి బుద్ధిని పూసాదిం చును, అట్టి 
బుద్ధిని పొందినవారు గొప్పమేయు పడయ( గలరు. కాని హృదయము 
లందు మంచియూహాలు కలవారు తప్పు నితరులు దానిని జ్ఞాపక 
ముంచుకొొనరు, 
270. నీ వేధిక. నిచ్చినను, ఏమొోక్కు_ మొక్కి.నన్కు దేవునికీం 
డెలియుచునే యున్నది. కాని, యధర వర్తనుల  శెట్టిసహాయమును, 
చేకూరదు. 


సవ్ర బహిరంగముగా నీయనెంచెదవా? అది మంచిజే. బీదలకు 
గు ప్రదానము జేసెదవా ? ఇదియు నీకు లాభకరమే. అది నీపాపము 
లను వారింపంగలదు, చేవు(డు నీకర్ణలన్ని టికిని సాఖ్నీమయైయు 
న్నా(దు, 


ఓమువహామ్మదా ! వారిరక్షణనుగూర్చి నీ కేమియు నధికారము 
లేదు చేవుండు తనయిచ్చవచ్చినవారి కే రక్షణ నొసగును. మారు 
భిక్షగా నొసగినదాని మేలు మాశే వచ్చి చేరును, మోాదేనునిముఖ 
సందర్భునమున కే భిక్ష పెట్టుచుండవలెను. ఛితుగా మీరిచ్చిన మంచి 
వస్తువు లన్నియు మోకు తిరిగి యీయంబడును. మా కేయన్యాయ 
మును గలుగ(బోదు, . 

మోలో. గొందజు వీడవారై యెల్లప్పుడును చేవునిపక్షము 
ననే పోరాడుచు, భూమిని దున్నియు, త)వ్వియు, నై శ్వర్యవంతులు 
కాయబాలనివా రున్నారు. వారినమత్వమును జూచి, వారినిగూర్చి 
తెలియనివారు వారిని ధనవంతు లని తలంతురు. వారు దీనముగా 
నితరులను యా చింపకుండుటనుబట్టి వారిని నీవు తెలిసికొనలలవు 


క్రీ కురానువరీఫ్‌ 9 


వారికి నీ వేమంచివస్తువును భిక్షగా నిచ్చినను చేవుడు దానిని 
గు ర్తించుచునే యుండును, 
అధ్యాయము ఏరి, 

తమధనమును రాత్రింబవళ్ళు రహస్యముగనో, బహిరంగము 
గనో భీక్షుగా నిచ్చి వేయు వారిని దేవు డనుగ “హించును, వారికీ 
భయదు;ఖములు గలుగంబోవు. 

ఎక్కు వవడ్డికి ధన మవ్పీచ్చువారు రశణదినమున నై తానుచే 
గస్తులగువారు వేచునట్లు _ వేచియుందురు. వడ్డికిచ్చుటయు, 
వర్తకము నొక్క_శుయని వారందురు. కాని, వర్తకము చేయవచ్చును 
గాని, వడ్డి కప నీయంగూడ దని దేవుడు నిపే.ధించియున్నా (డు, 
కావున _సీభయసూచనను గంహిుచినవిదప వడ్డవ్యాపారమును 
మానుకొనువానిని చేవుండు క్షమించి తనసాన్నిధ్యమున! జేర్చికొనును, 
వడివ్యాపారమునందే యుండువారు నరకమున( బడి యందే ఇాళ్వత 
ముగా వసింపలోలరు. 

వడ్డిధనమును నిపేధించినను బేవుంయు భితుగా నిచ్చినదానిని 
వడ్డీతో పాచ్చుచేయుచుండును. దేవని కవిశ్వాసకులును, దుష్టులును 
నమ్హులు కారు. 

కాన్సి విశ్వాసులునుు బుజువర్తనులును పార్ధ నాపరులును, 
ధర్మభి శూదాతలును, ప్రభువ్చననుగహమునకుం జాత్రుులయ్యెదరు. 
వారల కేభయమును, వద్యుఖమును గలుగ(బోదు. 

భక్తులారా! మారు విశ్వనించినవారే యైనచో మిగిలిన 
వడ్డీధసమును విడిచిపెట్టి దైవభీతి గలిగియుండు(డు. 

మో రట్లు చేయనిచో డేవునిపక్షుమునను, నాతనిపవ క్త 
పతమునను జరుగబోవ్రుయుద్ధమునుగార్చి వినుడు. మిరిప్పుడై నం 


శాండము-8 నురా-2, గోవు రక 


బశ్చాతాపము నొందినచో మిోమూలధన మైనను మీకు మిగులును, 
ఒకరికి హానిచేయనియెడల మొ శీవోనియు. గలుగంబోదు. 


280. అప్పుతీర్చుట కష్టమని తోచినవానికి సులువగువజకును 
నోర్చియుండుండు, దానిని భితగాం. చెలిసి విడిచిపెట్టినయెడల 
మటణీ౨త మంచిది, 


మిరు చేన్రనియొద్దకు తిరిగి వెళ్ళగలదినము! గూర్చి భయ 
పడుండు అపు జడెవరికిదగినలాభము వారికి. గలుగం గలదు, 
ఎవరికి నన్యాయము గలుంగబోదం. 


అధ్యాయము 89, 


విశ్వాసులారా ! ఒకనిశ్చితదినమందు చెల్పింపగలమని యప్పు 
తీసికొన్నప్పుడు దానిని [వాతమూలముగా నుంచుకొనుండు మో 
యిద్దఆికును నన్యాయము లేకుండ (వాయసకా(డు (వాయవలయును 
(వాతగాండు దేవుడు (పసాడించినట్లు (వ్రాసి తీఅవలయును. అప్పు 
పుచ్చుకొనినవా'డు [వాయవలసినది. చెప్పుచుండగా (వాయు 
వాండు (వాయుచు-డవలయును. అప్పుపుచ్చుకొనినవా(డు దైవభీతి 
గలిగి పుచ్చుకొనినదానిలో తా నేమా[తమును నెగవేయనెంచం 
గూడదు. కాని, యప్పుపుచ్చుకొనినవానికిం దెలియక్క బలహీన 
ముగ నుండి యప్పష్మత్రమును (వాయించుకొన లేక పోయినప్పుడు 
తనస్నేహితుండు న్యాయముగా (వాయింపవలయును, ప[తముపై 
మాలో సిదజుమగవారిని సాకులుగా నుదాహరింపవల యును, ఇద్దజు 
మగవారు దొరకనప్పు డొకమగవా(డును, తగినవారని నీకు దోచిన 
యిద్దజుస్రీలును సాక్షులుగా నుండవచ్చును. ఆ(స్త్రీలయం దొకతె 
మజఆచిపోయినయెడల రెండవయామె మైనను జ్ఞాపకము 'లేయలద్యు 
సాక్షుల నెప్పుడుపిలిచినను రాలే మనయగూడదు. అప్పు కొంచె 


64 కశురానువ కీఫ్‌, 


మైనను గొప్పడైనను కేదీతోయగసాడ (వాతయం దుంచనేల యని 
యువేత చేయంగూడదు ఇది బేవునిదృష్టియందు న్యాయముగను, 
తీక్పుచెప్పుట కనుకూలముగను, సంశయములం దొలంగించునదిగను 
నుండును, కాని, వస్తువు లెదురుగా నున్నప్పు డొక చేతినుండి మత్‌ 
యొక చేతి కొప్పంజెప్పవలసినప్పు డవి(వాంతమూలముగా నుండకపోయి 
నను తప్పులేదు. అమ్మునప్పుడు సాతులనుంచిళొని, (వా(తగానికిం 
గాని సాశ్నీకిం గాని హాని కలుగ౧జేయకుండు. ఇట్లు చేయుట (దోవా 
మగును, _చేనునికి సర్వమును దెలియును, దైవభీతి గలిగి యున్నచో 
దేవుడు మాకు జనమును (బసాదింపంగ లండు. 


నీవు (పయాణములో నుండంగా [వాతగాండు దొరకనప్పుడు, 
తనఖాగా వస్తువుల నుంచికొనవచ్చును. కాని మీలో నొకరిపై 
నొకరికి నమ్మక మున్న యెడల తనఖాగా వస్తువులను తిగి యిచ్చివేసి 
చేవునికి భయపడవలయును, సాత్యుమాయమనిచెప్పకుండు. అట్టు 
చెప్పువాడు దుష్టహృదయు. డగుచున్నా (డు, దేవుండు మీకృత్య 
ములను జూచుచునే యున్నాడు, 


అధ్యాయము 40, 


స్వర్ష మర్త్యములందు. గలదంతయు బేవునిదే. మోామనస్పులలో 
నున్నది డాచిపెట్టినను వెలిబుచ్చినను దేవుడు సర్వమును గుర్తిం 
చుచునే యున్నా(డు. అఆకండు తనయిష్టమువచ్చినవారిని తమించి, 
యిష్ట్రమువచ్చినవారిని శిక్రీంచును, ఆతండు సర్వశక్తుండు, _ 

భక్తులవలె. (బవ క్షయు (పభువ్రుపంపినవార్తను నమ్ముచు 
న్నాండు, (శతిమనువ్యుండును 'దేవునియందును, నతనిజేవతల 
యందును నతేని[గంథమునందును, నతని పవక్తలయందును నమ్ము 
కము గలిగియున్నా(డు. అతస్మిఫవక్రలయందు మేము తారతమ్యును 


కాండము-8 సురా-8 ఇ మానుకుటుంబము. ర్‌ 


"లెంచటోము వారు * మేమువింటిమి. విభేయులమై యున్నాము. 
పృభువా ! నీయొద్దశకే మేము తిరిగి రాగలను, కావున గరుణింపు” 
మని యందురు, 


ఏయాత్శపై నను చేనుడు శ _క్రీకిమించినభారము నుంచండు. 
అయాత్మ తాను సంపాదించినమంచి ననుభవించి, కష్టపడి కూడ 
బెట్టిన చెడుగును మోయలోలదు. “పభువా ! సు మజచినను, 
పాపులమైనను మమ్ము శి కీ ంపకుము. పభువా ! మాపూర్వుల పె 
నీవు వై చినభారమువంటిభారమును మాపై వేయకుము, ప్రభువా! 
మేము మోయశ క్రిలేనిదానిని మౌాపైనుంచకుము. మాపాపములను 
రూప్పమూవి, మమ్ము తశమించి, మూయెడం. గరుణ( బూనుము. నీవే 
మాకు రత్షకుండవు, కానన విశ్వాసహీనములగుజాతుల వె వె మాకు 
జయము నిమ్ము. 


సురా 3, ఇమా9నుకుటుంబము 


[మదీనా.----199 పద్యములు---20 రుక్కులు, 


అధ్యాయము 1. 
దయాదావీణ్యమూూ_ర్రియగు దేన్రనిజేర 
అలిఫ్‌, లమ్‌, మిమ్‌. 


దేవుడు చిన్గయు(డు, స్పయంవ్యక్తుడు, సరాష్గథధారు(డు, 
అతనికంశు వేణు దేవుడు చేయడు. 


మనుమ్యనకు రక్షణగా  శాసనమును, (తౌరాత్‌ ) ధర న్‌ 


రీఠ్‌ కురానువషరీఫ్‌. 


గంథమును (ఇంజీల్‌ నాతడు పూర్ణము పంపియుండెను. ఇప్పు 
డీ “జ్యోతిని” బంపినాండు. ఈ “గి)ంథము” ఫూర్వపుదానిని 
సత్యముగా సిరపజుచునదియే. 'దేనునినూచనల నమ్మనివారికి 
ఘారబాధమ్‌కదా ! దేవుడు శ _క్తిమంతు(డు, పగగలవా(డు. 

చేశ్చండు ! స్వర్షమ_ర్యములయం చెద్దియు నాతనికి గోప్యము 
కాదు, 

తల్లులగర్భములలో మోకు రూపము నొసగినవాం డాతండే, 
దేవుండు శ _క్రిమంతుండు, బుదుడు అతనికంశు వేటు దైవము లేడు. 

“ఆగ9ంథమును'” మోకు. బంపినవాం డాతంే. దానిలోని 
కొన్ని సూచనలు స్పష్టార్గము గలవి. ఇవియే గ)౦౮ధమునకుబునాదులు; 
ఇతరము లలంకారగర్భితములు. కాని తప్పుతో)వంబడినవ్భాదయము 
లందలియలంకారముల ననుసరించి, వానియర్గముకొఆకు సెనయగు 
లాడుచుండును, చీకాకునొంద నభిలపించును, స్థిరజ్ఞునము గలవారు 
“మేము దానిని నమ్మినాము. అదియంతయు దేవ. డను 
హీంచినదే” యని యందురు. కాని జ్ఞునులుతప్ప _ నితరులు దీనిని 
మనసులం దుంచుకొనరు, 

మాపభువా! నీవే దాతవు. ఒకసారి మాకు రక్షణనొసగి 
తిరిగ మాహృదయములను భ్రమలో. బడనీయకుము, నీకరుణ 
మౌాపై6 బసరింపం. జేయుము, 

మాపభుచా ! నిశ్చితమైనదినముకొఅకు నీవు మనువ్యుజాతి 
నంతటి నొకచో. జేరందీయం (గలవు చేవుడు తనమాటను తప్పడు, 
అవిశ్వాసులధనమును, సంతతియు చేన్రనిముం దెందుకును బనికిరావు, 
వా రగ్ని కింధనపా/యు లగుదురు. 
10,  ఫిరానుపుజలును, వారికి. బూర్వము గతించినవారునువలె 
వారు మానూచనల నసత్యములుగ6 బరిగణించిరి. కావున దేవుండు 
వారిని దమ పాసములతో. బట్టికొనెను. చేవుసిశితు కఠినమైనది. 


శాండము-8 సురా-8. ఇృమానుకుటుంబను ర్‌ 


అవిశ్వాసులతో * మా రవజయము నొందుదురు. నరకములో 
మో రందటును చేరుదురు. అచట మోకు దుఃఖశయ్య పా) ప్త 
మగును, 


"రెండుసై న్యములును గలియుటయందు మో కప్పుజే సూచన 
యుండెను ఒకపసైన్వము దెనునిపక్షమునం బోరాజెను, రెండవది 
వ్‌శ్వాసము "లేకయుం డెను, శతువ్రలదృష్టికి మారు అెండింతలుగ( 
గనంఖడితిరి. దేవుండు తనయిచ్చవచ్చినవారిని. గాపొడెను. _ బుద్ధిగల 
వారు దీనివలన పాఠము నేర్పికొనగలరు. 

స్రీలు, సంతానము, _ వెండిబంగారములభాగ్యము, మేలి 
గుజ్జనులు, పశున్రలమందలు, సస్యభూములు, పీబివలనం గలుగునానం 
దములు మనుష్యులకు ఛాగుగం గనంబడును, అవన్నియు నిహా 
లోకభోగములే. కాని బేవునితోడివాస మే శ్రేష్టమైనది. 


దెవభీతులగువారి కాతనిసన్నిధానమున నింతకంచు మేలైనవి 
సిద్ధముగ నుండును వానిని మో శెటీంగించునునా ? వనములు, 
అందలి గుడారములకి)ఎదినదులు, నచట శాశ్వతవాసము, నిమ్మ. 
ళంకలగు భార్యలు, చేవునియామోదము, ఇవన్నియు వారికిగలుగును, 
“ప్రభువా 1 మేము నన్మినాము. “మాపాపములను కుమించి, యగ్ని 
బాధనుండి మమ్ము తప్పింపుము*. అను కింకరులన్కు సహనపరులను, 
సత్యవంతులను, నమ్రాతగలవారిని, భారి కలను, పత్యుదడయనమునను 
దేనని క్షమాపణ వేండుళొనువారిన్సి చేవుడు జేమించును” అనుము. 


తాను తప్ప నితరదైవము లేనందుకు బేవుంజే సాశ్నీ, 
దేవతలును, జ్ఞానవంతులు, పుణ్యవంతులు, నైనవారును, ష్‌! క్తి 
మంతుండు, బుద్ధుండు నగుచేవునికంకు నితరదైవము లేండని”' పల్కు. 
చుందురు, 

8 


ర్‌్రి కురానువరీఫ్‌. 


జేవున కిస్లామే సత్యమతము. ైవగింథములం గొనినవారు 
తమకు జ్ఞానము” కలిగి యొండొరులయెడ నీర్హ్యాబద్ధ్దులగువజికును 
భేదాభిపా్రాయములంబడలేదు. కాని దేవునిసూచనల నమ్మానివారిని 
బేవుండు తమింపండు, 

వారు సీతో వాదమునకు దిగినచో * నన్ననుసరించినవారి 
వలె నేనును చేశృనియధీనములో. చేగతిని” అనుము గ ౨౦థమును 
స్వీకరించినవారితోను సాధారణజనులతోను “మీరు దైవాధీనుల 
రగుదురా ౪” అని యడుగుము. వారు భక్తులెనచో వారికి సరి 
యగురక్షణ దొరకును. వారు పెడమొగము పెట్టినవో వారికి 
బోధించుటయే నీవిధి. దేవుడు తనకింకరుల ననుగహించుచునే 
యున్నా (డు, 

అధ్యాయము లి, 

20 కాని చదేస్టనినూచనలను నమ్మక, పవ కలను, పుణ్య 
మార్దప)బోధకులను జంపెడివారికి ఘోరశిత్స కలుగనున్న దని 
చాటుము. 

ఇహపరలోకముల శెంటియందును ఏరికర్మలు పనికిరాక 
పోనును. వారికి సహాయముగ "నెవ్వరు నుండరు, 

దెవగ )ంథములలోని కొన్నిఛాగములను పొందినవారిని నీవు 
గు ర్తించితివా ?* వారు తమయభిపా)యభేదముల _సరిచేసికానుటకు 
గ)ంథమునొద్దకు( బిలువంబడినప్పుడు వారిముఖములను గనిపెట్టితివా ? 
అప్పుడు వారిలో గొందబు వెనుదిరిగి చాలదూరము పోయిరి 

“అన్ని కొన్నిదినములు తప్ప చెప్పుడును మ మ్ముంటదు” 
అని వారు చెప్పుట చేత నే యట్లయినది. వారిమతమునందలి వారిపన్నా 
గములే వారిని మోసపుచ్చినవి, 


శొండము-8 సురా-8. ఇమానుకుటుంబము, 59 


కాని నిశ్చయముగ _ వచ్చుచున్నదినమందు _వారందటు 
నాక చో? జేరునప్పుడు (పత్యాత యు. దాను గడించుకొనినదానినఏ 
తీసికొననున్నప్పుడు, వారి కెట్టియన్యాయమును గలుగంబోనప్పు 
'డేవుగునో ! 

“దేభా! సర్వశ _కిసంపన్నా ! నీయిచ్చవచ్చినవారికీ నీవ 
సహాయిమొసగుదువు ; ఇచ్చవచ్చినవారినుండి దానిని తీసివేసెదవు ; 
నీయిచ్చవచ్చినవారిని పై శెత్తుదువు ఇచ్చవచ్చినవారిని దీనుల. 
జేసెదను, నికన్ని వస్తువులపై నను న్ధ క్రి “లదు.  మేలంతయు నీచేత నే 
యున్నది ” అనుము, 

రాతిని పగటిలోనికిని పగటిని ర్మాత్రిలోనికిని నీవు సం(క్ర 
మింపంజేతువు, సజీవుల నిర్గీవులుగను, నిర్జీవుల సజీవులుగను చేసెదవు, 
సీయిష్టమువచ్చినవారికి నీవు కొలందికిమోజి యొస గదను. 

విశ్వాసులు విశ్వాసులతోడనే కాని యవిశ్వాసులతో 
స్నేహము చేయంగూడదు, వారినుండి భయశంక గలిగినప్పుడుతప్ప 
వారు బేవునినుండి యెద్దానిని నాసింపంజాలరు, దేవుడు తన్నుం 
గూర్చి మిమ్ము భయపడవలయు నని కోరుచున్నాండు 3, మోరు 
దేవునియొద్ద కేకదా తిరిగి పోవలయును ? 

మూహృదయములలో నున్నదానిని దాచికొనినను బయట. 
బెట్టినను దేవునికి చెలియును, స్వర్షమ _ర్యములం 'చేమియున్న దో 
యాతనికే యెటుక, అన్ని వస్తువులపై నను దేవునికి శ క్‌ గలను 

ఆదినమున౦ (బత్యాత్మయుః దా నొనర్చినపుణ్యమును 
జూచును, తాం జేసినసపాపమునకును దనకును గడుద వ్వగుగాక 
యని కోరుచుండును, దేవుడు తనకింకకులయెడ (కేమగలిగి 
యున్నా(డు. కావున నాతే(డు నీవు తన్ను గుర్తించియుండం. గోరు 
చున్నా (డు, 


60 కు రాగను వ!రీ ఫ్‌, 
అధ్యాయము: 4, 


80, * మూరు దేవుని (బేమించినచో నన్న నుసరింపు(డు. చేవు(డు 
తమించును, మిమ్ము (బేమించును. మీపాపములను "వాజి 
(దోలును, 

జీవుని , నాతన్నిపవ_క్షను మన్నింపు(డు.  వెనుదిరగినచో 
చేవు(డు నమ్మని వారిని (జేమింపఃడు ” అని చెప్పుము, 

దేవుడు ఆదామును, నుహును, ఇయాహీముకుటుంబమును, 
ఇ[మానుకుటుంబమును, 

ణక యొకసంతతితరువాత నొకసంతతివారిని మనుష 
లందతికంకు నధికులం గావించెను, దేవుడు శ్రోత; జని 

ఇమానుథార్య “ప్రభా! నేను నాగర్భములోసిశిశునవును 
సీశీవకై (యర్చించుచున్నాను, నీవు (శోతపు. జ్ఞానివి. కావున 
నాంయాకానుకను బరి గహింపుము ” అనెను. 

ఆమెయు. (బసూతమై * ప్రభువా! నాకు స్షీిశిళు వుద్భ 
వించినది. అమెకు * మరియమ్మ ” యని నామకరణ మొనర్చితిని, 
రాలదెబ్బలులినిన సై తానునుండి యామెను నామెసంతతిని గాపాడు 
ము” అనెను. ఆమె శేశిశువు జనించెనో బేనునికి. చెలిసెను, 
స్తీ పురుషుడు కాదు గదా! 

అయినను (ప్రభు వా స్త్రీశిశువును బీతితో స్వీకరించి దినదినా 
భివృద్ధి నొందించెను, జకెరియా ఆమెను పెంచెను, మఠమునొద్దకు 
జకెరియా యెన్నిసార్లు పోయి చూచినను మరియమ్ముకు గావలసీ 
నంత యాహార ముండుచుంజెను మరియుమ్మా, ఇడి నీ కెక్క_డిది ” 
అని యాతం డడుగ నామె “ఇది దేవు. డన్నుగహించినది. "దేవుడు 
తనయిచ్చవచ్చినవారిని బోవించును, అతనికి లెక్కలేదు” అనెను 
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అచట జశరియా తనపభువును బిలిచి “పభో ! నీవు పా 
ర్గనలను విందువు నాకు మంచినంతతి కలుగున ట్లనుగ )హింపుము. 
సీవే మొజల నాలించువా(డవు” అనెను, 

ఆతండు మఠళమునొద్ద ప్రొర్థించుచు నిలిచియుండగా 'ేవత 
లాతనిం బిలిచి “దేవుడు నీకు యాహ్యా నిచ్చినాండు. అతందు 
దేనని వాక్యమును స్థిరపజుచును. అతండు మహాత్ముడు, పవితుండు, 
పుణ్యవంతులలో శ్రష్టుండు ” నని, 

అతండు “పొభువా ! నేను వృద్ధుండనెతినిగదా ! నా భార్య 
వంధ్యగ దా. నాకు సంతాన మెట్లు కలుగును ?” అనెను అతండు 
“డేవుండు తసయిష్ట్రము నికే నెఆ వేర్చుకొనుచుండు' ననెను. 


40. అత(డు “దేవా ! నాకొక యానవా లిమ్ము” అనం బిభువు 
నీవు మూండుదినములు సేగలుచేయుట తప్ప మాటలాడనవు. 
ఇదియే సీకానవాలు, కాని, సీప్రభువును నిత్యమును స్మరించి 
ప్రాతస్సాయంకాలముల నాతని సోత్రము చేయుచుండుము” అనాను. 


అధ్యాయము ర్‌, 


దేవతలు “మరియమ్మా! దేవుడు నిన్నెంచికొని, పవిత) 
వంతురాలుగం జేసి ప్రొపంచమందలి స్ర్రీలోకములో నిన్నే ేమ్లు 
రాలుగం జేసియున్నా (డు. మరియమ్మాా ! సనీప్రభువు నెడల దృఢభ క్తి 
గలిగి సాష్టాంగపడి నమస్క_రించువారితోంబాటు నమస్క-రింపుము” 
అనుమాటలను జై ప్పి యం దుంచుకొనుము. 

నీకదృష్ట పూర్వ మైన విషయములలో నిది యొకటి, మువొ 
మ్మదా ! నీకు దీని నెజింగించుచున్నాము, మీలో మరియమ్మ నెవరు 
పెంచవలె నని చీట్లుతీసినపుడు నీవు వారితో లేను, దానినిగూర్చి 
వివాదము "హెచ్చినప్పుడును నీవు వారితో లేను. 


రీ కురానువరీఫీ, 


జీవత “మరియమ్మ ! దేవుడు తనమాటను నీకు తప్పక 
చెప్పును. అతనిపేరు మరియమ్మకుమారు(డగు మెసయా ఈసా. అత 
డిహాపరలోకములందు కీ ర్తిపరు(డై దేవుని సాన్ని ధ్యవర్తులలో నొకండె 
యుండును, 

గా _క్రిళ్ళలో నున్నపుడున్కు పెద్దవాం డైనపుడును గూడ 
నాతండు మనుష్యులకు హితము బోధించును. అతండు న్యాయవ-తు 
లలో నొకండై యుండును ” అనుమాటలను జ్ఞాపకముంచుకొనుము, 

ఆమె ప్రభువా! నేను కన్యనై పురువస్పర్శ లేనిదే పు త్త 
వతి నెట్లగుదును ” అన నాతడు “ఇమే యగును, దేనుడు తన 
కిష్ణమైనడానిని సృజింపంగలండు. తన కొకవస్తువు చేయవలెనని 
యున్నచో కమ్ము ౩ అనల నే యది యగును ” అనెను. 

ఆతం డాతని కాగ )౦థమును బోధించి, బుద్ధిని, ధోర్శమును, 
సువార్తను బ్రసాదిం చును, 

అతం డిపాయేలుపుత్ఫులకుం (బవక్తయగును. “మ్మోప్రభు 
వునుండి యానవాలుతో నిదిగో వచ్చియున్నాను. మట్టితో మో 
కొకపశీని జేసెదను. చేను దానిలోని కూపింవిడువగనే యది 
జీవము గలదగును. అంధులను, కుష్టరోగులను బాగు చేసెదను, 
'చేనునియనుమతిచొప్పున మృతులకు చైతన్య మొసౌదను. మా 
శేమిభుజింతురో, మిాగృహములళలో _ శేమిదాచికొందురో దానిని 
మోతోం జెప్పెదను. మారు విశ్వాసుల రైనవో దీనియంబే మో 
కొకసూ చన యున్నది. 

నాకు పూర్వము చెప్పయుడినధగ మును స్థిరీకరించుటకునుు, 
నిపే.ధింపంబడినదానిలో తిరిగి కొంత మో కనుమతించుటకును, నేను 
వచ్చియున్నాను. నేను మాపిభువునుండి యొకసూచనను తీసికొని 
వచ్చియున్నాను. బేవునికి భయపడి నన్ను మన్నింపుండు. 
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50, సత్యముగా దేవుడు నాకును మాకును పిభున్ర. ' కాన్రన 
నాతని పూజింపుండు. ఇదియే కృమపథము' అని యాతే(డు 
పల్కు-న్గు, 

ఈసా వారియవిశ్వాసమును జూచి, “దేన్చనిత్రోయగలసి నా 
శవ్వరు సహాయకు లయ్యెదరు” అనగా పివక్తలు “మేము బేవునికి 
సహాయకుల మయ్యదము, మేము దేవుని నమ్మియున్నా ము, దృఢ 
భక్తులమైనందుకు నీవు సాశీగా నుండుము. 

ప్రభువా ! నీన్సపంపినదానిపె మాకు విశ్వాసము గలదు, 
మేము నీపివ క్త ననుసరించెదము. ఆతనికి సాకులగువారితోయబాటు 
మా వేళ్ళనుగూడ లిఖంపుము ” అనిరి, 

యహూదీలు కుట)పన్నిరి. దేవుండు తనపన్నాగమును బన్నెను, 
పన్నాగములంబన్ను వారిలో 'బేశ్రంజే మిక్కీ.లిసమర్హుండు, 

అధ్యాయము 6, 

దేవుడు “ఈసా ! నిశ్చయముగా మమ్ము మృతులంజేసి నూ 
యొద్దకు జేర్చి యవి శ్వాసకులనుండి విడదీసిదము  రశణదినము 
వజకునుు అవిశ్వాసులకంశ్కు నిన్ననుసరించువారి నధికులం జేసెదము, 
పిదప మిరు నామొద్దకే వత్తురు. అప్పుడు మో వివాదములం 
దీర్చెదను. 

నమ్మునివారి కిపూపరలోకములయందు ఘోరశిక్ష విధించెదను. 
వారి కెవరు నడ్డుపడం జాలరు” అనినమాట జ్ఞాపక ము+చుకొనుము. 

విశ్వాసుల క)మవ రను లగువారి కాతండు తగినబహుమాన 
మిచ్చును, దేవుండు దుష్టులను బే)మింపండు. 

ఈయానవాళ్ళను భయసూచనను నీకు. జూపలోలను, నిశ్చ 
యముగా 'ేవుని సన్నిధిని ఈనా ఆదామువంటివాంజే. అతనిని మట్టి 
నుండి సృజించి క్క కమ్ము ” అనంగ నే యాతండు రూపము. దా ల్ఫెను, 


64 కురానువరీఫ్‌, 


ఇది నీపిభువు చాటినసత్యము. కావున శంకావిలులతోం 
జేరకుము. 

60. నీకు జ్ఞానము ” కలిగినపీదప నాతేనిగూర్చి యింకను సందే 
హాపడువారితో “రండు! మిపుత్తులను మాపుత్తులను, మో 
ఛార్యలను మాథభార్యలను, మమ్మును మిమ్మును బిలిచెదము. అస 
త్యము పల్కి నవారిపై బేవుని కాగవాము కలుగులాక ! 

ఈచెప్పినది సత్యము. 'దేవుండుతప్ప నితరదైవము లేడు, నిశ్చ 
యుముగా దేవుడు శక్తిమంతుడు. బుద్దుండు, 

కాని వారు వెనుదిరిగినచో దేవుడు దుష్టవర్తనులం_ దెలిసి 
కొనియే యుండును. 

అధ్యాయము గ 

“గంథము ననుసరించుజనులారా ! మాకును మాకును 
వివాదము తీరలగలదు. రండు ! మేము టేవునితప్పనితరులం బూజింపము, 
అతనితో నితరడై వముల( జేర్పము” అనుము. వారు వెనుదిరిగినవో 
“మేము దృఢభరక్తుల మగుటకు మానే సాక్షులు, 

గ)ంథము ననుసరించుజనులారా ! ఇచాంహీమునకు వీదప 
గాని, ధర్శమును, తౌరాత్‌ సువా _రయు, ఇంజీల్‌ పంపంబడకుండినప్పు 
డాతనిగూర్చి యేల వివాదపజెదరు ? మికు బోధపడలేదా ? 

ఇదిగో తెలిసినదానికొఅళకే మారు తగ వులొడుచున్నారు. 
కెలియనిదానివి మయ మై యేల వివాదములు సల్చెదరు. బేవ్చడు 
సర్వజ్ఞుండు. మో రజ్ఞానులరు. 

ఇబా)హీము యహూదీకాండు. నసా,సీయునుగాండు. కాని 
యాతడు దృఢభ_క్రియుతుండు. అత(డు బేవునితో నితరభె వములం 
జేర్చినవారిలోనివాండు గాండు, - 
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మనుష్యులలో న్నిఛాహీమునకు దగ్గఅచుట్టములును, (ప్రవ 
_క్రీయగు ముహాొమ్మదును, అతని నమ్మినవారును నాతేని నిశ్చయముగా 
ననుసరింతురు. _చేవుఃడు విశాసులరకుకు(డు, 

(గగంథావలంబులలో. గొండజు మిమ్ము తప్పుత్రోవం బెట్ట 
నభిలవీ.తురు. “కొని వారే తప్పుతోంవలోం బడుచు దానిని దెలిసి 
కొన లేకుందురు. 

(గ్రంథము ననుసరించుజనులారా ! బేవునిసూచనల మారే 
చమూచియుంటిరిగదా ! వానిని మూ రేల నమ్మరు * 

70, (గంథావలంబులారా! సత్యము నసత్యముతో నేల కప్పి 
పుచ్చెదరు ? 'తెలినియు సత్యము నేల దాచెదరు 2” అనుము, 
అధ్యాయము 8, 

(గంథమును నమ్మిన వారిలో మణి కొందు “విశ్వాసులకు. 
బంపంబడినదానిని దినారంభమున నమి శః దినాంతమున నమ్మ్మకుం(డు, 

మొోమతము ననుసరించినవారినే విశ్వసింపుండు ” అందురు. 
వా రిక్లే వెనుకంజ వై చెదరు, వారితో, * దేవుడు మవూవీనదే సరి 
మైనమార్లము, మోాకుం జెప్పినదానివంటిదానినే యితేరులకును జెప్ప 
వలయును, అయినను న్మీపభునిసన్నిధానమున వారు నీతో నేల తగ 
వులాజెదరు ? దేవుండు కావలసినవరముల నొసగ సమర్ధుడు. అతండు 
వానిని తనయిచ్చవచ్చినవారి కిచ్చును, దేవుడు పరమధార్శికు(డు, 
బుద్ధుడు, 

దేవుండు మహాదాత, అత(డు తనయిచ్చవచ్చిన వారియెడల 
దయం-జూపును ” అని యనుము. 

(గంథావలంబులలో. గొందజు తమకు వేయిబంగారునాడణా 
ముల నిచ్చినను తిరిగి నీకప్పగించునంతటినమ్మకము గలవారు. మతి 

9 
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కొందటజు నీ వొక నాగౌాము Moa నీవు వెంటనే యడుగకున్న చో 
తిరిగి నీధనము నప్పగింపని విశ్వాస సహీనులు, ఏరు, “ అజ్లానవాతుల 
యెడ మే మేల నమ్మకము గలిగి (పవ ర్తింపవలెను ? వారు దేవుని 
గూర్చి యసత్యములం బల్కు-దురు. అట్లు పల్కుచుంటిమసి వారికి 
'జలీయును” అసి యందురు. 


కాస తానొప్పుళొనినపనిని తప్పక చేయుచు దేవునికి భయ 
పడువాని నాతండు ( చేమించును. 


కొంచెపువెలశె చేవునికొజ కొప్పుళొనినపనులను, తేమ 
(పమాణములను, అమ్ము ఇక నినవారికిం బరలోకమున చాను దొరకదు! 
రత్షణదినమున దేవుడు వారితో భావీంపండు, వారిని జూడనైనం 
జూడండు. వారిని స్పృశింపనైన స్పృశింపండు. వారికి “ఘోరశితు 
సంపా _ప్తమగును. 


వీరిలో మటీకొందజు దైవగంథములోని వాక్యములను 
తార్మారుచేసి సత్వవాకములవలెం గనంబడంజేయుదురు. కాని 
యది[గంథస్లమెనది కాకయుండును. వారు “ఇది దేవుండు పల్కినది” 
అందురు. గాని యది డైవ్షపోకము గాదు. వారు బేవునివిష 
యమై యసత్యములాడుచున్నా రని తెలిసియు నట్లు చేయుదురు. 


'దేవునినుండి పవిత్ర గంథములను, మురిసి; భవిమ్యజ్ఞానమును 


బడసియు మనుష్యుండు Pre re | “నన్నును బేవుని 
గూండ బూజింపులి డని చెప్పుట పాడిగాదు. మారు దై వవిషయ 
మున సంపూస్దులరు కండు. మోకు బమ్మిత్మగంభములు చెలి 
యునుగదా ! వానిని చౌగుగం జడివియున్నారుగదా!” యని 
చెప్పుట యుచితము. 


దేవతలనుగాని, (పవ _కృలనుగాని, మిరు (పభులనుగాం జేకొ 
ను(డని బేవునియాజ్ఞ కాదు. వని! మోభక్తి నిశ్చలమైనవీదప, 
గూడ ఛాతే(డు మి మ్మీవిశ్వాసులం గమ్మునునా ? 


శాండము-8. సురా-కి. ఇమానుకుటుంబము 6? 


అధ్యాయము 9, 

80, చేవుడు తన్మపవకలతో నొడంబడిక చేసికొనునప్పుడు 
వారితో “* ఇదిగో నేను మిోకిచ్చుచున్న (గంథమును, జ్ఞానమును, 
మీతో నిదివజ కే యున్న పవిత్ర గంథములను స్థిరపజుచుట కికమిా౭ద 
మోాయొద్ద కొక పవక రాంగలండు. మో రతనిని విశ్వసించి ఆతనికి 
సహాయము చేయవలయును. మిోరట్లు చేయుటకు నిశ్చయించుకొని 
నారా ఈవమరతుల పై నీయొడంబడిక నొప్పుకొందురా ? స re 
యడుగ వారు ో మేము నిశ్చయము? నొప్పుకొందు ” మనిరి. అప్పు 
డాతండు “మిరు సాఠథులుగ నుండుండు, మోతోంబాటు నేనును 
సాతీగా నుంజెదను. 

ఇందువై వెనుదిరిగిన నారు దుష్షు లగుదుూ ర నెను, 

వారికి దేవునిమతీము గాక యితీరమతము గావలెనా? స్వర్ష 
మృర్త్యములయం దన్నియు నాతనియెడ నమత్వము వహించును. 
వారి కిష్టమెైనను నిష్టములేకున్నను సరే యవి యన్నియు. దిరిగి 
యాతనియొద్ద కే చేరును. 

“మేము దేవుని నమ్మెదము. ఇబాహీము, ఇస్మాయేలు, 
పాకు, యాకూబు, ఆయాజాతులవారు, పింకి. బంపంబడినదానిని, 
మూసా ఈసా అన్నుపవ కలను, వీరు తమ్యప్రభువునుండి స్వీకరించిన 
దానిని, మేము విశ్వసింతుము. మేము వారిలో వారికి భేదములం 
గల్పింహము. మే మాతనికే యధినుల మైయున్నాము. 

ఇస్తాముతప్ప మజియొకమత మెవరైనం గోరినచో నామతే 
మంగీకరింపంబడదు. అట్టివారు పరలోకమునందు నష్టులైనవారిలో. 
చేరుదురు, 

(పవక సత్యవంతుం డని తెలిసికొని నమ్మి, యాతనినుండీ 
స్పష్టములగుసూచనలం గొని, విశ్వాసహీనులయినవారిని చేను. జెట్లు 
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రశ్నీంపలగలండు ? ధర ము నుల్లంఘించినవారిని దేవుడు రథ్నీంపండు, 
దేవునియు, చేవతలయు, మనుష్యులయు శాపము వీర! 
దగులును. వారు శాపోపహతులై చిరకాల ముందురు వారికా, 
యిసుముంతయు. దగ్గదు ఇటుషపైని పా త్తపులై, 
(క్రమమార్హమును బట్టినవారిని తప్పు నితరులను _బేవ్రుండ 
చూడ్ననెనం జూడ(డు. నిశ్చయముగా దేవుడు దయాళు(డు 3 
కరుణామయుడు, 
మొదట నమి శ్రి వీదప నవిశ్వాసులైె,  యాయవిశ్వాసమును 
వృద్ధిషజణుచు!"నువారి పక్చాతాప మంగీకరింపంబడదు. పే తప్పు 
(త్రోవ బట్టినవారు, 
90, అవిశ్వాసుల మృతినొందినవాగు భూమిలో నున్న బంగార 
మంతయు పరిహారము క్రింద నిచ్చినను అంగీకరింపయబడము. వీరికి ఘోర 
శిక్ష రానున్నది. ఏరి శెవ్వరును సహాయము చేయ(జాలరు, 


కాండము. 4 


అధ్యాయము 10, 


నీకు (పేమాస్పదమైనడానిని భిక్షగా నిచ్చినంగాని మంచి 
వాడ వెన్నటికి. గాచేరవు, సనీవొసగునదంతయు బేన్సని!ీ యథార్థ 
ముగ. చెలియును, 


శాండము-4, నురా-8. ఖమానుకుటుంబము 69 


శాసనము (తౌరాత్‌ ) రాకపూర్వము ఇసాయేలు తనకు 
దాను నిషేధించుకొనినదితప్ప, మనుష్యుల కన్ని విధములగు నాహారము 
నంగీకరింపంబడినది. “మిరు సత్యవంతులరైనచో నాశాసనము 
(తౌరాత్‌ ) ను దెచ్చి చదువుండు ? అనుము, 


ఇంక చేనునిగూర్చి యసత్యము కల్పించినవాశే దుర్శార్లులు. 


“ దేన్రండు సత్యీముబల్కు. ను. కావున, దృఢభ_క్షియుతుల రె, 
దేవునితో నితరదై వముల జేర్చకుండిన ఇబా?హీము ననుసరింపుండు. 


మనుమ్యులకొఅకు తొలుదొో ల్త కట్టంబడినదేవాలయము 
ఈ చెక్కా” లో నున్నది. అది ధన్యము ) మనుష్యులకు మార్ల 
(పదర్భ్శక ము. 

దానియందు స్పష్టములగు సూచనలున్నవి. అచట ఇకా 
రము నిలిచియుండినస్థలమునుండి యన్ని యానవాళ్ళు నున్నవి, 
అచట. (బవేశించినవాండు సురవ్నీతుండై యుండును, అంతవజకుం 
(బయాణము చేకులలవారి కందటీకి నాదేవాలయము యాతా 
సమంగా? వీధింపంబడియున్నది, సరే యిక నముసివారిమాట 
ముందుకు ? దేవుని కేజీవులతోడను జోక్యము లేదుగదడా ! 


(గంథావలంబకులా రా ! చేవునిసూచనల చేల నమ్మరు గ 
చేన్రుడు సర్వసాథీ, ! 

(గంథానుసారులారా ! ధైవమార్ల మునుండి విశ్యాసుల చేల 
తప్పించెదరు, మోరు దానిని వంకజగ( చేసియు. జూచుచుందురు, 
కాని దేవుడు మారు చేయుడానిని చూడక యుండ(డు, 


విశ్వాసులారా! పవ్మిత్మగంథమును స్వీకరించినవారిలో. 
గొందతీని మో రనుసరించిన మారు భక్తులయినవెంటనే వారు 
మిమ్మవి శ్వాసుల చేసెదరు, 
100. 'బేవునిసూచన లన్నియు మోకు. దెలుపంబడియుండంగా, 
నాతన్నిపవ క్త మోయందే యుండగా మో రవిశ్వాసు లెట్లు 


70 కురానువరీఫ్‌. 


కాలలరు ? జేనుణే పట్టుకొని నిలిచినవాం డప్పుడే క్రమపథమును 
బటి యున్నా (డు, 
లు 


విశ్వాసులారా! దేవునికి  భయపడవలసినరీతిగా భయ 
పడుండు. మిరు నిశ్చలభక్తులుగానిదే మృతినొందకుండు. 


మోరందణజును 'దేవ్రనిసూ(త్రమును గట్టిగాం బట్టుకొని 
యుండుండు. దానిని విడిచిపెట్టకుండు. పూర్వ మొండొరులకు శత్రు 
వులుగా నున్నమాహృదయముల నైక్యముచేసి తన్మపసాదమున 
మిమ్ము సోదరులంగా నొనర్చినదేవునిదయను మబజువకుండు అగ్నీ 
కుండమునం బడనున్నప్పుండు మి మ్మూతేండు దానినుండి మజిలీ నా(డు, 
మీరు సరియెనరక్షణను పొందుటకు, 


సన్మార్లములోసనికి బిలుచువారును, న్యాయమును విధించు 
వారును, అన్యాయమును నిషేధించువారును, మిలో. గొందజుందు 
రుగదా యని, దేవుడు తనసూచనల నీరీతిగా స్పష్టపజణుచుచుండును, 
ఏరికి (శేయస్సు కలుగును. 

తమలోందాము కతల వహించి, స్పష్టములగుసాత్యుములను 
జూచియు తేగవులాడువారివలె మోరుండకు(డు, 


అట్టివారికి మొగములు తెల్లబోయి, పిదప నల్లంబడినదినమందు 
"ఘోరశితు కలుగనున్నది, మొగములు నల్లబడువారికీ... ... .. 
“ఏమ్కి విశ్వసించియు నవిశాగసకులై రా? మారు నమ్మునందులకు 
విక్షు గొంత రుచిదూడుండు” అని వెప్పంబడును. 


మొగములు  తెల్లబాజినవారు ేవునికరుణకు. చాత్రులె 
ఇాళ్వతముగ నన్ముగహింపంుడుదురు, 
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ఇవి చేవునిసూచనలు 3 మేము మోకు వానిని సత్యముగ 
చెలుపుచున్నాము. బేవుండు మనువ్యుజాతి కన్యాయము. జేయండు, 

స్వర్షమర్త్యములయందున్నదంతయును బేనునిబే, అన్నియును 
'చేవునియొద్ద కే మఆలి పోవును, 

అధ్యాయము 12, 

మనువ్యుజాతికై యుద్ధరింపంబడినవారిలో మారు (శ్రే్టులు, 
మోరు న్యాయమును విధించి చాష్ట్యమును నిషేధించి, దేవుని నమ్మి 
యున్నారు, (గంథావలంబకులు విశ్వాసుల నచో వారి శెంతయు 
(శేయస్సు కలుగును. వారిలో విశ్వాసు లున్నారుగాని, చాలమంది 
దుర్గ్మాష్తలు. 

110. వారు మో శెట్టినస్టమును గలిగింపంజాలరు. వారు మాతో 
యుద్ధము చేని చెనుమాపునురు, వారి శట్టిసహాయమును గలుగ, 
బోదు, 

వారు చేవునితోడను, మనుష్యులతోడను, సఖ్యము నెఅపనిచో 
నెక్క.డనున్నను వారు లజ్ఞాముచాంకితు లగుదురు, వారు దేవుని 
యా[గహమునకు. బాతుల, మొగములసై దార్మిద్యము[ద ధరించి 
యుందురు. వారు దేవునిసూచనల విశ్వసింపళ, యన్యాయముగ( 
(బవ కలం జంపీ, తిరుగుబాటుచేసి, ధర్శ పథము నుల్రంఘీంచుట వేతనే 
వారి కీట్టియనుభవము కలుగును. 

అయినను నందజు నొక్క_రీతివారు కారు (గంథావలంబకు 
లలో రాత్రిపూంట 'దేవునిసూ-చనలం బఠించి పూజలసల్పు న్యాయవం 
తులును గలరు. 

వారు జేవునియందును, తుదిదినమందును నమ శ్రకము గలిగి, 
న్యాయమును విధించి, పాపమును బరిహరించి, శ్నీళుముగ సత్కా 
ర్యముల నాచరించుచుందురు. విశే పుణ్యవంతులు. 
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హా రాచరించునత్కా_ర్భములకు ఫలమును మోకు పొందక 
పోరు. తనకు భయపడువారిని జేవుడు గు_ర్తించియున్నా (డు. 


అవిశాసులధనమును, సంతతియు, బేవుని శెందుకును బనికి 
రాను, వారు నిరంతర మగ్నిజ్వాలలో వాసముచేయం.గ లరు. 


వా రిహమున. బెట్టుభితుము తమకు. దా మన్యాయముగ 
వ ర్రించువారిసస్యము లపై (బడీ ధ్వంస మొనర్వు చలిగాలివంటిదిం 
దేవుడు వారి కేయన్యాయమును జేయ(డు. వారికివాెకే యన్యా 
యము జేసికొనుచున్నారు. 


విశ్వాసులారా ! మాలోమిోాళ€ి కాక యితరులతో సఖ్యము 
నెబిపకు(డు. వారు మిమ్ము కలుపాత్ములం జేయకమానరు. వారు 
మోవినాశముకిొఆజ "దురు చూచుచున్నారు, వారినోటినుండి 
యసూయ బయలువెడలియే యున్నది. వారిహృదయములయందు 
దాగియున్న దింతకంటు దుఃఖావహము. మీరు బోధ పటుచుకొనిన-వో 
దానిచివ్నములను మో కప్పుడే తెల్పియున్నాము. 

చూడుడు! మోరు వారిని (బేమింతురు గాని వారు 
మిమ్ము? (జేమింపరు. మోరు సర్వగంథమును నమ్మియున్నారు. 
వారు మిమ్ము? గలిసికొనినప్పుడు * నమ్మియున్నా ” మందురు కాని, 
ఏడియున్నప్పుడు కోపముతో మోచవెపుచూచి, కొన వేళ్ళను గఆచు 
కొందురు. “అయిన మోకోపములో నశింపుండు ” అనుము, 
మాహృదయములలోని మూలమూాలలు దేవునికి డెలియును, 


మోకు మేలుకలిగినచో వారు దుఃఖింతురు ; కీడెనవచో సంత 
సింతురు. మారు స్థిరచిత్తులరై దేవునికి భయపడినచో వారికుట 
మిమేనింయు జేయ(యజాలను. చేవుంయడు వారికర్శలచుట్టు నావరించు 
కొని యున్నా (డు, 
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అధ్యాయము 18, 


120. నీవు ఉమ;కాలముననే యిల్లు విడిచి, యుద్ధమునకు స్థలము 

బాగుచేయనున్న ప్పుడు, చేను డాసంగతి తెలిసికొచాను. 

మిలో నిరువురు సైనికులు మనస్సున కలవరపడి ఛైర్భమెడలి 
యున్నప్పుడు బేవ్రంయ వారిద్దజీని రశ్నీంచెను. దీనిని జ్ఞాపకముంచు 
కొనుము, విశ్వాసులు బేవ్లనే నమి ఇయుందురుగాక 1 

బదరునొద్ర మిరు బలముచాలక యున్నప్పు డింతకుముం దొక 
సారి దేవుడు మిమ్ము. గాపాడి యున్నాడు కావున, మిరు కృత 
జ్ఞులరై దేవునికి భయపడుం(డు. 

అప్పుడు నీను విశ్వాసులతో, * స్వర్షమునుండి మూ+డువేల 
మందిదేవతలను బంపీ చేనుడు మోకు సహాయపడుట చాలదా *” 
అంటివి, 

కొను, కాని నీను చలింపక దేనునికి భయపడియున్న చో, 
నీశతువు త్మీవముగ నీవై యడినప్పుడు బేవు. ఛై దువేలమంది దేవతలను 
వారివారిచిన్నాములతో మాసహాయమునకు బంపును. 

క_క్రిమంతుండు బున్గుడు నగుదేవుంజే విజయము చేకూర్చ. 
గలవాండు. మోహృదయములకు నమ్మకము గలిగించుటకును, 

నమ్మునివాగరిలో వాలమంది నంతమునొందించుటకును, లేదా 
వారిని బడందో)సి మణి సహాయములేకుండ నపజయము చేకూర్చు 
టకును, 'చేశ్చం డీసువార్తను మోకు. బంపియున్నా (డు. 

వారు దుష్టాత్నులు, కావున వారి నతడు దయదల,చి 
విదుచుటనుగూర్చియు, శిజ్సీంచుటనుగూర్చియు, నీక్మేపస_క్తియు లేదు. 

స్వర్షమ_ర్హ్యములయం దున్నదంతయు చేనునిదే, అత(డు తన 
యిచ్చవచ్చినవారి ననుగ “హించి యిచ్చవచ్చినవారిని శిక్షీంచును, 
చేనుడు తమూవంతుండు 3 దయాపరుండు, 

10 


74 కురానువ రీ ఫ్‌. 


అధ్యాయము 14. 

వశ్వాసులారా ! వడ్డికి వడ్డి ఇంచి దిగమి౨౦గకుండు. మ్‌ోారు 
శేేయ;కాములనైనచో బేవునికి భయపడు(డు, 

180. అవిశ్వాసులతకై యేర్పజుపంబడిన యన్నికి భయపడు+డు. 
మో రాతనిదయ సంపాదించుటకు బేవుని, నతనిపవ_క్షను 
మిన్నింపుండు. 

దేనునికమాపణకొజకును, దైవభీకిపరులగువారికి సీద్దపణుపం 
బడి స్వర్షమర్త శ్రములంతగా విసరించియుండు భోగభూమికొఅకును, 
నొండొరులతో స్పర్ధ వహించి యుండు(డు, 

జయమునందును నభివృద్ధియందును నొక్కతీరుననే భిక్షము 
నొసగి, తమకోపమును సాిధీనము చేసికొని యితరుల క్షమించుచు, 
సత్కార్యాచర ఇదీక్షు బూనినవారిని చేవు(డు (పేమించును, 

ఒకదుప్యూ_ర్యమునుగాని, తమయాత్శల శీయపచారమును 
గాన్సి యొనర్చినను దేవునిస్థరించి యతనిని శమింప వే(డ్కి మతి 
యాదుష్కృతి నాచరింపనివారికి, 

(ప్రభువు తమముయు, నదులు (ప్రవహించునుద్యానవనములలో 
స్థ రవాసమును, బహుమానములు, 'ేవు/డుతప్ప పాపముల తుమింప 
నెవ్వండు సమర్థుండు ? కష్టపడువారికి మంచిలాభము కలుగును. 

ముందే మో కుదాహణములు కల్పింపంబడియున్నవి. కావున 
దేశసంచారము గావించి, మాకు. బూర్వము (ప్రవక్తల నసత్య 
వంతులుగా. బరిగణించినవారిగతి యేమయ్యెనో యారయుండు, 

ఈ కురాను మానవులకు క్షాపక్మగంథము. దై వభీతిపరులకు 
మౌార్షదర్శక ము, భయసూ చన, 

ధైర్యము వీడకుండు. విచారింపకు(డు బేవునికి భయపడినవో 
మోచేయియే. మీందిదగును, 


శాండము-ఉ నురా-8. ఇ|మానుకుటుంబము 7క్ర 


మోకు గాయముతేగిలినచో నంతకుంబూర్వ మే యితరుల కట్టి 
గాయము తగిలి యుండును. విశ్వాసు లెవ్వరో తెలినిళానుటకును, 
మతముకొజఆకు ([పాణముల నర్పింపల ల వారిని మోాలోనుండి యెన్ను 
కొనుటకును, 


140. విశ్వాసులను శోధించి యవిశ్వాసులను నాశనముచేయుట 
కును, దేవుడు జయాపజయముల  నొకదానివెనుక నొకటిగం 
బంపుచుండును. దేవు(డు దుర్మాష్టలను (బేమింప(డు, 


మిలో ధైర్యముతో. బోరాడినవా శెవో, యోర్చుతో 
సహించియున్న వా శెవరో కనుగొనకయీ చేవృుడు మిము 2 భోగ 
భూమిని (బవేశింపనిచ్చుననుకొంటిరా ? 


మృత్యు వాసన్నముకానిదె వూరు మృత్యువును గోరియున్నారు. 
కాని యిప్పుడు కన్నులయెదుట దానిని జూచి పరుగులిడుచున్నారు, 


అధ్యాయము 15, 


ముహమ్ముదు కేవల మొకపవ క్షయే, అతనికిపూర్వ మట్టి 
(పవక లెందణో గతించిరి అతండు మృతినొందినను, చంపంబడినను, 
మోశేల వెనుదిరిగి పాటీపోవలయును? పాటీపోయినవాండు దేవుని 
శేహానియు. జేయంజాలడు, కృతజ్ఞుల గువారిని దేవుడు తస్పక 
బహూకరించును, 


మనుష్యుని జీవితపరిమితిని నిర్ణ యించ్ముగంథము[(ప్రకారము 
దేవ్రనియనుజ్హ లేనిదే యెవ్వరును మృతినొందంజూలరు. ఇహలోక 
ఫలము గోరువారి కిపాలోకఫలమును, పరలోకఫలము గోరువారికి( 
బరలోకఫలమును నొసగాదము. కృతజ్ఞు లనుస్రస్త్రక బహూకరఠింతుము, 


తెలుగు విశంవిదా లయ 


లతోపలఊలమందితో (ప్రవక్తలు విధ్శామ్మ్రక్ట్య్మ 


76 కు రాను వరీఫ్‌. 


అయినను ద్రైవనూర్షమున వారికి సంభవించినదానితో వా రథధైర్య 
పడ లేదు. బలహీనత. జూపలేదు. శాంతముగ లొంగిపో లేదు. ఓర్పు 
గలిగియుండువారిని దేవుండు (చేమించును. 

వారును “ (పభువా ! ఈ మాపనిలో మాపాపములను తప్పు 
లను తుమింపుము.  మాకాళ లకు స్థిరత్వము నొసగుము. అవిశ్వాసు 
లపై మాకు సహాయపడుము” అనిరేకాని యంతశెక్కుడుగ నేమియు 
నన లేదు. 

దేవు. డీపహాపరలోకపులములనొస”ను. మంచికార్యములను 
'జేయువారిని దేవుడు (జేమించును. 


అధ్యాయము 16, 


విశ్వాసులారా ! మో రవిశ్వాసులను మన్నించినవో మిమ్ము 
వారు వెనుదిరుగంజేసి తిరిగి నరకమునం బడగదోయుదురు. 

కాని దేవుడు మ్యూపభువు. సహాయకులలో నొతండు _కేస్టుండు. 

150. అనుమతి లేనిదే, దేవునితో దేవతలను సమానులనుగాం 
జేసీనందు కవిశాషసులహృదయములందు భయోత్స్పాతముల: గలుగ, 
జేసిదము. వారి కగ్నియే వాసస్థానమగును. దుష్టవ రనులగ్భృహము 
దుఃఖావిలమైయుండును. 

'దేవ్రని యనుమతివొప్పున మీ శెప్పుడు శత్రువుల నిర్జించి 
తీరోో యప్పుడే బేవుడు తనవాగ్రానమును  నెటివేర్చికొనినా(డు. 
'కాన్సీ హృదయములందు చార్భల్యము చేరినది. అతనియనుజ్ఞ గూర్చి 
వివాదపడినారు. మి [పవక మోరు కోరినదానిని మోయెదుటికిం 
చెచ్చినను, దేవుని మిరు మన్నించినారు కారు. మీలో గొంద 
తివాలోకమునుు గొందజు పరలోకమును, గోరుచున్నారు. పీదప 
మిమ్ము శోధించుటకు వారినుండీ మిమ్ము పరుగె త్తంజేసినాండు. కాని, 
దేవుడు విశ్వాసనులయెడ నపారదయావంతుండు. 


శాండము-4 సుకా-8. ఇమానుకుటుంబము 77 


మిాపివ క్ష మోవెనుక నిలిచియుండి యుద్ధమునకు బే శేపించు 
చుండ మిరు కొండనెక్కి యొవ్వరిని సరకుగొనకుండ నున్నప్పు 
డాతండు మిమ్ము త్షమించినాండు. మూరు మోధనమును గోల్పోయిన 
దానికిని మోకు సంభవించినదానికిని వగవకుండం జేయుటకును నాతండు 
మోకు కష్ట పరంపరలం గల్సించినా(డు. దేనునికి మోకృత్యము లన్ని యు 
'దెలిసియీ యున్నవి. 

ఇట్లు మోకు గష్టములను దెచ్చి పెట్టినపీదప దేవుడు మిము శ సుర 
శీతముగ నుంచినాండు. మాలో. గొందటు నిడావశులై యుండిరి, 
తక్కి_నవారు మోహాపరవశులై యజ్ఞానముచే దేవునివిషయమై య 
న్యాయాలో చనల? గలిగియుండిరి. “ఇందువలన మా శేమిలాభి మని 
వారనిరి. “ఇదియంతయు దేవునియధీని మనిచెప్పుము. “మాకిందులో 
నేడై నలాభము కలుగనున్న చో మాలో నెవ్వరును నిచట మృతినొంద 
కుండియుందురు” అనుచు వారు పై కొకటి చెప్పీ లోన నొకటి దాచి 
కొనిరి. _ దేవునికి హృదయమర్శములన్నియుం _ దెలిసియే యున్నవి. 
మ్‌ రిండ్లలో వే యుండిఫోయినను, మాలో నిచట చచ్చిపోవ నను 
శాసింపంబడినవా రిప్పుడున్న చోట్లే పోయి యుందురు. అచట 
'దేశ్చండు మోొహృదయములను శోధించి యం దేమి కలదో "తెలిని 
కొనియేయుండును” అనుము. 


యుద్ధమున చీన లొండొరులం చా.కినదినమున మారు గాఏం 
చినదానిని గని పెట్టి విామిోాధర్థుముల ననువ్వీంపనీకుండం చేసినవాండు 
సత్యముగ సెతానే కాని యిష్పుండు దేవుడు వారిని తీమించినాండు. 
దేవుడు శ్తమాయుతు.డు, దయాపరుండు. 


అధ్యాయము 17 
విశ్వాసులారా ! పీయాణముంచేసికాని, యుద్ధమునకు వెడలి 


? కురానువరీఫ్‌, 


కాని యున్న సోదరులంగూర్చి “వారు మాతోడచే యుండియున్న చో 
మృతినొందకుండియుందుర్కు చంపంబడక యుండియుందురు” అని 
పల్ము_నవిశాసులవలె నుండకుండు. ఈవిషయమై వారికి హృదయ 
విచారము కలుగవలెననియే దేవు. డుదైేశించినాయడు ! బేవుండు 
పుట్టింప గిట్టింప సమర్థుండు; 'దేశ్చండు మిోకార్యములను జూచుచునే 
యున్నాండు. 


మారు దేవ్రనిమార్షమున. జంపంబడినను, చచ్చినను నది 
మియార్జన లన్నిటికంచు శేషము. 


మిరు చచ్చినను జంపంబడినను దేన్రనియుద్దశే చేరయలరు. 


దేవునిదయనుగూర్చి నివు వారితో సాధువాద మొసర్చిలివి. 
సీవు కఠినహృదయుండవ్లై తీళ్ణతం జూపీనచో వారు నిన్ను వదలి టెళ్ళి 
యుందురు. కావున వారిని క్షమించి, వారకొఅకు తవమూపణవేండి, 
యుద్ధవిమయ మై వారియభిపాాయముల. గనుగొని, నీను నిశ్చయించు 
కొనినపిదప, దేవుని విశ్వసించియుండుము. తన్ను నమ్మినవారిని 
దేవుడు ప్రేమించును. 

దేవుండు మోకు సహాయపడినచో మి మ్మెవ్వరును జయింస6 
జాలరు. అతండు మిము శ్రవక్టించి వెడలియున్న ప్పుడు మీాశెవరు సహో 
యము౯జేయ(గలరు? కావున విశ్వాసులు దేవుని నవి శ్రయుందురుగాక | 


160. మిమ్ము మోసపుచ్చువాండు ప్రవ క్తకాండు. ఆమోాసగా(డు 
తనమోసములతో రతక్రుణదినమున బయలువెడలును. అప్పుడు 


పు త్యాత్మయు. దనకు రావలసినఫలము ననుభవించియేతీరును. వారి 
శేయన్యాయమును గలుగయలోదు. 


'దేవునియిష్టము-ొప్పునం దిరుగువాండు, బేవునికోపమును గోరి 
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శతెచ్చికొని నరకమున వసింపగలవానివలె నుండునా? అచటికి 
[(బయాణ మలిద్మూఖావవాముగ నుండును 

దేవునికి 'చాలయంతరునులు గలను. మిరు వేయుదానిని 
దేవుడు చూచుచున్న (డు. 

దేవు డిప్పుడు విశ్వాసుల యెడ దయాపరుండై  యున్నాండు. 
తమవారినుండియే యొకపవ కను లేవందీస్సి తనసూచనలను వారి 
యెనుటం గనబబుపణేసి వారిని శుద్దాత్ఫుల (జేసి, (గంథమును, 
జ్ఞానమును నాతండు వారికీ (బసాదించెను. అంతకుంబూర్వము వారు 
మీగుల . పొరబడి యుండిరి. 

ఇంతకుపూర్వ మొరులకు చేకూర్చిన యపజయమువంటి యప 
జయము మాకును గలిగినప్పుడు * ఇది యెచటినుండి వచ్చినది? అని 
మి రడుగుదురు. “దేనుని కన్నివస్తువులపైనను శక్తి కలదు. 
ఈ యపజయము మిరు శతెచ్చికొనినదే ? అని యనుము. 

సైన్యములు కలిసినదినమున మోకు కలిగినది, _చేవుు 
మిలో విశ్వాసు లెవ్వరో, కతిము లెవ్వరో శోధించుటకు తెచ్చి 
పెట్టినది. 

“ నడువు(డు. _ చేవునిమార్లమున యుద్ధము చేయుడు. శతు 
నును 'చాఆఅం్మదోలుండు ట్‌ అనునాజ్ఞ 'వెడలినపుడు, వారు “మాకు 
యుద్ధము వేయుటయీ తెలినీయుండిన మి మ్మైనుసరించియుందుము ” 
అనిరి. _ వారిలోం గొందజు విశాషసమునకం"టు నవిశ్వాసమునశే 
చేరువమైరి. వారివాదయములలో లేనిదానిని పెదవులతో నుచ్చ 
రించిరి ! "కాని తా మింటంగూర్చుండి తమసోదరుల/గూర్చి “వారు 
మాతోంా టుండిపోయినచో మృతి నొందకుండియందుశే” యను 
వారిరవాస్యములను చేన్రుడు శేలిసికొనియే యున్నాండు. “మిరు 
సత్యభావు లైనచో మృత్యువునుండి తప్పీంచుకొనుడు, 
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'దేవునిమార్షమున( జంపయబడినవారు మృతినొంది రని తలంప 
వలదు. వారు తమప్రభువుతో జీవించియుండి, ఛాగ్యవంత మగు 
జీవనము జరిపెదరు. 

దేవుడు తనదయాపారవళ్యము చే నొసగినదానికి సంతో 
వీంచుచు తమమాొర్ష మునుబట్టియు. దమ్మింకను 'జేరనివారకొఆఅకు 
మోదమునొందుచునుందురు. వారి శేవిధమైనభయముగాని, దుఃఖము 
గాని కలుగ (బోదు. 

170. వారు దేనునివరములచేతను, నతనిదయచేతను సంతోవ 
పూర్గులె యుందురు. విశ్వాసులై యున్నందుకు వారిఫలమును 
దేవుడు నశింపంజేయండు. 

అధ్యాయము 18, 

అపజయము నొందినను దేవుని నతన్న్మిపవక్షను మన్నించు 
వారును, సత్కార్యములంజేసి చేశునికి భయపడువారును గొప్ప 
లాభమును బడయంగలరు. 

వారితో మనుష్యులు “ఇదిగో మక్కావాసు లధికసంఖ్యా 
కులై మిోవైకి దాడీ వచ్చుచున్నారు. కావున వారికి భయపడుండు” 
అనినప్పుడు వారు తమవిశ్వాసమును మజింత దృఢపటిచికొని “మాకు 
దేవుడే చాలును. అతడు మమ్ము బాగుగ గాపాడలలండు” అనిరి, 

కావున వారు దేవున్మిపసాదమును బడసి, యతనివలన భాగ్య 
వంతులై, యేయపాయమును బొందక తిరిగి వచ్చిరి దేవుని కిష్టమైన 
దానినే వా రనుసరించిరి దేవుండు మహాదాత, 

నై తాను తనయనుచరులకువలె మా హృదయములను భయ 
పూరితములుగం జేయ నభిలషించును. మీరు వారికి భయపడ 
వలదు; విశ్వానులైనచో నాకు భయపడుండు, 
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170. విశ్వాసములేక తామే ఘనులమని పంతము వై చికెెనువారిని 
జూచి చింతిల్లకుము. నిశ్చయముగా వారు దేవుని కేమాత)మును 
వోనిచేయంజూలరు. పరలోకజీవనమున చదేనుఃడు వారికీ పోలొసం 
గండు. ఘోరశితయ్‌ వారికి గతి. 

తమవిశ్వాసము నిచ్చి యవిశ్వాసమును గొనువారు బేవుని 
"శేమాత)మును హోనిచేయంజూలరు ఘోరశికుయే వారికిగతి. 

అవిశ్వాసులకు మే మొసగు చిరజీవిత్వము వారిమేలుకొజశే 
యని తాము తలంపంజనదు. వారు తమపాపములను వృద్ధిచేసికొను 
టశే వారి నంతకాలము జీవింపనిచ్చుట. వారికి లజ్ఞాకరమగుశి క్షయే 
గతి, 

చెడ్డవారినుండి మంచివారిని విడదీయువజుకును విద్వాంసులను 
తాముండు-నోటచే విడిచియుండుట దేనునియధిముతముకాదు. రహా 
స్యములను పూకు దెలుపుట దేవునియభీస్టము గాదు, వానిని తెలు 
పుట కాతండు తనపువ కలలో తనయిష్టమువచ్చినవారి నెంచికొనును. 
కావున బేవుని నతనిప్రవక్తలను నమ్మియుండుము. సీన్ర నమ్మి దేవు 
నికి భయపడినచో, నీకు గొప్పబహుమానము కలుగలోలదు. 

దేవుండు దయాపూర్జుండై  యొసగినది చాలదని గునియు 
వారి కది శ్రేయస్కరము కాదు, అది వారికి చెజబుపే.. రతణదిన 
మున వారు దేనిశై గునిసిరో, యదే కంఠమును జుట్టుకొను పట్టీవలె 
నుండును. స్వర్లమ_ర్హ్యముల వారసత్వ మాతనిదే. మీారుచేయునదం 
తయు 'దేవునిశెటుక. 

అధ్యాయము 19. 


180. “దేవుడు దరిదుండు. మేము ధనవంతులము” అని 
చెప్పువారి మాటలను దేవుండు వినినా(డు. వారివాక్యములను 


1H 
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అన్యాయముగ ప్రవక్తలను చారు చంపుటయు, మేము తప్పక 
వాసియుంచి “అగ్ని ఛాధను రుచిమాడు(డు. 

మోహ స్తములత్రో మిరు ముందుగ బంపిళొనినదాని కిది 
ఫలము. దేను(డు తనకింకరుల కన్యాయముచేయండు” అని యం 
దుము, 

“ స్వక్షమునుండి దిగివచ్చునగ్నిని మి)ంగగల యాహాతిని 
గనంబతిచినంగాని యేపివక్తను నమ్మవలదని దేవుడు నూకువిధించి 
నాలొ డని చెప్పువారిత్రో “ఇంతకు పూర్ణమే, మోారుచెప్పినపనిని, 
నింకన నేకాద్భుత చర్యలను జేసిన (ప్రవక్తలు మీయొద్దకు వచ్చియుం 
డిరే! వారిని మా శేలచంకితిరి* సత్యవంతుల రై నవో నాకది చెప్పుండు” 
అనుము. 

వారు ని న్నసత్యవంతునిగం బరిగణి-చినచో నింతకుంూర్వము 
ప్రవక్తలు తమసందేశ మునకు స్పష్టమగు సాత్యుములను పవిత)గ ౩౦ 
థములను, జో్యోతిర్హ యమగు గంథమును చెచ్చినను నసత్యవచను లే 
యైరిగదా ! 

పత్యాత్శయు మృత్యువును రుచిమాచి తీరవలయును. రక్షణ 
దినమున మోమిోాకర లకు ఫలములనే యనుభవింతురు. అగ్నినుండి 
తప్పి, భోగభూమిని చేరినవాండు సుఖయగును. ఇవహాలోకజీవనము 
కృలి)మఫలదాయకము. 

మిాధనమువలనను మోవలనను మోరు గొప్ప క్రోధనలంబొం 
దుదురు. మోకు పూర్వము పవిత)గ9౦థములం గొనినవారినుండియు 
జేనునితో సమానులుగ నితరదేవతలం జేర్చినవారినుండియు, మిరు 
తప్పక ెడ్డవార్తలను విందురు, మిరు స్థిరచిత్తులరై జేనునికి భయ 
పడుచుండుటయే యిహలోకజీవనమునకు గావలసినది. 

ఇదిగాక, దేవుండు పవిత)గంథములం గొనినవారితో నొడం 


శాండము-4, సురా-కి, ఇ|మాొనుకుటుంబము 88 


బడిక చేసికొని, “మీరు దీనిని దాచంగూడదు. మనుష్యులకు చాటి 
చెప్పవలో నని విధింప(గా వారు దానిని వెనుకకు పాజవైచి కొలది 
వెల కమ్మి వేసిరి వారమ్మినధనము పాపభూయిస్థము. 

తాము చేసినదానికి సంతసించుచు, చేయనిచానికి స్తుతి నటీ 
శీంచువారు శిక్షనుండి తప్పిపోదురని తలంపకుము, వారికి ఘోర 
శిత సిద్ధముగా నున్నది. 

స్వర్షమర్హ్యాధిపత్య మంతయు దేవునిదే, దేవుని కన్ని వస్తువుల 
వైనను శ క్తిగలదు, 

అధ్యాయము 90. 

జ్ఞానసంపన్నహృదయు లై , నిలిచియున్నను గూప్పండియు 
న్నను హక్కపై వాాలియున్నను, చేనుని స్మరించుచు, స్వర్లమ ర్వ 
ములసృష్టి నే చింతించుచుండు వారికి  స్వర్లమ _రృములసృష్టియందును 
రాతింబవ భక దాని వెంబడినొకటిగ వచ్చుచుండుటయందును, 
సూచనలు గలవు, 

వారు *ప్రభువా ! నీవు దినిని వృథగా సృజించియుండ 
లేదు. నీవు కీ రనీయుండ వగుదువుగాక 1 మ మ్మగ్ని బాధనుండి తొల. 
గింపుము, 

పభవా! నీ వగ్నిలోబడందోఎయువారిని లజ్ఞాయుతుల. 
జేశెదవు. దుర్మార్గుల శెవ్వరును సహాయపడకరు. 

పిభువా! మ మె శ్రవరో వీలిచిరి అతనిపిలుపు వినినాము, 
“వూరు పీభువును నమ్ముుండు,” అనుచు నాతండు మమ్ము భ క్రిలోనికిం 
విలిచినాండు. వెంటనే మేము విశాషసయుతుల మైనాము. పృభువా ! 
మాపాపమును కుమింపుము. దుష్ట్రకర్శ ములను మమ్మునుండి దాచి 
పెట్టుము. పుణ్యవంతులతోంటాటు మాకు మరణమును (బసా 
దింపుము. 
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ప్రభువా ! నీప్రవక్తలద్వారా మాకు నీవు వాగ్గానమునేసి! 
డాని నిమ్ము. రకశ్షోణదినమున మమ్ము లజ్ఞాన్వితులం జేయకుము. నీక 
మాటతప్పని వాడవుగదా !” అని యందురు, 

అప్పుడు వారిపిభువు వారితో “మిలో పురుషు(జైనను 
స్కీ మైనను చేసినపనిని నషపజుపను. మూలో నొకరు రెండవవారి! 
పుట్రినవాే, తమదేశమును విడిచి, గృహములను విడిచి నాష్మోమున 
కష్టములపాలై యుదముచేసి పడిపోయినవారిపాపములను నిరూ 
లించి నదులు పీవహించుచుండు వనములలోనికి వారిని చెత్తుము” 
అనుము ఇదియే చేవుడిచ్నుబహుమానము. బేవుండే సంపూర్ణ 
బహుమానము నొసగ(యగలవాండు, 


నమ్మానివారికి భూమిమై గలుగునభివృద్ధివలన మోసపోకుము. 


అది క్షణభంగురము. వీదప వారికి నరకవాసమే యగును. 
వారిశయ్య దుఃఖ హేతు వగును. 


కాని దేవునికి భయపడువారికి తరంగిణులు గానమొనర్చు 
నుద్యానవనములు నిత్యవాసముగా _ నేర్పడును. దేవుడు వారినట్లు 
బహూకరించును. పుణ్యవంతులకు దేవుడిచ్చినదే శేన్షము, 


గంథావలంబకులలో జేన్చ్వనియందునుు మోకు బంపంబడీన 
దానియందును, వారికిబంపంబడినదొనియందును, నమ్మకము గలిగి 
దేనునిమో)ల నము)లై యుండువారు గలరు. వారు డేన్రనియానవా 
ళ్ళను తుచ్చధనమున కమ్మి వేయరు, వీరా! పీరికి పృభువుబహుమా 
నము సిద్ధముగానున్నది, అవును, దేవుండు. శీఘీముగ లెక్కలను 
'వేయుచున్నా డు, 

విశ్వాసులారా ! ఓర్చి యుండుఃడు సవానపరు లెవ్వరని 
స్పర్థ గలిగి స్థిరచిత్తులె చేన్రనికి ఛభయపడుచుండుండు ! మికు 
"శీీయస్సు కలుగును, 


ర్‌ 
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అధ్యాయము 1. 
దయాదాశీ ణ్యమూూ_ర్రియగుదేవుని చేర, 


జనులారా ! మిమ్మైకబీ వాణువునుండి సృజియించి యం 
దుండి యొక భార్యను కల్పించి, యాయిరున్రరనుండియు నింతమంది 
పురుషులను, స్ర్రీలను వి స్తరింపణేసినదేవునికి భయపడు(డు. ఎవని 
శీర మో రోొండొరులసహాయము  వేండెదరో యాదేనుసికి భయ 
పదు(డు. మిమ్ముల. గన్నగర్భములను పూజింపుండు. దేవుండు 
మోనడవడిని కనిపెట్టుచున్నాండుగదా | 

అనాథశిశువ్రలధనమును వారి కిచ్చి వేయుండు. వారిపవీలువ 
గలవస్తువులకు బదులుగా  పనికిమాలినమిోవస్తువుల నంటంగ ట్రకుండు. 
వారియా స్తిని కలుపుకొని మ్రింగి వేయకుండు.. ఇది గొప్ప నేరము 

అయినను మొ రనాథశిశువులయెడ సరిగ వర్తింపలే దని 
భయపడినచో, నితర స్ర్రీలనుండి యిద్దజను, ముగ్గురను, నలుగురను 
మాత/)మే వివావాముచేసికొను(డు. ఇంకను న్యాయముగ సంచరింప 
లేదని భయపడినచో నొకశ్తైనే కాని మోరు సంపాదించినవొనిస 
ప్ర్రీలంగాని పెండ్లియాడు(డు. ఇట్లు చేసినచో మిరు న్యాయముగ 
వర్తించుటకు సులభ మగును. 

(స్త్రీలకు రావలసినధనమును స్వేచ్చగా నిచ్చి వేయు(డు. కాని, 
వారంతటవాశే యాధనములో మాకు భాగమిచ్చినచో . నాలాభమును 
బాగుగ ననుభవింపుడు 
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తమధనమును కాపాడుకొనంజూలనివారికి చేన్రడు వారిసంర 
తుణకొలకె మొయదీనములోనుంచినదాని నిచ్చివేయకుండు. వారిని 
పోవీంచి వశ్ర్రములిచ్చి వారితో దయగ మాటాడుండు. 

అనాథశీశువులను వివాహమునకు యు క్షవయస్సువచ్చు 
వఆకును శోధింపుండు. వారు స్థిరచిత్తముగల వారని మిోాకుందోచినచో 
వారియా స్తిని వారికిచ్చివేయు(డు. కాన్ని వారిధనమును పొడు 
చేయుటగాని, యు కవయస్సురానిదే వారు పెరుగుచున్నారుగడా 
యని వారియా స్తిని వారి కిచ్చి వేయుటగాని, చేయకుండు. ఆయా సిని 
ధనవంతుండగు సంరశ్షుకు(డు ముట్లనెన ముట్టంగణాడదు. చుదవా(డదు 
దానిని జాగ త్తగ వాడుకొనుచు తానును కొంత యనుభ వింప 
వచ్చును. వారియా స్తివారికిచ్చి వేయునపుడు వారియెదుట నే సాత్యుము€ 
దీసికొను(డు. _దేవుడుగూడ తగిన లెక్క లుంచుచునే యున్నా (డు. 

పురుషులకు తమతలిదండులునుు బంధువులును, విడిచినదాని 
యందును స్రీలకు వారితలిదండులును బంధునులును విడిచినదాని 
యందును పాల్లొన నధికారమున్నది కొంచెమైనను, గొప్పదై నను 
వారికి కొంతపాలు తప్పక వోవలయును. 

ఆస్తి విభ క్షమగునప్పుడు బంధువులు ననాథశిశునులు, దరి 
(దులు నున్నచో, వారి కొకభాగ మిండు. వారితో దయగలిగి 
నమూాటాడు(డు. 

తమసంతానము దుర్భలమైనచో వారిశ్నేమమునకి యాతు 
రతనొందువా రనొధథశిశునులకు హాని కలుగకుండం. జూడవలయును, 
కావున వారు దేవునికి భయపడి న్యాయమునే విధింతురుగాక ! 

10. అృక్రమముగా ననాథశిశునులయా స్తిని (మింగి వేయువారు 

తమకడుపులోని కన్ని హోో్మోత్రమును Em వారంచే 
చహించంబడలోలరు. 
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అధ్యాయము ల్సి 

మా సంతానములో నిద్దజుపు త్తికలవం తొకపుత్తునికి 
చొప్పున నీయవలసిన దని దేవ్రనియాజ్ఞ. ఇద్దజుపు త్తి)కలకంకె 
నెక్కువముంది యున్నచో వారికి మూండువంతులలో శరెండువంతు 
లును, ఒక్క_తెయే మైనచో నామెకు సగముపాలును, నీయవల 
యును. మృతినొందినవానికి సంతానమున్న యెడల నాతనితలిదండు) 
లొక్కొ-_క్క_రి కాఅవభాగ  మొోయవలయును. అతనికి సంతానము 
లేక ఆయా స్పికి తలిదండులే వారసుల నచో తల్లికి నూం-డవవంతు 
ఫోవలయును. అతనికి సోదరు లున్నచోో నతండు చేసినయప్పులను 
దీర్చి? యాతం డిమ్ముని చెప్పినదాని నిచ్చి వేయంగా మిగిలినదానిలో 
నాఅవభాగము తలికి వచ్చును. మో తండులలోను పుత్తు/లలోను, 
నెవ్వరు మో శెక్కువలాభకారులో మోకు దెలియదు. ఇది బేవుని 
ధర్మశాసనము. దేవుడు జ్ఞునియు, ట్‌ సుం గదా! 

మో భార్యలకు సంతానము లేనిచో వారు వదలి పెట్టిన 
దానిలో సగముమోది. వారికి సంతానమున్న చో వారియప్పులు తీఆం 
గ్యా వారిమ్మనిన వారి కిచ్చి వేయయణా, మిగిలినదానిలో నాల్లవభా 
గము మికు వచ్చును. మోకు సంతానములేనిచో, మిరు వదలి 
పెట్టినదానిలా నాల్దవభాగము వారిది. మోకు సంతానమున్న చో 

యప్పులు తీరగా మొ రిమ్మనినవారి కిచ్చి వేయా, మిగిలిన 
ibe నెనివిదవభాగము వారికి వెళ్ళును. నీ స్ర్రీగాని, పుకుషుండుగాని, 
దూరబంధువును వారసునిగా షా ఆమెకుగాని యత 
నికిగాని, సోదరుంో సోదరియో యున్నచో, వారికి చెతీయాఆవ 
భాగమును వెళ్ళును. బ్రంతకంాట నెక్కుడుమంది యున్నచో, 
అప్పులు తీర్చివేయంగా, ఇవ్వువలసినవారి కిచ్చివేయంగా, మిగిలిన 
దానిలో మూండవభాగము వారికి. బంచిపెట్టవలయును. ఎవ్వరికిని 
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నష్టము రాంగూడదు.. ఇది దెవ్రునిధర్మాను శాసనము. దేవుడు జ్షాని 
దయాళుండు. 

ఇవి 'దేవునిబోధలు, దేవుని, అతన్నిపవ కను మన్నించిన 
వారిని దేవుడు తరంగిణులు (ప్రవహించు నందనో ద్యానముల నీడల 
(కింద నిత్యవాసము 'లేర్పజుచును, ఇదియే పరమధన్యత ! 

దేవునిపై నను నతని పవక్తపెనను తిరుగంబడి యతనికట్ట: 
బాట్ల నుల్లంఘించినవానిని దేవు. డగ్నిలో శాశ్వతముగం బడవే 
యును. ఆతనికి లజ్ఞాక రమగు'బాధ కలుగును. 

అధ్యాయము తి, 

మ్‌ాలో నే స్రీ మైనను వ్యభిచరించినచో మిలోనుండియే 
నలుగురుసాములను తీసికొనివచ్చి, వా రావిమయనును బుజువుపటీ 
చినయెడల్క వారు మృతినొందువజకునో వారికి దేశ. జేదోవూ 
రము కల్పించువటకునో వారియిండ్లు కదలకుండ నుంచుండు. 


మిాలో ేరముచేసినవారి నిద్దజను శివ్నీంపుండు. వారు తను 
మార్లమునుండి మజణజలి పశ్చా తాపమునొందిన చో నూరళొనుండు, 
'దేవులోో మజలించువాండు 1! కఠరుణాళుండు ! 


అజ్ఞానముచే దువమ్మృతము నాచరించినను, పిదప పరితాపము 
నొంది త్వరగ చేను న్మాశయించినవానిని నాతం డను గహిం 
చును, 'చేవు(డు వీరివంక్‌ దిరుగును. దేవుండు జ్ఞాని బుద్ధుండు ! 

కాని యకార్య మొనరించి మృతినొందువజకును పరితాపము 
నొందక తుదకు మృత్యువాసన్న ముగునప్పుడు, “మేము బేవ్చనిశరణుం 
జొచ్చెదము, అను వారికి పళ్చాతాపమునకు స్థానమెక్క_డిది ? ౫ 
అవిశ్వాసులుగనున్నవారును బేవునిదయకు. బాతులు కాంజాలరు. 
ఏరా ! పిరికి ఘోరభాధలను సిద్ధముచేసి యున్నాము, 
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విశ్వానులారా! మో భఛార్యలయిష్టము లేనిదే మారు 
వారలకు వారసులు కాంజూలరు. నిస్పందేహముగ మిరు వ్యభిచార 
దోవమునకు పాలయినంలాని, వారికి మిోరిచ్చినధనమును తీనికొనుటశై 
వారిని మజశియొకనిని వివాహమాడకుండ నాటంక పెట్టుటయు మాకు 
తగదు. శాని దయగలిగి వారితో. గలిసియుండుండు. మిరు వారిని 
'ద్వేపీ.0చి వారినుండి విడిపోయినచో బేన్సండు మో కొఆకుంచిన 
మేలునుండియు మారు విడంబడిపోవుదుచేమో ? 

20. మి రొకభార్యను విడిచి మజియొక'తెను చేకొన నిచ్చగిం 
చినచో మొదటియామె కిచ్చినధనమునుండి యేమియు తీసీికొనం 
గూడదు. ఆమె కవమానము కల్పించి, కీడుచేసియా దానిని” కొనుట? 

మి రొండొరులం గలనీకొని మైకమునొందినపీద ప నానె 
నుండి ధనమెట్లు ఫీసికొనయగలరు + 

మ్‌ తం కులు పెండ్రియాడిన స్త్రీలను పెండ్లి చేసికొానంకుండు, 
ఇది లజ్ఞాకరము. కాయము. దుర్మార్షము. అయినదేదో కానిండు. 
ఇకముం దట్లు చేయకు(డు. 

అధ్యాయము 4, 

మీ తల్లులును, కుమా రైలును, అక్క-ెల్లెండ్రును, పినతల్లు 
లును, మేన త్తలున్కు అన్నదము లకుమా శ్తెలును, అక్క సెల్తెండ 
కూంతుండడ్రును, మిాసవతితల్లులును, సవతియక్క- సెల్లెం[డును, మొ 
భార్య లతల్లులును, నిన్ను జేరిన భార్య లకు. బుట్టిన సవతికూంతుం[ డును, 
(నీవు వారిని. జేరనిచొ వారికుమూా శ్తెలం 'బెండ్రియాడుట పాపను 
కాదు) సీకడుపున (బుట్టిన కొడుకుల భార్యలును మాకు పత్నులుగా 
నిపీధింపబడియున్నారు. ఈకురాను బుకుం జేరకపూర్వము 
మీరు పెండ్లియాడిన(దప్ప, ఇద్ద ఆక్క చెల్లెండ)ను వివాహ మాడం 
గూడదు. దేవుడు దయాళుండును, కరుణాళుండును గదా! 
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కాండము. తి 





మోచేకిలో చానిసరాండుగా నున్న వారినిదప్ప, వివాహిళి 
వైన స్త్రీలను మీరు పెండ్రాడంగూడదు. ఇది దేవుడు మోకు విధిం 
చినధర్శము. మిీాధనము నుపయోగించి, మంచినడవడి కలిగి, వ్యభి 
చారదోవము లేకుండ మీరు వివాహము చేసికొనవచ్చును, మాతో 
సంగమముచేనిన స్రీలకు వారికి రావలసినదాని నిచ్చి వేయు(డు. 
ఇదియే ధర ము, ఈధర యు నతిక )మించికూడ మా రొడంబడికల. 
జేసికొనుటయు చనేరముకాదు. దేవుడు జ్ఞానియు బుద్ధు(డునుగచా ! 

మీలో స్వ్పతంత లు, విశ్వాసినులు నగు స్రీలను బెండ్లియా 
డుటకు ధనములేనివా రున్నయెడల, మాచేతిలోంబడిన విశ్వాసిను 
లగు బానిసకన్యలను పరిణయము  చేసికొనవచ్చును. దేవుడు మీ 
భక్తిని గుర్తించియున్నా(డు. మారొకరినుండి యొకరు పుట్టియు 
న్నారు. కానన వారియభిమానుల యనుమురి( బడని, న్యాయమగు 
ధనము నిచ్చి వారిని బెండ్లిచేసికొనుండు. కాని, వారు పతివతలై 
యుండునట్లును, వ్యభిచరింపకుండునట్లును, కాముకుల( చేరందీయని 
వారుగ నుండునట్లును జూడు(డు. వివాహమైనపీదప వారు వ్యభిచరిం 
చినచో స్వతంత)లగు వివాహితలకు విధించునపరాధములో సగము 
వారికి విధింపుము, అన్యాయము సేయుటకు 'వెజుచువాని కీధర్శము 
వీధింపంబడినది, కాని యాయపరాధమును విధింపకుండుటయే నీకు 
మంచిది. దేవుడు కుమాయుతు(డుు, కరుణాళు(డు. 


అధ్యాయము ర 
ఇది మోకు చెలియవలయుననియు, మిాపూర్వు లమార్ల ము 
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నకు మిమ్ము (దిప్పవలయుననియు, ఆతనికరుణకు మిమ్ముు6 బాతుల 
జేయవలయుననియు చేవునికోరిక. దేవుడు జాని బుద్ధుండు ! 

దేవుడు మి మ్సిక్లే తనవంకకు. (దిప్ప నిశ్చయించినాండు. 
కాని, తమభోగేచ్చలకు లోనైనవార్కు మిరుగూడ తప్పుత్రోవకు 
దిగవలయునని కోరుదుగు. 

మనుష్యుండు బలహీనుయుగ సృజియింపంబడి యుండుట చే 
"దేవుండు మా భారమును చులకనం చేయం. గోరుచున్నాండు. 

విశ్వాసులారా ! మీరొండొరులతో నొడంబడి వర్తకముంజేసి 
తప్పు జూదములు మొదలగువానిలోనికి దిగి యొండొరులధనమును 
(మింగి వేయకుండు. ఒకరినొకరు చంపుళొనకుండు. సత్యముగా దేవుడు 
మిమెడల కరుణ గలిగియున్నా (డు. 

80. కాని, యెవ్వ(డై నను దురుద్దేశముతో నన్యాయముగ నట్లు 
చేసినచో నాతని నగ్నిలో. |దోసెదము. ఇట్లు చేయుట దేవునికి 
సులభము. 

నిపేధింపంబడినఘోరపాపములను మారు చేయకున్నచో, 
విాతప్పిదములనుమన్నించి గారవముగ నిమ్ము భోగభూవిలోం్యువేశ 
'పెక్లైదము. 

దేవుడు మాలో గొందథికి హెచ్చుగా వరములిచ్చి తక్కీ-న 
వారికంకు నధికులుగ. జేసియున్నా (డు. ఆవరములకొఆకు మోారు 
నాశ పడకు(డు. స్రీ పురుషులు తమకుందనగినట్లు బహుమానముల 
నందలోలరు. కావున దేవుని వరముల నడుగుండు. నిశ్చయముగా 
దేవుడు సర్వజ్ఞుడు. 

తలిదండ్రులును, బంధువులును, స్నేహితులును, విడిచి పెట్టి 
వెళ్ళినధనమునకు (పతివానికిని వారసుల చేర్చఆచి యున్నాము. 
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కావున వారివారికి గావలసినపా లిచ్చి వేయును. దేవుడు 
సరసాశీగదా | 
అధ్యాయము 6. 

స్రీ లకంటు పురుషులకు చేను డెక్కు_డుమంచిగుణముల 
నిచ్చియుండుటచేతను, పురుషులే తమకు. |బ్రసాదింపంబడిన దానితో 
చెక్కు_.డుగ నాదాయము చేయగలవా రగుటచేతను, (స్ర్రీలకంశం 
బురుము లధికులు. _దేవు(డు (స్త్రీలను జాగ త్తగ6 జూ చుచుండుట చే 
భ్‌ _రృలులేనిసమయమున పతి వ్రతలగు స్త్రీలు ఏనయముగలిగి జ్మాగతగ 
సంచరింతురు. అయినను అకమవతులగుదురని నీవు సందేహించిన 
వారిని మందలింపుము. వారికి వేజుశయ్యలనిచ్చి బాధింపుము. 
అంతట వారు నీకు విధేయలెనచో వారిమై( గోపింపంజూడకుము. 
"దేవుల డున్నతుండు ; మహాత్సు(డు! 

భార్యాభర్తలకు పడకున్నదని నీవు శంకించినచో నాయిరు 
వురకుటుంబములనుండియు మధ్యవర్తుల నంపుము. వారు కలియుట 
కిష్టపడిన-వో దేవుడు వారిని సఖ్యపడంజేయును. _ దేవుండు సర్వజ్ఞుండు 
గదా! 

దేవుని బూజించుచు నాపూజలో నితరధ్రైవమ'లం గలుప 
కుము. తలిదండులకును, బంధువులకును అనాథశిశువులకును, బీదల 
కును బంధునులె నను, [కొ త్తవాలై నను నశే యిరుగుపొరుగులనుం 
దుహారికీని తోడం [బయాణముచేయువానికిని పొంథునకును, మీ 
కుడి చేతులతో (గహించిన బౌనిసలకును ననుకూలముగ నర్తింపుము. 
గర్విషులను, వ్యర్థ (పలాపులను, 

తాము లోభులై యితరులను లోభమునకు. బురి కొల్పు 
వారినీ దేవుడు (పసాడించినదానిని దా(చిపెట్టియుంచువారిని 
చేవు(డు (వేమింపండుగ దా! అవిశ్వాసులకెౌఆకును, 
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తాము చేయుదానముల నితరులు చూడవలయునని కోరు 
వారికొఆకును, దేవునియందును, తుదిదినమునందున్తు నమ కము లేని 
వారికొఆకును, లబ్ఞాకరమగుశి తను సిద్ధముచేసి యుంచియున్నా ము, 
సైతాను స్నీహితుండుగాగలవాండు దుష్టసఖ్యమును జేసిన వాండగును. 

కాన్సి దేవునియందును, తుదిదినమునందును విశ్వసించి బేవుం 
డనుగహించినదానిలో భికుము వెట్టునా శెంతయు ధ న్యాత్ను 
లగుదురు. దేవుండు వారిని గు రించి యుండును! 

40. నిశ్చయముగా దేవుం డొకథూళి రేణు వెత్తైన నెవనికి నప 
కారము చేయడు. వా శేదేని సత్కా_ర్యము చేసినచో నతండు 
ద్పగుణముగ నొసగును. అతనిమోల గొప్ప బహుమానము 
చేకూఆంగలదు, 

కాని వీరిపై తమపిజలనుండియే సాక్షులను దీసికొనివచ్చి 
నప్పుడు నిన్నే వారిపై నొకసాత్నీగా పిలిచినప్పు డెట్లుండంగలవో ! 

ఆదినమున _నవిశ్వాసుల, పవ కపెం దిరుగండినవారు 
తమతో౭గూడ భూమియంతయు సదునుచేయంబడుంగాక యని కోరు 
దురు, కాని వారు బివునిమో)ల నొకమాటనుగూడ దాంచియుంచం 
జాలరు. 

అధ్యాయము /, 

విశ్వాసులారా ! తాగి మ_ర్రిల్లియున్న ప్పుడు పార్థన శ్రీయ 
రాకుండు. మామాటలు మాకు బోధపడవటకును వేచియుండుండు. 
దారిలో పృయాణము చేయుచున్న ప్పుడు తప్ప మోకు మైలతగిలి 
యున్నప్పుడు శుభోముగ కడుగుకొనకుండ పార్గన సల్పకుండు. 
మారు రోగవీడితుల యున్న పుడును, ప్రయాణము జేయు చున్న 
పుడును, అపవిత)స్థలమునుండి వచ్చినపుడును, (స్త్రీ నంటినపిదపను, 
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నీరు దొరకకున్నను, మంచియిసుకతో రాచికొని, మోముఖములను 
చేతులను దానితో తోముళొనుండు. దేవుడు శమొాయుతుండు, 
కఠరుణాళుండునుగడా ! 


సత్యగ)ంథములో నొకభాగ మనుగ)హింపయుడినవారిని 
మిరుగుర్తించియుండలేదా ౪ వారు తప్పు నమ్మెడివారు మిరు 
వొర్షమునుంశి తప్పిపోవుదురుగాక యని వారు కోరుచుందురు. 


కాని దేవునికి మోశతువు లెవరో తెలియును. దేవుని 
యాదరణమే చాలును. ఆతనిసహాయమే సరిపోవును. 


యపహూదీిలలోం నొందణజు సత్యగ )౦థములోనిమాటలను 
తార్మాజు చేస్తి “మేము విన్నాముగాని, యనుసరింపలేదు. నీవును 
వినియు విననివానివలె నుుడుము. మావంక చూచుచుండుము” 
అనుచు నాలుకలు తడంబడ తవముదూవణలచే సత్యభ క్రి కపాయము 
గల్పించుచుందుకు. అయిననువారు “మేము విన్నాము. అనుసరించు 
చున్నాము. నీవును విని నుమ్ము గుర్తింపు” మనినచో వారికి 
శ్రేయస్క_రముగనుు క)మముగను నుండియుండును. కాని దేవుండు 
వారియవిశాసమునశె వారిని శపించియున్నా(డు. వారిలోకొలంది 
మందియే విశ్వాసులు | 

సత్యగంథ మనుగహింప(బడినవారలారా ! మోాముఖలకు ణ 
ముల రూపుమాపి, మాతల నిటునుండి యటు| తిప్పి, సాబత్తుదినమును 
లశ్వీంపనివారిని శపీంచినట్లు మిమ్ము మేము శపింపకముంద్కే మాచే 
తిలోనున్న సత్య్మ్రగంథభమును స్థిరపజుచుటకు మేము పంకినదానిని 
విశ్వసింపుండు. దేవునియాజ్ఞ జరిగియే తీరవలెను. 

'బేవుండు తనతో నితరదేవతలను జేర్చుటను తమింపండుగదా |! 
తనయిష్ట్ర మైనవా రిది గాక మతీయేది చేసినను. నతడు తమింప 
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కాజీ 


గలడు.  చేనునితో నితరదైవములం _గూర్చినవా(డు గొప్ప 
జొష్ట్వమును గల్పించినవాం డగును. 
లు 


తాము పుణ్యవంతుల మని, యనుకొనువారిని నీవు గుర్తించి 
యుండలేదా ! కాని చెవుడు తనయిష్టమువచ్చినవారినే పుణ్యవంతు 
లుగ బరిగణించును. వాని కాతండు ఖస్టూరపుగింజలోని రేణువంత 
మొనను నపకారము చేయడు. 


50. వారు బేవునింూర్చి యసత్యము నెట్టు కల్పించుచున్నారో 
చూడుము. వారిడొప్ట్యము వెల్లడి కాలేదా ? 


అధ్యాయము 8. 


సత్వ గంథములో నొకఛాగ మొయంబడినవారీని నీవు మూ 
చియుంటివిగదా ! వారు జుఫు, థాగౌటు లనుసె తానులను నమ్మి, 
యవిశ్వాసులే భకులకంచు మంచిమార్లమున నడుపబడుచున్నా రని 
యందురు. 

పీరిజే దేవుడు శపించినా(డు. దేవుడు శవీంచినవారికి నీ వెట్టి 
సహాయకుని జేకూర్చుంజూలనవు. 

ఖర్జూరపుగింజలోని శేణునైన నొరులకీజూలనివారికి రాజ్య 
ములో వంతు దొరకునా ? 


దేవు(డు దయాపరుడై యన్నుగహించిన యితరులనుజూచి 
వా రోర్వలేకున్నారా ౪? పూర్వము మే మి(చాహీముసంతతివారికి 
గొప్పరాజ్యమును సత్య గంభమును, బుద్ధిని నొసగితిమి. 

వారిలో. గొందణు (పవ కృను నమ్ముదురు. కొంద తాతని 
నుండి తొలంగిపోవుదురు. వారికి నరకవహ్ని యే తగినశిక్షుయె 
యున్నది, 
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మాసూచనల నమ్మనివారిని తుద కగ్నిలోం గూలగదోయు 
దుము. వారిచర్మములు 'కాలిపోయినంత నే వెంటనే వారికి [కొత్తచ 
ర్హమునిచ్చి బాధ ననుభవింపం జేయుచునేయుందుము. దేవుండు శక్తి 
మంతుడు, పుండు 

కాని, విశస్వాసయుతులై, (కమవ _రనులగువారిని తరంగిణులు 
(ప్రవహించునుద్యానవన ములలో శాశ్రతముగ వసింప౯కేయుదుము. 
అచట వారికి నిన్క_ళంక పవిత్రలగు భార్య లుందురు. అచట వారి 
నెల్లపుడును చల్లనినీడలయందే యుంచుదుము. 


మోాయొద్ద నెవరైన దాచికొనినదానిని చారి కీచ్చివేయు 
డనియు, వారికి మాధ్యస్థ్యము వహించినపుడు న్యాయమగుతీ ర్పీయ 
వలయుననియు దేవు డాజ్ఞాపించియున్నా (డు. దేవు(డు మిమ్ము సద 
భ్యాసములకుం (జేశేపించుచున్నా(డు. దేవుడు చూచుచున్నాండు, 
వినుచున్నా (డు. 

విశ్వాసులారా ! బేవుని నతన్న్మిపవ క్తను, మాలోనియధికా 
రులను మన్నింపుండు. మికు భేదాభ్మిపాయములు కలిగిననో, మిరు 
చేనునియందును తుదిదినమునందును విశ్వసించినచో, నాతగవును 
చేవునికిన్మి నతన్నిప్రవ-క్తకును చెలుపు(డు. మిాకార్యముల సరిచేసిళొ 
నుట కిదియే యుత్తమమును (క్రమమును నగుమార్లము, 


అధ్యాయము 9, 


60. సికును నీవూరుషలకును బంపంబడినదానిని విశ్వసించికిమని 
నటించువారిని నీవు గుర్తించియుండలేదా ! శాగొటును వారు నమ్మ 
గూడదని యాజ్ఞ మొనను, నతనినే తీర్పుచెన్వమని చారు కోరుదురు 
నె తానుకూడ వారిని సత్యమార్గ మునుండి కడుదవ్వుగం దొలఃగింప 
నభిలషించుచున్నా (డు, 
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“దేవుడు మీకును (బవ క్తకును బంపినదాని నొప్పుగొను.” 
డని వారితో జెప్పిన చో కపటులు నిన్ను ద్వేషించి మజలి 
పోవుదురు. 

కాని వారు చేసికొనినదాని కొకకష్టము కలిగినచో నా 
శెట్టుందురో! అప్పుడు చారు దేవునియాన (ప్రమాణములు 
వేయుచు నీయొద్దకు వచ్చి “ జనులయంను మంచియు, సఖ్యమును 
(బవ _ర్తింపంజేయుట తప్ప మజశియొకటి మా కిష్టము లే ” దందుర్కు 

దేవుండు వీరివాదయముల సనెజింగియే యున్నాం6డు. కావున 
వారినుండివిడంబడి, వారికి భయసూచనలం దెల్పి, వారిహృదయము 
లందు నాటునట్టుగా హితోపదేశము. జేయుము. 

దేన్రనియాజ్ఞ చొప్పున (పఠ్మిపవ కను మన్నింపంబడుటే 
పంపియున్నాము. కాని, వారు తమయవి శాషసముచే* దమకు(దామే 
యపకారము చేసికొనినపీదప నీమొద్దకుంజేరి బేవుని శరణుజొచ్చి 
నప్పుడు (పవ క్తయు వారికొఆఅకు కుమాపణ వేండినప్వ్పుడు చేవు(డు 
కరుణాళుండై మనుష్యునివంక ( దిరుగువాంణబచే యని వారు (గ్రహింప 
గలరు. 

చేను మా(పభువునాన (ప్రమాణము చేయుచున్నాను !__వా 
రికిగల తగవులలో నిన్ను మధ్యస్థునిగా చేసినపిీదపం గాని వారు 
విశ్వసింపరు, అప్పుడు నీతీర్పులన్నియు సంకటరహితము లెనవని తెలి 
నీకొని యాతీర్చులను శిరసావహింతురు. 

“మిమ్ము మిరు చంపుకొనుండు. మోగృ్భహములను వదలి 
ఫొండు” అని మేము వారి ననుశాసించినచో వారిలో కొలంది 
మంది మ్మాతమే యట్లు చేసియుందురు, కాని నారు తాము 
(పేశేపింపయుడినదానినే చేసియుండినవో వారిభ క్తి దృఢమై, వారికి 
(కేయస్క_రమై యుండియుండును. స 
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అప్పుడు వారికి మేమే గొప్పబహుమౌాన మిచ్చి, 
వారిని (5 మమార్లమున నంపియుందుము ! 


దేవుని, నతనిపవ_క్షను మన్నించువారు చేవునిదయకు బాతు 
లయిన పవ కలు, నివష్క_పటులు, మతనుళొఆకు. (పొాణముల నర్చిం 
చినవారు, న్యాయవంతులు నగువారితో( గూడియుందురు. వీరు 
మంచివారు, 


70. ఇదియే బేవునిదయ. దేవుండు చాలినంతజ్ఞునము గలవాండు. 


అధ్యాయము 10. 


విశ్వాసులారా ! ముందువెనుకలు చూచుకొనుచు వేశ్వేఆు 
సైన్యములుగనో, యొక్క_సారిగనో కలిసి పొండు. 


మీలో నొకండు వెనుకకు తగ్గుచుండును. మో శీదేనియపజ 
యము గలిగిన నాతండు “చేను మాతో యుద్ధము చేయలేదు, 
కావున చేవుండు నన్నను[గహించినాలొ డనును. 

కాని మాకు జయమే వేకూటినచో నాతండు మాతో నెన్న. 
డును సఖ్యము నెఆిపనివానివలెె “ అయ్యో! నేను వారితోనుండిన 
చింతబౌగుండును ! నాకును గాప్పబహుమానము గలిగియుండు నే ! ” 
యనును, 


కావున పరలోకజీవనమునశె యిహాలోకజీవనము నర్చించు 
వారు 'చేన్రనిమార్లమున యుద్ధము చేయుదురుగాక ! దైవపథమున 
రణమొనరించువా(డు చచ్చినను జయించినను నతనికి తుదిని గొప్ప 
బహుమాన మిత్తుము, 

చేవునిమార్లమునందును, బలహీనులు, స్రీలు, చాలురును 
క్‌ (ప్రభువా ! ఈపురవాసులు మమ్ము చాధించుచున్నారు. ఈపురము 
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నుండి నమ్ము తప్పింపుము, మాపశమునం బోరాడుట కొకనిం 
బంపుము. మా కొకసంరక్షుకుని నియొద్దనుండి పంపుము ” అను 
చుండగా చారిపక్షమునను, మోరు పోరాడకుండుటకు మో కేమి 
మూడినది * 


విశ్వాసులు బేవునిమార్లమున యుద్ధము చేయుదురు. ఆవి 
శ్వాసులు థాగొటుమొర్లమున పోరుదురు. కావున సై తానుస్నేషి 
తులమెపోరు సలుపుము. సై తానుపన్నాగము శ _కిహిసముకాగలదు. 


అధ్యాయము 11. 


“ కాలందికాలము యుద్‌ ము మూాను(డు 3 (వొర్పనల సల్పి 
భిక్షము పెట్టుడు ” అని వెప్పంబడినవారిని నీవు గుర్తించియుండ లేదా న] 
కాన్సి వారు యుద్ధము చేయవలయు నని యాజ్ఞ మైనంత నే చేన్రనికి 
భయపడునక్ల్లే, అంతకంకు నెక్కుడుగ నే మనుష్యులకును భయపడీ 
“వభువా! మమ్ము యుద్ధముచేయుండని యేల యాజ్ఞాపించితివి ? 
మేము చరమవి(శాంతి నొంనువఆజకు నేల యూరకుంటివికావు ర 
అందురు. “ఇపహాలోకఫలము కొంచెమే. దేనునికీ భయపడువానికీ 
పరలోకజీవనమే _శేయోదాయకము. మాకు ఖర్జూరపుగింజతొక్క 
కంశు నెక్కువకీడు కలుగంబో” దని వారితో ననుము. 

మో రున్నతగోపురములందు.గాని, యొక్కడగాని యున్నను 
మిమ్ము మృత్యును చెంబడించుచుచే యున్నది. వారికి జయము 
కలిగినచో “ఇది చేను డన్నుగహించిన” దనియ హాని కలిగినచో 
“దీనిని నీవే తెచ్చిపెట్టితి” వనియు నందురు. వారితో * సర్వనును 
దేన్రడు తెచ్చినదే ” అనుము. కాని వారికి చెప్పినదాని నించుకై 
నను వారు బోధపజుచుకొనకుండుటకు వారి శేనిమూడీినది ? 


నీక కలిగినమేలు చేను డిచ్చినది 3 కీడు నీవు తెచ్చికొనినదే. 


100 కురానువ్నరీఫ్‌. 


మనువ్యజాళికి నిన్ను (పవ క్త్‌గాం బంపీయున్నా ము. నిన్ను౮హార్చి 
సాత్యుము పలుకుటకు బేవ్రృం డొక్కంజే చాలును. 

80. (ప్రవక్తను మన్నించినవాండు బేవునింహాండ మన్నించినవాం 
డగును. నిన్నునుండి మజిలి పోయినవారిసంరతుణ కె నిన్ను పంపి 
యుండ లేదు, 

ఇదిగాక వారు “విధేయత” యని యుచ్చరింతుశేకాని, నీ 
సమతుమునుండి తిరిగిపోవగ నే వారిలోం నొందజు నీమాటలణగాక 
మతికొన్నిమాటలను స్నృరించుకొనుచుందురు. కాని, వా శేమిస్థరించు 
కొనుచున్నారో దేను(డు (వాసియుంచుచు నే యున్నాండు. కావున 
వారిని విడిచిపెట్టి దేవునే నమ్మి యుండుము. _ బేవుండు నిన్ను సంర 
వీంచుటకు. సు. 

వారు కురానును ధ్యానింపంజూలరా ౪ జేవుండే దానిని పంప 
కుండీనచో దానియం బెన్ని యో యసందర్భము లుండి యుండును, 

శేమవా రగాని భయవార్తగాని, వారిచెవిని బడంగ'నే 
వారు దానిని చాటుచుందురు. కాసి, వారు దానిని [పవక్తకును, 
నధికారులకును, డెలిసినచో, దానిని గూర్చి తెలిసికొన గోరువారు 
వారినుండి తెలిసికొందురు, దేవుండు మంచివా(డును దయాళ్లు (డును 
కాయబట్టిగాని, కానిచో మోలో౭ గొందజు తప్ప, నందజును సై తౌ 
నునే యనుసరించియుందురు, 

కావున, జేవునిమార్షమున పోరు సలువుము. నీమాంద తప్ప 
నితరులపై భార ముంచకుము. విశ్వాసులను యుద్ధమునకుం (టే శేపిం 
పుము, జేవుడు బలవంతుడు. శిశీంచుట కతనికే బలము కలదు. 
"కావున 'దేవ్రండవిశా్సాసులబలమును తగింపంగ లండు. 


మంచికొఆకు మనుష్యులకు మాధ్యస్థ ఖ్ట్‌మును వహించినవాండు 
లాభము పొందగలడు కాని డురుద్దేశముతో మాధ్యస్థ్యము 
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వహించువా(డు చానిఫలము ననుభవించితీరును. 'చేనుఃడు సర్వమును 
జూచుచున్నాండు. 

మి మ్మైవ్వరైన నభినందించినచో వారి నంత శెక్కుడుగను 
లేదా సమానముగ నై నను నభినందింపుండు. దేవు డన్నిటిని లెక్క-వే 
యుచునే యున్నాండు. 

దేవుడు ! అతండుతప్ప వేజుదైవము లేండు! రక్షుణదినమున 
నాతండు మిమ్మందజఆ నాొకచో జేర్చును. ఈపఏీషయ మై యేసందేహా 
మును లేదు. దేవునివాక్యముకంకు సత్యమైన చేది? 

అధ్యాయము 12. 

కపటులుచేసినదాసికె దేవుడు వారిని ఏసర్థించి యుండంగా 
వారినిగూర్చి మో శీల ఛేదాభిపాయము లుండవలయును ? 'దేవు(డు 
తో)వతప్పించినవారిని మిరు. సరిగ నడిపింపం జూచుచున్నారా * 
దేవుండు తోవ తప్పించినవారికి నీవు మణియొకదారి చూప(జాలను 
సుమో! 

మోరును వారివతె నొకశురీతిగ నవిశాషసులై యుండవలయు 
నని వారికోరిక. దేనుని విషయమై వారు తమగ్భహములను వీడి వెళ్ళు 
వజకును, వారితోస్నేహము చేయకుము. వారు తిరిగివచ్చినయెడల 
వారిని పట్టుకొని, క నంబడినవోట్ల నెల్ల నజకివేయుము. వారిలో, 
90. మిామితుులశరణు జొచ్చినవారిని, మిోాపక్షమునకుం తిరిగి 
పోయి, మోావైనను, మోా(పజలపైనను యుద్దముసేయ నొల్లనివారిని. 
దప్ప, నితరులను మోాస్నేహితులుగం గాని, సహాయకులుగం గాసి, 
చేకొనకు(డు. దేవుని కిష్టమైనవో నతండు వారికీ మోపి శక్తి 
నొసగి మాతో యుద్ధము చేయనిచ్చియుండును. కాని, వారు నిన్ను 
విడిచిపోయినను నీతో నవ చేయక సంధికి దిగినను, వారితో 
చేజోక్యము మోకు దేవుడు కలుగనీయాడు 
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సీవిశాషసమును, తమ్మ పజలవిశ్వాసమును బొందంగోరు నిత 
రులను మీరు కనుగొందురు. వా రెంతకాలము కుట పన్నుదురో 
యంతకాలము నాకుట) యణంగిపోవును. కాని, వారు నిన్ను విడు. 
వక్క సంధికి దిగక, యుదము నాపకుండినచో వారిని పట్టుకొని కన 
బడినచోట నెల నఆకివేయు.డు. వీరిపై నీకు నిస్పందేహమగుశ డీ 
నిచ్చియున్నాము. 


అధ్యాయము 18. 


పొరపాటువలన తప్ప విశ్వాసి విశ్వాసిని చంపండు. అట్లా 
పొరబాటువలన నొకవిశ్వాసిని చంపినవాడు బౌనిసతనములో నున్న 
మజియొకవి శ్వొనిని విడిపించుట విధి మైయున్నది. చనిపోయినవాని 
కుటుంబమునకు పరిహార మొాయవలయును. వారు దానిని భిక్షగా 
నిచ్చివేయవచ్చును. కాని చంపంబడినవిశ్యాసి శతు్రంపతుమువాండై 
నచో, విశ్వాసియె తనకి)ంద నున్న చానిసీని నొకనిని విడుదలచేయ 
వలయును. కాని, యతండు తనమితు)లలోని వా. డెనచో నాతని 
కుటుంబమునకు పరిహార మిచ్చుటయే కాక తనబానిసయగువిశ్యాసి 
నొకనిని విడుదలకూడ చేయవలయును, అట్ట్లుచేయుటకు ధనము 
లేనివాడు వరుసగ శెండునెల లుపవాసము చేయవలయును. ఇది 
జీవ్రండు విధించిన్నపాయశ్చి త్తము- దేవుడు జ్ఞాని, బుద్ధుండు ! 


కాని చంపవలెనను నుర్తేశ ముతో విశ్వాసిని చంపువానికి 
నరక మే (పా స్తము, అతం డందు శాశషతముగ వసింపవలయును, 
దేవు. డాతనిం గోపించి, శపించి, గొప్పబాధ నతినికి సిద్ధపజుచును, 


విశ్వాసులారా ! బేవునిపతీమున మీరు యుదముచేయ 
చేగునప్పుడు యుకాయు క్రముల వీచారించుదు, మోరుకలిసిన పతివాని 
తోడను నిహలోకఫలముల నాసించి * నీవు విశ్వాసివి కావు” అని 
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యనుచుండకుండు. బేవు-జీ మోకు గావలసినంత కొల్లగ నీయయగలండు. 
మోరు పూర్వ మట్టు చేయుచుంటిరి, కాని, దేవుడు మిమ్ము తేన 
దయకు. చొత్రులశేసెను, శేవునికి మారు చేయునది “తెలియును 
గావున వివేకము గలిగి వ ర్తింపుండు, 


వకష్టమును లేక యింట గూర్పుండు విశ్వాసులకును, చేవుని 
కొఆకు తమధనమును, తనువ్రలను వినియోగించి యుద్ధము చేయు 
వి శ్వాసులకును, సమానఫలములు కలుగ(బోను. ఇంటల గూర్పుండు 
వారికం'టు తమధనమును, దేహములను మనసార చేనుని కర్పంచి 
పోళువారికి చేవ్చం క నను నిచ్చును. అక డందజకును మంచి 
వాగ్చానముల. బేసి యున్నా౯డు; కాని యింట గార్పుండినవారికంకు 
పట్టుదల గలిగి పోఠకువారికి గొప్పబహుమానమును, 


గొప్పపదవిని తమాపణయు, కరుణయు. |బసాదించును, 
బేశవుండు తమాయుతుండు. కరుణాళు(డు. 


అధ్యాయము 14, 


తమసౌఖ్యమున కే ముప్పు శెచ్చికొనినవారి యాత్మలను చేవ 
తలు పట్టుకొని నిస్టితి పూర్వ మెట్టిదై యుండె” నని యడుగగా 
వారు “ భూమి సె మేము బలహీనులముగా నుంటిమి ” అందురు, 
“ఏమి! మోరు పరుగెత్తి పాటిపోవుటకు దేవునివిశాలభూమి చాలినది 
కాదా?” యని దేవతలు బదులు చెప్పుదురు, ఏరా ! వీరికి నరకమే 
గృహ మగును. అచటికి దారి కష్టసంకులము, 


బలహీనతచే శ క్రిదాలక పాటిపోవుటకు దారి దొరకని స్త్రీ 
లును, శిశువులును మాత్రము మార్లోపదేశకులు దొరకనందున 
నరకములోనికి. బోవరు, 
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ఏ8ని చేనుడు తమింపలలండు. చేనుకు కమాయుతు(డు, 
చాతీణ్యనూ ర్తి ! 


100. చేవునికొఆుకు దేశమును విడ్తిచిపెట్టినవారికిని భావిలో తమ 
వలె నిర్భంధితు లైనవారికిని చాలినంతధనము గోచర మగును. తన 
గృహమును విడిచిపెట్టి దేవుని నతనిపవ కను, శరణుం జొచ్చినవానికి 
మృత్యు వాసన్న మైనను దేవు. డాతనికి బహుమొనమిచ్చుట తప్పదు. 
బేశ్రండు దయాళుండు, కరుణామయుండు ! 


అధ్యాయము 15, 


మిరు యుద్ధమున నున్నప్పుడు శత్రువులు మీపై (బడనున్న చో 
మో ప్రార్థనలను క _ప్త్పపజచుకొనుట నేరము గాదు. అవిశ్వాసు లే 
ని స్సం డహముగ సిక త్రువ్రులు, 


(పవకా! నీవు వారిలో నుండి, వారితో? (ార్గనల సల్పినప్పుడు 
వారిలో. గొందబు లేచి తమయాయుధముల (గహీంపనిమ్ము. వారు 
తమసాస్థాంగనమస్కా-రములు చేసినపిదప నీవెనుకకుం బోనిమ్ము, 
వీదప (ప్రార్థనల. గావింపనివుణికొందజు వచ్చి నీతోం (గౌర్థించి, 
ముందువెనుక లారసీ తమయాయుధముల (గ్రహింపనిమ్ము. మూరు 
మోాయాయుధములనుు మూటలను నుపేశ్షీంచుట యవిశ్వాసులకు 
సంతోవదాయకము. అప్పుడు వారు మీపై వెంటనే పడవచ్చును 
గదా! వర్షముచేతను రోగముచేతను బాధింపండునప్పుడు మీరు 
యుద్దములో వారిని వదలి పెట్టుట "నేరము కానేరదు. కొని, ముందు 
“వెనుకల. జూచికొని వ ర్రింపవలయును. చేను డఏిశాషసులకు "ఘోర 
బాధను సిద్ధపతిచి యున్నా (డు. 


న్మపార్లన ముగిసినపిదపంగూడ, నిలిచి యుండి యున్నను, 
కూర్చుండినను, (కక్క మై పై (వాలియున్నను జేవునినామోచ్చార ణము 
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జేయుచుండుము. నీవు సురశీతుడ వెనంతనే (ప్రార్థనల సలుపుము, 
విశ్వాసుల కాయాగంటలయందు (ప్రార్థన విధింపంబడి యున్నది. 


శత్రువును వెంబడించునపు డాలస్యము చేయంబోకు (డు. 
మోకు నష్టము గలిగినచో వారికిని మావలె నష్టము కలుగుచున్న దని 
(గ్రహింపుండు. కాని, వారికి లేనియాశ మో కున్నదిగదా ! చేవుఃడు 
జ్ఞాని, బుద్దుడు, 


అభ్యాయము 16, 


చేవుడు నీ కిచ్చినవిజ్ఞానము నుపయోగించి మనుష్యులకు 
తీర్చు చెప్పుదువు గదా యని మేము నీకు (గంథము నంపి 
యున్నాము. కాని, మోసగాండతో వాదింపం బోకుము, 


దేవని తమాపణ వేడుము, దేవుడు తమాయుతుండు, 
దయాళుండును గదా! 


తమ్ము తామే మోసగించుళొనినవారిని దయం జూడు మని 
మమ్ము (ప్రాక్థింపకుము, మోసగాండును, చేరస్థు(డును, నయిన వానిని 
దేవుడు (పేీమింప(డు, 


మనుష్యులనుండి వారు మటుగుపడి యుంజెదరు కాని, దేవుని 
ముందజ దాపతీక మెక్క-డిది? (పతిర్మాతియు నాతని కిష్టము లేని 
సభలను వారు చేయునప్పు డాతండు వారితో నుండ నేయుండును, 
దేవుండు వారికృత్యములచుట్టు నున్నాడు, 


ఓీాహాబూ 1 ఇపాలోశమున మిరు వారిపశ్షమున తమాపణ 
వేడుచున్నాశే కాని, రతణదినమున వారి శెవ రద్డుపడంగలరు 
వారి కప్పు 'జెవ్వరు సంరతకులు కాంగలరు ? 

14 


106 వరానువరీఫ్‌, 


110. శాని కీ డొనరించి తమయాత్శలకే భంగము గావించుకొని 
నను, పిదప దేవుని తమాపణ వే(డినవా రాతని శతమాయుతునిగను, 
కరుణామయునిగను, గనుంగొనం గలరు, 


పొపముచేసినవాండు తనముప్పునశకే యట్లు చేయుచుండును, 
దేవుడు జ్ఞాని బుద్ధుండు ! 


అవశుండై తప్పును నేరమును గావించి, పీదప నమాయకు 
లపై నానేరమును (త్రోయువాు పరనించాదోమమునకును స్పష్ట 
మగు నేరమునకును బాధ్యు( డగుభున్నాండు, 


అధ్యాయము 17, 


జేవునిదయయుం గరుణయు సీపె లేకుండినచో వారిలో. 
గొందబు నిన్ను తప్పుదారి. బెట్ట నరక మున. (దోయ నిశ్చయించి 
యుందురు కాసి, వారు తమ్ము6 దామే (తోవ తప్పించుకొని, తవు 
యాత్మలను నరకమున( (ద్రోసికొనినవా రగుదురు. వారు సీ శేవిన 
యమునను కీడు చేయలేరు. (గంథమును విజ్ఞానమును చేవు(డు 
నీపై నవతరింపం చేసినాడు. నీకు. చెలియనిచాని నాతండు నసీకుం 
చెలియ(చేసినాడు. బేవునికి నీపై నపారమగుదయ గలదు, 


వారి రహస్యసంభామణమువలన చేలాభమును లేదు. భీకా 
దానమును, [కమవ గనమును, పరస్పరసౌమనస్యమును విధించువా 
నికే శ్రేయస్సు కలుగును, దేవుని సంశోమపెట్టుట కట్లు చేసినవా 
నికీ తుదకు గొప్పబహుమాన మిచ్చెదము, 


“రక్షణల గూర్చి తెలిసినపీద పలహాడ (పవ క్తనుండి విడం 
ఒడి విశ్వాసులమార్లము గాక మతీయొక మార్ల మును బట్టినవానికీ 
మా కాత(డు వెను (కిప్పినళ్లు మేమును నతనిపై కీ నెను తికి 


శాండము-5. సురా-ఉ (స్రీలు, 107 


వానిని నరకమునం గూల. (దోయుదుము, ఆమార్ల మతిదుర్లమ 
ముగా నుండలలదు, 


అభ్యాయము 18. 


తనతో నితర దై వముల. జేర్చుటను దేవుడు తుమింప(డు. తన 
యిష్టమువచ్చినవా రితరపొపముల6 చేసినవారి నాతడు తమించు 
నేమో కాని యితరదైవనములం గూర్చువారు తప్పుడారిని కడు 
దవ్వు పోయియున్నారు. 

వారు కేవలము స్రీ దేవతలచే పీలుచుచున్నారు. వారు తిరుగు 
బాటు చేసిన సైతాను నావావానము చేయుచున్నారు, 

వారిపై దేవుండు క్రుద్ధండై యున్నాడు. ఆతడు “నీసేవకు 
లలో? గొందజను (గహించి, 

వారిని దారి తప్పించి, వారియందు కామముల ను దేకింపం 
జేసి యాజ్ఞాపింపంగ నే వారు జంతునులచెవులను  కోయుదుకు, 
నాయాజ్ఞ యెనంతనే వారు బేవునిసృష్టిని మార్చివేయుదురు ” అని 
యనియున్నా (డు, దేవునిణాక సై తానును రకుకునిగాం చేళొనిన 
వానికి నాశనము స్పష్టముగ గోచరించుచునే యున్నది, 

190, ఆతండు వారికీ వాగ్రానముల జేసి వారియందు కామముల 
నుబేకింపంజేసి యున్నాండు. కాని సైతాను చారి తప్పించుటశే 
యట్టివాగ్దానములం జేయును. ఏరా! వీరికి నరకమే యావాసము, 
వా కంటుంది తప్పించుకొన€ జూలరు. 


కాని విశాసులై [కమనర్తను లగువారిని తరంగిణులు (పవ 
హించు నుద్యానవనములలో. (బ వేశపెట్టునుము. అచట వారు 
శాశ్వతముగ వసింపంగలరు ఇది సత్యముగా దేవుని వాక్యము, 
చేవ్రునివాక్యమునకంు నిశ్చయమైన చేది? 


108 కు రానువరీఫ్‌, 


ఈవిషయములు మో కోరికల పకారమును “ గంథా ) 
వలంబకులగు (పజలకోరికల| పకారమును జకుగవు, కీడు చేసినవాండు 
దానిఫల మనుభవింపం గలడు. అతనికి దేవుడు గాక మజియొక 
సహాయకుడు గాని సంరత్సకుండు గాని దోరకండు, 


ప్రీ గాని, పురుషుండు గాని, (క్రమవర్తనులై విశ్వసించినచో 
భోగభూవమిం జొరలోలరు. ఖర్జూరపుగింజపై తొక్క పాటి యపాయ 
మును వారికి కలుగ నేరదు. 


దేవుని కధీనుండై, (కమవర్తనము గలిగి నిప్కా-పట్యముతో 
నిబొహీనుమతము ననుసరించువానిమతముకంకు నుత్తమమతమెద్ది ? 
దేవు డిబాహీమును స్నేహితునిగా చేకానెను, 


స్వర్షమ _రృములయం దున్నదంతయు చేనునిదే. దేవుండు 
సర్వము నావరించుకొని యున్నా (డు 


అధ్యాయము 19, 


ఇదిగాక వారు నిన్ను (్ర్రీలం గూర్చి యుపదేశ మడుగునురు. 
వారితో వారిని గూర్చి దేవుడు మాకు చెప్పీయే యున్నాడు" 
అనాథ స్త్రీ శిశువులకు న్యాయముగ రావలసినపాలునుు, సీ పీయ 
నప్పుడును, వారిని నీవు పెండ్తియాడ నొల్రనప్పుడును బలహీనులగు 
'జాలురంగూర్చియు, అనాథశిశువులయెడ నీవు న్యాయముగ వర్తింప 
వలయు ననియు నాతడు తనగంథముమూలమున తనయిచ్చను 
నీకు దెలిపియే యున్నాండు. నీవు గావించు.ప్రతికార్యమును దేవునికి? 
'జలియుచునే యున్నది. 


భర్తకు తనపై నిష్టము లేక కష్టపెట్టునేమో యని భార్య భయ 
పడినచో వారిరువురు నొడయలడుటవలన తప్పు లేదు. ఒడంబడుటయే 


శాండము-5. సురా, (స్ర్రలు. పు 


యు త్రమము. మనుమ్యులయాత్త లు సాధారణముగ నత్యాశ 
కాకరములై యుండును. కాని నీవు దయతో వర్తించి బేవునికి 
భయపడుచున్న చో నీకార్యములను దేవుండు గృుర్తింపకపోండు ! 


నీవు సీభార్యల నందజు నొ శేరీతిగం జూచికొనవలె నని యెంత 
యభధిలపి.ంచినను నట్లు చేయ ఫక్రుండవు కాయజాలన్ర. కౌని, వివున 
స్కు_డవై యున్నట్లు నటించి వారిలో నెవ్వరిని వేధింపకుము, మీ 
రొకరి నొకరు బోధపజుచుకొని దేవునికి భయపడినచో దేన్చండు 
తుమించి దయం-జూడం గలదు, 
180. కాని వారు విడంబడినచో దేనుడు వారిని దయతో. 
జూడకపోండు, దేవుడు సర్వ పడాత ! బుద్ధుండు ! 


స్వరమ_ర్త్యములం దున్నదంతయు చదేవునిదే ! మాకును, మోకు 
బూర్వము సత్యగంథముల  నంపినవారికిని, దై వభీతిని విధించి 
యుంటిబు. కాని, మొ రవిశ్వాసుల రైనను, స్వర్షమ _ర్యములయం 
దున్నదంతయు చేశ్చనిదే యని ెలినికొనుండు. దేవుడు భాగ్యవం 
తుండు. _స్తవసీయు(డు. 

స్వర్షమ_ర్హములయం దున్న దంకయును దేవునిచే. ఆతని 
సహాయమే మీకు చాలును, 

ఓమనువ్యుజాతీ ! అతని కిప్ల మైన చో మిమ్ము రూపుమాపి, 
మిాస్థానమున నితరుల నతండు స్థాపింపం గలడు, దేవుని కిట్లు చేయు 
టకు శక్తి కలదు. 


ఇహలోకఫలమునశకె యందజు నాసింతురు గాని, యిహపర 
లోకఫలములు శెండును, చేనునియందే యున్నవి. ! దేవుండు చూచు 
చున్నాడు ; వినుచున్నా (డు ! 


110 కురానువరీఫ్‌. 


అధ్యాయము 20. 


విశ్వాసులారా! చేవున్నిమోల మో రిచ్చుసాత్యుము, 
మోకును, మోాతలిదం(డులకును, బంధునులకును విరుద్ధముగ నున్నను, 
ఎదురుకక్షవారు ధనవంతులై నను, నిరుపేద లైనను, న్యాయము 
నందు గుజటీ నిల్పుండు. మోాకంకు దేనుం డీరువురకును దగ్గ ఆగ 
నున్నాండు. కావున మారు సత్యమునుండి తొలంగకుండుటకు మో 
కామములకు వకులు కాకుండుండు. కాని మీసాక్ష్యుమును నిర్భంధము 
వలన చెప్పినను, సాత్యు మోయకుండ దూరముగ నుండిపోయినను, 
"దేవుండు చేయన దంతయును నెబుంగుచునే యున్నాండు గదా! 


విశ్వాసులారా ! 'దేవునియందును, నాతన్మిపవ క్తయందును, 
నీకు బంపంబడినగంథమునందును, నీపూర్వులకుంబంపంబడినగంథము 
నందును నమ్ముకము గలిగి యుండుండు. దేవుని, నతనిదేవతలను, 
నతని(ప్రవ_క్రలయందును, తుదిడినమునందును, నమ్మనివాడు తప్పు 
(తోవయందు కడుదవ్వు పోయియున్నాండు, 


తొలుత విశ్వసించి మఆల విశ్వసింపక, తిరిగి నమ్మి, యావె 
నుక నమ్మక తమయవిశాగ్టసమును వృద్ధిచేసికొనిన వారిని సరియగు 
మార్ల్షమున చేవు(డు తీసికొని పోడు, 


కపటులకు ఘోరబాధ కలుగనున్న దని చాటుము. 


విశ్వాసులను గాక యవిశ్వాసులను స్నేహితులుగం జేళొనిన 
వారు వారినుండి గౌరవము నాసించుచున్నారా ౪ గారవ మంతయు 
జేనవునిజే కదా! 


140. ఇంతకుపూర్వ మే యాతడు తన[గంథములో “చేవునిసూచ 
నలను మూరు వినునప్పుడు చారు విశ్వసింపంబడక శీలి చేయబడు" 


కాండము-5. సురా-_కీ, (స్ర్రీలు- Ill 


దురు” అనువాక్యము చెప్పంబడియే యున్నది. కావున వారు సంభా 
షణ నారంభింపక పూర్వము వారితో. గూర్చుండకుండు. కూర్చున్న చో 
మీరును వారివంటివా రగుదురు, దేనుఃడు కపటులను, నవిశ్వాసు 
లను గలిపి నరకములో తప్పక చేర్చును. 


వారు మిమ్ము సూమ్మముగం బరిశీలించుచున్నారు. మికు 
జేన్రుడు విజయ మిచ్చినచో వారు “మేము మోతో నుంటిమి 
గదా!” యనియు నవిశాాసులు జయించినచో వారితో “ నేము 
మిోకంట నధికులము గదా! మీకు విశ్వాసులపై తోడ్పడితిమి 
కామా ౪” యనియు నందురు. రతణదినమున దేవుండు మాకును 
వారికిని, మధ్యవ ర్తియె తీర్పు చెప్పగలడు, దేవు డెన్న (డును విశ్వా 
సులపై నవిశ్వాసుల నుంచండు, 


అధ్యాయము 21, 


కపటులు బేవుని మోసపుచ్చం జూతురు గాన్సి దేవుయే 
వారిని మోసపుచ్చును. వారు (ప్రార్థించునపుడు నిరత్యుముగ నిలు 
చుండి, మనుష్యులు తమ్ము. జూచుటయే (ప్రధానము చేసికొని 
దేవుని నించుశైే నను స్ఫృరింపరు, 

వా రిటునటుం గాక్క వారికిని ఏరికిని పొందక యుందురు, 
దేవుడు దారి తప్పించినవానికిి మతీ నీవు దారి చూపంజూలవు, 

విశ్వాసులారా ! పిశ్వాసులతో స్నేహము చేయుండు గాన్ని 
యవిశ్వాసులను చేపట్టకుండు. మిమ్ము దేవుడు శిశీంచుటకుం 
దగినకారణము గల్పింప నెంతురా ? 


కపటు లగ్ని కేడుగువిలములో నుండగా వారి కచట నెవ్వ 
రును సవోయము చేయం జూలరు, 
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కాని వెనుకకు ముజల్సి పరితపించి దేవుని గట్టిగ న్మాశ 
యించి దేవునికి తమమతమునుదలి భక్తిని నచ్చం జెప్పువారు 
మ్మాత్రము భక్తులలో గణన కెక్కి. దేవుని గొప్పబహువమూనమునకుం 
ఛ్మాతు లగుదురు. 

మారు కృతజ్ఞులు, విశ్వాసులు నైనచో మిమ్ము దేవు 
డేల శివ్షీంపవలయును ? దేవుడు కృతజ్ఞుండు, బుద్ధుండు. 


mn 


కాండము. 6 





ఎవరి కయిన కీడు కలిగిన దప్ప నెవ్వరును డావ్ష్యమును 
గూర్చి బహిరంగముగ మాట్లాడకుండుట దేవుని కిష్టము వినువాం 
డును, శెలిసికొనువా(డును దేనుండే. 

మీరు మేలును (పకటించినను, దాంచినన్కు కీడును త్షమించి 
నను దేవుండు క్షమించును. అతండు శ క్తిమంతుండు, 

150, దేవుని, నతన్మిపవక్తలను నమ్మునివారును, దేవుని నాతని 
(పవ క్తనుండి విడదీయ నెంచువారును, “ మేము కొంత నమ్ముదుము, 
కొంత నమ్మము ” అనువారునుు అటు నిటు గాక మధ్య దారిని 
(తొక్క చెంచువారును, 

పీరా! ఏలే తప్పక యవిశ్వాసులు ! అవిశ్వాసులకు లజ్ఞాకర 
మగుతిక్షను సిద్ధపజీచి యున్నాము. 

కాని దేవుని నాతన్నిపవక్తలను నమ్మి, వారిలో వారికి 
'భేదములం గల్పింపనివారికి తుదకు బహుమాన మిచ్చెదము చేవు(డు 
దాశ్నీఇ్యమూ ర్తి! కరుణాళుండు ! 


కాండము-6. సురా..4& (స్రీలు, 118 


అధ్యాయము 22 


(గంథావలంబకులు నిన్ను స్వర్షమునుండి యొక గంథమును 
తెప్పింపు మందురు, కాని, వారు మోసెసు నింతకంశు నెక్కుడుపనిం 
జేయు మనిరి. వా రాతనితో “మాకు బేవుని స్పష్టముగాం జూపు” 
మనిరి. _వారిడాష్ట్రమునకుగా వారిపై నగ్నివర్షము కురిసెను, వారికి 
మా స్పష్టములగునానవాళ్ళు తెలిసినను వా రొకదూడను పూజా 
వస్తువుగా (గహించిరి. కాని, మేము వారిని శ్రమించి మూసాకు 
నిస్సందేవామగు శ క్రి నిచ్చితిమి. 


మేము వారితో నొడంబడిక చేసికొనినప్పుడు పర్వతమును 
వారికి మైంగా నెత్తి “ పూజించుచు దారమును జొరుండు, సాబత్తు 
(వతము నుల్లంఘింపకుండు ౫” అని యుపబేశించి, వారివలన నొడం 
బడిక షృత్రమును గాంటిమి, 

కాని వారు తమయొడంబడికను తప్పి, 'చేనునిసూచనలను 
లత్యుము చేయక, యన్యాయముగా (ప్రవక్తలను జంపుచు “మాహ్ఫ 
దయములు సంస్కారము బొందలే” దనికి చేవుడు వారి యవి 
శాషాసమున్వకై వారివాదయములకు మూతలు వైచెను కావున 
గెలందిగ మ్మాత్ర మే విశ్వసించి యున్నారు. 

వారియవి శ్వాసమునకును, మరియమ్ముపై గొప్పయపనిందను 
మోపీనందులకును, 

జేనుని పవ క్షయ, మగియమ్ముపుత్తు)ండగు ఈసా యను 
దూతను చంపినవారము మేమే యని యనినందులకును, వారి కిట్లు 
యినది కాని వా రాతని జంపలేదు. అతనిని శిలువపై నెక్కింప 
లేదు, ఆతని? బోలినముటియొకనిని మాత్రమే వా రంటం గలిగిరి, 
అతనియగార్చి ఛేదాభిపాయములు గల వారాతనింగూర్చి సందేవా 
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పడిరి, అతనింగూర్చి వారికి నిశ్చయజ్ఞానము లేకుండుటవే, నొకరి 
మాటను మా(త మనుసరించుటచే, వా రతేసిని నిశ్చయముగ చంప 
లేకసోంగా, 


దేవు. డతనిని తనయొద్దకు. జేర్చికొనెను. దేవుడు శకి 
మంతుండు, బుద్ధుడు ! 


(పత్మిగంథావలందియు మృతినొందకపూర్వ మాతని విశ్వ 
సింపక యుండ(డు, _రక్షుణదినమున నాతండు వారిపై సాత్యు 
మిచ్చును. 

160. యహూదీలు కోందటు దుష్ట లగుట చేతను, చాలమందిని 
వారు దైవమార్షమునుండి తప్పించి యుండుటచేతను, వారికి 
పూర్వము మేము [(పసాదించియుండిన భత్యుభోజ్యముల నిపుడు 
నిపే.ధించితిమి. 


మేము నిషేధించినను వారు వడ్డికి వడ్డి పెంచి యితరులధన 


మును వినోదముకొఅకు (మింగి వేయుటచే నవిశ్వాసులకు ఘోరటా 
ధను సిద్ధము చేసియున్నాము, 

కాని, మహోజ్ఞానులై నీకు. బంపినదానిని, నీపూర్వులకు 6 
బంపీనదానిని, నమ్మినవారై, (ప్రార్థనలు సలిపీ, విధింపంబడినభిక్షము 


పెట్టుచు, దేవని యందును, తుదిదినమునందును, వకు గలవా 
రికి 'గొప్పబహుమానము సీయ(గలము, 


అధ్యాయము 2కి, 


నుహూకును, అతనియనంతరము వచ్చిన పవ క్తలకును, 
ఇబొహీము, ఇస్థ్మాయేలు, ఇపాక్కు యాకూబుు ఆయాడాతుల 
నారు ఈసా, అయ్యూబు, యూనూసు, హారాను, సులెమాను 


కొండము-6. సురా-4 స్రీలు. 115 


మొవలగువారికి తెలిపినక్షు నీకును జ్ఞానమును వెల్పడించియున్నాము. 
దావూదునకు దై వకీ రనల నిచ్చియుంటిమి, 

“కొందజ్నుపవ కలంగూర్చి నీకు చెప్పియున్నాము. కొంద 
జీని/హార్చి చెప్పనే లేదు” అని దేవుడు నమూసాతో సంభాొ 
వీంచెను. 

ఈ (పవ క్తలపీదప వచ్చినజనులు బేవునింసార్చి యాశ్నేపింప 
కుండుటకు (పకటనలతోడను, భయసూచనలతోడను, వారిని బంపి 
యుంటిపి. బేవు(డు శ_కిమంతుండు, బుద్దుడు! 

దేవుడు నీకు. బంపినదానికి తానే సాశీ. అతడు జని 
కావుననే దానిని సీకుం బంపెను, దేవతలును సాక్ష్యువియ(గల్లు 
దురు గాని, దేవునిసాత్యుము చాలును, 

విశ్వసింపక బేవునిమార్షమునుండి తప్పీపోయినవారు, సత్యము 
నుండియు నతిదూరముగ పోయినవాశే కడా! 

విశ్వసింపక యన్యాయవర్తు లగువారిని దేవుడు త్షమింపక, 

నరకమార్లమున దప్ప వారిని నడిపింపక యందే శాశ్వత 
ముగ వసియింప(జేయును,. ఇది దేవునికి సులభము. 

170. జనులారా |! మో పభువునుండి సత్యమును పట్టుకొని, 
యిదిగో (ప్రవర్త వచ్చియున్నాండు మోరు విశ్వసించినచో (శ్రేయో 
దాయక మగును, మీరు విశ్వసింపకున్నను స్వర్లమ _ర్యములయం 
దున్నదంతయు బేవునిదే కదా ! దేవుడు జ్ఞాని, బుద్ధుండు ! 

(గంథావలంబులారా ! మో మతమునందలి కట్టుబౌట్లను 
మీాజికు(డు. బేవునింార్చి సత్యమునే వచింపుండు. నురియమ్మపుత్తు. 
డగుదూత టేవ్రునిపవ కలలో నొకంబే. అతండు మరియమ్మగర్భములో 
నుంచినమాటయే, తనయొద్దనుండి బయలువెడలిన ొకవ్య క్రివిశే 
వోకే తప్పు మణీయొక(డు కొడు, కావున బేవునియందును 


ఆతని[పవ క్తలయందును, నమ్మకము గలిగి “|తిమూర్తు లున్నా” 
రని పలుకంబోకు(దు అట్లు పలుక కున్న చో మాకు (శ్రేయస్సు 
కలుగును. దేన్రం డొక్క_ంజే ! అతని కొకపుత్తు+ డుండుటకును; 
ఆతసిమహీమకును చాలదూరము, స్వరక్షమ_ర్త్యములం దున్నదంతయు 
నాతనిదే ! దేవుడు తగినసంరతకు(డు, 


అధ్యాయము 24, 


ఆదూతగాని యాతనిదరినున్న చేవతలుగాని దేనునిసేవకు 
లుగా నుండుట కిష్ట పడకుండరు, 


అతనిసేవ నిచ్చగింపక గర్వపూరితు లగువారిని దేవుడు 
తనయొద్ద శే చేర్చికొనును. 


విశ్వాసులై, (క్రమవర్తను లగువారికి చేవుడు తగినబహు 
మానముల నిచ్చుట యే కాక్క తన యపారకరుణచే వారిని వృద్ధి 
నొందించును. కాని, లత్యుపెట్టక గర్వతులైనవారి నాతడు ఘోర 
బాధలపాలు చేయును. 


దేవుడు తప్ప మజెవ్వరును వారికి సహాోయపడువారు గాని, 
రథ్నీంచువారు గాని యుండంబోరు, 


జనులారా! ఇదిగో మా (ప్రభువు విరా కెకస్పష్టమగు 
సాత్యుమును బంపీనా(డు. మేము మొ కొకనిర్శలజ్యోోతిని బంపీనాము, 
చేనుని విశ్వసించి యతనినే గట్టిగ నాశ్రయించికొని యున్న వారిని, 
దేవుడు తనదయాదావీణ్యములకు. బాతుల జేసి తిన్న నిమార్ల 
మున దనయొద్ద కే చేర్చికొనును, 


వారు నీయుపదేశమును గోరునప్పుడు వారితో “ దూరబం 
ధువులకువలె దేవుడు మీకు బోధచేయును. ఎవని శెనను సంతా 
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నము లేక చనిపోనునప్పు డాతని కొక్కయక్క- చెల్లె లున్నచో 
ఆతనిధనములో సగ మామెకు పోవలయును. ఆమె సంతానములేక 
మృతినొందినచో తానే యామెకు వారసు(డగును, అతని కిద్ద అక్క 
చెల్లెం |డ్రున్నచో తనధనములో మూండువంతులలో 'రెండువంతులు 
వారికి వెళ్ళును. అన్నదమ్ములు నక్క చెల్లెండు. గూడ నున్నచో 
మగనాని కిద ణాడువార లభాగము వెళ్ళును, మారు పొరపడకుండ 
నుండుటకు దేవుడు మోకు స్పష్టముగ బోధించుచున్నా (డు. దేవుడు 
సర్వజ్ఞుడు ! 


సురా 5 ఆహారము. 


మదీనా 120 పద్యములు... 16 రుక్కు_లు, 
అధ్యాయము l, 
దయాదాశీణ్యమూ _ర్తియగు బేవునిపేర. 


విశ్వాసులారా! మోరిచ్చినమాట తేప్పకు(డు. మిరు 
వేటాడి చంపినజంతువులమాంసమును య్మాతేకుం బోఖ్రనప్పుడు తప్ప 
నితరసమయనులయందు తినవచ్చును ఇక ముందు చెప్పబడు 
నది తప్ప పశువులమాంసమును మరు భుజింపవచ్చును, దేవుండు 
తన కీష్టమైనదానిని విధించుచుండును గదా ! 


విశ్వాసులారా ! చేనునిసంబంధములగు కర లును రమధాను 
పండుగయృు పూజలును, మొలాధారణమును, |పభువు దయసంపాదించి 
యాతనియన్నుగహమునకు. బాతు లగుటకు పవితగ్భృహమునకు. 
బోవ. త్వరపడుటయు, ఏనినిగూర్చిన యత్శిక్రమణదోషమునకుం బాల్బ 
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డకుండు. మోవిధికృత్యములు నిర్బ_ర్రింపంబడినపిదప వేట చేసికొన 
వచ్చును. మిమ్ము పవిత్రమగు మసీదునొద్దకు రాకుండ. జేయువారి 
యెడల గల కార్చణ్యమువే. పవిత్రమాసమున యుద్ధము చేయక, 
సదాచారమునకున్కు భ _కికిని ననుగుణముగ నొకరి కొకరు సహా 
యము చేనికొనుండు, డాప్హ ్రమునకును, 'కార్చశ్యమునకును తోడ్చ 
డకు(డు. దేవునికి భయపడు(డు. దేవుడు కడు కఠినముగ శిశ్నీం 
మును గదా! 


స్వాభావీకముగా చనిపోయినది, రక్తము, పందిమాంసము, 
చేశ్సనిపేరం గాక యితర బేవతపేరం జంపంబడినది, ఉరితీసినది, (గుద్దు 
టవలనను, పడిసోవుటవలనను, పొడుచుటవలనను మృతి నొందినది; 
చావుదెబ్బను మాచే తినక (కూరమృగములచే చంపంబడినది తాతి 
దిమ్మలకు బలిగా నొసలోబడినది, యిది యంతయు మోకు నిపిద్ధము. 
చంపంబడినదానిని పంచుకొనునప్పుడు చౌణములను లెక్కించుట 
దెవాపరాధము. మోమతేము  నీదినమున విసర్టించువారు దుఃఖు 
లగుదురు. వారికి భయపడకు(డు. నాకు ఛభయపడుండు, ఈదినమున 
మోమతమును పరిపూర్ణము చేస, మావరములను మోకు నిండుగా 
నిచ్చితిమి. ఇస్తామే మోవుత మగుట నాయిష్ట్రము, "కాని, మనస్ఫూ 
_ర్రిగా చాన్హ్యమునకుం బూనుకొనక రరూకలిచే నుల్లంఘన వేసిన 
వానిని దేవుడు దయగలిగి కరుణించును. 


తమకు విధివిహిత మేది యని వారు నిన్నడుగుదురు “మంచి 
వస్తువు లన్నియునుు బేవుండు మోకు చేర్చినట్లు మారు మృగముల 
కును బములకును వేట చేర, వానివలన సంపాదించినమాంసము 
మోకు ధగా శ్రహోరముగా విధింపంబడి యున్నది. కావున నవి మో 
కాహారముగా6 దెచ్చి పెట్టినదానిని భుజించుచు, భుజించునప్పుడు 
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చేనునినామమును స్మరించి యాతనికి భయపడి యుండుండు దేవు 
డతిత్వరగా లెక్క పెట్టుచుండును సుండ్తీ | 

ఆరోగ్యవంతము 'లై నవియు, ధర్మ్మగంథమును (గ్రహించు 
నారు భుజించునట్టివి యు నగుమోంసములను,  మామాంసనులు 
వారి శెట్లు విధివిహితములో, అక్షేవారివియు. మోక్రీదినమున ధర్మా 
పోరముగా నిర్ణయి౨పం బడియున్నవి. విశ్వాసము గలిగి పుణ్యవతు 
లయిన స్త్రీలను, మోకు పూర్వము ధర ఎగంథములం 'జేళొనినవారి 
(స్రీలకు రావలసినభాగము నిచ్చినవీదప వారిని మీరు పత్నులంగా 
(గహింపవచ్చును. కాని, మోారితర (స్ర్రీలను వెఅంబట్టుటయు, భోగి 
నుల నుంచుకొనుటయు చేయక, నిర శ్రలజీవనము చేయ చుండవల 
యును, ఈమతమును విడిచి పెట్టి+ వారి కార్యము లన్నియు వృథ 
యగును.  పరలోకమున వారు నష్టులయిన వారిలో చేరునురు. 

అధ్యాయము ల 

విశాాసులారా ! మారు (ప్రార్థన చేయంబోనునపుకు మొగ 
ములను, ముంజేతులవజకు చేతులను, కడిగికొను,డు. మాశిరము 
లను,చీలమండలవజికును మోిపాదములన్సుతుడిచికొనుండు. మోకు మైల 
తగిలినచో పవిత్రులరు కండు. కాని, రోగులై యున్నను, [ప్రయా 
ణమై పోవుచున్ననుు మీలో నొకండు మజుగుదొడ్డినుండి వచ్చి 
యున్నను మిరు (స్ర్రీల నంటియున్నన్కు నీరు దొరకకపోయినయెడల 
శుభమైన యిసుకనెనను దీసికొని మీోముఖములను చేతులను 
దానితో తుడిచికొను(డు. దేవుండు మాపై భారమునుంప( దలంప 
లేదు. మీరు పవ్శితుళై యుండుటయే యాతసిళోరిక, మిరు 
కృతజ్ఞు లగుటకు మిము 3 సంపూర్ణ ముగ నన్నుగహించును, 

దేవునికి మీపై గల యన్నుగహమును స్మరింపుడు. * మేము 
నిసి యున్నాము. నిన్ను మన్నించెద ' మని మో రాతనితోంబేస్తి 
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కొనిన యొడంబడికను జాపకముంచుకొను(డు బేవునికి భయపడు(డు, 
నిశృయముగా డచేన్రనికి పృాదయనుందలి రహస్యము లన్నియు 
జెలియును, 

విశ్వాసులారా! (కమవర్శను లై దేవునికి సాతులుగా 
నిలుచుండుండు. మా శెవనిపై నైనను గల వై మనస్యముచే (క్రమ 
మార్లమును వదలిపెట్టకుండు. సరిగ వర్తింపుండు. దై వభీతితరువాత 
నిదియే ధర ము. బేవునికి భయపడుండు. నిశ్చయముగా దేవునికి 
మోరు చేయున దంతయు. చెలిసియే యున్నది. 


విశ్వసించి (క మమగుపనులను చేయువారికి తమమాపణను, 
గొప్పబహుమానమును దేవు. డొసగ వాగ్దానము చేసియున్నాండు. 
10. కాని యవిశ్వాసులై మాసూచన లసత్యము లనువారు 
నరకాగ్నిలో. జేర్చబడుదురు, 
విశ్వాసులారా 1 కొొందటుజనులు మిమ్ము పట్టుకొన దలంచి 
నప్పుడు వారినుండి మిమ్ము. దప్పించిననాంటిదేవునికృపను జ _ప్తికిం 
దెచ్చికొను(డు. దేవునికి భయపడు(డు, విశ్వాసులు దేవుని నమి గ్‌ 
యుం డొదరుగాక ! 


అధ్యాయము 8, 


పూరకాలమున _ బేవుడు ఇస్రాయేలుసంతలివారి యొడం 
జడిక నంగీకరింపలా వారినుండి మేము పన్నిద్ర్దజు_పవక్తలను లేవ 
దీసితిమి. దేవుడు వారితో “ నేను మాతో నుందును సుండీ! మీరు 
(ప్రార్థనల సలుపుచు, విధివిహితభిక్షమును బెట్టుచు, నాప్రవ క్షలను 
నమ్మి, వారికి సహాయపడుచు, బేవునికి బాగుగ బుణమునిచ్చినచో 
మూయ కార్యములను మిమ్మునుండి తప్పించి తరంగిణులు (ప్రవహించు 
నుద్యానవనములలోనికి మిమ్ము? దీసికొనిపోయెదము ! ఇది తెలిసిన 
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పీదపంగూడ నమ్మని వా(డు కమమార్లమునుండి కడుదన్ర తప్పిపోయి 
యుండును” అనెను. 

కాని వారు తమయొడంబడికను తప్పుటచే, మేము వారిని 
శపించి, వారిహృదయములను కఠినములుగ. చేసితిమి. వారు దివ్య 
గ )౦ంథములలోని వాక్యములను తార్శ్మాజు చేసి తమకు బోధింపం 
బడినదానిలో గొంత మజచిపఫోనుదురు. వారిలో కొలందిమంది 
మోసము తప్ప, అంతయు నీవు 'తెలిసికొనుచుచే యుందువు. కాని, 
వారిని తమించి యంత పట్టుంబట్టకుము. దయావంతులె వ ర్తించు 
వారిని దేవుడు పేమించునుగదా ! 

“మేము నసానీలి మని చెప్పినవారి యొడంబడికనుగూడ 
మే మంగీకరించితిమి. కాని, వారును దమకుం దెలుపంబడినదా 
నిలో నొకభాగమును మజచిపోయిరి. కావున రతణదినమువజ 
కును నుండగలశతు'త్వమును, నసూయను, వారియం దుదే,కింపం 
చేసితిమి తుదకు దేవుడు వారు కావించినదానిని వారికి. చెలుపం 
గలండుం 

సత్య గంంథావలంబులా రా | ఆగ )౦థములో మారు మణటుగు 
పతిచినదాసియందలిచాలభాగమును మోకు చెలుపుటకును, చాలకా 
ర్యములను సరకుగొనకుండుటకును, నిపుడు మాపవ క్త మిాయొద్దకు 
వచ్చియున్నాండు. ఇపుడు మాకొక జోస్టతియు, స్పష్టగ /౦థమును 
వచ్చినవి. 

వానిమూలమున 'దేవునియిష్టము ననుసరించినవారిని చేవుండు 
శాంతిస్థానముల( జేర్చి, చీశటినుండి వెలుతురులోనికిం చెచ్చి 
తనయనుగహమున కమమార్లమున మిమ్ము నడపును. 

“మరియమ్మపుత్తు)(జే దేవుడు” అనువాశే యిపు డవిశ్వా 
సులు. మరియమ్ముకునూరుని, నాతనితెల్లిని, వారితో భూమిపై లగలిసి 
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యున్నవారి నందటీని నాతడు చంపీనచో, వారిని దేవునినుండి 
యెవరు తప్పింపలగలరు” అనుము. సర్లమ_ర్హ్యములమిోా(దనుు, ఆరెం 
డిటికిని మధ్యనున్న దానివిాందను, నధికారము దేవునిదే. అతడు 
తనయిచ్చవచ్చినవానిని సృజియించును. అతనికీ సర ఏవస్తువుల పెనను 
శ _కిగలదు. 


యకూదీలునుు నసానీలును “మేము దేవునిమొక్కయు, 
నతండు (పీమించినవారియొక్క_యు పుత్తులము” అందురు. 
“అయినను నాతడు మోపాపములక్‌ొజకు మి మేల శికీంచును * 
మో రాతనిచే సృజింపంబడినమనుష్యులలోనివాశే కాని యొరులు 
కారు. అతడు తనయిష్టమువచ్చినవారిని కుమించి, యిష్టమువచ్చిన 
వారిని శివ్సీంచును. న్వర్షమ_ర్త్యముల పై నను నాశెండింటికినిమధ్యనున్న 
దానివెనను నతని కధికారముగలదు. సర్వవస్తువులును తుద కతని 
యొద్ద కే చేరును, 

గ )౧౦థావలంబులారా ! “మా శెవ్వరును నొకసువా రను 
గాని భయసూచననుగాని, తెచ్చియుండలే' దని యనకుండ పూర్వ 
ప్రవక్తలు గలించినవెనుక, తిరిగి యిప్పు డొకపూవ క్తను దేశ్చండు 
పంపీయున్నాండు. సువార్తను, భయసూచనను తీసికొని యొకం 
డిప్పుడు వచ్చియున్నా(డు. దేవుండు సర్వశ కుండు. 

అధ్యాయము 4, 


20. మూసా తనపిజలతో “నాపిజలారా ! దేవుడు మిలో 
నుండియే పవకల నేర్చజిచి, మిమ్ము రాజులుగ నియమించి, పూర్వ 
మేమనుమ్యునకు నీయనిదాని నిచ్చి మాయొడల ననుగ వాము 
చూపియుండుటను స్మ్మరింపుండు. 


నాఫుజలారా ! చేవుడు మికు విధించియున్న పవిత)దేళశ్ళ 
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మును చేరు(డు. మోకు నాకితులు కాకుండుటకు వెనుకకు మజలి 
పఫోకు.డు ” అని 'చెప్పియున్న దానిని జ్ఞ ఎపీకి డెచ్చికొను(డు, 

వా రాతనితో * ఓమూసా, అందు బలవంతు లున్నారు. 
వారు పోయినగాని మే మాపురములోసికి పోలేముగదా ! వారు 
'వెడలిపోయినచోగదా మే మందు (ప్రవేశించుట ?” అనిరి. 

ఆప్పుడు వారిలో దేవునికి భయపడి యతనియన్నుగహమునకుం 
చబాాతులయిన యిరువురు ” మీ రాద్వారముగుండ పురము చొచ్చి 
నంతనే వారు లొంగిపోవుదురు. మిరు విశ్వాసు లైనచో దేవుని 
నమ్మి యుండుండు ” అనిరి. 

(ప్రజలు మూసాతో “ ఓమూసా ! వా రందున్నంతకాలమును 
మేము దానిలోనికి పోలేము, నీవును నీ'పభువును పోయి యుద్ధము 
చేయుడు, మే మిచటనే కరార్చుండియుందుము ” అనిరి. 

అంత నతండు “(పభువా! నాపెనను, నాసోదరునిమై నను 
దప్ప, నితరులపై నాకధికారము లేదుగదా ! కావున మాకును 
నీదై వదూవకులకునుు భేదము. గల్పింపుము ” అనెను. 

అప్పు డతని[పభువు “ వారికి నలువచేండ వణకు సీదేశము 
నిపేధింప(బడినది. వారు చీకాకుపడుచు భామిమైం దిరుగులొడు 
చుందురుగాక ! కావున నీదైవదూషకుల జూచి నీవు కలత నొంద 
కుము ” అనెను. 

అధ్యాయము, ర్‌ 

ఆదాముపుత్తు) లిరువ్చరును వేర్వేజుగ పూజలు సల్పిరి. అం 
దొకనిపూజ యంగీకరిపండెను. రండవయాతనిపూజ సనిరాకరింప 
బడెను. నారిలో నొకండు * నేను నిన్నుతప్పక చంపెద” ననెను, 
శండవవాండుు “తనకు భయపడినవారిపూజనే దేవు డంగీక 
రించినాండు, 
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ఈ నవు నన్ను చంపుటకు చేయి మె త్రీనను చేను నిన్ను చంవు 
టకు చే మె తను, చేను జగన్నాథు( డగుబేవునికి నిశృయముగ భయ 
పడెదను. 

“ నీవ నాపాపమును నీపాపమును గూడ మోయుచు నగ్నిలోం 
గాలుట నా కిష్టము, అ(కమవర్తనుల కిదియే లాభము ” అనెను? 

80. ఇట్లనణాూ నాతండు కోపోద్రిక్సండై తనసోదరుని6 జంపి 
వై చెను. అతండు నశించువారిలో. జేరిపోయెను. 

అప్పుడు దేవు. డతనియొద్దళొకకాకిని బంప్క నది యాతే(డు 
తనసోదరుని జంపీన నేరమును దాంచిపెట్టవలసినవిధమును సూచించు 
నట్లు “ీలను గోళ్ళతో ( (దవ్వెను. స్ట అయ్యా! ఎంతదుష్టాత్ను. 
డను! నాసోదరుని జంపినపాపమును దాంచివేయుట కీ కాకివలె నేను 
బలహీనుండ నైతినా* ౨) యని యతండు పరితపీంచెను, 

ఈకారణముచేత నే నరహంతకునిందప్ప  నెవరినైనను జంపిన 
వాడును, దేశములో నల్లరుల. (బబల( బేయువా (డును, మనుమ్య 
జాతి నంకటిని జంపినపాపమునం బోను ననియు నొక పాణమును 
రవ్మీంచినవా (డు మనువ్యుజాతి నంతను రశ్నీంచినపుణ్యము గాంచు 
ననియు మేము ఇసాయేలుసంతతివారి కాజ్ఞు నంపితిమి. పూర్వ 
కాలమున వారియొద్దకు మ్మాపవ కలు తమసందేశమునకు స్పష్ట 
మగు పమాణముల దీసికొని వెళ్ళిరి కాని, తరువాతేగూడ వారు 
దేశములో దుర్హయములం 'జేసిరిగదా, 

దేనునిపెనను నాతన్నిప క్తపై నను యుద్ధము చేయుచు దేశ 
ములో నల్లరులం (బబలంజేయువారికి చంపంబడుటయో, సిలువ 
నక్కు_టరౌకా ఒకపక్క. పాదములును, నొకపక్క. చేతులును, 
ఖండింపంబడుటయో, దేశమునుండి వెడల(గొట్లంబడుటయో ఫల 
మగును, 
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వారు నీనశము కాకపూర్వమే పరితపింపకుండినచో నిహలోక 
మున నిట్టియువమానమును, బరలోకమున ఘోరచాధను బొంద 
గలరు. దేవుడు తమాయుతుండు, కరుణాళుండు” నని తెలిసికొనుము, 

అధ్యాయము 6, 

విశాషాసులారా ! చేన్రనికి భయపడుడు. ఆతనిం గలియం 
గోరుండు, మీకు సౌఖ్యము కలుగుట కాతనిమార్తము ననుసరింపం 
గష్ట పడుచుండుండు, 

అవిశ్వాసులు రతాదినమున తా మనుభవి'పవలసినబాధకు 
పరిహారముగాం దమకుం గలధనముకంకు శెండింత లిచ్చినను నది 
యుగీకరింపంబడదు. వారికి దుఖకరమగు బాధ కలుగును. 

వా రగ్నినుండి _బెటంబడం జూతురు గాని దాసినుండి వారు 
తప్పించుకొనలేరు. వారికి శాశ్వతమైన చాధయీ పా ప్తము, 

శ్రీ యెనను, పురుషు _డెనను, దొంగతనము వేసిన వారి 
చేతులను ఖండించివేయుము. దేవుడే భయసూచనగా నీశికును 
విధించినాండు. బజేవ్చండు న _క్రిమాతుండు ; యుద 6 

తొలుత దుర్మాప్టం డైననుు దానినుండి మజలి దేనని కఖి 
ముఖుం డగువానికి చేను డభిముఖుం డగును, దేవుడు క్షమా 
యుతుండు, కరుణాళుండు. 

40. స్వర్దమ_ర్యములయధికారము చేనునిదని నీకు. చెలియదా? 
అతండు తనయిచ్చవచ్చినవారిని విఖ్నీంచి, యిష్ట మైనవారిని త్సమిం 
చును, చేన్రని కన్నివస్తువులపైనను శ క్రి గలదు. 

ఓ పివక్తా! ఎవరు ముందుగ భ _కీహీనుల మగుదు 
మని త్వరపడుదురో వారు, నోటితో విశ్వసించితి మని హృదయము 
లలో విశ్వాసము లేనివారు, అసత్యములకును నితరులకును చెవి 


196 కురానుమరీ ఫ్‌. 


మయొగ్దుచు నీయొద్దకురాని య'హూదీలు, వీరివలన సీను కలంత నొంద 
కుము, వారు ధర గ ంథములోని వాక్యములను తార్మాజు చేసి 
“ఇది మోకు తేంబడినచో స్వీకరింపుండు ; లేకున్న, దానింగూర్చి 
జాగ) త్తగ నుండుండు” అందురు. బేవుండు చారి తప్పింప నెంచిన 
వానిని తమింపు మని చేనునితో నీవు చెప్పనేలేవు, చేవు(ఃడు వారి 
హృదయముల బవిత్రుము చేయనెంచనిచో, వా రిహాలోకమున 
నవమానమును బరలోకమున ఘోరశికును ననుభవింపలలరు. 


వా రసత్యములకు. జెవి యొగ్ది, నిపే.ధింపంబడినదాని నాతుర 
తతో దిగమి)ంగుదురు, వారు నిన్ను చేరినచో వారికి తీర్పయి 
నను చెప్పుము ; వారినుండి తొలగియైన నుండుము, నీవు వారల 
శడముగ నున్నచో వారు నీ జేహోనియు. చేయంజూాలరు. నీవు తీర్చు 
చెప్పువో న్యాయముగ తీర్పు చెప్పుము, న్యాయమును చెప్పు 
వారిని చేవుండు పేమించునుగదా [ 


దేవునియాజ్ఞ లుగలగ ంథము వారియొద్ద నున్నను దానిని 
వారు మన్నింపలేదే! వారు నిన్ను న్యాయకర్తగా నెంచుకొందురా ? 
ఇటువై వారు వెనుదిరుగుదురు, అట్టివారు విశ్వాసులు కాంజూలరు. 


అధ్యాయము గ 


రక్షణయుు వెలుతురును గలయనుశాసనమును మేము 
పంపిీయుంటిమిగదా ! ఇస్తాము నవలంబించినవారు దానినిబట్టియే 
యహూూాదీలను బరీశ్నీంచిగి. విడాష్టంసులును, గురువులును, తాము 
రత్షకులుగను, సాత్షులుగను జేయంబడిన యాగ౦ంథ భాగమునుబట్టి 
ఉరీవీ,ంచిరి, కావున నోయహూాదీలారా ! నాకు భయపడు(డుగాని, 
మనుష్యులకు ఛయపడకు(డు. తుచ్చధనమున౨ై నానూచనల నమ్మి 
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వేయకుండు. దేవుండు పంపినదానినిబట్టి తీర్పు చెప్పనివాశే దైవ 

“పాణమునకుం బాణము, కన్నుకు గన్ను, ముక్కుకు 
ముక్కు_, చెవికి? జెవి పంటికి పన్ను, గాయములకుం బ్రతీకారము”” 
అని మేము దానియందు విధించియుంటిమి. దీనికి బదులుగా అవకా 
రమును మణజచిపోవువారిపాపములును తొలగిపోవును. దేవుడు పంపిన 
దానిని బట్టి తీర్చు చెప్పనివాశే యధర పరులు. 

పూర్వపు శాసనమును స్థిరపజుచుచు, పన _కలమౌార్షము నను 
సరించుటకు మరియమ్మ కుమారుండగు ఈసాను బంపి యుంటిమి, 
రతణతోడను, వెలుతురుతోడను గూడియుండుసువా ర్తను, పూర్వపు 
ధర శ్రమును స్థిరపణుచుచు నతనిపరము ఛచేసితిమి. 

సువార్తం జేకొనినపిజలు తమ కంపంబడినపికారము. తీర్పు 
చెప్పుటకును, దేవునికి భయపడువారికి రకుణగనుు వెలుతురుగను 
నుండుటకును నీశాసనము పంపంబడినది, చెవుడు పుపీనదాని ననుస 
రించి తీర్చు చెప్పనివానే దుష్టులు. 

పూర్వపుడివ్య| గంథముల స్టిరపజిచి కాపాడు నీ కురానును 
నీకు. బంపీయున్నాము. కావున దేవుడు పంపీనదాని పకారము 
వారిని బరీథీంపుము. నీకు 'జేరినసత్యమును విడనాడిన వారికోరికల 
సనుసరింపకుము. మీలో నొకొక్క_జాతివారి కొళొక్కమారక్షముం 
జూపియున్నాము. దేవని కిష్టమైనవో మి మ్ముందజ నొక్క 
జూతివారిగ'నే చేసియుండును, కాని, యాతండు వారివారి కిచ్చిన 
దానినిబట్టి విమ్ముం బరీవ్సీంచును, కావున, సత్కార్యాచరణమునం 
దొక రొకరితో స్పర్థ వహింపుండు, మి రందజును బేవునిమొద్ద శే 
చేరుదురు. అపు డాతండు నూకు మోవివాదవివయముల నెజుక 
చేయును, 
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కావున మిాకాత(డు పంపినదానినిబట్టియే తీర్పుల నిచ్చుచుం 
కుడు. వారికోరికల ననుసరింపకుండు ! దేవుడు మోకు బంపీన 
యుపదేశములనుండి వారు మిమ్ము తప్పింపకుండ జాగరూకతతో 
మెలంగుండు. వారు వెనుదిరిగినచో వారిదుప్కా_ర్యములలో. గొన్ని 
టక దేవుండు వారిని శిఖ్నీంచు నని తెలినీకొనుండు. నిఫృయముగా 
చాలమంది దుర్మార్గుల యున్నారు. 
50, అజ్ఞానదశ యందలి తీర్చులను వారు కోరుకొనుచున్నారా ? 
దృఢభక్తులకు దేవునికం"బ బాగుగ దీర్పు చెప్పువాంజెవ్వడుండును *? 


అధ్యాయము రి, 


విశ్వాసులారా ! యహూదీలతోడను, _నసానీలతోడను 
స్నేహముచేయకు(డు. వారికివాశే స్నేహితులుగ నుండనిండు. మీలో 
చెవ్వరై నను వారితో స్నేహము చేసినచో వారిలో జేరిపోయినవా 
రగుదురు. దేవం డక)మవ ర్తనులకు దారి చూపడు. 

పహృదయరోగములు గలవారు త్వరగ వారియొద్ద శని, 
“మాయదృష్టము మాజునేమో యని మాకు భయమగుచున్న” 
దని యనుచుడుట నీవు చూడగలను. బహుశః చజేవుఃడు తన 
యాజ్ఞ (పకారము విజయమో, యేదో తీసికొని వచ్చును, అప్పుడు 
వారు తమరహాస్యాలోచనలై పరితపింపగలరు, 

అప్పుడు విశ్వాసులు, “ఏమి వీశేనా మీతో నున్నా 
మని ఘోర పమొణమును చేసినవారు ” అని యడుగుదురు, వారి 
కార్యము లన్నియు వృథ యగును, వారు నాశనము నొందుదురు. 

విశ్వాసులారా! మాలో నెవరైన నతనిమతము విసర్టించి 
నచ, తన్ను _పేమించువారును, తన కీష్ణులును, భక్తులయెడ నము 
లును, దైవదూవకులను తిరస్కారముతోం జూచువారును, నగు 
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(పజలను బేవుండు లేవం దీయును. వారు టబేవునిపక్షమునం బోరుచు, 
నిందలను మోపువారి నిందలను సరకుగొనరు. ఇదియే ేనుని 
యన్ముగహూము, అతడు తనయిచ్చవచ్చినవారి నన్నుగహించును ! 
అత కు! సర్వజ్ఞుడు ! 

చెనుడున్కు ఆతని పవ క్రయు, విశ్వాసులును, (పార్థనాపరు 
లును విధివిపితభిమూ[పదాతలును, ఆరాధనాపరులును, వ-జేక్రడా 
మోరతకులు ! 

దేవుడును, నతేన్ని పవ క్తయు, న్నహితులను నమ్మినవారును, 
ఫీశే [ప్రజలు 3 వీరలచేయి మోాందగును. 

అధ్యాయము 9 

విశ్వాసులారా! పూర్వము పవితగంథములం జేళొనిన 
వారిలో మామతమును గోలిచేసి యధిశ్నేపించువారినిి టైవదూవ. 
కులన్కు స్నేహితులుగం జేకొనకుండు. మిరు విశ్వాసు లైెనచో 
దేవునికి భయపడుండు, 

మోరు (ప్రార్థనకుం విలువగా, వేళాళోళము వేసి నిరసించు 
వారితోంగూడ స్నేపాము చేయవలదు,. వారికి బోధ లేను గావుననే 
వా రట్లు చేయుదురు, 

(గంథావలంబులారా ! మేము దేనునియందున్కు మాకుం 
బంపంబడినదానియందును, మాకు పూర్వము వచ్చినదానియందును, 
మేము నమ్మితి మనియు మీరు దుష్టవర్తనుల రనియుం గడా 
మమ్ము విడనాడుచున్నారు ? 

60. చేన్రనియొద్ద వారికి వేచియున్నళిత్షు తప్ప, వారికి మతి 
యేశిక్ష్షును (పకటింపలలము ? దేవుడు తాను శవీంచి, కోపించిన 
వారిలో. గొందతిని (కో(తులుగనుు పందులుగను మార్చి వేసిను. 
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సైతాను నారాధించువారు దుర్లతిపాలై (క్రమమార్లమును కడు 
దవ్వున విడిచి పెట్ట యున్నారు, 


వారు మీయొద్దకు వచ్చి “మేము నమ్మితిమి ' అనికే కాని, 
వచ్చినప్పు డెట్లవిశ్వాసులో, మమ్ము విడిచినప్పుడు నక్షు యవిశ్వాసు 
లుగ నుండిరి, వారు దాంచిపెట్టినదానిని దేనుఃడు బాగుగ 
చెలిసికానెను, 


వారిలో జూలమంది జాష్ట్రమునకును, నీర్భ రును లోనగుచు 
ధళ్లేతరములగు వస్తువుల భుజించు చుండుట నీకులగనంబడును, తాము 
గావించినదానికి వారు సిగ్గులపా లగుదురు గాక ! 


వారివిద్వాంసులున్సు గురువులును, వారిని చాపము పలుక 
వల దనియు, ధ ర్నేతరాహారము భుజింపవల దనియు నిపే.ధింపకుండి 
న-చో వారికార్యములు దుష్టములుగ నే యుండియుండును, 


“ 'దేవునిచేతికి సంకెళ్ళు పడియున్న * వని యహూదీ లందురు, 
కాని తమచేతుల కే సంశెళ్ళు పడియున్నవి. వారు పల్కినదానినై 
కపీంపంబడుదురు. దేనుని చేతులు చాచియె యున్నవి ! అతని కీష్టమై 
నప్పుడు వరముల. |బసాడించును. నిపభువు నీకు. బంపీనది వారిలో 
చాలజనులయందు తిగుగుకూటుదనమును, నవిశ్వాసమును వృద్ధి 
చేయును, రతణదినమువజకును నుండునట్లు వారియందు జ్వేషే 
మును కతుత్వమును నుంచియున్నా ము, యుద్ధమును "తెలియంచేయు 
టె వౌ శెన్నిసొ ర్రగ్నిని (బజ్వలింపం చేసినను చేశ్రండు దాని 
నార్చి జేయు చుండును. భూమిపై నకమముల( (బ్రబలంజేయుటయీ 
వారియుబద్దేశము. కాని, 'య(కమమునకుం (బీ రేసించుచారిని 
చేవుడు ( చేమింపండు. 


కాని, [గగంథావలంబకులు విశ్వాసుల దేవునికి భయపడినచో 
వారినుండీ వారిపాపములను చాపి, నందనో ద్యానననములలోనికి 
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దేవుని యనుశాసనమును సువార్తను వారికి. బంపంబడిన 
దానిని వారు తప్పకుండినచో, కందనుండియు మోందనుండియు. 
గూడ వారికి మంచివస్తువులు సంపూర్ల్ణముగం చేకూరును. వారిలో! 
గొందజు కమవర్తనులే కాని, చాలమంది మిక్కి-లిగ దుష్కార్య 
ముల చేయుచుందురు. 


అధ్యాయము 10. 


ఓంయా పివకా ! నీకుం బంపబడినదాని నంతను జనులకు! 
బికటింపుము నీ వట్లు చేయనిచో సందేశమును పికటించిన 
వాండవే కానేరవు, టేవ్చండు నిన్ను దుష్షులనుండి రథ్నీంచును, బేవుండు 
దుష్టులకు దారి చూప(డుగదా |! 

“గంథశావలంబులారా ! ధర్మానుశాసనమును, సువార్తను 
మోాపు్రభువు మోకు బంపీనదానిని మి రనుసరించువజుకును, మికు 
నిలుచుండుట కైనను స్థలము దొజుకదు, నీపిభువునుండి వచ్చిన 
గ)ంథమువలన వారిలో? జాలమంది తికుగుబాటుదనమును, నవిశ్వా 
సమును జూపుదురు. కాని యాయవిశ్వాసులవిషయమై నీను కలంత 
నొందకుము అనుము. 


విశ్వాసులు యహూదిలు, సబాతుననుసరించు వారు, నస్రానీలు, 
నెవరె నను సశే, బేవునియందును, తుదిదినమునందును నమ్ముకము 
గలిగి కంమవ_ర్తను లైనచో వారి శేభయముగాన్సి దుుఖము గాని 
కలుగ(బోదు. 

70. పూర్వము మే మి(సాయేలుసంతతివారియొడంబడిక నంగీకరించి 
వారియొద్దకు పవకల నంపితిమి, తమ కష్టము కానిదాసిని దీసికొని 
పవ క్తలు వచ్చినప్పుడు, వారు వారిలో. నొందటి నసత్యవాదులుగ 
బరిగణించి కొందజీని జంపీవేసిరి, 
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అందావలన దమ శ హానియు( గలుగ దని వా రనుకొనిరి, 
కాని, వా రంధులు, బధిరులు నై పోయిరి. తిరిగి బేవుండు వారివంక( 
దిరుగయగా వారిలో జూలమంది యింకను నంధులు, బధిరులు నైరి, 
వా రొనరించినదానిని దేవుండు మాచియే యుండెను, 

“ఇసాంయేలుపుత్తులారా ! నాపిభువును, మోిపుభువునునగు 
దేవు నారాధింపుండు” అని దేవదూత పలుకగా “*మేరీపుత్తు?ండ గు 
'దేవదూతయే దేవి డని యనువాశే దేవదూషకులు. దేవునితో 
నితరదై వముల( శేర్చువారికి దేవుడు నందనవనమును నిషేధించి 
యగ్నిలోం గూల జేయును, దుష్టుల శవ్వరును సహాయపడ(జాలకు. 

“దేవుడు తిమూర్తులలో మూండవవాల” డని యను 
వాదే దేవదూషకులు. దేన్సండొక్కండే. మజియొకదేవుండు లేండు, 


వా రట్లు పేేలుట మాననిచో వారిలో దేవదూవకులకు ఘోర 
చీకు కలుగం గలను, 


కావున వారు దేన్సనివంక దిరిగి తమింప నవేడికళొనళేల ? 
దేవుడు కమాయుతు(డును కరుణాళుడును గదా! 

మరియమ్ముకుమారుం డగు దేవదూత యొకపవ క మాత్రమే 
అతనికి పూరగ్ధమునను ప్‌ కలుండీరి. అతనితలి క్ర)మ(పవ _రృనము 
గలది వా రీరువురు నలుగురవలె నన్నము దినినవాచే. ఇదిగో 
మేము వారికి మాసూ-చనలను స్పష్టపజుచుచుండంా వా రెట్లు 
వెనుకకు. దిరిగి సోవుచున్నారో చూడుము ! 

“దేనని గాక మోకు మేలు గాని కీడు గాని చేయంజూలని 
యితరవస్తువు నేల పూజింతురు ? దేవుడు శో”త ! అతండు జ్ఞాని ! 


గంథావలంబులారా ! మిమతమునందలిసత్యవీథఘులను చాట 
కుడు తామే సరియైనదారినుండి తప్పీపోయి, యితరులనుగూడ 
జారి తప్పించినవారి ననుసరింపకుండు” అనుము, 
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అధ్యాయము ll, 
ఇ సాయేలుసంతతి వారిలో నమ్మని వారిని, దాన్రూనును, మరి 
యమ్మపుత్తు (డగు ఈసాయును శపించి యుండిరి. చారు తిరుగు 
బాటు చేసి యుల్లంఘిం చుట చేత నే యిట్లు జరిగినది, 


వారు శకాొవించినఘారపాపములు చేయంగూడ దని వా 
గొకరి నొకరు మందలించుకొనరకుండి౦. వారిపను లన్నియు 
గర శములే ! 
యో 


80. వారిలో? జాలమంది చేవదూపకులతో ్పే ఇ హొము చేసి 
యుండుట నీవు కనుగొందువు, తవుకామముచే (బే శేపింపంబడినట్టి 
యు, తమకు ముందుగా! బంపికొనియుస్న గ్రియు కార్యము లన్నియు 
గష్టముల్కే దేవుండు నారివై6 గొ'పించి యున్నా(డు. నారు శాశ్వ 
తబాధ ననుగభ్గఏింప( గలరు. 


నారు, దేవని నతేన్మిపవ కను వారికి బంపంబడినకురా 
నును నమ్మి యుండినచో వారు వారితో స్నేహము చేసియుండరు. 
కాని వారిలో చాలమంది దుష్టులు. 


మనుమ్యు లందజిలోను, యహూదీలును, డేనునితో నితర 
దైవములం శేర్చువారునుు విశ్వాసులయెడ మిక్కు టమగుద్వేవము 
గలిగి యుండుట నీన్ర కనుగొందువు. “మేము నృస్తానీలము” అని 
చెప్పుకొనువారికిని, వీరికిని మంచిసఖ్య ముండును. ఏరిలో. గొందజు 
పురోహితులు, యతులు నుండుటచేతనుు వారు గర్వరహితు లె 
యుండుట చేతను, నిట్లు సంభవించును, 


కాండము. '7 





పివక్ష కంపంబడినదొనిని వారు విని, డానియందలిసత్య 
మును గహించుటచే( గన్నిరు గార్చుచు “ప్రభువా 1! మేము నమ్మి 
నాము, దానికి సాత్యు మిచ్చు వారితో (గాడమమ్ము జేర్చి వా/యుము. 


ోజీవృని నతడు పంపీనసత్యమును నమ్మి న్యాయవంతులతో 
మేమును, భోగభూమిలో వసింప నేల కోరయహాడదు” అనియందురు. 


కావుననే బేవుండు వారికి తరంగిణులు పువహించునుద్యాన 
వనములో వారిమాటలకు బహుమానముగ  శాశ్షతవాసముల 
ననుగ హించెను. పుణ్యవంతుల కిదియే బహుమానము |! 

కాని, విశ్వసింపక మాసూచనల కసత్యదోమము. గల్పించు 
వారు నరకాగ్నియంబు వసింప(గలరు. 


అధ్యాయము 12. 


విశ్వాసులారా ! చేవుడు మీ కనుగిహించిన యారోగ్య 
పదములగుభళక్యు భోజ్యములను నిపేధింపకుడు. ఈమేరను మాజ 
కుఃడు, దీనిని మొణీినవారిని దేవుండు 'పేసుంపండు. 

దేవుడు మో కిచ్చినయాహారములో ధర్భవిహితమును, 
నారోగ్యవంతమును ఇనెనదానిని భుజింపుండు. మీరు నమ్మిన దేవునికి 
భయపదడుండుం 

మీరు పొరబాటునం జేసినపమాణముల+కై దేవుండు మిమ్ము 
తమించును గాని _బుద్ధిపూర్వకముగ౯ _ జేసినదాన్నికై మిమ్ము 
ఛిశ్నీంచును. పపదిమందిబీదలను బిలిచి మూకుటుంబములో సాధారణ 
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ముగ దినునాహారమును వారికి. బెట్టుటయో, లేదా, వారికి 
బట్టల నిచ్చుటయో యీపాపరునకుం బరిహారముు లేదా మోచేతం 
జిక్కీ.నవాని నొకనిని వదలివేయవలయును. ఇట్లు చేయుటకు శకి 
లేనివాడు మూండుదినము లుపవసింపవలయును. మిరు పిమాణ 
ములు చేసినప్పు డిదియే పరిహారము. కావున మిాయొట్లను పాలిం 
పుండు. మిరు కృతజ్ఞులరై యుండుటకు దేవం డిక్తే తన సూచనలను 
స్పష్టపజణుచుచుండును. 


90. విశ్వాసులారా ! దా'క్షురసము, జూదము, విగ )హములు, 
సోదె చెప్పుబౌణములు నివి యన్నియు సైతాను కల్పించిన నైచ్య 
ములు మా రభివృద్ధి నొందుట కై వానిని విసర్జింపుండు. 

(దాశారసము, జూదము వీనివలన సైతాను మాలో బ్వేవ 
మును, పోరాటమును గల్పించి దైవస్థరణనుండియు, (వార్థననుండియు 
మిమ్ము తీప్పీంచును. కావున మిరు వానిని విసర్టింపరా ? 

దేవుని, నాతని పవ కను, మన్నించి జాగరూకు లై యుండు(ండు. 
మిరు వెనుదిరిగినచో మా(ప్రవక్త మోకు స్పస్ట్మపకటన చేయుట 
తప్ప మజేమియు( జేయ జాల(డు. 

దేవునికి భయపడి, విశ్వసించి, [కమవర్తనులై, యింకను 
దేవునికి భయపడి విశ్వసించి, మతీంత భయపడి, సత్కౌార్యములం 
జేయుచుండినచో విశ్వాసులకును, సత్కార్యపరులకును నేనిందయు. 
గలుగ(బోదు. సత్కార్యముల నాచరించువారిని దేవుండు (ేమిం 
చును, 

అధ్యాయము 18, 


విశ్వాసులారా! మోచేతితో సంపాదించినవేంటటవిషయము 
లోనో, మియీ'కెలనిషయములోనో, మిమ్ము తప్పక శోధించి, 
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తనకు రహస్యముగ భయపడువా( జవండో యాతే(డు కనుగొనుచుం 
డును. ఇశమోా(ద నుల్లంఘీంచినవాండు సోరశితు ననుభవింపం గలడు 


విశ్వాసులారా! మిరు యాత)లో నున్నప్పుడు వేటాడ 
కుందు. అశ్షైవండై న వేటాడి మృగముల. జంపినచో దానికి పరిహార 
ముగా కాబాయొద్ద నర్ప్సించుటకు మీలో న్యాయవంతు లగుసిద్దజు 
పీర్చు చెప్పినపికార మామృగమునకు సమాన మగుజంతువులను 
దీసికొని పోవలయునుు లేదా, వీదల కన్న మిడవలయును లేదా 
తాను చేసినదానిగువ్ఫలమును రుచి చూచుట కుపవాసము చేయ 
వలయును, _ దేవు. డయినదానిని కుమించును ఎవం డైన దానిని 
తిరిగి చేసినచో దానికే యాతండు పగ దీర్చికొనును. చేనుడు శక్తి 
మంతుడు, పగ దీర్చికొనం గలవాండు 

మీరు సముదాములో చేంపలు పట్టవచ్చును. యాతలో 
నున్నప్పు డాహారముగా చేపలను సంగహించి యుంచికొని తిన 
వచ్చును. కాసి, యా(తలో నున్నప్పుడు భూమిపై వేటాడుట ధర 2 
విరుద్ధము. కావున మో రందణు చేరగలయతనికి భయపడు(డు, 

పవిత్రగ్భృహూ మగు కాబాను మనుష్యు లందజును చేరవల 
సినస్టలముగను; పపి(త్రమాసమును, బలిని దానియాభరణములను, 
దేవుండు సిధించియున్నా డు. స్వర్షమ_ర్యములయం దున్న దంతయు 
జీవునికి. 'దెలియు ననియు నాతండు సర్వజ్ఞ. డనియు, మిరు కను 
నొనుటజకీ యి ట్లాతీంయ ఏధించియున్నా (య, 

దేవుండు కఠినముగ శికీంచుటయే కాక కమాయుతు(డును 
కరుణాళుండును గూడ నై యున్నా. డని తెలిసికొను(డు, 

ప్రవ కకు బోధ చేయుట మాత్రమే విధి, మిరు దాచు 
చానిని బయలుపెట్టుదానిని దేవుడు తెలిసికొనుచుణే యున్నాండు. 
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100. “నీకు దుర్మార్షమే సంపూర్ణ ముగ నివ్దముగాని చెడుగును 
మంచియు నొక్క శురీతిగా నెంచబడవు. కావున నోబుద్ధిమంతులారా! 
చేనునికి భయపడు(డు. మికు జయము కలుగును” అనుము, 

అధ్యాయము 14, 


విశ్వాసులారా ! మేము చెప్పీనమెడల మోకు బాధ కలుగ 
గలదానినిగూర్చి మ మ్మూడుగకుండు. కురా నంతయు మోకు బంపయిడిన 
వీదప మిరు దౌానినిగణూర్చి మ మ్మాడిగినయెడల నవి మోకు. చెలియ 
'జేయంబడును,. దేవుడు తమాయుతుండు, దాశ్నీణ్యమూ _ర్రియు6 
గావున నాతండు మి మ్మావిషయములో క్షమించును, 

మోపూర్వు లట్టివిషయములయార్బీ యడిగిరి గాని జెంటచే 
వాసింగూర్చి విశ్వాసహీనులై రి. 

బహీర, సాయిఫా, వసీలా, హోమో, యనుజంతువులంహార్చి 
దేశం డెద్దానిని విధించి యుండలేకు. కాని, యవిశ్వాసులు దేవునిపై 
నీయసత్యమును గల్పించిరి వారిలో చాలమందికి బోధ లేదు. 

“మోకును పవ క్తకును బంపంబడినదాని నంగీకరింపులం డని 
వారితో. జెప్పంగా వారు “మా” ార్వులమతేము మాకు జూలు 
ననిరి. ఏమి ! వారిపూర్వులకు జ్ఞానవ గాన్సి రతుణ గాని లేకున్నను 
వా రిట్లనవచ్చునా ? 

విశ్వాసులారా ! మిమ్ముగూర్చి జాగరూకుల రై యుండుండు, 
మోకు రక్షణ యుండంగా తప్పులో. బడినవాండు మో శేకీడును 
జేయలేంయ. మీ రందజును బేవునియొద్దకే వత్తురు. అప్పు డతండు 
మోారు గావించినదానిని మోకు దెలియ. జేయును. 

విశ్వాసులారా ! మోకు మరణ మాసన్నము కాయగా మరణ 
శాసనము వాయునపుడు సాతంలను దగ్గ నుంచుకొనుంయడు, 

శేరి 
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మిలోనివాే యిద్దజు సాక్షులు చాలును, కాని, మారు [పయాణ 
ములో నున్నప్పుడు మృత్యు వాసన్నమైనను, అఆకోస్మికమరణము 
వచ్చినను పరజాలి వా రెనను సే యిద్దజుసామ్‌ం లుండిన6 జూలును, 
ప్రార్ధన మైనపీదప వా రిద్దజిని వెడలిపోకుండ నుంచవలయును. 
మోకు వారినిగూర్చి సందేహ మున్నచో వారు “ఎదుటిపక్షమువాండు 
మాకు బంధు వెనను సర్కే మేము లంచము పుచ్చుకొనము. బేవుని 
సాత్యుమును మేము దొంచిపెట్టము. అట్లుచేసినచో మేము దుష్షు 
లలో( జీరినవార మగుదుము అని ప్రమాణము చేయవలయును, 

వారిద్దజు నసత్యమాడి రని బుజువు వచ్చినయెడల వారిపై 
నొనిందను మోాపిననారిలో మృతినొందినవానికి మిక్కిలి దగ్గఆర క్ర 
సంబంధులు నిలువబడి, “వారిద్దణీసాథ్యుమునకంకు మాసాక్ష్యుము 
సత్య మైనది. మే మసత్య మాడము, అట్లు చేసినచో మేమన్యాయ 


పరులలోం జేరనవార మగును” మని చేనునియాన వీమాణము 
చేయవలయును, 


సరి చుగుసాత్యుము వచ్చుట కిదియే మార్లము, లేకపోయిన-చో 
నొకపమాణము చేసినపిదప మజియొకప/మాణమును వారు చేయ 


గలరు. గావున దేవునికి భయపడి చెవి యొగ్గి యుండు(డు.  దేన్ర(డు 
దుష్టులకు దారీ చూపడు, 


అధ్యాయము 10, 

చేవు(డు ప్రవక్తల నొకదినమున సమావేశపటిచి “మీ “కేమి 

పృత్యు తరము వచ్చినది యని యడుగగా వారు *మా శేమియుం 
జెలియదు, రహస్యము లన్నియు మాశే తెలియు” నని యందురు. 

110. అప్పు డాతండు, “మరియమ్మకుమారుండ్లా ! ఈసా ! 

చేను సీకుం బరిశుద్ధాత్మ నొసగి యుయ్యెలలో నున్న పుడును, పెద్ద 
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వాండ వై నతరువాతను, మనుష్యులతో మాటాడు మని చెప్పుచు, 
నీకును సీతల్లికిని నిచ్చినయన్నుగవామును జ్ఞప్తికి చెచ్చికొనుము, 
చేను నీకు పమ్మిత్ర గంథమును, జ్ఞానమును, ధర్మమును, సువార్తను 
(బ్రసాదించితిని. మాయనుమతిచొప్పున నీవు మట్టితో నొకపక్షీని 
చేసి దానిలో నూపీరి విడునగా నది జీవముగల పన్నీ యయ్యెను. 
సీవు నాయనుజ్ఞ చొప్పున, నంధులను, కుష్టరోగులను, చఛాగు చేసితివి ; 
చచ్చినవారిని నాయనుజ్ఞ చొప్పున (బదికించితివి, ఇ(సాయేలుపుళ్తు) 
లయొద్దకు నీవ స్పష్టసూచనలతో వచ్చినప్పుడు, వారలను నీతో 
'జేరకుండ. జేసితిని అందులో నమ్మనివారు “లది చిల్లంగికాని, వేజు 
కాను” అనిరి, 

(పవ కలకు “నన్నును, నేను పంపినవానిని నమ్ము.” డని 
నేను చెప్పంగా వారు “ మేము నమ్మియున్నాము. మేముదృఢభక్తుల 
మగుటకు నీవే సావీవి*” అనిరి, 

అప్పుడు (ప్రవక్తలు “మరియమ్మకుమారుడా! ఈసా! 
స్మిపభువు మోరతుకు స్వర్షమునుండి సమ _స్తవస్తుసంభరిత మగు 
నాసహారమును పంపగలడా” యని యదుగణాూ నాతడు 
“మారు విశ్వాసులైనచో చేవునికి భయపడుండు ” అని చెప్పుటను 
స్థరింపుము. 

వా రపుడు “ మేము దానినిభుజించి హృదయములకు నిబ్బ 
రము కలుగ యీసికొందుము, నివ సరిగ సత్యమే పలికినందుల కిందు 
మూలమున మేము సాజీంలముగ నుందుము ” అనిరి, 

మరియమ్మ పుత్తు/డగు ఈసా అుతట “(పభో! దేవా! 
మాలో మొదటిను-డి తుదివానినజకు నొకసూచనగ నుండుటకును, 
సర్వదా పండుగయై |పబలుటకును, స్వర్షమునుండి మొ కాహారమును 
పంపుము. నీను పోషకులలో (కేమ్టుండవు కావున మమ్ము పోషిం 
పుము ” అనెను. 
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చేవుడు “ సశే, నేను దానిని మోకు బంపెదను. కాని యా 
వెనుక నమ్మునివారి చేజంతువును గూడ శిథీంచనట్లు శితీంచెద” ననెను, 


అధ్యాయము 16, 

మరియమ్మపుత్తు)డా ! ఈసా! బేవుండు గాక నీవును నీతల్లి 
యు? గూడ చైవములే యని మనుష్యులతో. జెప్పిీతినా ౪” అని 
జేవు. డడుగ నాతండు “నీవు నుహిమాన్వితుండ వగుదువు గాక! 
సత్యము గాదని యెజీంగినదానిని నేను పలుకీవలసినవా(డను గాను. 
చే నట్లు చెప్పీ యుండినచో నీకు మాత్రము తెలిసియుండదా + 
నాలో నున్నది నీకు. చెలియును గాని, నీలోనిది నాకు. దెలియదు. 
రహస్యము లన్నియు ఏకు బాగుగ( చెలియును గదా! 

“ నాపభువును, మ్మపభువును నగుదేవు నారాధింపుడు. ' 
అని నీవ్ర న న్నాజ్ఞాపచినదానిని తప్ప వారితో మజేమియు! జెప్ప 
లేదు. వారితో నున్నంతకాలమును వారు చేసినపనులకు నేను సాకు 
మిచ్చెదను. ఇప్పుడు నన్ను సీదరికి చేర్చికొంటివి కావున నీవే సర్వ 
మును గమనించి చూచుచున్నా వు. 

“నీవు వారిని శిహీంచినచో, వారు నీఫీవకులు. నీవు వారిని 
తమించినవో ,..నీవే శ _కిమంతుండవు, బుద్దుండవు ” అనెను 

“ సత్యవంతుల కీదినమున వారీసత్యము లాభశళారి యగును, 
తరంగిణులు (పవహించునుద్యానవనములలో వారు వాశ్వతముగ 
వసింప గలరు. వారిని దేవుడును, దేవుడు వారిని (పేమించు 
కొందురు. ఇదియే పరమానందము ” అని చేను డనును, 

120. స్వర్షమ _రృములయు, నందు! గలవస్తువులయు నధికార 
మంతయు దేవునిచే. అతండు సర్వశక్తుండు. 
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సురా 6 సకునులు. 
మశక్కా_-165 పద్యములు-20 రుక్కు_లు, 
అధ్యాయము Ll 
దయాదాకీ ఇృమూా_ర్తియగు టేవునివేర 

స్వర్షమ _రృష్టముల సృజించి చీకటిని వెలుతురును గల్పించిన 
దేవుడు స్తుతింపంబడుగాక ! అయినను విశ్వాసులు తమ్మ పభునితో 
సమానులను నూ గురు! 

మిమ్ము ముట్టినుండి సృజించినవా( డాతండే. పిదప మొయాయు 
పొలము నాతండు నిర్ణయించి రత్షణదినమునకు. బూర్వము 
కొంత వ్య్వవధినిగూడC గల్పించెను ఇంకను మోకు సంజేహములు 
శీర లేదా ? 

స్వర్లమ ర్హకములంకు దేవం డాతణడే! మోరహాస్యములనుు, 
మారు వెల్లడించువానినిగూడ నాతేడు తెలిసికొనియ్‌ యున్నాండు! 
మీరు దేనికి తగుదురో యాతని కెటుకయె ! 

వారికి |పభువునుండి వచ్చినసూచనల _ నన్నింటినుండియు 
వారు మజలిపోయినారు. వారికి సత్యముంగూర్సి తెలియవచ్చినను 
వారు దాని నసత్యముగ గణించినారు. కాని, తుదకు వారు వెక్కిరించిన 
దానింగూర్చిన సందేశము వారికి చేరంగలదు. 

వారికి పూర్వ మెన్నితరములవారిని నాశనము చేసితిమో 
వారికి. చాలియరాలేదా ? మాకు. జేయనట్లుహాడ వారికి భూమిపై 
స్థిర వాసముల 'నేర్చజీచి, స్వర్లమునుండి వారిపై వర ర ధారలుగC గురి 
ae వారిపాదముల వెరాల దివ్యతరంగిణులం (బ్రవహింపంశేసితీమి. 
అయినను వారు పాపముల జేయుచుండ(గనే వారిని జంపీ నారి 
స్థానముల నితరుల నిల్సితిమి. 
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మేము మోకు తోలుకాగితముపై |గంథమును (వాసి 
పంపగా వారు దానిని తమవేతులతో స్ప ఎకించి “లది కేవలము 


చిల౦గి +... 
en 


మాయొద్ద కొక చేవత దిగి వచ్చినం గాని... ... =... యని 
యందురు, మేమే యొక దేవతను బంపీ యుండినచో వారిని తీర్పు 
వెంటనే చేరియుండును. వారికిని వ్యవధియే లేక యుండియుండును. 


మేము దేవతనే పంపీినచో, నాబేవతకు మనువ్యురూ పము 
నిచ్చి, తాము ధరించునట్టిన న్ర్రముల నే కట్టియుంనుము. 
10. ఇది గాక నీకు పూర్ణము వచ్చిన్నపవక్షలును, వెక్కి_రింతల 
కును, నవ్వులకును బాలయిరి. కాని, వారు చేనిని జూచి నవ్విరో, 
యదే యావెక్కిరించినవారిని చుట్టుకొ నెను, 


అధ్యాయము PA 


“ చేశ్రములో సంచారము చేసీ, వా రసత్యవాదు లనినవారి 
గతి యేమయ్యెనో ఏచారింపుండు. 

స్వర్లమంర్త్యములలో నున్నదంతయు నెవరిది? “ బేవునిదే” 
యనుము. అతండు తనకు కరుణయీ ధర్మముగా విధించికొనినాండు. 
అతడు రశత్మణదినమున మి ముక చోం 'జేర్చును. ఈవిషయమై 
సందేవాము లేదు. విశ్వసింపనివాశే తమనాశనమును తెచ్చిపెట్టు 
కొనుచున్నారు. 

అనోేర్మాత్రములయందు నివాసముగల దంతయు నాతనిబే! 
అత(డు (శ్రోత, జ్ఞాని, 

“ స్వర్లమ ర్త సిములసృషప్థికర్హ యై, సర్వపోమకుండై, యెవని 
చేతను పోషింపంబడనియాతనిం దప్ప, వే లొక్కని న్మాపభువుంగా 
స్వీకరింతునా ! ఇస్లామును పర్మిగహించినవారిలో జేజే (పథము 
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డను గా నుండవలయు నది నా కాజ్ఞ మైనది, సీను దేవునితో దైవ 
ముల. 'జేర్చువారితో. గూడకుము. 


చేను న్మాపభువును తిరస్కరించినచో నామహాదినమున శిక్ష 
కలుగు నని భయపడుచున్నా ” నని యనుము. 

ఆదినమున నాశిక్షను తప్పీంచుకొనువారి నందణ నతడు 
కరుణం జూచును, ఇదియీ స్పష్టమగు నానందము. 

జేవ్చంజే కష్టము నంట జేసినయొడల దాని నాతంజే తప్ప 
మతీయొక(డు తీసివేయం జాల(డు; మేలు కలుగంజేసిననో నన్ని 
వస్తువులపై న నాతనికి శక్తి యున్నది కదా! 

అత(డు తనసేవకుల కందఅకు (పభువు. అతడ బుగ్గుండు ! 
క్షాని. 

మిక్కిలి ఛారమగుసాక్యు మేది? నీకును నాకును దేవుండే 
సాఖీ. నిన్నును, అడి చేరినయందతికిని భయము దెల్పుట కీ కురాను 
నాకు౯ చెలుపంబడినది, ఏమి! దేవుడు గాక యితరదైవము లున్నా 
రని మీరు సాత్యుమోయలోలరా ? నే నట్టిసాత్యు మోయలేను. అతం 
డొక్క౯డే కదా దేవుడు. అతనితో మారు చేర్చు వారివిషయ మై 
చేను నిర్దోషిని % అనుము. 

20. ((ంథ మన్నుగహీంపంబడినవారు, తమపీల్లలను పోల్చుకొనం 

గలిగిన కై ముహమ్మదును పోల్చుళొనం గలరు, కాని, తమనరకమును 
తాము కల్పించుకొనువాశే యవిశాఏసులు. 


అధ్యాయము 8. 


జేనునిగూర్ని యసత్యము గల్పించువా(డును, మాసూచన 
లసత్యములనువాండును గాక దుషుం జెవం డున్నా (డు % అటినుములు 
ట బబ 
వృద్ధినొందం చాలరు. 
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“ఆదినము ** న మేమందతి నాక చో 'జేశ్చాదవ 
అప్పుడు దేవునితో నితరదైవములం జేర్చినవానిని “మో రనుకొః 
డైవసము చేరి” యని యడిగెదము. 


అప్పుడు వారు” మ్మాపభు వగుదేవునియాన ! మే మా 

నికి సమానుల( గల్పింపలే ” దనుటకంశు మ జెద్దియు. జేయ 
జూలరు. 

అదిగో వా నె ట్ల్రసత్యము లాడుచున్నారో చూడుము 
తాము సృస్ట్రంచినదై వములే తమ్ము విడనాడుచున్నారు ! 

వారిలో. గొందజు నిన్ను విందురు. వారు కురానును బో! 
పజుచుకొనకుండుటకు వారిహృాదయములపై 'తెరం గప్పి, వారిచె 
లలో దిమ్మలగొట్టితిమి. మేము వారి శెన్నివిధములగుసూచన€ 
నిచ్చినను, వారికి చేనియంనును విశ్వాసము కునురక్క తుదకు నీతొ 
వాదించుటకు వచ్చినప్పు డాయవిశ్వాసులుు *ఇవి యన్నియు తాళ 
లనాంటి పాతకథ లే గదా” యని యందురు, 

వారు దానిని నిషేధించి విడనాడుదురుు కాని, వారినరక 
మును వారే కల్పించుకొనుచున్నా రని వారికి. చెలియదు, 

వారి నగ్నిపైం బెట్టినప్పుడు “ అయ్యా! మమ్ము తిరిగి యేల 
పంపివేయరు ? బేవునిసూచన లసత్యము లనము. మేము విశ్వాసు 
లలో జేరెదము” అనుచుండ మిరు చూచిన 
"బాగుండును. 


నెంతయో 


అవును, వారు పూర్వము దాంచినది వారి కిపుడు స్పపమె 
నది. వారిని తిరిగి పంపీవేసినను, వారు తిరిగి నిషేధింపంబడినదానిచే 
యనుసరింతురు వారు నిశ్చయముగ నసత్యవచనులు ! 


“ ఇహలోకచీవనముకంబ వేజుజీవనము లేదు, మేము 
తిరిగి లేచుట యసత్య "మని వా రందురు 


కాండము-7. నురా-6, పశుశ్రలు. 145 


80. అయిన, వారిని [పభువుమోలకు. చెచ్చినప్పుడు నీవు 
చూచిన నెంత బాగుండును ! అతడు వారితో * సత్యముగా నిదియే 
కదా రత్సణదిన”* మని పలుకగా నారు “* మా(పభువునాన 
అవు నదియే ” యని బదులు చెప్పుదురు. * మిరు విశ్వసింప౭రెరి. 
కావున బాధను రుచి చూడు.” డని యాతం డనును, 


అధ్యాయము 4, 


“ ఆగంట” యకస్మాత్తుగా వచ్చువఆకును దేవుని (మోలకు. 
బోవుట యసత్య మనువారు నిశ్చయముగా నను లగుచున్నారు. 
అప్పుడు వారు “పూర్ణ మోగంట నువేశీంచినందు కెంత యసు 
రుసురు కావలసి వచ్చెను ” అని యార్చుచు తమభారములను వీపు 
లపై మోయవలసీ యుండును. వారి కె త్తయబడినబరున్రు వారికి దుర్భర 
మగునుగదా ! 


ఇహాలోకజీవన మొకయాట, ఒకవినోదము. రాబటోవువసతి 
గృహము దైవభీతిపరు లగుజనులకు _శేయోదాయకము ! కావున 
మిరు దీనిని బోధపజుచుకిెనశేల ? 


వారు చెప్పునది నిన్ను వ్యాకులపెట్టు నని మాకు. దెలియును. 
వారు ని న్నాకనినే యసత్యవాది యనలేదు. దైవమును నమ్మని 
వారు చేవునిసూచనల నన్నిటిని నిరాకరింతురు. 

నీకు పూర్వము (పవక్తలందజు నసత్యవచను లను వాదునకు 
లోనై యుండిరి. కాని, వారికీ మాసహాయను చేరువఆకును వారు 
చలింపక యాయన్యాయమును, నపవాదమును, సహించి యుండిరి, 
దేననిమాటల నెవరు మఆల్పం గలరు? అతన్నిపవ కలదైెన యాచ 
ర్నిత మింతకుబూర్య్టమే మిమ్ము చేరినది, 
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వారీయెడచాటు నీకు దుఃఖదాయకమై, వారి కొకయాన 
వాలు తెచ్చుటకు భూమిలోని కొకబిలమును గాని, స్వర్షమున కొక 
నిచ్చెనగాని, నీకు లభించినచో ... ,.. అవును. చేవుని కష్టమెనచో 
వారి నందఆఅను బేవుండు రతణమార్షములోనికి దింపీయుండును ! 
కావున నీవురు నజ్ఞానములో బడిపోకుము. 

చెవి యొగ్గి వినువారికే యాతండు బదులు చెప్పును, చచ్చిన 
వారిని దేవుడు లేవందీయును. వా రప్వు డాతనిమొద్ద శే పేరంగలరు, 

“ త్రన్యపభువునుండి యాతని కొకసూచన రాకున్నచో...” 
అని వా రన్నప్పుడు వారితో * ఆయానవాలును బంపుటకు దేవునికి 
శక్తి గలదు. కాని, వారిలో చాలమంది కది తెలియదు” అని 
పలుకుము. 

భూమిపై సంచరీంచుజంతువుగాని అక్కలతో నాకాశమున 
నెగురుపథీ,గాని, మోజాలీవంటిది కాదు. ఈగంథమున మే మేదియు 
వదలి'పెట్ట లేదు. పిదప వా రందజును దేవునియొద్ద కే చేర్చ(బడుదురు, 

మాసూచనల నిరాకరించువారు, మూలలు, నంధులు నై, 
చీశటిలో నున్నారు. దేవుండు తనయిచ్చవచ్చినవారిని తప్పుత్రో వు 
బెట్టి, యిచ్చవచ్చిన వారికి సరియగుమార్దము చూపును, 

40. “మో శీమని తలంచుచున్నారు? దేనునిశిత గాని, 
యా గంటి గాని మి మ్మెనుర్కొ నునప్పుకు, 'చేనునికి గాక మటీ 
యెవరికి మొజ లిడుదురు? మారు సత్యవచస్కు.లైనచో చెప్పు(డు' 
అని వారితో ననుము. 

అవును. అతనికే మీరు మొజలిడుదురు. అతని కిష్టమైనచో 
మిరు బేనినుండి తప్పింపు మని మొజలిడితిరో దానినుండి మిమ్ము 
తప్పించును. పూరును నాతనితో. 'జేర్చినయితర దై వములను మజవ 
గలరు, 


శాండము-7. నురా-6. పకవ్రలు, 14? 


అధ్యాయము ర్‌, 


సీకుంబూర్వముండిన జూతులవారి!ిని, [పవక్తల నంపీ నము 
లగుదు రను నుద్దేశ ముతో, వారిని కష్టములకును, సంకటములకును 
బాలుచేనీతిమి. 

వారికీ మాళష్టము తగిలినను వారు నములు కారరి, వారి 
హృదయములు కఠినము లయ్యెను. వార్మిపవక్త నంతకుంబూర్వమే 
సైతాను విధించి యుండెను, 

వారు మాభయసూచనల నిరాకరింపగా వారికి సర్వవస్తు 
వులడా్తారములను తెజచి యుంచితిమిం అట్లు వారు మావరముల 
ననుభవించుచు సుఖంచుచుండంగ నే యక స్మ్నాత్తుగా వారిని బట్టికొం 
టిమి. అంత్‌ వారు నిస్పృహు లెరి, 

ధ్‌ _క్రీహీనులలో+ జాలమంది యిట్లు నశించిరి. జగన్నాథుం 
డగు దేవుండు స్తుతింపయిడు. గాక | 

“మో చేమనుకొనుచున్నారు ? దేవుడు నిమ్ము మూంగలు 
గను, నంధులుగను జేసి మోవాదయములకు మూతలు వేసిన 
యెడల దేవుడు గాక మలి యీదైవము మోకు వానిని తిరిగి 
యాయ గలడు? మాసూచనల నెట్లు మార్చి వేయుచుందుమో 
చూడుడు. అయినను వారు వానిని గు ర్తింపరు ” అనుము. 

“బూ రేమనుకొనుచున్నారు ? తెలిసిగాని, తెలియకుండ 
గాని దేవునిశితు మి మ్యెదుర్కొ_నునప్పుడ్కు భ క్రీహీనులు తప్ప మె 
వ్వరెన నశింతురా ? ”” అనుము, 

మేము మా(పవక్షలను సువ్నార్తలం దెచ్చుటకును భయ 
సూచనల నిచ్చుటకు నే పంపుదుము. విశ్వసించి పరితాపమునొండు 
వారి కేభయముగాని యేవ ఖముగాని కలుగదు. 
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కాని మాసూచన లసత్యము లనువారిదుప్కా-ర్యములకు నిక్ష 
రాక తప్పను, 

60. “జీవుని దివ్య మంతయు నాయొద్దనే యున్నదని కాని, 
నాకు రహస్యములు 'తెలియునని కాని, జీను జేవత నని కాని, 
మోాతో. చెప్పలేదు. నాకు చెలుపయబడినదానినే నే ననుసరించు 
చున్నాను, అంధులును, దృస్ట్ర్శలవారును నాకశు రీతిగం జూడంయిడు 
దురా ? అయిన మో రాలోచింపళేల ?” అనుము. 


అధ్యాయము గ. 
పిభువునొద్దం చేరుటకు భీతిల్లువా రాతనికి భయపడుటనై, 
యతండుతప్ప రతనుండు గాని, యడ్డుపడు వాండు గాని యుండయటో. 
డని వారికి నాట జెప్పును ! 


పంభునిముఖము-జూడ నాతురతతో సాయంపాతలయం 
దాతనికి మొజలిడువారిని తో)సివేయకుము. నీవు వారియాహలను 
కనుగొనుటకు గాని, వారు నిన్నుంగూర్చి తెలిసికొనుటకు గాని, 
యేమిపని యున్నది? వారిని నీవు తోసివేసినచో నీవును దుర్మార్టు 
లలో జేరునును, 

“పీకేనా చేనునిదయకు పాతులైనవా రని వారను 
కొనుటకు, వారిలో. గొందటినే వారి కుడాహరణప్రాయులం జేసి 
తిమి. కృతజ్ఞు 'లెవ్వరో బేవునికి బాగుగ జెలియునుగదా ! 

మాసూచనలను విశ్వసించినవారు నీయొద్దకు వచ్చినప్పుడు, 
“మోకు శాంతియగులాక 1 బేవుడు తనకు కరుణయే ధర్మముగ 
విధించికొనీియున్నా(డు. కావున మిలో చెవరైనం దొలుత తప్పు 
చేసినను పిదప పరితపించి దిద్దుకొనినచో నతడు తప్పక మిోాయెొడ 
దయాదాశీణ్యములు కలిగి యుండును” అనుము, 
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దుస్ఫులమార్లము తెలియుట శే యిట్లు మాసూచనలను మోకు 
స్పస్టీ కరించితిమి. 


అధ్యాయము గ 


“జీీనిత్రో సమానులుగా మిరు వీలుచువారిని నే నారాధింప 
కుండ నిసే.ధిపంబడితిని మోాకోర్కు_ లను జే ననుసరిపను. అట్లు 
చేసినచో నేను దారి తప్పి రవ్నీతులలోం జేరియుండను. 

“నేను పుభువుచూపీన పృమాణములచొప్పున నడచు 
కొందును. కాని, మోరు వాని నసత్యమాలంకారు. మీరు వేగముగ 
రాంగోరుకొనినశితును తెచ్చికొనుట మాకుశక్యము కాదు. బేవుంజే 
తీక్చు చెప్పగోలవా(డు. అతండు సత్యమును 'వెల్లడించును. వివాద 
ముల దీర్చువారిలో నాతండే శేషు. 


“నీవ వేగముగా రావలె నని కోరికొనినడి మొోయధీన 
ములో నున్నచో మాకును నాకును గలవివాదము తీరిపోయియే 
యుండును. కాని భో క్రిహీను లెవుగో దేవుని శెటుక” అనుము. 


రవాస్యవస్తువులవీగము _లాతనియొద్దనే యున్నవి. అతనికి 
తప్ప నితరుల కవి తెలియవు. భూమిపైనను సముదమునందును, 
గలదంతయు నొాశతనికిం. చెలియును. అతనికి. చెలియకుండ నొకయా 
కన రాలదు. భూమిలోని చీశటియుదలిదిగాని, పచ్చనిదిగాని, 
యెండినదిగాన్సి గ9ంథములో స్పష్టముగా వ్రాయఃబడని దొకటియు 
లేదు, 
60. రాతి మిాయాక్శలను గహించి, పగటిపూట మీరు 
దేనిని గడించికొనిరో యాత(డు తెలిసిళొనును. మోాయాయుప్మా_ 
లమును నిర్ల యిచుటకు మి మ్మాత(డు మేల్కొ-ల్పుచుండును. 
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అప్పుడు మో రాతనిరొద్ద శే పోగలకు. అప్పుడు మిరు కావించిన 
దాని నాతండు మోకు. దెలుపగలండు, 


అధ్యాయము 8. 

అతండు తనసేవకులపై సంపూర్ణాధికారము వహించి, మిమ్ము 
కని పెట్టి యుండుటకు వేగులను పంపుచుండును. మిము 3 మృత్యు 
ెదుర్కొ నునంత నే యతనిదూతలు మాయాత్మలను తప్పక గహిం 
తురు. 

అప్పుడు వారు సత్యమూతికయగు తమపిభువైన దేవునిపరము 
చేయంబదునురు. అతండేకదా తీర్పు చెప్పవలసినవా(డు ! అతం డతి 
త్వరితముగ లెక్కల నెక్కి-ం౦చుకొనుచుండును. 

“మమ్ము దీనినుండి రశ్నీంచినచో, మేము నీకు కృతజ్ఞుల మై 
యుందు” మని వరు నమితతో రహస్యముగ మొజపెట్టునప్పుడు 
భూసముదముల భయోత్పాతములనుండి మి మ్మెవండు రశీంప 
“లండు ?” 

“వారినుండియు, నన్ని సంకటములనుండియు దేవుడు మిమ్ము 
రశీంచినను పీదప మో రాతనికి సమాను లగుకుకు, 

మీోాపెనుండి కాని కిందనుండి కాని మోె శిక్షను బంపుట 
కును మోాలోమిోకు చెరము బుట్టించుటకును, మాలో నొకరినొకరు 
హోనిం గల్పింపం చేయుటకును, అను ం డాతంజే. మిరు బుద్ధిమంతు 
లగుదురు గదా యని మాసూచనల నెంత యగ్భుతముగా మార్చు 
చుందుమో గమనింపుము” అనుము. కురాను సత్యగింథమే మొనను 
సీపజలు దాని నసత్య మనిరి “మోరునాయదీనములో లేరు. 

వచ్చు నని చెప్పినదాని కంతటికి నొకనిక్షీతకాల మున్నది. 
క)మక మముగ మూ కది తేలయ( గలదు” అనుకు | 
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మాసూచనలను  వెక్కి-రించుటయందు మన్ను లెయున్న వారిని 
జూచి, వారు దానిని మాని మతీయొక దానినిగూర్చి మాట్లాడుకొను 
వజకును, వారినుండి తొలంగీ యుండుము. ,నతాను నిన్ను దీనిని 
మటువంజేసిన చో స్కృతి వచ్చినవీదప ఇభ _కిహీనులతోం గూర్చుం 
డకుము, 

వారి కిట్లు స్నృృతి వచ్చుట _దైవభీతిపరులు వారికి తీర్పు 
చెప్పుటకు కాదు. వా రతేని కింను భయపడుట కే యాస్బృతి వారికి 
వచ్చినదని తెలిసికొనుము. 

70. మతము నొకయా టగను, వినోదముగను చెంచి, యిహలోక 
జీవనముచే మోసపోయియున్నవారిని వదలిపెట్టము. పత్యా 
త్సయు తనకర్శలకుగాను ఫల మనుభవించితీరునని వారికి. చెల్పుము, 
దాని కడ్డుపడువాండుగాని రత్తుకుండుగాని యుండ(బోంయడు, పరిహార 
ముగ నెంతధన మిచ్చినను నది యంగీకరింపంబడ మ, తమకర్శలనై 
శిక్ష నొందవలసినవారికి ఉడుకునీటి ధారలును ఘోరబాధయులగలు 
గును. వారు విక్ళసింపకుండిరిగదా ! 


అధ్యాయము 9. 


“దేవుని గాక, మనకు సహాయముగాని, రకుణగాని, చేయం 
జచాలనియితేరులను మన మావాహానము చేయవచ్చునా ? మనలను 
జీవుడు సరిగ నడిపీంచుచుండ, వెనుదిరిగి పోవచ్చునా? తనస్నేహి 
తులు క /మమౌార్షమును బట్టుచు “మాతో ర” మ్ముని వీలుచుచుండ 
నైతానుచే నెడారిమధ్యమున మోహమునకు పాలై యేమిచేయు 
టకు. చెలియక సంచరించువానివలె మనముండవచ్చునా? చేనుని 
రకత్షణయే సత్యమగురత్తుణ. మనము జగన్నాథు నాశ యింపవలయు 
నని, యాజ్ఞయైనది” అనుము, 
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మారు కాలము నతిక /మంపక ప్పార్థించుచుండుండు. డేను 
నికి భయపడు(డు. అతనిమొద్దకే మీరు పోవలసి యున్నది, 

స్వర్లమ_ర్హ్యముల సృజించిన వాడు సత్యముగ నాతండే. అత 
డొకవస్తువును “కమ్ము” అనగనే యది యగును. 

అతనిమాట సత్యము. బూరాపై మోత ఏన(బడునా(డు 
రాజ్య వమొాతసిదై యుండును. దృష్రాదృష్టము లన్నియు నాతనికి. 
డెలియును. అతండు బుద్ధుండు) జ్ఞాని. 

ఇబాోహీము తనతండిియగు ఆజరుతో “విగవాములు 
చైవము లనుచున్నావా + నీవును సీపజలును తప్పులో నున్నా రని 
నాకు గోచర మైనది” అనుటను స్థరింపుము. 

ఇ బాహీమునకు జ్ఞానమును స్థరపజుచుట శై యిట్లు స్వర్ష 
మ ర్యాధిరాజ్యమును జూపితిమి. 

రాతిమైనంతనే యాతని కొకనకుతీము కనంబడంా, 
“ఇదియే నాపొభువు' అనెను గాని యది యస్తమింపగ నే “అ స్త 
మించుదేవతలను నేను ప్రేమింప) ననెను. 

చంద డుదయించుచుండ౮గ౫ా. జూచి “యిదియే నాపభు, 
వనెను. కాని యదియు నస్తమింపయగణే “దేవుడు నన్ను సరిగ 
నడిపింపనిచో నేను తప్పుతోవలో. బడిపోవుదు” ననెను. 

సూర్యు డుదయించుట జూచి యాతడు “ఇదియేనాపిభువు 
ఇదియత్యు _త్రమము” అనెను, కాని యాతండ స్తమింపంగ నే 
“నాప్రజలారా ! మీతో గలిస్కి జేవునితో నితరదైవములం 
'జేర్చుదోవమునకు చేను పాలుగాను. 

80, క )మమైనమతము ననుసరించుచు స్వర్షమ_ర్వముల సృజించిన 

యాతనిశే మొగము తప్పెదను. చేను దేవునితోనితర దైవముల 
'జేర్చువారిలోనివాండను కాను” అనెను, 
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అంత నాతని పజలాతనితో వాదము సల్సిరి. అతండు వారితో 
ట్ర దేవుడు నన్ను రకీంచియుండ(గా నాతనిణూర్చి మారు నాతో 
వాదించెదరా ? మో రాతనితోంజేర్చు దేవతల కతనియను[గహము 
లేక యేశ క్రియు నుండంబోదు. నేను వారికి భయపడను, నా 
(ప్రభువు సర్వజ్ఞుండు. ఇంకను మొ రాలోచింపరా 

ఆతనితో వారిని జేర్చుటకు మీ కనుజ్ఞ లేకున్నను, అట్లు 
చేయుటకు భయపడకున్నాశే ! అట్టి మీ దేవతలకు నే నెట్లు భయ 
పడుదును ? ఈెండుపక్షములవారిలో నెవరు రతణీయులో మూకుం 
"దెలియదా *? 

విశ్వాసము గలిగి, తమభ కి నజ్ఞానముచేం గప్పిపుచ్చనివా'ే 
రక్షుణీయులు. వారికే సరియగురతణ 1”. 


అధ్యాయము 10. 


ఈరీతిగా తన పజలతో ని ఛాహీమును వాదము చేయ 
నిచ్చితిమి. మొయిష్టమువచ్చినవారికి తగినబుద్ధిని మే మొసగు 
చుందుము. దేవుడు బుద్ధుడు, జ్ఞానియ గదా ! 

అతనికి ఇపాకు, యాకూబుల నిచ్చి వారిని సరియగుమార్ల 
మున నడిపితిమి. వారికి పూరము నుహును గూడ నిశ్లే సరిగ నడి 
పీతిమి. ఇళ్లు ఇాహీముసంతతివారిలో దావూదు, సులై మాను, 
అయభూబు, యూసూస్సు మూస్కా హామాను పీరును మారతుణ 
నొందిరి. పుణ్యాత్సులను మే మిళ్లే బహూకరింతుము. 

జకరియ్యాా యహ్యా, ఈసా, ఇలియాసు, ఏరందటును 
న్యాయవంతు లే. ఇస్మాయేలు, అల్‌యపా, యూనుసు లూటు 
వీరిని మనువ్యజాతియంతటికం క నెక్కు.డుగం జూచితిమి. 
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వారిపూరుషలు, _వారిసంతతివారు, వారిసోదరులు, వీరిని 
గొందతినిగూడ పరి గహించి సరియగు త్రోవలో నడువ౭కేసితిమి. 


ఇదియే 'దేవునిరతుణ. దానివలన నాతండు తనయిచ్చవచ్చిస 
సీవకులను మంచి త్రోవలో నడిపించును. కాని, చారిలో నెవ్షరై న 
దనతో( నితరదై వముల 'జేర్చినచో వారికార్యము లన్నియు వృథ 
యగుట తప్పదు, 


90. మాడివ్య(గంథమును, బుద్ధిని, దివ్యజ్ఞునమును బడసినవారు 
ఏరే, కాని, ఏరిసంతతివారు దానిని నమ్మనియెడల వారినుండి వానిని 
తప్పించి నమ్మినవారి కిచ్చి వేయుదుము. 


ఏరినే దేవుడు సరిగ నడిపీంచినాండు. కావున వారిమార్లము 
ననుసరింపు'డు. “ దీనికొఆశె మీరు నా కేమియు జెల్లింప నక్క_ఆ 
లేదు. ఇది యన్నిజాతులవారికిని జ్ఞాపకము చేయునదిగదా ! ” 
అనుము. 


అధ్యాయము 11. 

“ దేన్చండు మనుష్యున శేలుయు. బంపలే ' దనువారు చేనుని 
గూర్చి సరిగ చెలిసికానలేకు “* మనుష్యునకు జో్యోతియు రతుణో 
పాయము నగు(గంథమును మూసా తేగా, మీరు దానిని కాగిత 
ముపై (వ్రాసి యుంచి దానిలో. గొంచెము మాత్రమే (పకటించి 
చాలఛాగమును దాంచిపెట్టితిరిగదా ! అ(గంథమును పంవీనవా( 
డెవడు? డానిమూలమున మోకు గాని మిొపూర్వులకుగాని, 
ముందు తెలియని విషయము మోకు. చెలుపంబకినదిగడా ! దానిని 
పంపినవా(డు దేవుంే, యని వారి శెజింగించి వారింకను నాశేపించు 
చున్నచో వారిని విడిచిపెట్టుము. 
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మే మిప్పుడు మోకు. బంపీనగంథము ధన్య మైనడి. పూర్వము 
మోకు. బంప(బడినదానిని స్థిరపణుచుచున్నది. దానిని చేకొని 
మోవమాతృనగరమునను, దానిచుట్టు నుండువారికిని బోధింపవలయును. 
పరలోకజీవనమును నమ్మినవారు దానిని విశ్వసించి (ప్రార్థనలను తప్పక 
చేయుచుందురు, 

కాని, చేవునివిషయమై  యసత్యమును గల్పించి, తన శేమియు6 
దెలుపంబడకపోయినను “నాకిది 'తెలుపంబడినది, దేవుడు పంపీన 
(గంథమువంటిగంథమును నేనును దీసికొని రాగలను ” అనువాని 
కంకు దుష్షుం డుండునా?౪ భ _క్రీహీనులు మృత్యు(ప్రవాహములో? 
గొట్టుకొని పోవుచున్నప్పుడు దేవతలు “మోయాత్సల నిచ్చి వేయుండు. 
మిరు దేనుని(గార్చి పల్కినయసత్యములకును, గర్వముతో నాతని 
సూచనల నిరాకరించినందుకును, మ కతిహీనమగు శిక్షయే నేం 
డనుభవింపం వలయు ” నని చేతులు చాంచుచున్నప్పుడు వారిని నీవు 
చూచియుండిన నెంత బాగుండును ! 

“మేము నిన్ను సృజించినక్లు యొంటరిగా మాయొదకు వచ్చి 
యున్నావు. మేము నీ కిచ్చినమంచివస్తువులను వెనుక విడిచి పెట్టినావు 
దేవునితో నమౌానులని నీవు కల్పించుకొనిన సహాయకులు నీతో 
రాలేదు. మో కిప్తు జెడబాటు కలిగినది. దేవునితో నీను కల్పించిన 
ఛాగస్థులు నిన్ను విడనాడినారు. '’ 


అధ్యాయము 12, 
ఛాన్యపువిత్తును, ఖర్జూరపుగింజను దేవుండు తిరుగయొలక లె త్తం 
జేయును. అత(డు జీవించి యున్నవానినుండి మృతవస్తువులను, 
చచ్చినవానినుండి జీవములను పుట్టించును, ఇతండే దేవుండు. అయిన 
నతనినుండి యేల మజఆలి సోయెదరు 
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అత డుదయమును గల్పించి, వి( శాంతికై రాతి చేర్పతిచి, 
కాలమానమునై సూర్యచం[దులను నిలిపి యున్నాడు, శ_క్తీిమం 
తుండును, బుద్ధుండును నగునాతని యాజ్ఞ యిదియే. 

భూసము[ద్రములపై జీశటి (కమ్మియున్న పుడు మోకు దాగి 
చూపుట కాత(డు నతు(త్రములను నిలిపినా(డు ! జ్ఞానుల కీసూ చనలు 
స్పష్టముగా నే యుంచినాము. 

మి మొ శ్రకం-మనుష్యునినుండియే కల్పించి యొక గృహమును, 
వి శాంతిస్థలమును నిచ్చివవాం. డాతంజే ! వివేకము గలవారికి మాసూ 
చనలను స్పస్టీకరించితిమి. 

100. స్పర్ష మునుండి వర్షముం బంపీనవాండు నాతంయే. డానిమూల 
మున మేము మొక్కలకు చిగుళ్ళు పెట్టించి, వానినుండి పచ్చని 
యాకుబొంపముల. బెంచి, ధాన్యమును దట్టముగ( బండించి, ఖర్జూర 
వృకుములను పండ్లగుత్తులతో (వేలంజేని, నానావిధములగు |దాకులు, 
ఆలివులు, దానిమ్మలు గలతోంటలను వృద్ధి చేయుదము. అవి ఫలించి 
పక్పము చెందునపుడు వానివంక జూడు(డు. విశ్వసించినవారి కిందు 
సూచనలు కలవు గదా! 

అయినను 'బేవుండు సృజించినభూతముల నే యాతనికి సమా 
నములుగ వారు కల్పించుచున్నారు. అజ్ఞానముచే వా రాతనికి కొడు 
కులు. గూ(తుండు నున్నారని పల్కు_చున్నారు. అతండు మహో 
నతు డగుగాకి ! అతండు, వారు తన్ను (గూర్చి పల్కి నగుణముల 
కతీతు.డై వెలయును గాక! 

అధ్యాయము 18. 

స్వర్షము_ర్త్యములను సృజించినవా. డాతం డొక్క_-డే ! అతనికి 
ఛార్యయే లేనప్పుడు కొడు కెచటనుండి వచ్చును? అతండు సర్వ 
మును సృజించినాండు. సర్వము నతీనికి? జెలియును, 
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ఇతంజే మిప్రభువగు దేవుండు! సర్వసృష్టికర్త యగు నాత 
నికి మించి మతీయొక బేవుండు లేండు. కావున నతనినే పూజింపుము 
అతండు సర్వమును కాచికొని యున్నాండు. 

అతని నెవ్వరును చూడం జాలరు. అతండు సర్వమును 
చమూడలోల:డు, అతండు సూమ్ముండు. సర్వజ్ఞుడు ! 

ఇపుడు మిరు చూడంగలపిమూణములు మో పిభువునుండి 
మోకు వచ్చినవి. వానిని చూడంగలవానిదే భాగ్యము. వానిని 
చూడ లేనివాండే దరిదు,డు. చేను మూరు సంరతుకునిగా నియమిం 
పంబడ లేదు. 

“వూరు శ్రూగుగ6 జదివిశళొనినా' రని యనుకొనుట కాసూ 
చనలను మీ కచేక రీతులుగా తెలుపుచుంగును. బోద్ధ లగువారి 
కవి స్పష్టపడుటయే మా యభిపాయము. 

నీప్రభువు నీకు. డెలిపినదాని ననుసగింపుము. అతడు తప్ప 
మణియొకదేనుడు లేండు. అతనితో నితరధెవనుల. చేర్చు వారి 
నుండి తొలగిపొము శ! 

'దేవునియిష్టమైన-వో నాతనితో వా రితరదైవములం జేర్చి 
యుండరు. మేము నిన్ను వారిపై యజమానునిగ గాని, సంరత్ష్సకు 
నిగం గాని, యుంచ లేదు. 

డేనునిగాక, వా రావావాన చేయువారిని తృణీకరింపకుము. 
అట్లు చేసినచో వారును నజ్ఞానముచే దేవుని తృణీకరింతు నేమో, 
మే మిట్లు పితిజాతివారును చేయవలసినపనులను కల్పించితిమి, 
వారు తిరిగి తమ పీభువునొద్దకు వచ్చునప్పుడు వారు కావించిన పను 
లెట్టివో యాతండు వారి శెజింగింపం గలడు 

110. వారి కొకనూచన వచ్చినచో తప్పక దానిని విశ్వనింతు 
మని చేన్రనియాన వారు ఘోరవుగుపుమాణమును చేసియున్నారు. 


168 కురానువరీఫ్‌. 


“సూచనల నీయయగలవా(డు దేవు డొక్కంబే, అవి నచ్చినపప్పుడు 
మీరు విశ్వసించి యుండకపోనుటచే వానినుండి మా కాతండు 
బోధింప(డు” అనుము. 

వారు తొలుత విశ్వనీంచి యండకపోవుటచే వారిహృదయ 
ములును చేతములును సత్యమును గనుగొనకుండునట్లు చేసెదము. 
వారు తమయ[క్రమవర్తనమునందే 'తెన్నుగానక తిరుగునట్లు చేసెదము, 


కంటా పున. 


కాండము. తి 





అధ్యాయము 14, 


మేము _ వారియొద్దకు దేవతలను బంపినన్కు చచ్చినవారు 
వారితో మాటాడినను, వారిచుట్టు నున్న వస్తువులను నన్నిటి నాయా 
తరగతులు” నొకచోం జేర్చినను, దేవుని యిష్టమున్న6గాని వారు విశ్వ 
సింపరు. కాని, వారిలో చాలమంది కది తెలియదు. 

మనుష్యులలోను భూతములలోను సైతౌనులను గల్పించి, 
ప్రతిపువ క్ర్తకును శతు)వుల నేర్పటిచియీ యున్నాము. మోసపుచ్చుట న్వ్‌ 
వా రొకరితో నొకరు వృథాసంభామణలం గావింతురు. నీప్యభువున 
కిష్టమైనచో వారట్టు చేసియుండరు. కావున వారిని, వారి'వెక్టి 
యూూహాలను విడిచిపెట్టుము. 

రాోవు జీవనమున నమ్మకము లేనివారి హృదయములను 
చానివంక తిరుగునట్లు చేయుము. వారిని దీనితో తృ ప్రీ నొందనిచ్చి 
వారిలాళమును వారిని పొందనిమ్ము. 


కాండము..& సురా 6-పశువులు, 159 


ఏమి ! స్పష్టమగు గ్రంథమును పంపీనవాం డతంే మెయుండగా 
దేవుని తప్ప నితరన్యాయక_ర్తను పిలుతునా? మే మాగింథము 
నిచ్చినవారి కది సత్యముగ చేనునినుండియే వచ్చినదని "తెలియును. 
కావున నీవు శంకాపరులలో. జేరకుము. 

సీప్రభువువాక్యములు సంపూర్ణముగ సత్యవంతములు. న్యాయ 
వంతములు, అతనిమాటల నెవ్వరును త్యిప్పివేయం జాలరు. అతండు 
(శోత ! జ్ఞాని ! మిరీలోకమున చాలమందికి విభేయులెనచో. వారు 
నిన్ను చేనునిమార్లమనుండి తప్పింతురు. వారు తమయూవానే 
యనుసరించుచు నసత్యవాదులై యున్నారు. 

నీప)భువు ! తనమార్లము నుండి తప్పించినవారిని, మంచిమార్లము 
ననుసరించినవారిని నాతండెటుంగును. 

నీవు చేవునిసూచనల నమ్మినయెడల, నీవు తినుదానిపై తొలుత 
చేవునినామము నుచ్చరించి భుజింపుము. 

120. నిర్భంధముచే నీను తినవలయునప్పుడు తప్ప, బేవునినామము 
తొలుత నుచ్చరింపంబడినదాని నేల భుజింపవు ? నిపే.ధించినవస్తువుల 
నాతండు నసీకుం చెలిపియీ యున్నా(డుగదా ! కాని చాలమంది 
యజ్ఞానులై తమరుచుల నే యనుసరించి యితరులను |త్రోవతేప్పింతురు. 
నిశ్చయముగా నీప్రభువున కాజ్ఞ్రోల్లంఘనాపరు. లెవ్వరో 'తెలిసియే 
యున్న ది. 

డాఫ్హ్యమును, దానినిబోలుదానిని గూడ విసర్ణింపుము. పాప 
మునే యార్టించుకొనిన వారికి తగినలాభ ము చేగూటును, 

చేవుని నామ ముచ్చరింపంబడనివస్తువును జీవించుట నేరము. 
కావున నట్టిదానిని భుజింపకుము. పైతానులు తమభక్తులను నీతో 
వాదింప జీ”) శేపీంతురు. నీవు వారిని మన్నించినచో, నీన్రును దేవు 
నితో నితర్వదెవముల! జేర్చినవారిలో. జేరుదువు. 


160 కురానువరీ'ఫ్‌. 


అధ్యాయము 15. 


చచ్చిన వెనుక మేము జీవము లిచ్చి మనుష్యులలో. దిరు 
గుట కొకదీపము నొసగిన వా శెప్పుడును చీశటిలో మెలం 
గుచు నందుండి పెకి రాం జాలనివారివంటివా రగుదురా * అవిశ్వా 
సులకృత్యము లి'క్లు వారికొటఆకు సిదము చేయంబడినపి, 

ఇక్షు పృతినగరమునంకును దుష్టులకు మొనగాండ, 'ేర్పణ 
చినాము. వారు కుట్రలు పన్నుచుందురు గాని యవి తమ్మే కొట్టి 
చేయును. వారి కది తెలియదు. 

వారి కొకసూచన _ వచ్చినంతనే *బేవునిపాివక్తల కిచ్చిన 
జానివంటిది మాకు నీయనిచో మేము నమ్ముము” అందురు. తన 
సందేశము నెవంకి. బంపవలయునో బేవునికి 'బాగుగం ెలియును, 
ఉల్లంఘించినవారికుట )లకుగాను 'ేవునిమోల నవమానమును 
"ఘోరశికీయు విధింపంబడి యున్నవి. 

దేవుడు రథ్నీంప నుద్దేశించినవానిహృదయము భక్తిని 
గహించుటకు (ఇస్తామునకు) సుముఖముగ నుండును. కాని, యాతండు 
తోవ దప్బింపనెంచినవారిహృదయములు స్వర్షమున శెగబాకు 
చున్న క్లే సంకుచితములుగ.( చేయును. దేవు డిళ్లు యవిశ్వానులను 
"ఘోరము తివ్నీంచును, 

ఇదియే నీపిభువు చూపీనక “మమౌర్షము, వివేకము గలవారి 
కీపుడు మాసూచనలను విడివిడిగా. దెలిపియున్నా ము. 

వారిక దమపిభువుతో శాంతియుతమగుగృహూము లభిం 
చును. వారు గావించినసత్కార్యములకు ఫలము నాతండు వారికి 
రతకుం డగును, 

జీవుడు వారి నందతి నొకచోం జేర్చుడినమున వారితో 
“ఓభూతసంతలివారలారా! మిరు మనుష్యులను మిక్కిలి కీడించితిరి” 


కాండము-8, సురా-6. పశువులు, lel 


అనలా మనుష్యులలోనున్న వారిభ కులు క్ష (ప్రభువా! మే మొండొరు 
లకు సహాయపడితిమి. అయినను నీను మాకు నిర్ణ యించిన యాయుస్టాల 
మైపోయినది ” అనియందురు. వారితోనాతండు “ మోకన్నియే యావా 
సము! అందు శాశషతముగా బడీయుండుండు. దేవ్రనియిన్టమైనం 
గాని మీ కన్యథా జరుగదు” అనును. నిశ్చయముగా నీపిభువు 
బుద్ధుడు, జ్ఞాని | 

180. ఇల్లే, దుష్టులను తమకార్యములకు ఫలముగా నొకరిపై 
నొకరి చేర్పణిచెదము. 

అధ్యాయము 16. 


ఓభూతమనువ్యుసంతతివారలారా ! మోకు నాసూచనలలయెల్పుచు, 

నీడినమున మిరు నన్ను. జేరుట/హార్చి చాటుచ్కు మిలో 
నుండియె మీయొద్దకు పవక్తలు వచ్చియుండిరికారా ! “ మేము 
మోామై సాత్యుము వల్కుదు” మని చవారందురు, ఇహలోక జీవ 
నము వారిని భమింపణేసెను, తౌము విశ్వాసు లగుటకు తమపై 
తామే సాత్యు మోయయగలరు 

పజ లజాగత్తగా నుండగా వారిపురములను నాశనము 
చేయ నిష్టపడకుండుట చేత నే యి ట్రయ్యెను. 

వారివారికార్యములకు. శషినఫలములను వారు పొంద(గలరు, 
వారు చేసినపనులను వారిపిభువు గు ర్తించియుండకసో లేదు. 

నీపిభువు భాగ్యవంతుడు, కరుణాపూర్ణుడు. అతని కష్టమై 
నచో మిమ్ము నాశనము చేసి మిమ్ము మోపూర్వులస్థానములందు 
నిలిపినట్లు మోస్థానములం దితరుల నిలుపం గలడు, 

మిరు చేనిచే భయపెట్టంబడితిరో యది తప్పక జరుగం గలదు. 
దానిశ కీని మోరు త్యంపంజాలరు, 

91 


{6$ కురానువరీఫ్‌, 


నాపృజలారా ! శేవ్థతరముగ( బవంర్తింపుడు. నేను నాప 
నిని చేసెదను. ఇశముం చొగృ్భృహలాభ మెవరికీ6 గలుగునో 
వికాకుం చెలియలోలను. భక్తిహీను లెన్నటికిని వృద్ధినొందం 
జాలరు. 


ఇది గాక వా రాతండు సృజించినఫలములలోను, పశువుల 
లోను, కొన్ని 'టిని వేత యుంచి * ఇవి చేవునికి” అనియు, “లవి 
మేము దేవునితో c "జేర్చి నయితరులకు * అనియు నందురు. అయినను 
వారు బేవునిసమానుల కుంచినవి దేవునియొద్దకు రావు _చేనునికొఆ 
కుంచినవి వారిసమానులకు వచ్చును, వారి వివేచన దుష్టము గదా! 


ఇళ్లే వారు బేవునితోంగార్చిన సమానదైవములు తమ 
సంతానమును జంపి తమమతము నకిమములతో. గక్పిపుచ్చుటకు 
“జ్ర శేపింతురు. కాని, దేవుని కిష్టమైనవో వా రట్లు చేసియుండరు, 
కావున వారిని వారి పన్నాగములను విడిచిపెట్టుము. 


“ ఈపశునులును, నీఫలములును, పవితవంతము లు, మాయిష్టము 
వచ్చినవారుతప్ప నితరులు వీనిని భశీంపయగూడదు. ఈపశువుల 
ఏంపులపై ఛారములు వేయంహాడదు ” అని వారందురు. కొన్ని పశు 
వులపై వారు బేవునినాము ముచ్చరింపనే యుచ్చరింపరు. ఇది 
యంతయు దేవునిపై నసత్యేము గల్పించుట కాదా? వారికల్పనలకు 
వారు తగినఫల మనుభవింప(గలరు. 


140. “ ఈపకువులగర్భములలో నున్నవానిని పురుషులే కాని మా 
యా(డువారు తినంగూడ ” దందురు. కాని, యాపశున్రగర్భమునుండి 
వీండ మే జాతీపడినయెడల నిరువురును దాని నారగీంతురు. ఈ భీద 


కల్పనలకు దేవుండు వారికి. దగినఫల మూయ(గలండు. అతండు జ్ఞాని, 


బుదుడు ! 
ధి 


కాండము-8 నురా 6. పశువులు, 168 


అజ్ఞానవశమునం దమసంతానమును జంపీయు దేవం డాహార 
ముగా విధించినదానిని నిపే.ధించియు. దేవునిపై నసత్యములం గల్పిం 
చువారు నమ్టులై పోవుదురు ! వారు పొరపడినారు వారికి సరియగు 
రక్షణ దొజక లేదు. 
అధ్యాయము 17. 


(దామ ఖకూరవనములను,  వివిధసస్యములను, ఆలిన్రలను, 
దానిమ్మలను మొదలగున నేకవిధములగు వానిని పుట్టించిన వాండాతండే, 
అవి ఫలించినప్పుడు వానిఫలములను తిని వాని నేరునప్పు డెవరికి 
రావలసినభాగము వారి కిచ్చివేయు(డు. వృథావ్యయము చేయకుండు! 
అట్టు చేయువారిని దేవుండు (పేమింప(డు, 


బరువులు మోయుటకును, [పయాణములకును పశువు లున్నవి. 
దేవుడు మా కాహోరముగా నిచ్చినదానిని భుజింపుండు. సైతాను 
మోకు గర్భశ (తువు. కావున నాతనిపదముల ననుసరింపకు(డు. 


జతలుజతేలుగా నాలుగురకములపశువులు మో కున్నవి, 
గొజ్రైలజత యొకటి మేకలజత యొకటి. “వానిలో రెండును మగ 
వానినా శెండును ఆ(డువానినా యాతేడు నిషేధించెను? లేక, 
యా రెండు ఆయాండు వానిగర్భ ములలోనివానినా ? మీరు సత్యవంతు 
లెనవో తెలిసికొని నాకు చెప్పుడు ” అనుము, 

ఒంెబలజతయొకటి, ఆన్రుయద్దులజత యొకటి, వీనిలో రెండును 
మగవానినా, ఆందువానినా లేక యాండు వానిగర్భములలో నున్న 
వానినా యాతండు మోకు నికేధించినాండు ? దేవు. డిట్లు విధించి 
నప్పుడు మీ రున్నారా? మనువ్యులను మోసపుచ్చుటకు దేవుర6 
గూర్చి యసత్యకల్పనము చేయువానికం'కు దుష్షుం డెవండు ? దేవుండు 
దుష్టులను రవ్నీంపండు' అనుము. 


164 కురానీమగీ ఫ్‌. 


అధ్యాయను 18, 
తనంతట తాను చచ్చిపోయినది, పైకి కారినర కము, పంది 
మాంసము, ఇవి దేవునికేరం గాక, యితరులపేర చంపంబడియురిదు 
టచే నపవిత్రములును, దుష్టములు నయ్యెను. వీనినిగాక, తినువారికి 
మతి యెవ్వానినిగూడ దేవుండు నిపే,ధించి యుండినట్లు నాకు 
చెలియ లేదు. ఉల్లంఘనచేం గాక నిర్బంధితుడె వీనిని తినువాని 
యెడల దేను(డు తమాపరుండై కరుణించును. 


యహూదీలకు మే మొంటిడెక్క_గలజంతువులను,. ఎడ్లు, 
గొర్హ్రాలు, పినివిపులమిోా(దను, పేగులలోను, దుమ్మూలమిా(దను నుండు 
(శొవ్వును తప్ప తక్కినచోట్లనుండు [కొవ్వును నిపేధించియున్నాము. 
వా రుల్లంఘనాపరులగుటచే వారికిం తే చేవాటీనది. మే మన్యాయము 
చేయువారము కాము. 


వారు నిన్ను కృత్రిమునిగా నెంచినవో “స్మీపభువు కరుణా 
.పూర్ణుండే కాని యాతనికౌశిన్యమును దుష్టులనుండి యెవ్వరును 
తప్పింపం జాలరు ” అని వారితో. జెప్పుము. 


చేనునితో దైవములం చేర్చువారు స్త దేవునియిష్టమైనచొ, 
నాతనికి సమానుల 'జేర్చుటగాని, ేనినైన నిపేధించుటగాని, చేసి 
యుండకుండుదుము ” అని యందురు. మాకఠినళిక్షను రుచినూచు 
వజకును, వారి పూర్వులును [ప్రవక్తలను కృతిములుగ నే పరిగణించి 
యుండిరిగటా ! “నీను మా శేదైవ జ్ఞానమును తేంగలవా ? మిరు 
మిాయూహలనే యనుసరించి యసత్యము లాడుచున్నారు' అని 
వారితో ననుము, 


150. * చేవునిమాట యనావ్నేపణీ యము. అతని కష్టమైన-వో 
మిమ్ముల నందతీని సరియగుదారినే నడవీ యుండును. 


కాండము-8. నురా-6.పశువులు 165 


“జీన డీజంతువులను నిపేధించినాండని చెప్పగల సాకు 
లెవరైన నున్నచో వారిని తీసికొని రమ్బు. వా రొకవేళ నట్టు సామ్య 
మిచ్చినను నీవుమాతిము వారితోం గలిసి సాత్యు వికాయకుము- 
మాసూచన లసత్యములని చెప్పినవారును, రా/బోవ్స జీవనమును విశ్వ 
సింపనివారును, మనపిభువుతో సమానులను గూర్చువారును నగువారి 
యూవహాల(గూర్చియు నీవు సాత్యు మాయకుము, 


అధ్యాయము 19. 


“రమ్ము ! దేవుడు విధించినవానిని మీకు. దెలియ. 
జేసదను. అతనితో ఛాగస్థులను మిరు కూర్చంగూడదు, మితలి 
దండ్భులయెడ మంచిగ బవ ర్తింపవలయును, దార్మిద్భ్యముచే 
మోాపిల్లలను చంపంగూడదు, వా౭ిని మోకును గూడ కావలసిన 
దానిని మేము మో కిచ్చెదము,  బాహ్యాభ్యంతరములగు నశుచిపదా 
ర్భములదరికి మిరు ఫోంగూడదు. న్యాయపత్షమునం దప్ప దేవుండు 
చంపయగూడ దని సిషేధించినవారిని? జంపంగూడగు, మూరు బోధ 
పజుచుకొనుటకు ఏనినే యాతండు మోకు విధించియున్నా (డు. 


“అనాథళిశువునకు యుక్తవయస్సు వచ్చువజకు నాతనిద)వ్య 
మును వృద్ధిచేయుటకు తప్ప మజియొక యుద్దేశముతో దానిదగ్దఆకుం 
బోంగూడదు. నిందుకొల(తలను, న్యాయమైనతా/సులను నుప 
యోగింపుండు. ఏయాత్నే కంతక క్‌ గలదో యంతే కాని, యంత 
క్కు.డుగ భారమును వేయరకుండు మిరు మాధ్యస్థ్యమును 
వహింది తీర్పు చెప్పునపుడు మూ బంధువునివిషయములో నెననుస శే 
న్యాయము ననుసరించి దేవునియొడంబడికకు కట్టువడి యుండుండు. 
మో శేయస్సుకొఆశే చేవుం డిట్లు విధించియున్నా(డు” అనుము. 


“ఇదియే నాన్యాయమార్లము” కావున దాని ననుసరిం 


t66 కురానువరీఫ్‌. 


పుండు. _అతనిమార్లమునుండి చెదరి పోకుండుట కితర మొ గ్గముల. 
'జేళానకుండు మో రాతనికి భయపడియుండుట-కె యాతడు దీనిని 
మోకు విధించియున్నా (డు 


న్యాయనంతులకు సంపూర్లమై అన్ని విషయములందును తీర్పుల 

నిచ్చి, రతమణయు్కుు దయయు, నొసగి, వారు తమపిభునితోం 

జేకటనుగుతించి నము టకు మూసాచేతికి మాగంథము నిచ్చితిమి 
అధ్యాయము 90, 


మేముపంవీన యాగ )౦థము సర్వోత్కృృష్ణ మైనది. దయకు. 
చాతు)లగుటకు మీరు డాని ననుసరించి దేవునికి భయ'పడుండుః 
“మాకుపూరషము శెండుజాతులవారిశే యాగ)౦థము 


వచ్చియుండెను. కాని మేము దానిని బాగుగం జదివియుండ లేదు” 
అని మో రనకుండుటకును, 


“మో కొక గింథము వచ్చియుండినచో వారికంకు మేమే 
దానిని బౌగుగ ననుసరించి యుందుమూో అని యనకుండుటకును, 
మోకు రక్షుణయు కరుణయు. చేకూటుటకు స్పష్టమగువ్యాఖ్యాన 
ముతో(గూడ సీగ్ర)ంథమును మో పిభువునుండి మికు. బంపియు 
న్నాము. కావున, బేవునిసూచన లసత్యము లనుచు వానినుండి 
నుజలువానికంకె దుష్షుం డెవడు? మజలి పోయినందు కట్టి వారికి 
కఠినశిక్షు నే ఫలముగా నొస?7దము. 


దేవతలో, లేక సీపృభువో, వారియొద్దకు దిగి వత్తురనియో, 
లేదా పిభువునూచనలు జరుగలబోనునేమో యనియునో కదా 
వారు వేచియున్నారు ? నీపుభువ్రసూచనలు కొన్ని జరుగలలడిన 
మున్మ నంతకుంబూర్వ మే విశ్వసింపక యాభ క్తి కనుగుణముగ సత్కాా 
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ర్యములంజేసియుండనియాత్త కం తాత్కాలిక ఛ _క్తివలన నొకించుకయు 
లాభింపదు. “* మిరు వేచియుండు(డు. మేమును వేచియుందము 
గదా!” యని వారితో. జెప్పుము. 

160.  తమమతమును చిల్చికొని శాఖలుగా ఏడినవారితో 
జోక్యము కలుగ జేసికొనకుము. వారిని జేవుయే చూడంగలండు. 
వారు చేసినదానిని తరువాత నాతండే వారికి. దెలుపంగలండు, 

సత్కొా-ర్యుముల నాచరించి వచ్చినవానికీ పదిరెట్లు బహుమో 
నము దొఆరకును. దుప్కార్యముల నాచరించి వచ్చినవానికి దానికీ 
దగినశిక్షయే కలుగును. నారి కేయన్యాయమును జరుగంబోదు, 

“నిన్ను నాపిభువు తిన్ననిదారిలో నడీపీంచియున్నా*డు. నిశ్చల 
భక్తుండైన యిబాహీ మవలంబించిన సత్యమతమే యది. అతండు 
దేవునితో నితర దైవములం జేర్చినవాగిలోనివాండు కాడు 

నాపార్గనలు, నాపూజ, నాజీవితము, నామరణము, సర్వ 
మును జగన్నాథుండగు దేవునికే యర్పించివాను, 

అతనికి సమానుండు లే(డు. ఇది నాకయినయాజ్ఞ . భక్తులలో 
నేను పథము(డను, 

“దేవుడు సర్వాధినాథుండై యుండ నతేనిని గాక యితరునిం 
జేకాందునా ? పత్యాత్తుయు తనకీొఆశే పాటుపడవలయును, భార 
ములను మొదటచే మోసికొనుచున్నవానిపై మతజియొక భారము 
గూడ వేయంబడదు. తుదకు మారు మోపిభునొద్దశే రాగలరు. 
అప్పుడు మొ వివాదముల నాతండు మోకు. చెలు్కకుగలండు ' అనుము, 

మి మ్మూూభూమిపై మతికొందజిస్థానమున నిలిపి తనపరముల 
నిచ్చి మిమ్ము శోధించుటకు మోలోమిీా కంతరువుల నాత. జేర్చజిచి 
యున్నాండు. నీప/భు వతిశీఘంముగ శిశీంచుట నిశ్చయము, కాని, 
యాతండు కరుణామయుండు, దయాదాకీణ్యపరు(డుగ నున్నాడు, 
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నురా 71 ఉనత స్థానములు. 


మక్కా_-205 పద్యములు-24 రుక్కు_లు, 
అధ్యాయము క్షే 
దయాదాశ్నీణ్యమూ _ర్రియగు బేవునికేర, 
అలీఫ్‌, లక్‌. మిమ్‌. సాద్‌. 
మీరు భయసూచన( గొందురనియు, విశ్వాసులు భయ 
పడుదు రనియు, నొకగ)ంథము మోకు బంపంబడినది. కావున 
దానినిగుజీంచి మిహృదయములందు సుబేహము వలదు. 
మోప+)భువు మోకు. బంపినదాని ననుసరింపుండు ; అతని. దప్ప 
నితరపభువుల ననుసరింపకు(డు. మి కించుకైనను భయము లేదు. 
మే మెన్ని యూ నగరముల నాశనము చేసియున్నాను, రాతి 
వేళనో, మధ్యాహ్నము వాగు నిదించుచుండంగనో, యవి మాకోప 
మునకు గుతియెనవి, 


అప్పుడు వారు * అయ్యో! మేము భక్రిహీనులమై యుంటి” 
మని తప్ప మతీయొక కేక వేయలేదు. 

కావున మేము పవ_క్షలంబంపి, వారిని తప్పక లెక్కల నడి” 
దము. ఆపువక్త లనే మేము లెక్క. చెపుమందుము. 

మేము వారి నెన్నండును విడిచియుండ లేను, వారిపను లన్నియు 
మాకు. దెలినినను వారిని మే మడిగదము. 

ఆదినమున తాిసుతో న్యాయముగ తూణెదము. తాసు 
బరువెక్కి.నవారు సుఖులగు దురు. 

తాసులు శేలికయెనవాశే మాసూచనల మెడ నన్యాయ 
పర్ములై తమయాత్శలను పో౭గొట్టుకొనిన వారు, 
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10. మిమ్ము . మేము భూమిపై నిలిపి మో పాణాధార మునకు 
గావలసిన దంతయు నిచ్చితిమి. మీ రెంతయు కృతఘ్ను లై నారు. 
అధ్యాయము, ల్సి 

మేము మిమ్ము సృజించి రూపముల నిచ్చి, దేవతలతో 
“ ఆదాముముందజి సాగిలపడు.” డనలా వా రందజు నారాధనా 
పరులై సాష్టాంగపడిరి కాని ఇభ్లిసు మా(త్ర మట్టు చేయ లేదు. 
అతడు సాగిలంబడినవారిలో లేకుండెను. 

అతనితో దేవుడు “ నాయాజ్ఞ (ప్రకారము నీను సాష్టాంగ 
పడకుండుటకు నీ కేమి యాటంకము కలిగినది ౪” అని యడుగ 
నొతండు “నవానికంటు నేను ఘను(డను. న న్నగ్ని తోడను, నాతేని 
మట్టితోడను గదా సృజించితి ” వనెను, 

అతడు “ఇచ్చటనుండి దిగి పొమ్ము. నీగర్వమున కోణ 
భూమి తగదు. ఇక్కడనుండి పొమ్ము. సీ వవమానితుడ వగుదువు 
గాక ” అనెను, 

అతడు *ీ మనువ్యుడాతి మృతులనుండి లేవదీయబడువబకు( 
గడు విము న ” అనెను, 

అతండు “ అక్ష్రే గడువిచ్చినాము ” అని పల్కెను. 

అతండు “ఇప్పుడు నీవు నన్ను తప్పుదారిని బెట్టితివి గాన 
వారికొఆకు నీడారిలో పొంచియుండెదను. 

అప్పుడు మేము మాముందునుండియు, వెనుకనుండియు, కుడి 
(పక్కనుండియు  నెడమ్మపక్క_నుండియు వారిపై: బడెదము. 
వారిలో. జాలమంది కృతజ్ఞులుగా నుండకుండుట నీవు కనుగొందువు ” 
అనెను. 

అతండు “ఇచటనుండి (పవాసివై, దూపి.తుండవై పొమ్ము. 

జ 
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వారిలో ని న్ననుసరించినవారి నందజితోను నరకమును నింపివేసెదను. 


ఆదామా, నీవును నీభార్యయు స్వర్షభూమిలో వసించి మీ 
యిచ్చవచ్చినదానిని తినుండు. కాసి యీ చెట్టునొద్ద చేరకుండు. అట్లు 
చేసినచో మో రన్యాయవర్తు లగుదురు ” అనెను, 


20. అప్పుడు సై తాను వారిద్దజీనుండియు దాంచంబడిన నగ్నత్వము 
వారికి. చెలియుట3ె నారిచెవిలో నేమో చెప్పుచు “మో 


రమ ర్తులరో, మర్తులరో కాకుండనుండుట క్రీవృక్షము మోకు నిజ. 
ధింపంబడిన ” దనెను, 


* మూరు సరియెనయుపదేశము చేసినవాడ ” నని యాత(డు 
వారిరువురి వెగాలను [(బమాణము చేసెను. 


ఇ ట్లాతండు వాని మోసములచే [తోవ తప్పీపలా వా 
రావృతొఫలము నాస్వాదించి తమనగ్నత్వము గోచరమైనంతనే 
తోటలోని యాకులతో వస్త్రముల. గట్టుకొన నారంభించిరి, 
అప్పుకు వార్మిపభువు “మో కీచెట్టును నిషేధించిన సైతాను మాకు 
గర్భశ్మతు వని మతో జెప్ప లేదా ” యని (పశ్నించెను, 

వా రాతనితోో “(ప్రభువా మాకు మేమే యన్యాయము 


చేనీళొనినాము. నీవు మమ్ము తమించి కరుణింపనిచో మేము తప్పక 
నళించువారిలో. 'జేరుదుము ” అనిరి, 


అతండు “మిలో నొకరి కొకరు శత్రువులరై యిచటనుండి 


పొండు. మోకు భూమియే యావాస మగును. మి కొక్క_బుతువే 
యాహారము దొజఆకును. 


మీ రందే జీవించి యందే మృతినొంది, యచటనుండియే 
ఫీసికొని రాంబడుదురు '' అనెను, 
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అధ్యాయము 5. 
ఆదాముసంతలివారలారా ! ల్రపుడు మోమానముః గప్పీ 
కొనుటకు బట్టలను మేలివన్ర్ర ములను బంపీయున్నాము. కాస్తిమిోకు 
భ్‌ _క్రీవస్రు) మే మంచివ్యస్రము.  మనుష్యుం డాలోచించుకొనుట కిది 
యొకసూచన, 


ఆదానుసంతలివారలారా ! పూర్వము సెతొను మాతలి 
దండు)లనగ్నత్వము జూచికొనుటకు వారిభ కిని వారించి యుద్యాన 
వనమునుండి తతీమి వేసినట్లు మిమ్మునుగూడ కష్టములోనికి దింపనీ య 
రుండు, అతడును నతనిసహాయకులును మోకు. గనంబడకుండ మిమ్ము! 
జూచుచుండెదరు. మేము సైతానుల నవిశ్వాసులకు గురువుల 
జేసితిమి. 

దుష్టు లేదైన కార్యము. జేసి * మాతండు) లిశ్లు చేయుచుం 
డుట గాంచిలిని, ఇది దేవు డాజ్ఞాపించినదే ” అందురు “దేవు 
డకార్యముల విధింపతేదు. మీకు. దెలియనిదానిని దేవుని కంటం 
గెబ్రదరా ?”' అనుము. 


“ నాపిభువు న్యాయమునే విధించినాం. కావున నాతండారో 
ధింపంబడు నన్ని సలములకును మొగము తిప్పుడు నిష్కాపట్యమగు 
మతము నవలంబించి యాత. విలువ్రండు. అతండు మిమ్ము స్పజించూ 
టచే నతని నే తిరిగి చేరుదురు. 

80, కొందటి నాతండు రతీంచెనుగాని, కొందజు సి తానులను 
గురువుల జేసికొని చేవుని విసర్జించి తాము సరియెనత్ఫోవశే పట్టితి 
మనుకొనినందున వారిని తప్పూతోవలో నే వదలిపెట్టినాండు ” అనుమూ 

ఆదాముపుత్తుులారా ' మో శేమసీదునకుం బోయినను మంచి 
బట్లలను తొడిగీళొని, మంచియాహోారమును తిని, మంచిపానీయమును 
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చాంగుండు, కాని మిలిమొజకు(డు.  అతండు మితిమోాటినవారిని 
బ్రేమింపఃడు. 
అధ్యాయము 4. 

“ జేవుం డనుగహించినమంచివస్ర్రములనుు ఆతండు పీసా 
దించినభక్యుభోజ్యములను నిపేధించినవాం డెవడు?” అనుము, 
“ ఇహలోకజీవనమునందును అంతకుమించి రక్షుణదినమునను విశ్వా 
సుల కివి చేకూటును. జ్ఞానులకు మాసూచనల నికే తెలుపుదుము ” 
అనుము. 


రవాస్యముగను, బహిరంగముగను నకార్యముల జేయుటయు, 
సూర పాపములను జేయుటయు, అక్రమముగ హింసించుటయు, ఆతని 
యనుమతి. బడయనియితేర దై వముల నాతనితోం 'జేర్చుటయు, మోకు 
చెలియని దానిని దేవుని కంటలోట్టుటయు, వీనిని న్మాపభును నిషేధించి 
నాండు '” అనుము. 

(పతిజూతికి నొకకాలము నిర్లీ తవై యున్నది కాలము వచ్చి 
నప్పుడు, వారు దాని నొకగంట ముందుకుగాని, యొకగంట వెను 
కకుగాని, నుఆలింపలేరు, 

ఆదాముపుత్తుులారా ! నాసూచనలను మికు. చెల్పుచు 
మిమ్మునుండియే (ప్రవక్తలు మీయొద్దకు వత్తురు. దేవునికి భయపడి 
సత్కార్యముల నాచరించువారి శేభయముగాని, యేదుఃఖముగాని 
కలుగయబోదు, 

మాసూచన లసత్యము లని, గర్వముతో వానినుండి మజ 
లినవా రగ్నివోోతమున వాశ్వతవాసమ్లు. జేయవలయును. 

బేవునిగూర్చి యసత్యములాడిి మాసూచనల నసత్యములుగం 
బరీగణించిన వారికం'కు నధము వరు ? మాదూతలు వారియాత్మ్హలను 
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(గహించుచు, “జీవుని గాక మోరు పిలిచిన యితరు లెక్కడ 
నున్నా ” రని యడుగువజకును, మాధర్శ గంథములోC జెప్పంబడిన 
(పకారము వారికి రావలసినభాగము వారికియంబడు చు నేయుండును. 
వారు * అవి మమ్ము విడిచిపోయినవి ” అని యనణలరు. తౌ మవి 
శాషాసులగుటకు వారిపై సామ్యము రాగలదు. 


“ బాకు. బూర్వము గతించినభూతములతోడను, మనుష్యుల 
తోడను నగ్నిలోం (బ వేశింపుండు. ఒకతరమువారివెంబడీని వేళొక 
తరమువా రందు( (బ వేశించినకొలందిని తమసోదరులను శఫించుచు 
తుద కందజు నందు -చొచ్చినంతచే, తుదిసి వచ్చినవారు తమపూర్వు 
లతో “ ప్రభువా ! వీకే మమ్ము తప్పుత్రోవః బెట్టిననారు. కావున 
ఏ౭ని ెండింతలుగ నగ్నిచే బాధింపుము ” అనంగగా నాతండు “మో 
కందతికి శెండింతలుగనే బాధ కలుగు” ననును, కాని మీకిది 
"తెలియదు. 


వారిలో మొదటివారు ఛండవవారితో “మారు నూకంబ 
జెందులో నధికులు? కావున మోరు చేసినదానికి శాధ ననుభ 
వించియే తీరవలయు ” నందురు. 


అధ్యాయము ర్‌, 


40. మాసూచన లసత్యము లని గర్వముతో వానినుండి చొలంగి 
పోయినవారికి స్వర్షద్వారములు తెటువబడవు. వారు భోగభూమిని 
ఒంట యొకటి సూది బెజ్ఞముద్వారా సోలలవజకును (బ వేశింపం 
జూలరు, ఆజ్ఞల నుల్లంఘించిన వారి నిక్లై బ'హూక రింతుము, 


వారు నరకమున. దమశయ్యను పఆఅచుళొనలగా వారిపై 
నగ్నిదుప్పటములు కప్పంబడును. దుష్టుల కిదియే బహూమానము. 

మే 'మెవరిపై నను శ మించినభారము పెట్టము. విశ్వా 
సులై (కమవ ర్తనులగువారు స్పర్ల్షమున వసింతురు, అందు వారు 
శాశషతముగ నుండగ లరు. 
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మేము వారిహృదయములనున్న దుఃఖమునంతటిని వహారీంతుము. 
వారికాళ్ళకడ తరంగిణులు (ప్రవహించును, “వు మ్మిచటికి తోడ్కొని 
వచ్చినయాతని స్తుతింతుము. దేవుండు మాకు దారి చూపనిచో నిచ 
టికి వచ్చియుండము. మా(పభువు వవ కలు సత్యము(బట్టుకొని 
మాయొద్దకు వచ్చిరి” అని వా రందురు “ మోకర్శలకు ఫలముగా 
మిరు వారసులై నభోగభూమి యిదియే ” యనునొకవాణి వారికి 
విన(బడును. 


భోగభూమినివాసులు అగ్నిలోనున్న వారితో “మ్మాపభును 
సత్వమగునని చెప్పినదాని నిప్పుడు కనుంగొనినాము మా పభువు 
సత్యమని చెప్పినదానిని మారును కనుంగొంటిరా ౪” అని యడగ 
వారు “అవును, కనుగొంటి”' మని బదులు చెప్పుదురు. వా రిరువు 
రకును మధ్య నొకవంది వచ్చి “ దుస్హులను బేవుండు శవీంచుగాక | 


వాగు మనుష్యులను చేవునిమార్గమునుండి తప్పింతురు. దానిని 
వంకఆ చేయునురు. పరలోకజీవనమునందు వారికి నమ్మకము లేదు” 
అని కేక వేయును. 


వారిరువురకును మధ్య నొకగోడ యుండును ఆ డన త 


సానమున తమతమయానవాళ్ళతో మనుష్యులు కూర్చుండి 


భోగభూఘి యందలివారితో “మోకు శాంతి యగుంగాక !”' యని 

యందుకు గాని, తమశెంత యభీలావ యున్నను దానిలోనికి బో లేరు, 
వారికన్ను లగ్నిలోనున్న వారిపై. బడయగనే “ (పభువా ! 

ఈదురాచారులతో మమ్ము. కేర్పకు '” మందురు. 


అధ్యాయము 6. 


ఉన్నతస్తానములపై నున్నవా = రానవాళ్ళవే తాము కను 
గొనిసమనుష్యులతో “ పూాసంపాొదనయు, మిోాగర్భమును, మో 
శిందుకును పనికివచ్చినవి కావు. 
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దేవుడు కరుణింప(డని (ప్రమాణము చేసినవారు పవీశేనా ? 
విశ్వాసులారా ! మీరు భోగభూమి. బొందు(డు. అచట మా శేభ 
యముగాని, దుఖముగాని యుండదు * అందురు. 


50. అగ్నియం దున్నవారు భోగభూమిలోనివారితో * మాపై 
నింత నీరో, చేవు(డు మోాకిచ్చి నవస్తువులనో పోయుయడు, ” అనగా 
వారు “మత మొకయాటగను, వినోదముగను శేసినవారికిని, ఇవా 
లోకబీవనము చే మోాహామునొండినవారికిని, చేవుడు శెండును నిషే 
ధించియున్నా(డు” అందురు, 


వా రీడినమున మమ్ము గలిసికొనుటంగూర్చి మజచినట్లును, 
మాసూచనలను చేకొననట్లును, మేమును వారిని మజితుము, 

ఇపుడు మేము వారి క్మాగంథమును దెచ్చియున్నాము. 
చానిని జ్ఞానముతో వారికి బోధపజీచినాము. అది విశ్వసించినవారికి 
రక్షుణోపాయము.  దయానిధానము, 

వారికీ దానియర్థమ+గాక మేమి కావలయును ? ఆయర్థము 
వచ్చినప్పుడు ఇంతకుపూర్వము దానిని మటజీ చియున్న వారు 
“మా(పభువు(పవక్తలు సత్యమును దెచ్చియున్నారు. మా కడ్డు 
పడువా శెవ్వరైన నుందురా * లేదా, మమ్ము తిరిగి పంపివేయుదురా? 
అట్లు చేసినచో మానడవడిని మార్చికొందము, ” అందురు. కాని, 
వారిని వాే నాశనము ేసికొనినారు. తాము కల్చించికొనిన 
చేవతలు తమయొద్దనుండి 'వెడలిపోయినారు, 


అధ్యాయము గో 
ఆజుదినములలో స్వర్లమ _ర్హృముల సృజించి పిదప సింహాసనా 
సీనుజైన మ్మొపభువు చేవు౮జే, అత(డు పగటిపై రా(తి యను 
"₹రను వై చును. అది దానిని త్యరితముగ వెబడిం చును, తనయాజ్ఞ కు 
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లోనైన సూర్యచందనక్షుత్రముల నాతడు సృజించినా,డు. సృష్టి 
యంతయును, దానిపై నిసా మాజ్యమును నాతనివేకదా ! జగన్నాధథు( 
డగు దేవుడు ధన్యం డగులాక 1 

శాసనముల నుల్లంఘించువారిని మో(పభువు (యేమింపండు. 
కావున నాతని నమతతోను, రహస్యముగను, పీలువుండు. 

భూమిపై నంతయు సరిగ నున్నపిదప దానిని చెజుపకుండ. 
భయముతోను నాతురతతోను నాతనిం బిలువుండు. పుణ్యవంతులకు 
చేనునిదయ చేరువగ నే యున్నది. 

తనదయను ముందుగా. దెలుపుటకు, మాఠకుతముల. బంపువా. 
జాతంజే. అవి జలమేఘములను తేశా మేము వాని నొకమృతభూ 
మిపై( బంఫి జలము వర్షింపించి నానావిధ ఫలములను బుట్టింతుము, 
ఇస్తే మేము మృతులను సజీవుల చేసెదము. మో రాలోచించె 
దరుగాక ! 

పఫలవంతమగు నేలలో మొలకలు హెచ్చుగనుు ఫలహీనమగు 
దానియందు కొంచెముగను, దాన్నిప్రభువునాజ్ఞ చొప్పున పెరుగును, 
కృతజ్ఞులగు వారికి ట్రనేక విధములుగా మాసూ చనల నిత్తుము, 

అధ్యాయము 8. 

పూర్వము నుహూను తన్మపజలయొద్ద కంపలగా నాతండు 
“ పజలారా ! దేవు నారాధింపు(డు. అతండుగాక మోకు మతియొక 
జేనుడు తేడు. ఆమహాోదినమున మోకు శిక్ష కలుగుజేమో యని 
భయమగుచున్నది ” అనెను. 

60. తనపజలలోనినాయకు లాతనితో “సీను పొరబడి యున్నా 

వని మాకు స్పష్టముగ గోచరమగుచున్న ” దనిరి. 

అతండు “ప్రజలారా! నాలో నేతప్పును లేదు. నేను జగన్నాథుని 
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దూతను. నేను న్మాపభువువార్తలను మోకు చెచ్చియున్నాను. 
మోకు హితోపదేశము చేసెదను. మోకు తెలియనిదానిని దేవుని 
నుండి నేను 'తెలిసిళొనియున్నాను. 

మోలో నొక్క_ని మో(ప్రభువు మాయొద్ద కంపుటయు, అతండు 
మీకు భయసూచన నిచ్చుటయు, మోకు మాకే భయపడుటయు, 
బహుశః మోరు దయాపాతు లగుటయు, నిదంతయు పూ కాశ్చర్య 
జనక మగుచున్నదా 1 *” అనెను. 

కొని వా రాతని నసత్యవంతునిగం బరిగణించిరి. కావున 
నాతనితో నావయందున్న వారి నాతండు రశ్నీంచి మాసూచన 
లసత్యము లనువారిని నీటిలో ముంచివైచెను. వా రంధులు కారా 1 

అధ్యాయము రి 

పీదప ఆద్‌ వారియొద్దకు వారిసోదరుండగు హూదు నంపితిమి. 
అతండు * నా ప్రజలారా ! దేవు నారాధింపుండు. అతండుతీప్ప మోకు 
"వేజుదేవుండు లేడు. అతని కేల భయపడరు ” అనెను, 

వారిలో నవిశ్వాసులగునాయకు లాతనితో “నీకు మతి 
పోయినదని మాకు. దోచుచున్నది. నీవు కృ[తిముండవు ” అనిరి, 

అతండు “(ప్రజలారా ! నాకు మతి ఫో లేదు. నేనుజగన్నాథుని 
[పవ న 

నాపభువుసందేశములను మాకు. బెలిపెదను. నేను మోకు 
హితోపబేశకుండను. 

మూలోనుండియే యొకండు లేచి మోకు భయసూచన తెలు 
పుటకు (పభువుచే పంప(బడుట (గూర్చి యాశ్చర్యపడుచున్నా రా ఠి 
ఆత(డు మిమ్ము నుహ్ముపజలపిదప నిచటికి. బంపుటయే కాక వాం 
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కంచ పొడవరులుగం జేసియుండుటను స్మృరింపు(డు, దేవుడు మొ 
కొసగినవరములను స్నరింపుండు. మాకు (శ్రేయస్సు కలుగును” అనెను, 


70. వారు “మాతఠం(డితాతలు పూజించినదేవతలను విడిచ, 
యొక్క_దేనునే యారాధింపుండని చెప్పుటకా నీవు వచ్చితివి * నీవు 
సత్యవచస్కు_.ండ వైనచో నీవు భయపెట్టినదానిని మాపైకిం దీసికొని 
రమ్ము * అనిరి, 


ఆతండు “మ్మోపభువు తనపగను, (కోధమును మోామె హళఠా 
త్తుగాం. జూపును, 'దేవునియనుమతి బడయక మితం డితాతలచే( 
బరాజింపంబడుప్మ గహముల నామముల: గూర్చి మరు నాతో తగవు 


లాజెదరా ౪ అయిన వేచియుండుండు. నేనును మొతో వేచియుం 
జెదను ” అజను, 


మేము వారిని, వారిపశ్రూవలంబులను, దయందలంఛి విడిచితిమి, 
అవిశ్వాసులై మాసూచన లసత్యము లనినవారిని నిశ్ళేషముగం 
జంపితిమి, 


అధ్యాయము 10, 


సానూదులమొద్దకు వారిసోదరుండగు “సాలే” నంపితిమి, 
అతండు “ న్మాపజలారా ! బేవుని పూజింపుండు. అతండుతప్ప మోకు 
వేజుజేవుండు లేండు. ఇదిగో ! దేవుడంపిన యాండుయొంకు.. ఇది 
మో కొకయానవాలు., నాసందేశమునకు (పభువంపినసాత్యు మిదియే, 
కావున దానిని బేవునిభూమిపై యేచ్చగ మేయుటకు వదలివే 
యుండు. దానికి హాని కలిగించుటశై దానిని ముట్టకుండు. అట్లు 
చేసినచో మోకు "ఘోరశికు కలుగును. 

మిమ్ము ఆద్‌ (పజలపిదప నిచటి కాతడు పంపినాయడు, మో 
కీభూమిపై వసతుల నేర్చటిచినాండు, దానిపై మేడలను మిద్దెలను 
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గట్టికొని, కొండలలో నిండ్రను దొలిచికొని యుండు-డనినాండు. దీనిని 
జ్ఞాపకముంచికొను(డు. దేవునియనుగవామును మఆవకు(డు. విచ్చల 
విడిగ దిరిగి భూమిని పాడుచేయకు(డు” అనెను. 

ఆహపుజల నాయకులు గర్వముచే నుప్పొంగి, తాము బలహీను 
లనుకొనిన వారితోడను, విశ్వాసులై నవారితోడను గూడ, “నవమీ! 
సాలేను ఆతని పృభువే పంపెనని మాకు. చెలియునా” యనణా 
వారు “అతడు పంపినదానియందు మాకు సత్యముగ నమ్మకము 
గల” దనిరి. 

అప్పుడా గర్విష్టలు “పూరు నమి న దానిని మేము నమ్మ” 
మనిరి, 

వా రా యాండుఒంకును చంవీ, దేవునియాజ్ఞను తిరస్కరించి 
“నీ వొకపవ కనే మైనచో మా భయసూచన లేవో యిశ 
జరుగని” మనిరి. 

అంత భూకంప మకస్మాత్తుగాం గలుగలా, _ నెవరియిండ్లలో 
వారు తెల్ల వారుసరికి మొగములవె బడీ మృతినొందిరి. 

అపు డాతండు వారిని వదలి “నాపజలారా! నేను మాకు 
నాపిభువుసం దేశమును బ)కటించితిసి. మోకు హితోపదేశము చేసితిని, 
కాని మోరు హిత మొసగు వారిని. ('బేరుంపరు” అనెను, 

80. మేము లూటునుగూడం బంపలా నాతే(డు తనప)జలతో 
“ఇంతకుపూర్వ మేజాతువును జేనియుండని యీనీచకార్యము నేల 
చేయునారు ? 

కా మేచ్చతో ఊలయొద్ద శీగాదరుగాక | పురుషుల పెకి. 
గూడ వత్తురా ? మీరు మితిమోతి వర్తించుచున్నా ” అనెను. 

వారు “వీరు తామే పవిత్యవంతుల మనుకొనుచున్నారు 
సిరిని 'పురమునుండి వెడలంగొట్టుడు" అనిరి. 
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అంత మే మాతని, నతని కుటుంబమును రశ్నీంచితిమి. అతని 
భార్య యాలసించుటచే నామెను రథ్నీంపలేదు, 


వీదప వారిపై వర్ష ము గురియించిలిమి చూచితిరా! దుమ్హల 
గతి యేమైనదో ! 


అధ్యాయము 11, 


తరువాత మేము మదీయాను వారియొద్దకు వారిసోదరుండగు 
షుయెబు నంకీతిమి. అత(డు “నాప జలారా ! దేవుని బూ జింపు(డు. 
అతండు తప్ప వేజుదేవుండు లేడు. ఇదిగో మొప్రభు వొకస్పష్టమగు 
నానవాలు పుపీయున్నా(డు. కావున తీప్పుకొలతలను తూనికలను 
చేయకుండు. మిరు దీనిని నమ్మిన చో "స్రేయస్సుకలుగును. 

చాట లన్నిటియందును త్రోవ బోయినవారిని భయపెట్టు 
టకు పొంచియుండకు(డు, చేనునియందు నమ కము. గలవానిని 
తోవ తప్పించుటగాని, దానిని వంకరచేయుటగాని చేయకుండం. 
మీరు కొలందివారుగా నున్నప్పు డాతండు మిమ్ము వృద్ధి చేయుటను 
స్మృరింపు(డు, అకినుముల( గల్పించినవారిగతి నారయుండు. 

నేను తెచ్చినదానిని మీలో. గొందజు నమ్మి, కొందు 
నమ్ముకయుండినచో బేవుండు. తీర్పు ెప్తువఆకును వేచియుండుండు. 
అతండు న్యాయకర్తలలో శేషుడు” అనెను. 


కాండము 9 


అప్పుడు వారినాయకులు గర్వముచే నుప్పొంగి, “ఓషమయెబా! 
మీరు తిరిగి మామతములోనికి వచ్చినగాని, నిన్నును నీయనుచర 
విశ్వాసులను మాపురమునుండి వెడలంగాైళ్సైద” మనిరి. “వమి! 
మా కది యిష్టము లేకున్నను, మామతము నవలంబింపవలెనా + 
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దేవుడు మమ్ము మిామతమునుండి తప్పించియున్నాండుః 
మేము దానిని తిరిగి చేకొనినచో చేవునిహార్చి యసత్యము. గల్పిం 
చినవార మగుదుము. మ్మాపభువగు దేవుని యనుజ్ఞ లేనిదే తిరిగి 
మోమతమును స్వీకరింప. జాలము. మా(పభువు సర్వజ్ఞుడు. అతనినే 
మేము నమ్మియున్నా ము. (పభువా ! మాకును మా(పజలకును, 
మాధ్యస్థ్యము వహించి తీర్పు చెప్పుము. నీవు న్యాయమూ ర్తులలో 
(శేష్టండవు "అని యాత. డనెను, 
90. అవిశ్వాసులగు నా నాయకులు, య్‌ షుయెబును మో రనుస 
రించినచో తప్పక నళింతు ” రనిరి, 


కావున హఠాత్తుగా నొకభూకంపము కలుగగా నుదయ 
మగుసరికి వారు మొగములనె బడి తమయిండ్రలోచే మృగినొంది 
యుండిరి, 


ముయైబు కత్రిముం డనినవారు తమయిండ్రలో చెన్న(డును 
వసింపన'్లే మాయ మెరి. షుయెబు కృ తిము( డనిన వా జే నతించిన 
వాగు. 

కావున నాతడు వారినుండి మఆలి “నా పజలారా! న్మాపభువు 
సందేశమును చాటితిని. మీకు హితోపదేశము చేసితిని. కాని నమ్మని 
వారికై చీ నెట్లు చింతిల్లంగలను ” అనెను, 


అధ్యాయము 12, 


న్మములగుదురను నుద్రేశముతో (పతిపురమునందలి పజలకును 
కష్టమును దుఃఖమును ననుభవింప జేసినపీదపంలాని, వారి చే పవ 
కను బంపలేదు. 

పిదప వారికీడును మేలుగ మార్చి, వారిధనమును వృద్ధి చేసి, 
వారితో “ మనతండ్రుల కిశ్లు పూర్వము కష్టముల వెంబడి సౌఖ్య 


189 కు శానువరీ ఫ్‌, 


ములు కలిగినవి” అంటిమి. కావుననే వా శేమజటియున్నప్పు 
డకస్మాత్తుగా వారిని బట్టికొంటిమి, 

ఈపురమునందలి పజలే మమ్ము నమ్మి ఇ యుండిన'చో స్వర్లమర_ర్త్య 
ములనుండి వారికీ సక లసౌఖ్యములను వేకూర్చియుందుము., కాని, 
వారు మాసూచనల నసత్యములుగ 6 బరిగణించుటచే వారు 
చేసినపనులశకై వారిపై. బగదీర్చి కొంటిమి. 

అయిన నాపుర్మపజలు శ్మాతిపూట మైమజచి న్నిదించి 
యుండగా మాళోపమునకు. బాతులము కాముగదాయని భద 
ముగ నున్నారా* 

వారు పగటిపూట వినోడించుచుండగా మాకోపమునకు. 
చాతులము కామని భ్యదముగ నున్నారా + 

చేనునిపన్నాగమునుండి సురవ్నీతులుగా నుంటిమని వారను 
ఫానిలేమో ! నశించువారు తప్ప నితరులు దేనునిపన్నాగమునుండి 
సురన్నీతులుగ నుంటి మనుకొనరు, 

అధ్యాయము 18, 

100. ఈభూమిపై పూర్వము వసించినవారిపిదప వచ్చినవారిని 
మా కిష్టమైనచో వారిపాపములకొఆకు జంపి వారు వినకుండినందున 
వారిహృదయములకు నూంతలు వై చెదమని బుజువుచేయంబడ లేదా ? 

ఈపురములకథలను నీకు చెలిపెదము. వార్మిపవక్తలు స్పష్ట 
మగుసాక్యుముతో వారియొద్దకు వచ్చిరి. కాని, తాము పూర్వము 
కృతిమ మని తలంచినదాని నిప్పుడైనను నమ్మలేదు. ఇళ్లు దేవు 
డవిశ్వాసులహృదయములను కప్పి వేయును, 

వారిలో నొడంబడిక యెమ్మాత్రమును ననుసరింపంబడ లేదు. 
వారిలో6 జాలమంది యుత్పేథ గాము వైరి 


కాండము... నురా-_?. ఉన్న తస్థానములు 168 


పీదప ఫిరానునొద్దకును, నతని సామంతులయొద్దకును, మూసా 
నంపీలిమి. చారు వాని క న్యాయము చేసిరి, ఆయన్యాయవ_ర్తనుల 
గతి యెమయ్యెనో చూడుము, 

మూసా *ఫిరానా ! నేను జగన్నాథునిప)వ క్తను. 

నేను దేనునింగూర్చి సత్యము. దప్ప మజియొకటి మాట్లాడం 
గూడదు. నాసందేశముంగూర్చి సాత్యుముతో నాపిభువునుండి 
యిపుడు వచ్చియున్నాను. కావున ఇస యేలుసంతకివారిని నాతో 
నిప్పుడు పంపివేయుము”. 

అనలా నాతడు “నీవు ఆనవాలుతో వచ్చితి సనుచున్నావు, 
సత్యవంతుండ 'వెనచో మాకు దానిని జూపుము”' అనెను, 

అంత నాతండు తనచేతికజ్ణను (కింద! బడవేయంగా నది 
మొక పా మయ్యెను. 

పిదప తనచేతిని వారికి? జూపంగా నది తెల్లగా గనంబజెను. 

అధ్యాయము 14, 

అప్పుడు ఫిరాన్నుపజలు “సీం డెవండో గొప్పమాయావీగా 

నున్నా (డు. 
110. ఒకవేళ మి మితం డీ చశమునుండి తటీపు వేయు నేమో, మ 

మేమి జచేయుమందువో యానలిమ్ము ” అనిరి. 

వారు (ప్రజలతో “వఐతనిని ఇతనిసోదరుని. గొంతకాలము 
వేత యుంచి, మోపురముల కంపి, 

'దేశముననున్న మైందజాలికుల నందతీిని రావింపుండు ” 
అనిరి, 

ఆమెం(దజాలికులును ఫిరానునొదకు వచ్చి క్‌ 
చినవో మాకు బహుమాన మిత్తువా ? ” అని యడిగిరి, 


మేము లి 


184 కురానువరీఫ్‌. 


“ఇంతియే కాదు. మిమ్ము, మానన్ని ధానవర్తులం జే సెద” 
నని యాతండు వాగ్దానము చేసెను, 

అంత వారు “మూసా! తొలుత నీకజ్ఞను క్రింద ఎనెచె 
దవా? మము శ్రి వైవమందువా [యన 

అతండు “*మిోనేవెవుండు” అ నెను. వారికజ్ఞలు (కీ దంబడం 
గనే చూచినవారి కన్నులు మోహవళములై భయా కాంతము 
లయ్యెను. వారు గొప్పయిం[దజాలమును జూపీరి. 

అప్పుడు మేము మూసాతో “నీకజ్టను [కింద బడవే 
యుము”” అంటివి. అట్లాతండు చేసినంత నే యది వారిక ఎ్రతి)/మాబ్భుత 
చర్యలను మింగివేసెను. కావున సత్యమునకు బలము కలిగి వారు 
చేసినది వృథ యయ్యెను. వారచ్చోటనే యపజయము నొంది, 
పరాభూతులై తొలగి పోయిరి. 

120. కాని, కొంద శం! దజాలికులు వానికి సాష్టాంగపడి క్రీ ర్తిం 

చుచు, * మూసా హారూనులకు [ప్రభువగు 

జగన్నాథుని నమి కీమ్‌ ” అనిర్కి 

అప్పుడు ఫిరౌను వారితో “మాయనుజ్ఞ లేనిదే వానిని 
నమ్మితిరా * ఇది ఈపుర పజలను దతిమివేయుటకై యిచటనే మారు 
పన్నినపన్నాగము కాని, మతీయొకటి కాదు. శకానిండు. మీ శేమి 
శాగలదో తుదకు తెలియంగలదు. 

నేను మోకాళ్ళను చేతులను రెండు పక్కలను ఖండింపీంచెదను. 
పీదప మిమ్ముందఆఅను సిలువ నెక్కి_౦చెదను ” అనెను. 

వారు “ మూ(పభువుసూచనలు మాకు రాయగా వానిని నమ్మి 
నందుకుగదా నీవు పగతీర్చికొందువు ? మేము 


మ్మా పభువునొద్ద కే మజలి పోయెదము, (పభువా! మాకు 


కాండము-9. నురా_?. ఉన్న తస్థానములు, 185 


స్థిరత్వము (బసాదించి దృఢభక్తులుగ మృతినొందున ట్రన్ముగహింపు $9 
మనిరి, 
అధ్యాయము 15. 


అప్పుడు ఫికౌన్నుపజలలోని నాయకులు “మూసాను, 
ఆతని పజలను దేశములో వ్యావీంపం జేసి య్మకొమముల నేల పెరుగ 
జేసిదవు? వారిని, నీదేవతలను, నిన్నును నేల విడువంజేసెదవు?” 
అనంగా నాతండు * మేము వారిపుగువశిశువుల. జంపించి (స్ర్రీశిశు 
వ్రులం (బదుకనిచ్చెదము. మేము నిశ్చయముగా వారిపై నధికారుల 
మరద * మనెను, 

మూసా తనపజలతో, “ ఈభూమి బేవునిది. కావున డేను 
నికి మొఆలిడి యోర్పు గలిగియుండుండు, తన కిష్టులె నకింకరుల 
కాత డీభూమి నిచ్చును. అతనికి భయపడువారికి సౌఖ్యసంతాన 
ములు కలుగును ” అనెను, 

వారు “నీవు వచ్చినపీదపను, రాకొపూర్వమునుు మేము 
బౌధింపంబడితి” మనంగా నాతడు “బహుశ; మోపభునవు మాశతు 
వును జంపి, మిమ్ము వారలకు వారసులం జేసి మూ ట్లు సంచరిం 
తురో చూడంగగలండు ” అజిను, 


అధ్యాయము 16, 
180. ఫిరాన్ముపజలు భయపడియుందు రనునుద్దేశముతో నప్పుడే 
వారికి కామమును కల్పించి, యేఫలములను. దొఅకకుండ( చేసికిమి. 


వారికీ మేలు గలిగినంతనే “ఇది మాకు రావలసినదే” 
యనిరి. కాని, వారికీ కీడు కలుగంగనే మూసాను, నాతన్నిపజలను 
వారు శకునపక్సులని నిందించిరి. కాని, వారిశకునము లన్నియు జేవు 
94 


186 కరానుషరీఫ్‌, 


డంపీనవేకదా ! అయినను వారిలో జాలమంది కది చెలియ లేదు, 

వా రప్పుడు “మమ్ము మోహపెట్టుట శెన్నిసూచనల( 
గల్పించినను మేము నిన్ను నమ్మ ” మనిరి, 

అంత మేము వారిపై తుపానును, మిడుతలదండును, చీడపురు 
గులను, కప్పలను, రక్తమును బంపితిని. ఇవి స్పష్టచిహ్నాము లే 
మొనను వారు గర్వముతో సంచరించి పాపులై రి. 

వారి చేదైన మహామారి యంటినంతనే “మూసా! నీ పభువు 
పీత్లోం జేసినయొడంబడిక | పకార మాతనికి మాపకుమున అంగ 
సలుపుము. నీవు మహోమారిని తొలంగించినవో మేము నిన్ను నమ్మి 
యి సాయేలుసంతతిని నీతో. బంపివేయుదుము ” అనిరి 

మేము నాయుహామారిని మరల్సినంతచే దేవుండు విధించి 
యుండినకాల మంతరి"-ప(గ నే వారు తమమాటను తప్పి పోయిరి. 

కానున్న మేము వారివై పగందీర్చిక్‌ ని వారిని సమ ద్రములో 
ముంచి చంపితిపి. వారు మూసూచన లసత్యములని వానిసి లత్యు 
పెట్టకుండుటచేతచే యిట్లు చేసితిని. 

ఈరీతిగా మేము దీనులనొనర్చినవారికి (పాక్సశ్చిమదేశముల 
నాశీర్వదించి (పసాదించిగిమి. ఇసాయేలుసంతతివారు సహనపరులై 
యుండుటచే దేవుడు తేనమాటను నిలిఫికొనెను. మేమును ఫికౌను 
యొక్కయు నాతేన్నిపజలయు పనులను నిండ్లను నాశన మొనర్చితిమి, 

అంత మే మి్మిసాయేలుసంతతిని సము దము దాంటింపలా 
వారు వ గహారాధనాపరులగు నొక జాతివారియొద్దకు వచ్చిరి. వారు 
“మూసా! వారిదేవతలవంటి మొకదేన్సని మాకును నిర్శింపు ”' 
మనంగా నాతడు “మో రజ్ఞానులరు, 


వా రాచరించుపూజ నాశనమగును. వారు చేయునదంతయు 
వృథ యగును” అనెను, 


కాండము-9 సురా-?. ఉన్నతస్థానములు, 187 


140. ఆత(డు “దేవుడు మి మ్మన్నిజాతులవారికంకు నధికులుగ 
నొనర్చియుండ నాతని(గాక వేజొకబేవుని మోకు కల్పింపవలెనా ?” 
యనెను, 

మేము మిమ్ము ఫికాను పిజలనుండి రత్మీంచునప్పుడు వారు 
మిమ్ము ఘోరముగ బాధించిరి. వారు మిాపుతుల జంపి మోకుమా 
ర్రెలను (బతుకనిచ్చిరి. ఇందే మీా(పభువు మిమ్ము శోధించినా(డు, 
దీనిని స్పృరింపుండు 

అధ్యాయము 17. 


మేము మూసాతో ముప్పదిరాతుిలు కలిసియుండునుని 
చెప్పి, నుతి పడిరాతు',లుకూడ నుుటిమి. ఇట్లాతండు తన్మపభా 
వుతో నలువదిరాతు) లుండెను అప్పుడు మూసా తనసోదరుండగు 
హామానుతో “నీవు (ప్రజలలో నా సెన్‌ ము నధివ్యీంపుము. [కమ 
ముగ వర్తింపుము, దుష్టుల మార్ల మనుసరింపకుము అనెను. 

మూసాకూడ, మేమునిర్ల యించినకాలమున రాలా నతని 
(పభు వాతనితో మాట్లాడ చు “న్య నన్ను జాడ(జాలవు. కాని, 
యాపర్వత మువంక 6 జూడుము. అక రం నిలిచి ముంజినచో 
నిను నన్ను! జూడంగలవు అనెను. దేవుడును పర్వతములో నావే 
నీంచినంత నే యది ధూళి యయ్యెను.  మూసాయు నూర్భావకు' 
డయ్యెను. అతనికి తెలివి వచ్చినంత నే “నీవు స్తవనియుడ వగుదు 
వుగాక ! పశ్చాత్తపుడనె నీవంకశే తిరిగెదను, నమ్మినవారిలో నేనే 
పాథముండ” నని యాత. డనెను, 

అంత నాతండును, “మూసా ! [పజలందతిలోను సీత్తో స్వయ 
ముగ మాట్లాడి నిన్నే నాయాజ్ఞువారునిగ నెంచికొంటి. కావున 
నీకు నేను తెచ్చినదానిని స్వీకరించి కృలజ్ఞుండవు క మ్మ” అనెను, 


186 కరానువరీఫ్‌ . 


అంతట మేము పలకలపై నన్నివిషయములంగూర్చియు విధులను 
వాొసియుంచంగా నాతండు “నీవు వీనిని స్థెర్యముతోం 'జేళొనుము. 


వానియందలి యుపదేశములను సరిగ బరిపాలింపు. డని నీపజల 


కాజ యిడుము=మోాకు భుష్వులయావాసము? జూపెదను” అనెను, 


భూమిపై నన్యాయముగ గర్వించియుండువారిని మొసూచ 
నలనుండి తొలంగించెదము. వారు మాసూచనల నన్నిటినిజూచినను 
వారు వానిని విశ్వసింపరు. వారు పుణ్యమార్ల మును గనుంగొనినను 
దానిననుసరింపరు, తప్పుతోవం జూచ్చి దానినే పక్పైదరు. మాసూచన 
లసత్యములుగ నెంచి వానిని పాటింపకుండుటచేత నే యిట్లగును, 

మాసూచనలనుు పరలోకమున నందజును గలియుటయు 
నసత్యము లని వారు తలంచుటచే వారి కార్యములన్నియు వృథ 
యగును, వారికర్ణుల కనుగుణముగం గాక మటణియొకరీతి ఫలము 
వారికీ. గలుగునా? 


అధ్యాయము 18, 

అంత మూసా(పజలు తేభుమాభరణములత్రో స్వర్షవికారమగు 
దూడను నఆచుచున్న దానిని చేసిరి. అది తమతో మాట్లాడం జాల 
కుండె ననియు దమకు మార్లము జూప(జాలకుంజె ననియు వారు 
కనుగొనలేదా ? అయినను వారు దానిని బేవునిగం బరిగహించి 
దోమలై రి. 

కాని వారు పశ్చాత్తాపపడి, తమతప్పును [గహి౦చి 
“మాపుభువు మమ్ము కనికరించి శమింపకున్నచో మేము నాశనము 
నొందకలీరి” దనిరి. 
150. అంత మూసా కోష్మకోధములకు వశుడై వారియొద్దకు 
వచ్చి “నేను వెడలినతోడనే మిరు దుష్కార్యము నొనర్చితిరి. 


శాండము-9. నురా-?. ఉన్నతస్థానములు. 159 


మీ(పభువుతీర్చున్షో  తొందరపడుచున్నా రా 9% అని పలకలను 
[కిందంబడవైచి తనసోదరునితల పట్టి తనవంకకు లాగి, “ సోదరా! 
(ప్రజలు నన్ను బలహీనునిగ నెంచి చంప (బయలత్నించిరి. నాశత్రు 
వులు నన్ను. జూచి సంతోవీంపం జేయకుము, నన్ను దోషులలో. 
జేర్చకుము. 

“ పభువా ! నన్నును నాసోదరుని త్నమియించి, నీకరుణకుం 
చాత్రులం జేయుము. కరుణాకరులలో నీవు _కేష్టండవు ” అనెను 

అధ్యాయము 19, 

దూడను దేవు డని నమ్మినవారిని (పభుని కోధము 'వెంబడిం 
చునుగచా, వారి కిహలోకజీవనము లజ్ఞాకర మగునుగదా, అసత్య 
ములం గల్పించువారి క్రిశ్లు బహుమాన మిచ్చెదము. 

కాని తొలుత దోషులై నను, పిదప పరితాపమునొంది విశ్వ 
సించినవారిని నీపభువు తుమించి కరుణించును, 

అంత మూసాకోపము చల్లారగ నే యాతండు పలకల నెత్తి 
కొనెను. దైవభీతిపరులకు వానిపై (వాయ(బడిన వాతయే రత్సణో 
పాయమును, దయాసం వాదకమును నగును, 

పీదప మే మేర్ప్చజిచినయొకసభకు మూసా డెబ్బదిమంది 
చెంచికొచెను. వారిని భూకంపము వెంబడింపణగా నాతండు * (ప్రభో! 
సీ కిష్టమైనచో వారిని నన్నును గూడ నిదివజకే చంపియుందున్సు 
మాలో మూరు లొనరించినదానికి మమ్ము. జంపెదవా? ఇది నీకో 
ధనగాని మతియొకటి గాదు. దానిమూలమున నీయిచ్చవచ్చిన 
వారిని (త్రోవ దప్పించిి యిచ్చవచ్చినవారికి సరిగ మౌార్షముం 
జూపుదువు. నీవు మాసంరతకుండవు ! కావున మమ్ము కరుణించి 
తమింపుము. శమించువారిలో నీ వు _త్తోము6డవు, 


మేము నిన్నే యాశయించుకొని యున్నాము, ఇహలోకము 
నందును, బరలోకమునందును, నుత్తమమార్ల మేదో మాళొఆకు 
(వాసియుంచు మనెను. అతండు నేను నాయిష్టమువచ్చినవారిని తిక్నీం 
తును. నాకరుణ యంతటను నిండి యున్నది. నాకు భయపడి భిక్షుము 
నొసగుచు, నాసూచనలను నమ్మి, ధర్మ గంథమునంద' ను, సువార్త 
యందును వానిలో [వాయంబడి యుండియు, 


చదువురానిమా(పవ క్క ననుసరించువాగికొజకు దానిని (వాసి 
యుంచెదను. అత(డు వారికి సరియైనదానిని విధించి, కానివానిని 
నిషేధించి, భత్యుభోజ్యములం దినుమనియు, నపవ్మితవస్తువుల ముట్ట 
వల దనియుం జెప్ప, వారిభారములను దింపీ, వారిమెడల పైనున్న కాడు 
లను దీసివేయును. అతనిని నమ్మి యతనికి బల మొసగి, సహాయ 
పడి యతనితోం బంపంబడినజ్యోతి ననుసరించినవారికే |శేయస్సు 
కలుగును, 

అధ్యాయము 20. 

వారితో * జనులారా ! స్వర్హమ_ర్హ్యముల కధిపతియగు దేవుని 
దూతను సుడి చేను. మోయొద్దకు వచ్చియున్నాను ! అతండు తప్ప 
మతీయొక' దేవుండు 'లే(డు. జీవింపంజేయువాండును చంపువాండను 
నతంజే ! కావున 'దేవ్రనియంకును, నాతని పవ క్షయందును, నమ్మ 
కము గలిగియుండు(డు ఆ(పవక్ర చదువురానివాండై నను దేవుని, 
నాతనిమాటను నమ్మియున్నా (డు, మాకు సరియగురక్షణ దొజకుట 
కొఆ కాతని ననుసరింపుండు, 


మూసా(ప్రజలలో నితరులను సత్యమార్లమున నడపువారును, 
దాని(పకారము సరిగ సంచరించుకొనువారును గొంద ఆున్నారు. 


160, మే మి(స్రాయేలులను బం(జెండుజాతులవారింగా .విభజించి 
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తిమి. వారు దాహమగుచున్నదని పల్కలా మేము మూసాతో 
క ్రాత్రిన్సి నీకజ్దతో తాశు' మని యంటిమి. అత డ్‌ట్లు చేయణా 
దానినుండి పం జెండుడో(టలు బయలుడదేజగా నాయాబాతుల వారు 
తమరమయూూటలను గనుగొనిరి, అంత మేము వారిని మేఘముల 
నీడకి)౨ద నుండంజేసి యమృతమును వడగండ్తను పంపితిమి, “మేము 
మోకు పంపిన నుంచివస్తువులను దినుండు” కాని వారు మా శేహో 
బియు( జేయలేదు. తమకు దామే హాని చేసికొనిరి, 


వారితో “ఈపురమున వసించి యందు మిాయిచ్చవచ్చిన 
దానిని భుజించి తమాపణ వేండి, సాష్టాంగపడుచు ద్వారము 
బొరు(డు. అప్పుడు మేము మోతేప్పులను శమించి సత్కార్యపరు 
లకు వృద్ధి నొస7ాదము” అని చెప్పగా, 

వారిలో దైవభీతి లేనివారు చెప్పంబడినదానిని వేజుగం టదిప్పి 
వేసిరి. కావుననే వారిదుప్కార్యములకు మేము స్వరక్షమునుండి 
మాకోపమును బంపితిమి, 


అధ్యాయము 21. 


సము[దను[పక్క.నుండిన నగరమునుగూర్చి వారి నడుగుము. 
ఆపురవాసులు సాబతుదినము నుల్లంఘించిరి. వారా సాబత్తుదినమును 
పాలించినప్పు డందలిచేపలు స్పష్టముగావారికి. గనంబడెను, కాని; 
యట్లు పరిపాలింపనప్పూ డవి యదృశ్యములయ్యెన. . వారు దుర్శా 
రులు కావుననే వారి నట్టు శోధించితిమి. 

చేవునిచే నాశనముచేయంబడువారిని "ఘోరశకిత్‌ ననుభవింప 
వలసి యున్న వారిని నేల భయపెక్షైద వని వా రడిగినప్పుడు * బేవు 
నికి సమాధానము చెప్పుటకును, వా రతేనికి భయపడుటకును ” నని 
వారు బదులు చెప్పిరి, 


192 కురానువరీఫ్‌. 


వా రాభయసూచనలను మజచిపో(గా, జార్జన్యమును నవీ, 
ధించినవారిని మేము విడుదల చేసి, దుష్షులై యకార్యముల నాచగిం 
చినవారికి ఘోరశిత విధించితిమిః 


నిపేధింపంబుడినదాని నింకను గర్వముతో. జేయుచున్నవా 
రితో “తరుమ(బడి యసహ్యూముగం జూడయడు కోంతులరు కం” డని 
యంటిీమి. 


అంత న్మీపథు వాయూళ్లపె కీడుతెచ్చువారిని శిశీంచుటకు, 
రత్షణదినమునం గొందణీని బంపెదమని చెప్పెను. స్మీపభువు శిమీంచు 
టకు వెనుదీయండు. అతండు శతమవూయుతుండు. కరుణాళుండు, 


మేము వారిని జాతులుగా విడందిసితిమి. అందు గొందటు 
న్యాయవంతులు. గొంద ఆన్యాయవంతులు నైరి. వారు నుము శి 
చేరుదురను నుద్దేశముతో వారికి మంచివస్తువుల నిచ్చియు చెడువస్తు 
వుల నిచ్చియు శోధించితిమి. 


వారిపీదప మతీకొంద అీభూమిపై వారిస్థానమున వచ్చిరి 
వారికీ “గంధము” లభించెను. వా రిహాలోక సౌఖ్య ముల? బొంది 
“ మేము తమింపండుదు ” మని యందురు. అయినను వారికి తిరిగి 
యట్టిమంచివస్తువులు లభించినచో వానిని [గ్రహింప వెనుదీయరు. 
శాని, సత్యముదప్ప మతీయొకటి చెప్పయహాడదను నొడంబడిక 
సత్య్మగంథముద్వారా వారికి 'తెలినియే యున్నదిగడా ! అయినను 
దానిని వా రింకను జదువుళొనుచుందురు. కాని, దై వభీతిగలవారలకు 


పరలోక వాస మెక్కు_డులాభము కలది. ఇంకను మోకు బోధపడ 
లేదా ? 


170. సత్య గంథము ననుసరించి (ప్రార్థనల సలుపుపుణ్యాత్ముల 
బహుమానమును మేము పోంగొట్టము. 
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మే మాకొండ నొకసిడవలెం గదలింపలా వా రది తమమెC 
బడునేమో యని భయపడిరి, “* మోరు భయపడియుండుట.3 మేము 
తెచ్చినదానిని స్థిరచి  త్తముతోం బర్మిగహించి దానిలో నున్నదానిని 
జ్ఞాపక ముంచికొను(డు ” అంటిమి, 


అధ్యాయము 22, 
న్మీపభును _వారిసంతతివారిని ఆదాముపుత్తులయధి కారము 
నుండి తప్పించి, తమషె( దామే సాషములుగనుండ. జేయుచు “చేను 
మ్మోపభువును గానా” యని యడుగయగ్యా వారు “అవును మేము 
చూచుచున్నాము ” అనిరి రతుణదినమున మిరు “దీనిని మా 
శకవ్నేరును జెప్పియుండ లేదు. కానుననే య(శ్రద్ధ వహించితిమి '” అని 
మీ రనకుండ మే మిట్లు చేసితిమి, 


లేదా మిరు “మాతండులు దేవునితో నితరదేవతలం 
గూర్చి యుండిరి. మేము వారిసంతతివారము, మేము గర్వితుల ముని 
మము 3 నాశనము వేయుదువా *” అని యందురేమో ? 


మీరు దేవునియొద్దకు మజలివత్తురుగదా యని మేము 
మాసూ చనల నిట్లు స్పష్టికరించుచుందుము, 


మే మొకనికి మాసూచనలం. చెల్పంగగా నాతడు వానిని 
లవ్నీంపక సైతాను ననుసరించి దుమ్లు డయ్యెను. అతనిచరితమును 
వారికిం దెలుపుము. 


మా కిహ్హ మైన చో దానివలన నాతని మెహజూన్నతపదపషిక్రిం 
చెచ్చియుందుము,. కాని, యాత(డు భూమిమై బేవులొాడుచు. దన 
కామేచ్చలశే వశుం డయ్యెను. కుక్కను వెంటంబెట్లినను, బెటకున్నను 
లు లు 
నాలుక వెళ్ళంబెట్టును గదా ఈతండు నట్టివాంటే, వమోూసూచన లస 
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త్వ్యములనువారందటికి నిడియే యుపమానము, వా రాలోచించికొను 
టకు వారి కీకథను చెలుపుము. 

మాసూచన లసత్యము లనువారు చొష్ట్రస్వరూపులు, వారు 
తమకు దామే హాని చేసికొందురు. 


దేవునిచే మార్లము చూపంబడినవాయే రక్షణ నొందినవాండు. 
(తో వ తప్పించినవో నతండు నష్షుం డగును, 


భూతములందును, మనుమ్యులందును, మేము వాలమందిని 
నరకముకిొఆకు సృష్టించితిమి, వారికి హృదయము లున్నవికాని, 
బోధ లేను కం దున్న వికాని చూడలేరు. చెవు లున్నవికాని, 
వినలేరు. వారు పక్నుప్రాయులు మజింత తప్పూత్రోవం బట్టుచుందురు; 
లక్యు పెట్టరు, 

180. చేన్రని కత్యు త్రమబిరుదము లున్నవి, ఆతని నాబిరుదము 
లతో సంబోధించి, వారి నాశ్నేపించువారినుండి దూరముగ దొలంి 
పొమ్ము, వారు చేసినదానికి వారే ఫలము ననుభవింతురు. 

మేము సృజించినజనులలో. గొంద తీతరులను సత్యమార్లము 
నకు. |దిప్పి తామును న్యాయముగ వృర్హించుచుందురు. 

అధ్యాయము 28. 

కాని మాసూచన లసత్యములనువారిని, వారికి? చెలియ 
కుండ నంతకంతకు నధోగతిపాలు చేసెదము. 

వారి యాయుప్కాలము 'పెరుగుచున్నను, నాపన్నాగము 
షాఆకమానదు. 

వారిస్నీహితుండగు ముహమ్మదు పీశాచ[గస్తు( డయ్యెనని 
కదా వారు తలంతురు. కాని, స్పష్టముగ : భయసూచన దెల్బు 
టమే యాతేనివిధికృత్యము, 
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స్వర్షమర్యాదిరాజ్యములును చేవుఃడు సృజించినసర్వవస్తువు 
లును నంతరించు ననికచా వారు చూచుచుందురు! కురాను నుజీ 
శీంచినవారు మజియేగ)ంథమును విశ్వసింపంగలరు ? 


దేవుడు [తోవందప్పించినవారి నెవ్వరును రశ్నీంపంజూలరు 1 
వారి నాతండు భూమిపె సంభ )మింపం జేసి వ్యాకుల పెట్టును. 

అగంట యెప్పుడువచ్చునదిగా విధింపంబడిన దని వారు ని 
న్నడుగుదురు. “అది నాపిభువునశే తెలియును. అతండుతప్ప మతె 
వ్వరును చానింగూర్చి సకాలమున( జెప్పంజూలరు, అది స్వర్షమ ర్త ఫ్రములపై 
పెద్దభారముగ నున్నది. అది యకస్మాత్తుగ తప్ప మజియొకరీతిగ 
రాయజబోదు” అనుము. నీకును నాసంగతి తెలిసియున్నట్లు వారు 
మాటాడుదురు, “అది డేనునికిదప్ప నొరులకు. దెలియదు. కాని, 
చాలమంది దీనినిగూర్చి తెలియనివారై యున్నారు” అనుము. 


నాకు మేలు క లుగంజేయుదానిపెంగాని కీడుగల్లించుదాని పె. 
గాని యేయధికారమును లేను. అడి యంతయు దెవేచ్చయే, 
అతనిరవాస్యములు నాశే తెలిసియుండినచో మంచికార్యముల నే చేసి 
దుష్కార్యముల నంటియుండకుందును, కాని, యితరులకు భయ 
సూచన నిచ్చి, విశ్వాసులకు సువార్తను బెలుపుటయీ నావిధి 
యెయున్నది” అనును. 
అధ్యాయము 24, 


అతే(డు మి ముక్క పురుషునినుండియే సృజించినా('డు. అత 
నితో నివసించుట శకాతనినుండియే యొకభార్యను పుట్టించినాండు. 
అతం డామెను గుర్తించినంతనే యామె స్వల్పభారమును వహించి 
యిటు నటు. డిరుగులాడెను, భారము హచ్చెనంతనే వా 8రువు 
రును “మాకు కళంకరహితుండగు శిశువు నొసగినచో మేము కృత 


i96 కురాను మరీ ఫ్‌. 


జ్ఞులమైయుందు” మసి వారిప్రభువగు జేవునితో ముజ పట్టుక్‌"నిరి. 
190. కాని, దేవుడు వారికి కళంకహీనుండగుళిశువు ననుగహించి 
నంతనే వారు తమ కాతండు కల్పించినమేలునకు బదులుగా నాత 
నితో సమానులని యితరదైవములః గల్పించిరి. కాని వా రాత 
నితో సమానులుగా. గల్పించినవారికం"టు దేవు డున్నతుండు! 

ఆదేవతలు తా మెద్దానిని సృజింపంజాలరు, తామే సృజింపం 
బడీయున్నారు. 

వారు తమ్ము రఖీంచుకొనలేరుు ఇతరులను రన్నీంపంజూలరు, 
వమి ? యిట్టివారినా దేవునితో సమానులుగ. జేర్చుట ? 

మిరు వారిని “రక్షణమార్లమునకుం బిలిచిన వారు మి 
మ్మనుసరింపరు. మిరు వారిని బిలిచినను, నూరకున్నన్కువారి కొక్క_కు. 

నిశ్చయముగా చేవునితో సమానులని మిరు చెప్పువారు 
మీావలె నాతని సేవకులే! నీవు వారినిం/గూర్చి పలుకునది సత్య మైనచో 
వారిని విలువుముు బదులు పత్కె_దశేమో చూతము. 

వారికి నడచుటకు పాదము లున్నవా ? గ్రహించుటకు చేతు 
లున్నవా? చూచుటకు కన్నులున్నవా ? వినుటకు ఇెవులున్నవా? 
“ఈ మోదేవతలను బిలువుండు. మిరు న్నాపె. బన్నినపన్నాగము 
నాలసింపక పన్ను(డు” అనుము. 

దివ్యగంథమును బంపీనవాండు నాపిభువగు దేవుడు కదా ! 
ఆతండే పుణ్యవంతులకు రత్షకుండు, 

అతనిగాక మిరు యాచించునితర దేవతలు మిమ్ము.గాని, 
తమ్ము(గాని రథ్నీంచుళొనం జూలరు, 

మీరు వారిని “రక్షణమార్లము” నకు. బిలిచినచో వినరు. 
వారు నీవెపు చూచుచున్న క్లే కనబడును గాని, వారికి దృష్టీ లేదు! 


కాండము9. నురా-7. ఉన్నతస్థానములు. 197 


ఉత్తమకార్యముల నాచరింపుము ; (క్రమమైనదానిని విధిం 

పుము. అజ్ఞానులనుండి తొలగి యుండుము, 
200. సైతాను నిన్ను దుష్కార్యములకు. (బేశేపించినచో బేవుని 

శరణు వేడుము. అతడు (శోత, జాని! 

సైతానుమాయ త మ్మా(క్రమించుకొనినప్పుడు దేవునికి భయ 
పడి యాతని స రించిన వారిదృష్టి నిర్దాలముగ నుండును, 

వారిసోదరు లింకను వారిని తప్పుదారిలోనే యుంచి, తామును 
దానినుండి తప్పించుకొన లేరు. 

సీను వారికి కురా ననుసూచన నొకదానిని తేకయున్న-చో 
“ఏమి! యింకను దానిని సృష్టింపలేదా”” యని ని న్నడుగుదురు, 
వారితో “చేను న్మాపభువు పల్కినదానినే పల్కు_చుందును. ఇది 
మ్మోపభు వొసగినస్పష్టసాత్ష్యుము. విశ్వాసుల కిది రక్షణా పాయము. 
దయాసంపాదక ము, 

కురాను పఠింపంబడుచున్న ప్పుడు, కరుణను బడయుటకు వినుచు 
నిశ్శబ్దము నుండుము, 

సాయం(ప్రాతలయందు న్మమతతోడను, _భయముతోడను 
ఉవ్చెస్వనముతోలాక, మెల్లగ నీలో నీవే దేవుని ఛ్యానింపుము. 
అశద్ధాపరులలోం జేరకుము. 

న్మీపభువుచుట్టు నుండువా రాతనిసేవ నువేవీంపరు. వా 
రాతని స్తుతించి యతేన్నిమైోల సాషప్రాంగపడుదురు. 


నురా 8 యుద్ధములో చేకూరినధనము. 
మదీనా?ర్‌ పద్యములు... 10 రుక్కు_లు, 
అధ్యాయము kh 


ద యాధాశీణ్యమూా _ర్లియగు దేవుని జేర, 


యుద్దములో చేకూరినథన ముం గూర్చి వారు నిన్ను. 


(బశ్నింతురు. వారితో, “అట్లుచేకూరినది 'దేవునిది, (పవ కది. కావున 
దేవునికి భయపడి, దీనిని మాలోమిలి .సరిచేసికొనుండు. మారు 
విశ్వాసులైనచో దేవుని నాతని(పవ_క్షను మన్నింపు(డు. 

చేనునినామ ముచ్చరింప(బడ(గ చే తమహృదయములు భయ 
ముచేం గంపించుచుండ, అతనిసూచనలు పఠింపంబడుచుండ౧గగా6. దము 
భక్తి పాచ్చగుచు (పభువునందే విశ్వాసను స్థిరపతిచికొని, 

(ప్రార్థనలు సలుపుచ్చు మేము తమ కొసగినదానినుండి భీక్షుము 
సిచ్చుచు, 

ఉండువాశే విళ్వోనులు. తమ్మ పభున్రునెదుట వారికి. దగిన 
యంతరువుచొ"ప్పూన స్థానమును, తమయు, కీదయాపూరితేముగు నాహా 
రమును సిద్ధముగ నున్న వి. 

ని 'న్నాకసత్యసంచేశముతో న్మీపభువు పంపుటయు, విశ్వాసు 
లలో. గొందజు డానికి విముఖులై యుండుటయు, జ్ఞాపక ముంచి 
కొనుము, 


తాము మృత్యువుముందఆకు. దీసిళొనిపోంబడి దానిని తమ 
యెదుటం జూచుచున్న క్లై మిక్కి-—లియు స్పష్టముచేయంబడీనసత్యమును 
గూర్చి వారు నీతో వాదములు చేసిరి. 
"రిండుసై న్యములలో నొకటి మీయధీన మగునని టేవుండు 
వాగ్దానము చేయుటయు, ఆయుధములు లేనివారు మీచేత జిక్క- 
వలే నని మిరు కోరుటయు మిరు జ్ఞాపక ముంచికొను(డు. 


కాండము-9. నురా-6, యుద్ధములో చేకూరినధనము, 100 


కాని, దేవుడు తనమాటలే సత్యము లని బుజునుచేయుట 
కును, అవిశ్వాసులలో. జాలమందిని చంపీవేయుటకును తలంచెను. 

మిరు మిోపిభునవుసహాయమును వేడగా నాతేడు “వరు 
సలుతీరిన వేయిమందిదేవతలతో నీకు సహాయమయ్యెద ” నని 
బదులు చెప్పి, తనసత్య మే సత్య మని బుజువుచేయుటకును, భ కి 
హీనుల కిష్టము లేకున్నను విగ్రహారాధన _నడుగంటించుటకును 
నిశ్చయిం చెను. 

10. సహాయము బేనవునినుడియే రాగలదు, అతడు శ కమం 

తుండు, బుద్ధుండును గదా! మాహృదయములకు నిబ్బరము గలిగించు 
టకు సువార్తగా నాతండు తనవాగానము నం పెను. 


అధ్యాయము లి 


అతని రతణసూచకమగునిద) మి మ్మావరించినప్పుడు, 
మిమ్ము బవితీవంతుల( చేసి సైతాను అంటుదోవమును బాపుటకు 
స్వర్ల మునుండి మాపై జలమును వర్షించుటయును, మాహృదయ 
ములకు బల మొసగి, వానిమార్లమున నే నడువంజేయ నెంచుటయును, 


నీపిభువు దేవతలతో * నేను మాతో నుందును. విశ్వాసము 
నుండి మఆలకుండు, అవిశాషసులహృడయములందు భయము 
నింపెదము *” అనుటయు జ్ఞాపకముంచికశొనుము. కావున వారితల 
లను వేళ్ళకానలను నతీకీ చేయుము. 

చేనుని, నాతనిప్రవక్తను వా శెడిరించుటచేతనే యిట్లు కావ 
లెను. చేనున్సి నాతనిపివక్తను గెదిరించువా(డు ,..... == నిశ్చయ 
ముగాదేవుండు "ఘోరశిక్షను విధించును. 

“లడిగో! ఇది సీజీ! కావున దానిని రుచి చూడుము, అపి- 
శ్వానుల కగ్ని బాధ కలుగన్లున్నది. ” 


900 కురానువరీఫ్‌, 


విశ్వాసులారా ! యవిశ్వాసుల్ననెన్యములు వరుసలుతీరి 
మి మ్మెదుర్కొ_నునప్పుడు వారికీ చె న్నీ యకు(డు, 


ఆదినమున యుద్దము సేయుట శేపిక్కకుం. దొలంగువాండుగాని, 
మటణియొక సై న్యముతో ( గలిసి పోరాడుటకు. దప్ప మజియొక 
రీతిగా వెనుకకు. దిరిగినవాండు చేవునికోపమునకు. కాత్రుం డగును. 
నరక మే యతనికి వాసస్థాన మగును. అచటికి. బియాణము దుఃఖ 
సహితమై యుండును ! 

వారిని జంపినవా(డు బేవుండుగాని, మిరు కారు. ఆబాణ 


ములు దేవునివి కాని, నీవి కావు. దేవుడు కోత, జ్ఞాని ఆతండు 
విశ్వాసులను దయాపూర్వకముగా నోధించును, 

అవిశ్వాసులపన్నాగములను _ బేవుండు సాగనీయకుండుటే 
యిది సంభవించినది. 

ఓవముక్కావానులారా ! మోకు తీర్పు కావలసినచో నిదిగో 
తీర్పు. మారు పోరాటము మానినచో శ్రేయస్సు కలుగును. మిరు 
తిరిగి యారంభించినచో మేము నారంభించెదము. దేవుడు విశ్వా 
సులపతుమున నుండుటచే మికు సైన్యము లెన్నియున్నను 
లాభము లేదు, 


అధ్యాయము రీ, 
20. ఓవిశ్వాసులారా ! ఇపుడు సత్యమును వింటిరికానున బేవుని, 
నాతనిపవ కను మన్నించి, యతనినుండి మఆలకుండు, 


వినకయున్నను + వినబడినది * అనువారివలె నుండకుండు, 


బోధపఆుచుకొనని చెవిటినారును,ు మూ(గ(వాగును, తుచ్చ 
మృగములవంటివారు, 


కాండము-9. నురా-6, యుద్ధములో చేకూరినధనము, 401 


వా ేపాటిమంచినా రని దేవునికి చెలిసినను, దేవుడు 
వారిని తప్పక వినంజేసియుండును. అట్లు వినంజేసినను వారు తప్పక 
చెనుదిరిగి దూరముగ. దొల(౧ పోయియుందురు,. 

విశ్వాసులారా! మోకు జీవనము నొసగుటనై పిలుచు 
నప్పుడు జేన్రునకును, నాతనిపివ_క్షకును, బదులు చెప్పుడు. దేవుండు 
మనువ్యునకును, నతనిహృదయమునకును, మాధ్యస్థ్యము వహించును, 
మో రాతనియొద్ద శీ చేర్చంబడుదురు. 

మోరు మోహవశులరు కాంబోకుండు మోలో నొక్క-దుష్ట 
వర్తనులకే యది కలుగదు. దేవుండు చాల కఠినళితును విధించునని 
'తెలిసికళొనుండుం 

మోరు స్వల్పసంఖ్యాకు లై దేశములో బలహీనులుగ నుంటిరి 
మనుష్యులు మిమ్ము చికలింతుశీమోా యని మారు భయపడితిరి, 
అప్పు డాతండు మిమ్ము చేకాని మాకు బలము విచ్చి, సహాయపడి 
మంచివస్తువుల నిచ్చి, మిరు కృతజ్ఞులరుగా నుందురని తలంచెను. 
దీనిని స్మరింపుండు, 

విశ్వాసులారా! దేవుని నాతనిప్పవక్త్షను మోసగింపం 
జూడరకుండు, మోపనులయందును, మోాజ్ఞానమునందును, కాపట్యమును 
వహింపకుండు. 

మోధనమును, మోపుత్తు)లును మిమ్ము మోహాపెట్టుచున్నా 
రని తెలిసికొను(డు దేవుడే మోకు గొప్పబహుమాన మోయ 
గలవాడు. 

అభథ్యాయము 4 

విశ్వాసులారా! మిరు దేవునికి భయపడినచో మి మ్మా 
తడు విడుదలచేసి మోపాపములం ఛాపి,.. మిమ్ము ' తమించును'* 
చేవుడు దయానిధి ! 

$6 


909 కురానువరీ ఫ్‌. 


80. అవిశ్వాసులు నీపై కుట) పన్ని, నిన్ను కారాగృహమున 
నుంచుటకును, లేదా చంపుటకును, లేదా నిన్ను జేశమునుండి వెడలం 
గొట్టుటకును, దలంచిరి. దీనిని క్రకంముందికొ నువు, వారు కుట) 
పన్నిన బేవుండును బన్నెను,. పన్నాగముల బన్ను వారిలో చేవ్రుండు 
గొప్పవాడు ! 

మే మెన్నిసారులు సూచనలను వారికి. దెలిపినను వారు, 
“ఇపుడు మాకు పినంబడినది. మా కిష్టమైనచో మేమును నట్టి 
మాట నాడియుందుము. తీప్పక యది తాతలనాంటిపా)ంతమాట, 

దేవా! ఇది నీవు వచించుసత్య మే యెనచో, స్వర్లమునుండి 
మాపై జాలవర్షముం గుకిపింపుము. లేదా, మా శేటైన ఘోరళిక్ష 
విధింపుము ” అనిరి, 

కాన్సి నీవు వారితో నున్నంతకాలమును వారిని జీవుడు 
శ్రికీంపం దలంపలేదు. వారు క్షమాపణ వేండికొనినను, వారిని 
దండింప చెంచలేదు. 

వారికి పవిత/దేవాలయముపై నధికారము లేకున్నను, వారు 
విశ్వాసుల నచటికి చేరనియనందుకు వారినుండి బేవునిశితు నేది 
యు. దక్పీంప లేరు, దై వభీతిగలవారిశే యాదేవాలయమువై నధికా 
రము గలదు, కాని వారిలో చాలమంది కది తెలియదు. 

వా రాదే వాలయమునొద్దం జేరి యాలలను, చప్పటలను. 
గొట్టుటతప్ప పార్భనలు సలుపరు. .” అయిన మో రవిశ్వాసు లైనం 
దులకు శికును కుచి చూడుండు. ” 

మనుష్యులను దైవపథమునుండి తప్పించుట కవిశ్వాసులు 
ధనమును వ్యయపజుచుదురు. వారమే చేయనిమ్ము. వీదపం గాని, 
నిట్టూర్పులును, నపజయమును గలుగవు, అవిశ్వాసు లందజును 
నరకములో జేర్చంబడుధుర్తు. 


శాండము-10. నురా-5 యుద్ధములో చేకూరినధ నము 908 


అప్పుడు దేవుండు చెడ్డవారినుండి మంచివారిని విడందీసిి చెడ్డ 
వారిలో కలహములం బుట్టించి వారి నందఆను కలిపి నరకములో? 
గూలదోయును ! పీకే నష్టులగువారు. 


అధ్యాయము గ్ర 


అవిశ్వాసులతో, “వారు తమయవిశ్వాసమును వఏీడినచో, 
జరిగినది తృమింపంబడును. కాని వా రందే యుండినచో పూర్వులు 
పొందినగతి నే పొందుదురు ! 


కావున పోరాటము మానువఆకును, బేవునిముతమే సర్వత 
నెలకొనువజకును యుద్దము చేయుము, వారు మానికొనినచో వారు 
చేయుదానిని దేవుండు చూచుచునే యుండును 


40. కాని వారు వెనుజూపీనచో, వారికి దేవుడే సహాయకుం 
డని తెలిసికొనుము, అతండు మంచిసపాయరకుండు ! 





కాండము. 10 


మో ెన్నండైన కొల్లగొనినవో నం దైదవభాగము దేవునికిని, 
(పవ క్షకును, దగ్గజీచుట్టములకును, ననాథశిశువులకును, వీదలకును, 
మార్హన్గులకును, బంచిపెట్టుండు. మీరు 'చేవ్రనియందును, సైన్యములు 
కలిసిననాండడు మాకింకరులకు మేము జయమునొసగుటయందును, 
మికు నమ్మక మున్నచో మి రట్లు చేయుదురు. దేవుని కన్నివస్తు 
వులపెనను శక్తి గలదు. 


మిరు లోయదరిని, చా రావలి[పక్కను, బిడారు మోకు 


ర్రీ౦4, అళరానుమకీఫ్‌. 


(క్రిందుగా నున్నప్పుడు మీరు యుద్ధమునకు గడంగియున్న చో తప్పక 
ఆయోాడియుందురు. అయినను దేవుడు తౌ ననుశాసించినడానిని నెఆ 
వేర్చికొనుటకును, నశింపవలసినవాండు స్పష్టచిహ్నమును జూచియా 
నశించుటకును, అఆచిహ్నమునే చూచి జీవింపవలసినవాండు జీవించుట 
కును, మోరు యుద్ధమునకు. (జే రేపింపంబడితిరి, దేవుండు వినుచుం దెలిసి 
కొనుచునే యున్నాండు కదా! 


జేవు'డు వారిని స్వల్పసం ఖ్యాకులుగ, కలలో మోకు జూపీ 
యుండుటను జ ఎపీకి చెచ్చికొను(డు. వారు చాలమందినిగా మోకాతండు 
గనయుజిచినచో మిరు హృదయదౌర్చల్యము నొంది యావిషయమై 
వివాదము 'జేసియుందురు, కాని, దేవు. డట్టిదానినుండి మిమ్ము 
తప్పీంచెను, హృదయమర్శము లన్నియు జేనుని కెజుక. 


మిరు యుద్ధమున గలిసికొనినప్పుడును, తో 
జేయుటకు వారిని sn స్వల్పసంఖ్యాకులుగను, "బేవోగహి 
గను, గనయబడంజేయుటను స్మరింపుండు. అన్నివస్తువులును తుదకు 
దేవునియొద్ద కే చేరును. 


అధ్యాయము 6, 
విశ్వాసులారా! మిరు 7 సై నము నెదుర్చునప్పుడు, నుగ 
నిలిచి మా (శేయస్సుకొఆకే దేవునినామమును సదా స స్మృరింపుయడు. 
దేవుని, నాతని పవ క్ర కను మన్నింపు(డు. మీరూ (భర్య మెడలి 
యపజయము నొందకుండుటకు తగవులాడకు(డు, స్థిరులై యోర్చిన 
వారితో దేవు డుండును ; కావున సహించి తష. 


మిన్ను మన్ను6 గానక మనువ్యులు తమ్ము జూడవలెనని 
గృహములనుండి పెడలి దై వవథమునుండి యితరులను దప్పించు 


శాండము-10. నురా-8 యుద్ధములో చేకూరినధనము, 906 


మక్కావాసుల ననుకరింపకుడు దేవుండు వారికార్యములచుట్టును 
నింశ్రీయున్నా (డు. 

సైతాను వారికార్యములను సిద్ధముచేసి “ ఈదినమున 
మి మ్మెవ్వరును జయింపలతేరు. చేను మోకు సహాయము చేయుచు 
మిదగ్గఅనే యుందును ” అనెను. శాని చెండు సెన్ఫములు నఖిముఖ 
ములైనంతన్కే అతడు పరుగిడ మొదలిడి “ అమ్మో! మిరు 
నా కక్క_అ లేదు, అబ్బో ! మోరు చూడనిది నాకు. గనబడుచున్న ది. 
నాయనో ! చేశ్చండనిన నాకు భయము. దేవుండు చాల కఠినముగ 
నివీంచును ” అజను. . 

అధ్యాయము (is 


కపటులును, హృదుదుర్భలులును, “భి క్రిపరులను వారిమతమే 
తప్పుతో?వం బెట్టినది. కాని దేవని నన్మునవాండు ... ... ” అనిరి, 
అవును గాని, దేవుండు శ _క్తియుతుండు, పులు ! 

50. _ దేవత లవిశ్వాసులం జంపునప్పుడు నీవు చూచిన ఇాగుం 
డును. వారు వారిముఖములపై నను ఏంపులమిందను చఅచుచు 
“* అన్నిబాధ ననుభవింపుండు. 

మిరు మోచేతులతో ముందుగా పంపికొనినదాని కిదే యను 
భవము” అందురు. _చేను(డు తనకింకరుల క న్యాయము 'చేయండు. 

ఫీరానుపజలయు, దేవునిసూచనలను  నమ్మృకుండినవారి 
పూర్వులయు స్థితివలెచే సీరిస్థికియు నున్నది. కావుననే దేవుండు 
వారు పొపముచేయుచుండంల నే పట్టుకొనెను. దేవుడు బలవంతుడు. 
అతండు కఠినముగ శిశీంచును. 

'ేవు. డనుగ్రహించినప)జలు తమహృదయములలో నున్న 
దానిని మార్చికొనకుండినచో నింకను ననుగహించుచు నే యుండును ; 


906 కురానుమనీ ఫ్‌, 
కావుననే యిట్లు జరుగును, దేవుండు వినుచుండును, తెలిసికొను 
చుండును. 

ఫీరానుపిజలున్కు వారికిపూర్వము జేనవునిసూ చన లసత్యము 
లనినవారును నేస్థితిలో నుండిరో, ఏరు నాస్థితియందే యున్నారు, 


కావున వారు పాపాత్సులె యుండగ నే వారిని జంపితిమి ; ఫికౌను 
పజలను ఏటిలో దోసి చంపీతిమి. వా రందజును దుష్ట్రవ ర్రనులే. 


నమ క కృతఘ్నులె, 

సీను సఖ్యము నెజపీనను దానిని విడుచుచు, దేవునికి భయ 
పడనివారే తుచ్చపళువులు. 

వారిని యుద్ధములో ఖైదీలనుగా నీవు తీసికొనిన యెడల, 
వారిదురదృష్టమునకు వారిని వదలిపెట్టుము. వారి కిది యొకసూచన 
యిగుంగాక ! 


సీ శేజనులైనను మోసము చేయుదురని తలంచినవో వారీ 
యొడంబడికను వారిపై విసరివేయుము. మోసగాండిను దేవుండు 
'పే్ర'మింపండు. 
అధ్యాయము రి, 


అవిశ్వాసులు మమ్ము దప్పించుకొనగల రనుశొనకుండు. 
వారు దేవుని బలహీనుని జేయ లేరు. 


6. బేవునికిని మాకును శతువులైనవారికిని వారితో నుండి 
మీకు చెలియకున్నను బేవునికి. బెలిసినవారికిని భయముపుట్టుటకు 
మిరు చేర్చంగలిగినబలమును, పెద్ద సై న్యములను, నాయ త్తపజుచుకొని 
యుండు'డు. _దేవునివిషయమై మా శేమిలాభమును గోరియున్నారో 
య దంతయు మోకు చేకూజును మీ కన్యాయము జరుగదు. 
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వారు సంధికి దిగినచో మీరును సంధికి దిగుండు) 'దేన్సని నమ్మి 
యయండు(డు. అతండు శ్రోత, క్షాని! 

కాని వారు మిమ్ము మోసపుచ్చ నెంచినచో మికు "దేవం 
డొక్క_(జే చాలును. తాను సహాయము చేని, విశ్వాసులను సహో 
యపడంజేస్తి వారిహృదయములందైక్యతం గలుగంజేసి మాకుబలము 
నొసగినవా. డాతంజే;) భూమియందలి ధనమంతయు వ్యయ పెట్టియు 
మిరు వారియం దైకమత్యము బుట్టింపంజూలక యుండియుం నొరు. 
దేవుడు శ_క్రియుతుండు, బుద్ధిమంతుండును గాన్ఫ్సన్న వారి నందటినిం 
గలిపెను. 

రీ పవకా! డేవు(డును, ని న్ననుసరించువిశ్వాసులు నే స్‌కు 
సహాయము చేయ(జాలుదురు. 

అధ్యాయము 9. 

ఓపీవకా! విశ్వాసులను యుద్ధమునకు. బురికొల్పుము* 
మాలో నిరువదిమంది కలిసి స్థిరముగ నిలిచిన-చో వారిలో ెండువం 
దలమంది నోడింపంజూలుదురు. మిలో నూర్దురు కలసి వారిలో 
వేయిమందిని చంపంగలుగుదురు. అవిశ్వాసులు క్షానళూన్యులు. 

మో రిప్పు జెంతబలహీనులుగ నున్నారో దేవునికి. చెలి 
యును కావున నాతండు మోపనిని సులువుచేసినాండు, మిలో 
నూర్దురు సిరుల నిలిచినచో అెండువందలమందిని నిర్జింపగలరు. 
దేవుని యనుమతిచొప్పున మోలో వేయిమంది రెండువేలమందిని 
నుక్కడంపంగలరు. ఓర్చుగలిగి స్థిరచిత్తులెనవారితో చేశ్చండుండును. 

తాను భూమియం ద నేకుల నజికినంగాని యేపువక్తయుఖై దీ 
లను దీసిశెన సమర్భండు కాలేదు మూరు తుణభంగురములుగ నిహా 
లోకఫలములం నగోరుచున్నారు. జేవండు మోకొజకు పరలోకఫల 
ముల గోరియున్నా (దు. చేడు శ _క్రియుతుండు, బుద్దు(డు! 
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పూర్వ మప్వుడే దేవుడు శాసించి యుండనిచో మీరు 
గై కొనినపరిహారమునకు గొప్పశితు నొందియుందురు. 
మారు కాల గొనినదానిలో న్యాయవంతములగు సద్వస్తువుల 
భుజింపుండు. దేవునికి భయపడు(డు. అతండు దయాళుండు. కరు 
ణాళు(దడు, 
అధ్యాయము 10, 


70. పివక్తా నీచేత జిక్కిన ఖైదీలతో “మిహృదయములలో 
దేన్రం డున్నా6 డని మోకుం దెలిసినయెడల మిమ్ములనుండి తీసికానిన 
దానికంచ నెన్నియో 3 శ్రుక్కువగ మోకీచ్చి కుమించును. దేవుడు 
తుమూయుతుండు, కరుణాళుండు” అనుము. 


కాని వారు సీపై కుట పన్న నెంచినచో వా రంతకుంబూర్వ మే 
'దేవునివై ౧గుట) పన్నియున్నారు. కావుననే సీకు వారిపైశ క్రి నతం 
డిచ్చియున్నా (డు, దేవుండు జ్ఞాని; బుద్దుడు. 

నమ్మి, _గృహములవిడిచి తమసర్వస్వమును డేవునికొఆకు 
వినిరకాగించిన వారును, పివక్తను స్వీకరించి యాతనికి సహాయము 
శేసినవారును, నిశ్చయముగా దగ్గఆచుట్టములయ్యెదరు. నమ్మినవా 
రయు్య్య గృహముల పీడనివారు దేశమునుండి పాజిపోవువఆకును, 
మాతో నెట్టిచుట్టతీకమును గలిగియుండరు.  వారివిశాషసము నాథార 
ముచేసికొని వారు మాసహాయము వేండినచో మీరు సంధిచేసి 
కొనినజనుల పెం దప్ప వారికి సహాయపడుట మివిధి యైయున్నది, 
దేవుడు మో రొనరించుకార్యములను జూచుచునే యుండును. 

అవిశ్వాసు లొండొరులకు సహాయము చచేసికొందురు. 
మిరును మాలో నట్లు చేసికొనినచో దేశమునందు పరస్సరకల 
హములున్కు చౌష్ట్రమును ప్రబలలలవు. 
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కాని, విశ్వాసులై దేశమునుండి పాజటిపోయి ద్రైవమార్ల 
మున యుద్ధము సలిపి (పవ కకు రక్షుణస్థాన మొసగి, సహాయపడిన 
వారే భక్తులు. వారికి దయయు, మంచియాహారమును దోొరుక 
నున్నది. 


తొలుతలాకున్న6 దరువాత నైనను విశ్వసించి చేశమును 
వదలి వెళ్ళి నీపుక్క. నిలిచి పోరాడినవారుణ/గూడ నీవాశే. రక్త 
సంబంధమే దగ్గఆసంబంధము. ఇది దెవ్మగ ంథములోనివాక్యము. నిశ్చ 
యముగా దేవుడు సర్వజ్ఞు(డు. 


నురా 9. పాసమోక్షణము, 





మదీనా. 129 పద్యములు.-16 రుక్కు_లు, 
అధ్యాయము J. 
దయాదా శీ ణ్యమూ _రియగుదేనుని పేర. 
బహుదై వారాధకులగు నరబ్బులలో మోకు “స్నేహితులుగా 


నున్న వారికి బేవునివలనను, [పవ క్తలవలనను, హాభెమూా క్షణము 
కలుగలోలదు. 

కావున మోరు నాలుగుమాసములు యభేచ పా జేశములో 
తిరుగుడు కాని మిరు దేవుని బలహీనునిగా. జేయయజాల రని 
'తెలిసికొనుండు. నమ్మనివారిని దేవుండు సిగ్సలపాలు చేయును. 


ఆ మహాయ్మాతాదినమున బహుదై వారాధకులతో చేవుం 
డును నాతేన్నిపనక్షయు, _ నెట్టి ప్రస_క్తియు( గలుగయేసికొన రని 
27 


910 కురానువరీఫ్‌. 


దేవుడును (బవ క్షయుం (బకటన చేయుదురు ! కావున, మోరు దేవుని 
వంకం దిరిగిన-చో "శ్రేయస్సు కలుగును. మిరు మజలిపోయినంత 
మాత్రమున బేవునిబల మిసుమంతయు. ద్యపోదని తెలిసిళొనుండు. 
అవిశ్వాసులకు ఘోరశిక్షు కలుగంగల దని (ప్రకటింపుము, 


ఇది మారు స్నేహము చేసినట్టియు, మీ రెల్లప్పుడును తోడ్బ్చడు 
చుండినట్టియు, మె నొరులకు సహాయము చేయునట్టియు, బహుదైవా 
శాధకులకుం 'జెప్పంబడినది కాదు, కావున, వారు మాతో నొడంబడీ 
యున్నంతకాలమును వారితో సఖ్యపడియే యుండుండు. తనకు భయ 
పడువారిని దేవుండు [జేమించును. 


ఆపవ్మితమాసములు గతించినంతనే దేవునితో నితర్నదైవముల 
జేర్చువారు మీ కెచట కంటంబడినను జంపివేయు(డు. వారిని పట్టుకొని, 
వారిని ముట్టడించి అన్నివిధములుగను వారికై పొంచి యుండుండు. 
వారు నీమతమును స్వీకరించి, (ప్రార్థనలు సలిపి, విధింపంబడినభి తము 
నిచ్చినచో వారిని వారిదారిని విడిచిపెట్టుము. జీవుడు దయా 
దాతీణ్యమూ ర్తి. 

చేనునితో నితర దై వములం 'జేర్చువాం 'డెవండైనను మిము శి తల 
దాశచికొనుటకు తా వడిగినచో, అతండు బేవునివాక్యమును వినుటకై 
కోరినతా వొసంగి, పీదప తననిర పాయస్థానమునకు. బోనిండు వా 
రజ్ఞూనులు కావున నే యిట్లు చెప్పియున్నాము. 


అధ్యాయము ల్సి 


పవిత్రదేవాలయముదగ్గఆ మీతో స్నేహము నెఆపీనవారు 
తప్ప, బేవునితో నితరదై వములం జేర్చువారు 'చేవునితోడను, నతని 
(పవక్తతోడను, నెట్రాడంబడి యుండలలరు? వారు మియెడ విశ్వాస 
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ముతో వ ర్తించునంతవఆకును మీరును వారియెడల విశ్వాసముగలిగి 
వ ర్తింపుండు. తనకు భయపడువారిని బేవుంయు ప్రేమించును. 

వారు మోపై చెల శేగినచో రక్తబంధమునుగాన్సి భక్తిబంధ 
మునుగాని పాటింపనప్పుడు వారె ట్రొడంబడి యుండగలరు ? వారు 
మిమ్ము మాటలతో నే తృ ప్తిపజిచెదరుకాని, వారిహృద యములు దుష్ట 
ములు. వారిలో చాలమంది దుష్టవ ర్హనులు, 

వారు ేవునవిసూచనలను తుచ్చధనమున కమ్మి వేని యితరుల 
నాతని మార్ల మునుండి తప్పింతురు. వారు చేయునదంతయు దాస్య మే | 

10. విశ్వసించినవానియందు వారు ర కృబంధమును గాని, భ క్ర 
బంధమును గాని పొటింపరు, వీలే యాజ్ఞల్లంఘనాపరులు. 

కాని వారు 'ేన్సనివంకం దిరిగి, (ప్రార్థనచేసి, ఏధింపంబడీన 
(ద్రవ్యమును చెల్లించినచో మోమతసోదరులగుదురు. బోధపజుచుకొను 
వారికి మాసూచనలను స్పష్టపజణుచుచుందుము. 

వారు మాతోసఖ్యము నెజిపీ పిదప తమ[పమాణములను 
తప్పుచు మోమతమును దూవీంచినయెడల్క నాయవిశ్వాసులలోని 
మొనగాం (డూరకొనునట్లు యుద్ధము చేయు(డు. వా శే(పమాణము 
లకును కట్టుపడరు. 

తవము[పమాణములను తప్పి, మ్మోపవ కను పాఆదోల నుద్దే 
శించి తొలుత మిమ్మే యెదిరించినమక్కా_ వాసులపై పోరు సల్పరా 
యేమి? వారనిన మోకు భయమా? మిరు విశ్వాసులై నచో 
చేనునికే మిరు భయపడ నర్ద్ములు. 

కావున వారిపై యుద్దము చేయు(డు. దేవుండు వారినిమిోచే 
తులతోనే శిశీంపంేసి, సిగ్గులపా లేసి, వారిపై మోకు విజయము 
చేకూర్చి, విశ్వసించిన హృదయములకు( దగిలిన గాయములను 
మాన్నును, 


91% కురానువరీఫ్‌. 


వారివాదయములందలి| శోధము నాతే(డు హరింప లండు. 
డేవుడు తనయిచ్చవచ్చినవారివంకకు తిరుగుచుండును. దేవుండు 
జని, బుదుడు | 

మాలో ధైర్యముతో బోరు సలిపినవా వరో దేవుని, 
నాతన్మిపవక్త, విశ్వాసులను దప్ప నితరులను 'స్నేహితులులం జేసి 
కొనినవా వరో, యింకను దేవుడు తెలిసిళొనకుండంగ నే, పూరు 
విడనాడంబడుదు రని తలంచుచున్నారా ? దేవునికి మీరు చేయు 
సర్వ కార్యములును దెలియుచు నేయున్నవి, 


అధ్యాయము వ్‌, 


దేవునితో నితరదైవములం జేర్చి తమయవి శ్వాసమునకు 
దామే సాక్షులగువారు దేవునియాలయములను దర్శింప ఏలులేదు. 
వీరిపను లన్నియు వృథా యగును. వా రగ్నియందే శాశ్వతముగ 
వసింపవలయును, 

చేనవునియందును తుదిదినమునందును, నమ్మకము గలిగి, 
(ప్రార్ధనల సల్పుచు, విధివిహితమగుభిక్షుము నొసగుచు, బేవునికితప్ప 
నితరులకు ఛభయపడనివా బే దేవునియాలయముల దర్శింపవలయును* 
విరు సరియుగుమార్లమున నడిపింపంబడినవానరై యుందురు. 

య్మాగ్రికులదావాము దీర్చి, పవిత్రదేవాలయమును దర్శిం 
చుటయు, చేనవునియందును తుదిదినమునందును నమ్మకము గలిగి 
'ేవునిమార్షమున యుద్దము'చేయుటయు నొకశు యని తలంతురా ? 
డేను డీరెండింటిని సమానములుగాం దలంపండు. అక)మవ ర్తనులకు 
దేవుడు మార్లము జూపండు. 

20 విశ్వసించి గృవాములను వీడి, తమ[ద్రవ్యములను, జీవా 

ములను, భగవదర్పణము చేసినవారు దేవునివలన నత్యుచ్చస్థాన 
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మును గాంచం గలుగుదురు. సీకే సుఖులై యుండంగలుగువార్ము 


తనయిష్టముచొప్పున ప్రభువు తనయొద్దనుండి, కరుణావార్హను 
నిత్యసౌఖ్యప)దాయకములగు నుడ్యానవనములను వారికి పంపును. 


వా రందు శాశ్వతముగ వనింపగలరు. దేవుంజే హెచ్చుగ 
బహుమాన మూాయలోలుగువాండు. 

విశ్వాసులారా ! భక్తిపరులు గాక భ క్తిహీనులై యుండినచో 
మోాతండు)లైనను సశ్కే సోదరులైనను సశ్కే వారితో స్నేహము 
చేయకుండు. వారితో స్నేహముచేసినవారు గుష్టవర్తను లగుదురు. 


ట్ల మిోాతండులు, కొడుకులు, అన్నదమ్ములు, భార్యలు, 
బంధువులు మోరు గడించినధనము, చెల్లక నోవు నేమో యని మారు 
భయపడుసరకులు, మీరు క్రీడించుగృహణులు, ఇవి 'చేనునికంటును, 
నతనిపవ_క్షకంకును, అతనిమార్షమున మీరు  పడుశ/మకంును, 
మోకు పీీియతరము లైనయెడల, దేవుడు తనపని నారంభించువజు 
కును వేచియుండు(డు. భో క్రిహీనునకు దేవుడు దారిమాప(డు ” 
అనుము, 


అధ్యాయము రీ 


అ నేకయుద్ధభూములందు దేవుడు మోకు సహాయపడి 
నాడు. సూనై నుదగ్గజి యుద్ద మైన నాడు మొ రధిక సంఖ్యాకులము 
గదా యని గర్వించితిగి కావున నక్కడ మోకు కార్యము లేకపో 
యెను. విశాలమైన భూమియంతయు మోకు మిక్కిలి సన్నగిలిపో 
యెను. అంతట మీరు వెనుదిరిగి పరుగిడసాంగితిర. 


అట్టిసమయమున దేవుండు, తనపివ కకును, విశ్వాసులకును, 
విశ్రాంతిని కలుగజేసి మోకు. గనంబడకుండ - గొప్పస్రైి న్యముల 


214 కురానునరీఫ్‌, 


నంపి యవిశ్వాసులను నికీంచెను. ఇదియీ యవిశ్వాసులకు బహు 
మానము ! 


ఇంకముందును దేవుడు తనయిచ్చవచ్చినవారికి సుముఖు(డై 
యుండును, దేవుండు దయాదావీణ్యమూ ర్తి. 


విశ్వాసులారా ! దేవునితో నితర ద్రైవముల. జేర్చువా లే 
యపవితు)లు ! కావున, నీసంవత్సరము గతించువజకును, పవితిదేవా 
లయమునొద్దకు వారిని రానీయకు(డు. మికు కజవు కల్లినచో 
దేవుడే దయతో మోకు సర్వము నొసగును, అతండు జ్ఞాని. 
బుద్దుడు: 


దివగ)ంథము పంప(బడిననుు ేవునియందును, తుదిదినము 
నందును నమ్మకము లేక, దేవుడును నాతనిపివ క్తయు నిషేధించిన 
దానిని నిపేధింపక్క సత్యము నవలంవింపక యుండువారు, తమచేత 
నుండు ధనమునుండి పరిహారమును చెల్లించి నము)లగువజకును, 
వారిపై యుద్ధము చేయుట మూానకు (డు. 


అధ్యాయము ర్‌, 


80, ఉజైరు బేవునికుమూరుండని యహూదీ లందురు, నసాానీలు 
మెసయా దేవునిపుత్తు)డందురు. వారినోటినుండి వెలువడువూట 
లిట్టివే! ఈమాటలు పూర్వ మవిశ్వాసులు పల్కినవానిని పోలి 
యుండును. వారిపై బేవుండు యుద్ధము చేయు.గాక ! వారు మౌర్షము 
నుండి మెంతయో తొలంగింపంబడినారు |! 

నశేశ్వరునే యారాధింపుండని చెప్పినను, తమగురువులను, 
పకీరులను, మరియమ్మకుమారు(డగు మెసయాను, వారు బేవనితో. 
గూడ బభువులుగాం జేళొందురు. ఆతండుతప్ప మణీయొకె దేవుండు 


కాండము_10. సురా-9. పాపమోతక్షణము. 915 


లేడు! వా రాతనితోం జేర్చినదెల్ల నాతనిమహిమకు. జాలదూర 
ముగ నుండునుగచా ! 


వారు దేవునిజ్యోతిని తమనోటితో నార్చివేయం జూతురు. 
అవిశ్వాసుల  కిన్లములేకపోయినను దేవుండు తనజ్యోతిని మటీంత 
(పజ్వలింపంజేయుచుండును. 

దేవునికి భాగస్థులను కల్పించువారి కిష్టములేకున్నను, నితేర 
మతము లన్నిటివెనను విజయముగాంచుటశై తన్మపవ కదారా 
రకీణోపాయమును, సత్యమతమును బంపినవా (డాత డే, 


విశ్వాసులారా! గురువుల మనియు, యతీశ్వరుల మనియు. 
బేరుపెట్టుకొనినవారిలో చాలమంది దంభపరులై మనుష్యుసిధనమును 
మ్రింగి వేయుచు వానిని దైవపథమునుండి తప్పించుచుంనురు, కాని, 
వెండి బంగారములను పాతులువేసికొని, చేనునిమార్లమున వ్యయము 
చేయనివారికి ఘోరశికు కలుగనున్నదని చాటి చెప్పుము. 


ఆదినమున వారిధనములను నరకాగ్నిలో కణీగించి వారినుదు 
టను, పృక్క-_లను, ఏంపులమి/(దను, వానితో చుజకలు వేయు 
దురు... ...“మోరు దా(చికొనినధనము లివియే. కావున మధన 
ములను రుచిచూడుండు” 

దై వగ్ళంథము ప్రకారము స్వర్షమర్శ్యముల నాతండు సృజించిన 
నాంటినుండియు, మాసములసంఖ్య పండెండై యున్నది. అందులో 
నాల్లు పవిత)మాసములు. ఇదియే క /మ మైనపద్ధతి. కాని యిీవివ 
యమై వివాదము సలిపి యొకరికొకరు వోని చేనీకొనకు(డు. దేవు 
నితో నితరదైవముల జేర్చువారు మి మ్మెడిరించినశ్లే, యన్నిమాస 
ములయందును, వారిపై యుద్దము చేయు(డు. దేను(డు తనకు భయ 
ఫడువారితో నున్నాండని 'తెలిసికానుండు, 
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అధికమాసములను కల్పించుట కేవలము భక్రిరాహిత్యము 
వలన గలిగినదే. భ _క్రీహీనులు దానివలన తప్పులో. బడిపోదురు, 
వారు దాని నొక సంవత్సరమున గలిపి, మతీయొక దానియందు. గలు 
పక్క దేవుడు పవిత్రము చేసినమాసములసంఖ్యను పూ ర్తిచేయ నెంచి, 
దేవుడు నిషేధించినదాని నిట్లు చేయుచుందురు. వారిదుప్కార్యము 
లను సైతాను వారికొఆకు సిద్దపణిచి యే యున్నా(డు. విశ్వసింపని 


నారికి దేవుడు దారింజూ పండు. 
అధ్యాయము 6. 


విశ్వాసులారా ! “దేనునిమార్లమున యుద్దమునకు బయలు 
చేరులి డని మాతో. బల్క_౧గ మోరు భూమిలోనికి కుంగిపోయిన 
ట్రగుటకు మీ శేమి యావేశించినది ? ఏమి, పరలోకజీవనముకంశు 
నిహలోకజీవనమే శేవ్షమునుచున్నారా ? పరలోకభలము ముందణ 
నిహలోకఫలము చాల స్వ్టల్పము. 


మిరు యుద్ధమునకు నడువనిచో మి మ్మాత(డు ఘోర 
చాధలపాలు చేయును, మిాస్థానమున నితరప)జలను నిలుపును. 
మో రాతిని శేహానియు( 'జేయంజూాలగకు, అతని కన్నిటిపెనను |] డి 
కలదు. 


40. మోరు పివక్తకు సహాయపడకున్ననేమి ?... ... అవిశ్వాసు 
లాతనిపాఆందో)లంగా మజీయొక్క_ని మాత మే 'వెంటంబెట్టకొని 
'బెడలిపోయినప్పుడును, వారిరునురు నొకగుహలో డాంగయున్న 
ప్పుడును, ప్రవక్త తన స్నేహితులతో “దేవుండు తనతో నున్నాడు, 
చింతిల్లకుము” అని చెప్పునపుడును బేవుం డాతనికి సహాయము చేసి 
యుండెను, బేవుం డాతనికి శాంతి కలుగణేసి మోకు కనబడని 


నైన్యములతో నాతనికి బలము నిచ్చి, అవిశ్వాసులమాట క)ందగు 
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నట్లున్కు దేవునిమాట మిం దగునట్లును, చేసియుండెను. దేవుండు 
థ_క్రిమంతుండు, జ్ఞాని. 

మిలో పిన్నలును పెద్దలును తమధనమును, బేపాములను 
'దేవునిమాక్షమున వినియోగించుచు యుద్ధమునకు వెడలు(డు. ఇది 
మోకు తెలిసినచో (శ్రేయస్సు కలుగును, 

ఎంతో (ప్రయాణము చేయనక్క_ఆలేక లాభము వెంటనే 
కలిగినచో వారు నిన్ననుసరించియుందురు. కాని, వారికి దారి పొడ 
వుగ నున్నట్లు తోచెను, అయినను వారు “మాకు శ_క్తియుండినచో 
మతో తప్పక వచ్చియుందు” మని దేనునియాన (పమాణము 
చేయుదురు. వా రాత్మవినాశకులు ! నా రసత్యవంతు లనుసంగతి 
దేశ్చనికిం చెలియును. 


అధ్యాయము ts 

చేనుడు నిన్ను తమించుంగాక ! వారు సత్వము. బల్ము_చు 
న్నారో, యసత్యము వచించుచున్నారో నీకు తెలియకుండంగ నే వారి 
నేల యిటనుండి పోనిచ్చితివి ? 

దేనవునియందును  తుడిడినమునందును నమ్మకముగలవారు, 
తమధనముతోను జేహములతోను, యుద్ధము చేయుటనుండి తప్పింపు 
మని కోరరు. తనకు భయపడు వారిని బేవుండు శేలిసికొనును ! 

'దేవునియందును, తుదిదినమునందును, విశ్వసింపక్క హృదయ 
ములను సంచేవాములతో నింప వారిసంబేహములలో నిటునటు 
కడా యింటినుండి పోవ ననుజ్ఞ వేండునురు. 

వారు యుద్ధభూమిని ప్రక నుదట యుండినచో యుద్ధ 
సామిని సిద్ధపబు ముకొని యుండరా € వారు యుద్ధమునకు చెడలుటి 
దేవుని కిష్టములేక పోవుటచేతచే వారిని వెనుకకు తగ్గంకేసి, వారితో, 
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“ కార్పుండువాగితో  నింటియొద్దనే కూర్చుండు” డని చెప్పెను, 


వాశే మీతో యుద్ధమునకు వచ్చినయెడల మోకు భారమై 
యిటునటు నడావడిగం దిరుగుచు మిమ్ము యుదవిముఖులం చేయం 
(బయత్నించియుందురు. మిలో. గొందటు వారికి చెవియొగ్ని 
యుందురు. దుష్షు "లెవరో దేవునికి? చెలియును. 


పూర్వము, వారు ద్రోహము నెంచి మోకార్యములకు 
భంగపాటు కలిగించిరి. తుదకు సత్యము గోచరమయ్యెను, వారి 
కీష్టము లేకపోయినను దేవుని యాద స్పష్టముచేయంబడెను. 


వారిలో. గొందజు నీతో “న న్నింటినుండి పోనిమ్ము. నన్ను 
శోధనకు పాలుచేయకుము ” అందురు కాని, వా రంతకుంబూర్వమే 
శోధనకు. అాల్పడియుండిరి కారా? నిశ్చయముగా నవిశ్వాసులను 
నరకము చుట్రిళొనును. 


50. నీకు జయము కలిగినచో వారు దుఖంతురు. అపజయమే 
కలిగినచో “ఇట్లగునని మే మిదివజికే యనుకొంటిమి ” అనుచు 
వెనుదిరిగి సంతోవీ.౦తురు, 


“ దేవుడు మా కుద్దేశించినడి తప్ప మజేడియు మాకు 
సంభవింపదు. అతడు మా కధినాధు(డు, ఏిశ్యాసులు దేవుని 
నమ్మియుందురు గాక! 


మాకు శ్లేనవమగు జయమో మరణమో కాక మజియొకటి 
కలుగుట జూడవలెనని వేచియున్నారా? అయినను మికు దేవుని 
నుండియు మాచేతులనుండియు. గలుగలోవుశిత్షకళొఅకు వేచియుం 
దుము. మిరు కనిపెట్టు "నియుండు(డు, మేమును కొంచిళకొని 
యుందుము, 


“మిరు మనస్ఫూ_ రిగనో, నిర్బంధముచోతనో పూజలు సల్పు 


చుందురుగాని, నా మోాపూజలు పరిగ)హింపంబడవు ” 
'అనుము, 
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వారు దేనున్ని నాతనిప్రవ క్తను నమ్మక యాలనీంచికాని, 
తమపార్ధ నావిధి ననుస్థి౦పక నిర్బంధముచేతంగాని పూజల సల్బకుం 
డుట చేతంగాని, లేకున్న చో వారిపూజలు పరిగ )హింపంబడియుండుట 
శేయాటంకమును లేదు. 

కావున వారిభాగ్యమును, వారిసంతీతిని జూచి యచ్చెరువు 
నొందకుము. ఈవిధముగా నిహాలోకములో నే వారిని శిన్నీంపవలె 
ననియు, వా రవిశ్వాసులుగ నుండంగనే వారియాత్మలు వారిని 
ఏడవలె ననియు, బేవుండు నిశ్చయించియున్నాండు. 

వారు మోవార మని దేవునియాన( బమాణము చేసిదరు 
గాని మావారు కారు, మోకు భయపడిమాత) మున్నారు, 

వారి కొకనిరుపద /వస్థానమో, గుహలో దాంగియుండుటకు 
చోటో, కనంబడినచో వా రచటికి తొందరగా. బోవునురు. 

భీశ్షావిషయమె వారిలోంగొందజు సీపరువు తీయునురు. 
వారికి సీను తావిచ్చినచో తృప్తింబొందియుందురు. కాని, యాయ 
కున్న యెడల కోపావిష్టు లగుదురు, 

వారు తమకు దేవుడును, నాతనిపువక్తయు ననుగహించిన 
దానితో తృ వ్తీనొంది య 'దేవ్చంజే మాకు చాలును! దేవుడును 
నాతనిప/వక్తయు' గూడ తమదయను మాకు. బ))సాదింతురు. 
దేవునికే మామొఆలను విన్నవించుకొనుచున్నా ” మనియనినచో 
నెంతయో బాగుండును. 

అధ్యాయము 8. 
60. కాని, భఖితు మనునది నిరుజేదలకును, కష్టములో నున్న 

వారికిని, దానిమోంద నే యాధారపడి యుండువారికిని తమహృృద 
యములను దృఢభ క్తికి మఆల్ప్బుళొనినవారికిని, నవ్మపరిహారముకొణి 


రగ కు రానువమరీ ఫ్‌ 


కును, నధమర్జులకును, దై వకార్యములకును, పొాంథులకును, మాత్రమే 
యాయవలయును, ఇది చేవునియాజ్ఞ . దేవుడు జాని బుద్ధు(డు. 

వారిలో గొందతు ప్రవ క్రకు హోని చేసి “ ఈతండు మేము 
చెప్పికొనినగదంతయు, వినివేయుచున్నా౯డే ” యందురు. * మీరును 
మంచినే వినుచుందురు గాక! అతడు దేవుని విశ్వాసులను, నమ్మి 
యున్నాండు. విశ్వసించిన వారిమెడ నాతడు కరుణామయుడు ” 
అనుము. 'బేవునిపివ కకు హానిచేయువారు దుఖకరమగు శిక్ష నను 
భవీింపలోలరు, 

మిమ్ము సంతోవపె ట్రుటశే వారు బేవ్రనియాన పిమొణము 
చేయుదురు. వారు విశ్వాసులై నచో సంతోవపెట్టణబడుట కులు 
చేవు(డును, నతని ప్రవక్త కయు నే. 

'దేవుని, నతనిపవ కను నెదిరించువారికి నరకాగ్నియే పప్ప 
మగు ననియు నందు వారు శాశ్షతముగ వసింపవలయు ననియు, 
వారికి. చెలియదా + ఇదియే మిక్కి_లి లజ్ఞాకరము ! 

తమపహృదయములలో నున్న దానిని స్పష్టముగ బయలుపెట్టు 
నొక వాక్యము పంపంబడునేమో యని కపటులు భయపడుచుందురు. 
“మారు హేళనవేసిన చేయుదురుగాక ! మిరు దేనికి భయపడు 
చున్నారో దానిని బేవుండు వెలిబుచ్చును” అని వారితో ననుము, 

నీను వారిని పీశ్నించినయెడల “మే మేదో వినోదమున 
కట్లు పసంగించినా” మని వారందురు, “ఏమి! దేవుని నాతని 
ప్రవ క్తను, నాతనిసూచనలను, హేళన చేసెదరా?” అని వారి 
నడుగుము. 

మిరు సాకులం గల్పింపకుండు. భక్తిని విడిచి మారు భక్తి 
హీను లయినారు ! మేము మిలో గొందటిని శమించినను, దుష్షు 
లగు నితరులను ళిశ్నీంతుము. 


కాండము-10. నురా 9. పాపమోశణము. ర 


అధ్యాయము 9, 


కపటులగు స్రీ పురుషు లొకరినొక రనుకరించుచుందురు. 
వా రన్యాయమును విధించి న్యాయమును నిషేధించి చేతులు 
ముడుచుకొందురు. వారు దేనుని మజఆచిపోయినారు. దేవుడును 
వారిని మఅచినాండుం నిశ్చయముగా కపటులే దుర్మార్డులు, 

కపటులగు (స్రీ పురుషులకును, నవిశ్వానులకును, నరకాగ్ని 
యందు నిత్యవాసమును దేవుడు విధించి యున్నా(డు. ఇదియే 
వారికి. దగినఫలము ! దేవుడు వారిని శపించినాండు. వారికి ఫాశ్వత 
బాధ విధింపంబడి యున్నది. 

మిరు మోపూర్వులవలెనే పువర్తించుచున్నారు. వారు 
మాకం శక్షిగలిగియుండి మాకం భాగ్యమునందును, సంతానము 
నందును నధికులై తమపాలును డా మనుభవించిరి. మిోపూర్వులు 
తమకు పా ప్రించినదాని ననుభవించినక్లే, మికు పా) ప్తించినదానిని 
మారును ననుభవింతురు. మోరును వారివలెనే సంభాషణల సల్పు 
దురు. వీరా! ఏరికార్యము లిహలోకమునకును, బరలోకమునకును 
గూడ బనికిరాక యుండును ! ఏే నష్టులెనవారు. 

70. వారిపూర్వులచ6త)ము మోకు తెలియరా లేదా? నువు, ఆదు, 
సామూదు, ఇబాహీము, ఏర్మిపజలయు,  మదియాను మొదలుగా 
నాశము నొందిననగరముల (పజలయు చరితము మోకు బెలినియే 
యున్నదికదా ! వారి[పవ క్తలు తమకు గనలయడినదానికిం దగిన ఏమా 
ణములతో వారియొద్దకు వచ్చిరి. దేవుండు వారి కన్యాయను చేయ 
లేదు. వారు తమకు. దామే యన్యాయము చేసికొనిరి, 

విశాషనులగు (స్రీ పురుషు లన్యోన్యము స్నేహితులయి 
యుందురు. వారు న్యాయమును విధించి, యన్యాయమును నియేధిం 
తురు, వారు (ప్రార్థనల సల్పుచు ధర్మువిహితమగు భితము పెట్టుచు, 


తిత్తి కురానువమరీ ఫ్‌. 


దేవుని, నాతని్మ'పవక్తను మన్నింతురు. పీరిని దేవుండు కరుణించును, 
దేవుడు జ్ఞానియు, బుద్ధుండునుగదా ! 

'బేవ్రండు విశ్వాసులగు స్త్రీపురుషులకు తరంగిణులు (ప్రవహించు 
నుద్యానవనములయందు వాసమును, ఈడెనువనమున గొప్ప 
హర్య్యములను నొసగును, కాని, దేవునికి వారియందు పీతి 
యుండుటయే సేవ్ల్షము. ఇదియే పరమానందము, 


అధ్యాయము 10. 


ఓ పవక్షా ! అవిశ్వాసులను, కపటులను నెదిర్చి, వారియెడల 
కఠినుండ వై యుండుము. వారికి నరకమే యావాసము కాలదు, 
అచటికి దారి కడు దుర్గ్షమము, 


వొ రట్టమాటను పల్క_లే దని దేవునితో డుగా (బమాణము 
చేయుదురు, కాని, వారు భక్తిహీనములగు మాటల మాట్లాడియే 
యుండిరి తొలుత భక్తులై తరువాత భ క్రిీహీను'లై ర. తాము కావిం 
పలేనిదానిని వారు పన్నిరి. దేవుడును నొతన్నిపవక్తయు నిండుగ 
నన్ముగహించుటచే నాపన్నాగమును విడిచిపెట్టి వారు పరితపించి 
నచో (శ్రేయస్సు కలుగును. కాని, తిరిగి పాపములోనికిబోయినచో 
దేవుడు వారి నిహపరలోకముల ఆ€ెండిటియందును  ఘోరముగ 
శిక్రీంచును. భూమిపై వారికి స్నేహీతుండుగాని, రతనుడుగాని, 
దొరకండు ! 

వారిలో. నగొందజు “ అతండు మమ్ము తీనయను[గహూము 
నకు చాతుల( చేసినచో మేము తప్పక భీక్రమునిచ్చుచు (గమ 
వర్తనుల మయ్యొద ” మని జేవునితో నొడంబడిక చేసికొనిరి. 

కాని యాతండు వారి నన్నుగహింపంగనేే వారు దానిచే 
మోహితులై , "వెనుదిరిగి దూరముగ దొలంగిపోయిరి. 


కాండము..10 నురా 9, పాపమోశణము, 993 


వారు బేవ్రునియెదుటం శేసినవాగ్గానమును తప్పుటవలనను, 
నసత్యవచస్కు లగుటచేతను, తన్నాదినమున చేరువజకును వారి 
హృదయములందు కాపట్యమును తిరిగి ప్రవేశ పెను. 

వారిరవాస్యములు వారిగూఢసంఛావణలుకూడ దేవునికి 
దెలియు ననియు, దేవునికి సర్వరహస్యములును విశదములే యనియు, 
వారికి బోధపడలే దేమో ? 

భిక్షను ధారాళముగ నిచ్చువారిని తాము సంపాదించుకొని 
నది తప్ప భిక్షగా నిచ్చుట కొండెద్దియు లేనివారిని జూచి వారు 
"'హీళనచేసినను, అవిశాషసుల నట్టుజేసినందుకు దేవుడును వారిని 
హేళనవేయకపోండు. వారికి దుఖకరమగుబాధ సిద్ధముగ నున్నది 

80. నీవు వారిని కుమింప వేండినను, వేడకున్నను నొక్క_శే, 

డౌబ్బదిసారులు తుమింప  వేండినను దేవుడు వారిని కుమింప( 
జాల(డు. _ దేవుని, నాతనిపవ క్షనువారు నమ్మనందుననే వారి కట్టు 
కలుగును !ఛ డక్రీహీనులకు దేవుడు దారి. జాపాడు. 
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ఇంటియొద్ద వదలి వేయబడిన వారు ప్రవ కవెనుక నొదిగి 
యుండి తృ ప్రినొందుచుు తమధనమును దెహములను దెవునిమార్ల 
మున  వినియోగీంపక “ఈయెండలో చేల పోయదరు అనిరి, 
“నరకాగ్ని యింతకంబు తపించును” అని వారికి చెప్పుము. వారు 
దీనిని బోధ పఆజుచుకిొనినచో నెంత బౌగుందును ! 

కావున వారికార్యములకు ఫలముగా వారినవ్వులు తగ్గిపోయి 
యేడ్పులు పబలమగును గాక! 

దేను(డు మిమ్ము యుద మునుల (తిప్పి యొుకసారి వారి 
యొద్దకు. చెచ్చినప్పుడు నారును నతో యుద్ధభూమికి వచ్చెద మందు 
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"లేని “ఎంతమ్మాత్రమును మాతో యుద్ధభూమికి మిరు రావలదు. 
మాతో. గలిసి యెంతమ్యాత్రమును కతువుతో యుద్ధము చేయ 
వలదు. మొదటియపాయమప్పుడు మీరు చల్లగ నింటిలోం గూర్చుంటిరి. 
కావున వెనుకకు తగ్గి పోయినవారితో నింటియొద్ద నే గూర్చుండి 
యుండుండు” అని వారితో-జెప్పుము. 

దేవుని, నాతనిపవ కను, నమ్మక దుష్టుడె మృతినొందినవాని 
గోరీయొద్ద కేగి యతనియాత్శకొఅకు ప్ఫార్గన చేయకుము. 

వారిధనమును సంతతిని జూచి యవ్చెరువు నొందకుము. 
వారి నీలోకమునందే శిశ్నీంచి వారు నమ్మక  యుండియుండంగ నే 
వారియాత్మ లిచటినుండి వెడలిపోవతె నని దేవుడు వానిని వారి 
కొసగియు న్నాడు. 

“దేనని నమ్మి యాతనిప్రవ కృతో యుద్ధమునకు వెడలుల” 
డని వారి కొకయాజ్డ రాయగా వారిలో. గొందజు ధనవంతులు 
తమ్ము విడిచిపెట్టవలయు నని కోరుచు “మ మింట. నిలిచిపోయిన 
వారితోనుండని” మ్మని పల్కి, 

వారిహృదయములకు మూంతలుపడి బోధ కలుగకపోవుటచే 
వెనుకకుండిపోయినవారితో నుండుటయే చారి కీష్టమయ్యెను. 

కాసి (పవకృయు నొతసివలె భక్తిపరులగువారును, తమ 
దివ్యముతోడను, దేహములతోడను మతముళొఆకు పోరుసలుపుదురు, 
ఏరికి సర్వసద్వస్తువులును చేళూజును. సుఖులగువారు పే! 

జీవుడు వారిసత్యనివాసమునక తరంగిణులు పివహించు 
నుద్యానవనముల _ సిద్ధపజిచియున్నాండు. అవియే వారికి పరమా 
నందము, 

90. ఎడారిలోని కొంద ఆరబ్బులు సాకులం గల్పించుకొనుచు 
తమ్ము వదలివేయుండని వచ్చిరి. దేవుని నాపవక్తను నిరాకరించినవా 


కాండము._11. నురా-9. పాపమోశ్షణము. లర్పిగ్ర 


రింటియొద్ద నే కూర్చుండిరి. _ విశ్వసింపనివారికీ ఘోరశితు కలుగ 
నున్నది. 

బలహీనులును, రోగులును, చేవిధముగ నైన సహాయము 
చేయలేనివారును, దేవ్రనియెడలను, నాతనిపావక్తయడలను, నివ్క_ప 
టులై యుండినచే నింటియొద్ద నుండిపోవుట నేరము కాదు, న్యాయ 
ముగా సంచరించువారి శెట్టినిందాకారణనును లేదు. దేవుండు 
దయాదాకీణ్యమూా ర్తి ! 

క మమ్ము నీవై నెక్కించుకొను మనుచు నీదగ్గఆజకుం గొం 
దతు రాలా “మి మెక్కి చుకొనుటకు నా కాధార మేదియు 
లేదు” అని నీవంటివి. అప్పుడు వా "లేవిధముననై న సపాయపడ' 
జాలమైతిమి గదా యని కన్నీరు గార్చుచు వెడలిపోయిరి. అట్టివారి 
కెట్టినిందయు. గలుగ(భోదు, 


ధనవంతు లయ్యును సాకుల గల్పించుకొనినవా శే నిందా 
స్పదు లగుదురు. వారు వెనుక నిలిచివీోయినవారితో నుండ నిచ్చ 
గింతురు. దేవుండు వారిహృదయములకు మూంతలు వేసినాడు: 
వారికి జ్ఞానము లేదు. 


కాండము కేకే 


సీను వారియొద్దకు దిరిగి వచ్చినంత నే సాకులం గల్పింతురు' 
“ సాకుల6 గల్పింపంబోకుండు. మేము నిన్ను నమ్మాంజాలము, దేవుండు 
మిమ్ము.౫ార్చి మాకు చెలిపియీ యున్నా (డు. దేవుడును, నాతేని 
పివక్తయుం గూడ మోశకౌర్యములను జూచుచున్నారు. బహిరంతర 
29 


296 కురానువరీఫ్‌, 


విషయముల నన్నిటిని డెలిసికొనల లవానియొద్దకు మోరు తీసికొని 
రాయబడుదురు. అత(డు మూరు శవేసినదానిని మోకు. చెలియ? 
జేయును ” అనుము. 

నీను వారియొద్దకు తిరిగి వచ్చినప్పుడు వారు దేవుని'ేరం 
దము నుండి తొలంగి యుండుమందురు. వా రపవితు లగుటచే వారి 
నుండి తొలంగిపొము శ వారికి నరకావాసమే యగును. అదియే 
వారికి. దగినఫలము. 


వారు నిన్ను తముతోంగూడి సంతోషింపు మందురు. నీవు 
వారితో సంతోషించినను దుష్టవర్తనుల. జూచి దేవుడు సంతో 
మీంపండు. 

ఎడారిలోనియరబ్బులు మిగుల నవిశ్వాసులు మాయానులు. 
దేవుండు తనపువ కృకు౧- బంపిన యనుశాసనములు వారికి చెలిసి 
యుండక పోవచ్చును, దేవుండు జాని) బుద్దుండు | 

ఎడారిలోనియరబ్బులలో. గొందజు తాము చదేన్రునివిషయమై 
వ్యయము చేసినదానిని పరిహారముగా లెక్కించుకొని మాయదృ 
ష్టము మాటీపోనువజకును, వేచియుందురు. వారికి హానియే కలుగం 
గలదు. దేను(ఃడు శోంత, కాని. 

ఎడారిలోనియరబ్బులలో. గొందజు, దేనని తుదిదినమును 
నమ్మి, భిక్షుము పెట్టుటవలన దేవునికిని, పవ _క్షపార్గనలకును చేరు 
వగా నుందు మని తలంతురు. వారు చేరువగనే యున్నారుగడా! 


దేవుడు వారిని దనకరుణకు. బాతుల జేయును, కొను ! దేవుండు 
దయాళుండు, 


అధ్యాయము 18. 


100. ముహజరులలోను, అన్సరులలోను పిథములై దారిచూవీన 
వారును వారియున్నతవ ర్తనము ననుఫరించినవారును, బేవుని జూచి 
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సంతోషీంతురు. దేవుడు వారిని జూచి సంతోషించును. వారి 
కాతండు తరంగిణులుపెవహించు నుద్యానవనములను సిద్ధము చేసియు 
న్నా(డు. వారచట శాశ్వతముగ వసింతురు. ఇదియే పరమానందము, 


ఎడారిలోనియర బ్బులలో నిచుట్టు నుండువారలయందు. గొం 
దబు కపటులు, మదీనావా స్తవ్యులలోం గొందజును కాపట్యముతో 
నిండియున్నారు. ముహమ్మదా ! ఇది నీకు. బెలియదు. మాకు. 
దెలియును. మేము వారిని రెండుసార్లు శిత్నీంచినపిదప పెద్దశితను 
వారిని వదలి వేయుదుము. 


ఇతరులు తవమతప్ప్వుల నొప్పికొనియు న్యాయకార్యములతో 
మజీయొకయన్యాయమును గలిపిరి, బహుశ; చేవు(డు వారికి 
సుముఖుండగును. _ చేవుడు కమాయుతు(డు. కరుణామయుడు. 


వారిని శుభపశిచి, పవితవంతులం జేయుటనై వారీద వ్య 
మునుండి భిక్షమును పరిగ హించి వారికొజకు ప్కార్థింపుము. సీపా) 
ర్థినలవలన వారిమునస్సులకు ధైర్యము కలుగును. దేవుడు శో త 


జూసి! 
జాని 


తనసేవకులు పరితాపముతో తనవంక దిరిగినప్పుడు చేవు(డు 
దాని నంగీకరించి భితును గ్రహించు ననియు, సుముఖుండై కరుణించు 
వాం డాతండే యనియు, వారికి. చెలియదా ? 


“పూరు మిోసపనులను చేయుడు. దేనుడునుు నాతని 
పవ_క్షయు, భక్తులును నాపనులను జూచుచుందురు. తుదకు బాహ్యా 
భ్‌ నంతర కార్యములనన్ని టిని 'దెలినికొన(గ లవానియొద్దకు మోరువత్తురు' 
అతండు మిరు గావించినవానింగూర్చి మాకే తెలియజెప్పును ” 
అనుము, 
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చేవుడు తమ్ము తిక్షించునో, యనుగ )హించునో యని కొంద 
కఆాతనితీర్చుకాఆ శెదురుచదూచుచుందురు.. కాని, బేవ్చండు జ్ఞాని, 
బుద్దుడు, 
చౌార్జన్యమును నవిశ్వాసమును నెలకొల్పి, విశ్వాసులను విడ 
దీయుటకును ఫూర్వుకాలమున దేన్రనితోడను, నాతనిపి కతోడను 
యుద్ధము చేసినవా(డు తిరిగివచ్చునను నాశతోడను, నొకమసీదును 
కట్టినవాగు కొందజు కలరు, “ మాయుద్దేశము మంచిదే” యని 
వారు ప్రమాణము చేయుదురు. కాసి, వా ర సత్యవంతు లె నందుకు 
దేవుడు సాశ్నీ, 
మసీదులో సీను కాలు పెట్టకుము. పిథమదినమున నే భ క్రితోం 
గట్టంబడిన యొక మసీ దున్నది. నీవు దానిని ప్రవేశింప నర్హ్యండవు. 
అందు పవితవంతులు కాంగోరువా రున్నారు. పవిత)వంతులను 
జీవుడు పేమించును. 
దె వభీతిని డైవవపీ)తిని పునాదులుగా వేసి యిల్లు కట్టిన వాండా, 
వరదలచే సగము కూలిపోయినగట్టుపై నరకాగ్నికి దారి చూపుచు 
న్నదానిని పునాదిగవైచి కట్రినవాండా ! వీరిరువురిలో నెనండు 
శేషుడు ? అన్యాయవ ర్తనులకు దేవుడు దారి చూపండు, 
110. వారిహృదయములను చీలికలుగా చీల్చి వెచినగాని, వారు 
కట్టినయిల్లు వారిహృదయములను వేధింపక మానదు, దేవుండు 
కాని బుద్ధుడు, 


అధ్యాయము 14, 
విశ్వాసులకు భోగభూమిని వాగ్గానముచేసి వారిద)వ్యమును 
చేవామును జీవుడు కొనినాండు. వారుదేవునిమార్ష మున యుద్ధము 
చేయుచు, చంపి వావవలెను, ధర గ /0థమునందును, సువార్త 


శాండము.11. సురా-9, పాపమోశ్షణము. 999 


యందును, కురానునందును, సీవాగ్షానము (వాయంబడియున్న ది. 
జేవుడుతప్ప తనమాటను తప్పనివాండు మణెవ్యం డుండును € కావున 
మారు చేసికొనినయొడంబడిక కై సంతోవమీంపుండు. ఇదియే పర 
నమూానందము 

'దేవ్రునివంకం దిరిగి యాతని సేవించి స్తుతించి యుపవసించి, 
న(ములె, సాస్తాంగ పడి, న్యాయమును విధించి, యన్యాయమును 
నిషేధించి, దేవునిమేరలను మాక... +... ... కావున విశ్వాసుల 
కీ సువార్తను [పకటింపుము. 

దేనువితో పితరులను చేరినవారు నరకమున వసింపలల 
రని స్పష్టముగం "'దెలుపంబడినను దేవునికి సమానుల, గూర్చు వారు 
బంధువులె నను వారికొజకు (పవక్షయు, విశ్వాసులును తమా 
పణను వేండరాదు. 

ఇబాహీము  తనతండికిపూర్వము _ చేసిన వాగ్గానము వొప్పున 
శ్షమాపణ వేంజెనుగాని యతండు దేవునికి శ తువసి తెలుపబడిన 
తోడనే యాతని విసర్దించెను. ఇబాహీమః కనికరము గలవా. 
డె నను దయావంతుండై నను నిట్లు చేసెను. 

ఒకసారి సరియగుమార్లము'. జూపి, భయ హేతునును స్పష్ట 
ముగ నిరూపీంచినవీదప దేవుడు జనులను తప్వులోనికి దింపండు, 
నిశ్చయముగా దేవుండు సర్వజ్ఞుడు, 

దేవుడు! స్వర్లమర్హాధిపత్య మాతనిదే. _చంపువా(డును, 
పుట్టించు వాడును నాత(డే. దేవుడుతప్ప వేణ ఫోవకుండుగాని, 
సహాయకు(డు గాని, నీకులేండు. 

(పవ కయు, కష్టసమయములో నాతేసినటి యుండిన ముహజురులు 
(శరణాగతులు) ను, అన్సరులు (సహాయకులు) ను తమహృదయము 
ల్రైర్యము చే డీలుపడియున్నప్పుడు దేవుడు వారి ననుగహించెను 


రీ) కురానువరీఫ్‌, 


అతండు వారియెడ దయార్ష)వాదయు(డై వారిని కరుణించియుండి 
నందునచే వారివంకకు దేను(డు తిరిగెను. 


ముగ్గురు వెనుకనుండి పోయిరి. విశాలమైనభూమి వారికీ సన్న 
గిల్లిపోయెను. అవ్వుడు దేవునికోపమునుండి తప్పించుకొనుట కాతండే 
తప్ప వేజుగతి లేదని (గహింపశా నాతండు వారికిని సుముఖు( 
డమ్యెను. అన్ముగహించువాండును. కరుణించువాండును దేవుయే. 
వారు తనవంక తిరుగునురనియే యతఃడును వారివంక దిరిగను, 


అధ్యాయము 15. 


విశ్వాసులారా ! దేవునికి భయపడి నిష పటులతో 
నుండు(డు. 

120. మదీనావా _స్తవ్యులకును, వారిచుట్టునుండు నరబ్బులకును, 
దేవునిమార్షమున వా రున్నంతకాలమును, దాహముగాని, కష్టము 
గాని, ఆశ లిగాని, యుండుటకు వీలులేదు, సత్కార్యమని (వాసి 
యుంచయుడినవివయమునందప్ప వా రపిశ్వాసులకు కోపము తెప్పిం 
చుట కొకయడు? నను వేయ నక్క లేకయుంజెను. వారికిళతువు 
వలన నేనష్టమును కలుగ వీలులేకయుండెను. అయినను వారు 
నిప్కారణముగా దేవున్మిపవక్తను విడిచిపెట్టి యాతని పాణముకంకెం 
దమ్మ పాణములనే హాచ్చుగాజూాచికొనిరి. నిశ్చయముగా దేవుడు 
పుణ్యవంతుల ఫలమును నశింపనీయండు. 

దేవుడు వారు గావించినదానికంకు మంచిబహుమానము 
నిచ్చుటశై ళకొలందియైనను, గొప్పదైనను _ వారువెట్టినభిక్షులను, 
వారు దాంటిన పవావహాములను, యథార్థముగ (వాసియుంచును. 

విశ్వాసు లందతు గలిసి యొక్క_సారిగా యద్ధమునకు 
వెడలంగూడదు, వారిసై న్యములలో. గొన్ని వెనుక నుండీపోయ్యి 
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తమమతధర శ్రములంగూర్చి ముచ్చటిం చుకొనుచు, యుద్ద ము నకం వెడలిన 
తమనవారు తిరిగి వచ్చినప్పుడు వారు జాగ త్తగానుండి దృఢభ క్త 
పరులై యుండ బే) శేపింపవలయును, 


అధ్యాయము 16. 


విశ్వాసులారా ! మోకు దగ్గఅగనుండు నవిశ్వాసుల పె 
యుద్ధమునకు వెడలి, మోరతికఠిను లనుసంగతి వారికి. చెలియనిండు. 
తనకు భయపడువారితో దేవు డున్నా (డని తెలిసికొను(డు, 


ఏదేని యొకయాజ్ఞ వచ్చినప్పుజెల్లను వారిలో. గొందజు 
“ఇది యెవరిభ క్రిని వృద్ధిచేసినది” అని యడుగుదురు. అది విశ్వా 
సులభ డిని వృద్ధి చేయును. వారు సంతోవీంపలగలరు. 


కాని హృదయరోగ పీడితులగువారికి శంకపై శంక పొడము 
చుండును. వారుభ క్రిహీనులుగనే మృతి నొందుదురు, 


పతిసంవత్సరమును నొకటి రెండు సార్లు వారికి శోధన కలు 
గునని 'తెలియునేకాన్సి వారు జాగ త్తగ నుండరు, తమమార్లమును 
వీడరు, 

ఏ చేని యొకయాజ్ఞ వచ్చినప్పుడెలను వా రొకరి నొకరు 
చూచుకొనుచుంనురు వారి సనెవరైన. జూచినంతనే పక్కకు 
మజఆలిపోయెదరు. వారిహృాదయములకు బోధ కలుగలేదు. కావున 
దేవు డాహృదయములనే పక్కకు మఆలంజేయును. 

ఇప్పుడు మోాయొద్దకు మోాలోనుండియే మొకపివక్త వచ్చి 
యున్నా(డు. అతండు మోపాపభారమును మోయలే కున్నా(డు, 
అతడు మిమ్మును, విశ్వాసులను, దయతో డను, కళుణతోడను 
కాంచికెనియున్నాండు. 


2992 కురానువరీ ఫ్‌. 


వారు మజలిపోయిన-చో వారితో “నాకు దేవుండు చాలును, 
అతండుతప్ప వేజుదేవు(డు లేడు. అతనినే నేను నమ్మియున్నాను. 
అత(డు మహిమోన్నతమగు సింహాసనము నధిష్యించి యున్నాడు” 
అనిపల్కుము, 


సురా 10 యూనూను 


Po mena) 


అధ్యాయము l. 


దయాదాశీణ్యమూూ_ర్హియగు దేవుని జేర. 
అలీఫ్‌, లమ్‌, ర. ఇవియే జ్ఞానగ ,0థమునందలి సూ చ నలు, 


“ప్రజలకు ఛభయసూచనలం గొని పొమ్ము. విశ్వాసులగు 
వారు తమనిపష్కాపట్యమువలన సంపాదించుకొనిన పుభుసాన్నిధ్య 
మును బొందంగల రని సువార్తను బ్రకటింపుము” అని వారిలో 
నొకరికి. జెప్పీయుండుట మక్కావా_స్తవ్యుల కాశ్చర్య 'హేతు.వైనది 
అవిశ్యాసులు “విడొకచిల్లంగివాండుగా స్పష్టముగం గనంబడు 
చున్నాండుగడా !” అనియందురు, 


అజుదినములలో స్వర్షమ _ర్భముల సృజియించి.__స్వర్షమును 
పరిపాలించుటకు నీంవోసనము నెక్కి నబేవ్రం డే మోాపాభువు. అతని 
యనుమతి లేనిదే యెవ్వరు నాతనిమోల పరుల _కడ్డుపడం జూలరు, 


కాండము-] 1. నురా-10. యూనూసు, ప్త 


ఇతడే సీపభువగు దేవుడు. కావున నాతని సేవింపుము. నీ వాలో 
చించుకిొనవేల * 


మో రందజును గలిసి యాతనియొద్దకే చేరగలరు. _ దేవుని 
మాట తప్పదు, అతం డొకజీవమును పుట్టించి, తిరిగి తనయొద్దశే 
తీసికొని, విశ్వసించి, కమవర్తనుం శైనచో, న్యాయము తప్పక, 
తగిన బహుమాన మొసగును. కాని యవిశ్యాసులకు వారియవిశ్యా 
సమునశకె సలసల మణుగుచున్ననీరును ఘోరబాధయు నే ప్రాప్త ము 
లగును. 

పకాశముకొజఆకు సూర్యుని, దిపముగం జందుని నియమించి, 
మారు సంవతృరములసంఖ్యను, కాలమానమును  చెలిసికొనుటకు, 
వారికి వారిస్థానముల _ నేర్పఆచినవాం డాతండే,  సత్యముకొజశే 
దేవుడు దీని నంతటిని సృజించి మున్నా(డు. బోధపజణచుకొనువారికి 
దేవుడు తన సూచనలను న్పపష్టముగ. చెలియ౭జేయును. 

ఒకటి వెనుక నొకటిగ నసోోేరాతీ ములు కగమముగం. దిరు 
గుటయందును, సరమ రషములందు చేనుకు స్నజించిన సర౦వసువుల 
లోను, wu oP న kL 

మమ్ము _ జేరదనునాశ లేక యిహలోక జీవనముతో నే 
తృప్తినొంది, దానినే నమ్ముకొని మాసూచనలను లత్యుపెట్టని 
వారే తమకార్యములకు ఫలితముగ నగ్నిలో వసింపంగలరు. 

కాని, విశ్వసించి, కశమవర్తనులగువారిభ కికై దేవుండు వారిని 
సరియగు త్రోవను నడిపించును, నందనవన ములందు వారికాళ్ళదరిని 
తరంగిణులు (పవహీంప(గలవు. 

10. అచట వారు, “దేవా! నీవు మహిమాన్వితుండవు కమ్ము” 
అనుచు నొకరి నొకరు “శాంతి రను” అని యభినందించుకొందురు, 
“సర్వజీవాధి నాథుండగు దేవుండు “స్త్మవనీయు! డగుగాక!'” యని 
వారి పార్భనల ముగింతురు. 

$0 
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అధ్యాయము 2+ 

నరులు మేలు పంపుమని త్వరపడినట్లు దేవుండు కీడు పంపినచో 
వారు నాశనమయియీ యుందురు. మమ్ము జేర నాసింపనివారి నిశ్లే 
తమతప్పులతో తడంయడుచుండనిచ్చెదము, 

మనుష్యునికి కష్టముటినపు డాతండు పరుండి రటూ, కూర్చుం 
డియో, నిలుచుండియో మొజలిడును. మేము దానిని తీసివేసినంత నే 
యాకష్టము త న్నంటియుండనశ్లే యాతండు నడిచి పోవును, ఉల్లం 
ఫఘనాపరులకార్యము లిళ్లు ముందుగ నే యేర్పజుపంబడియున్న వి. 

మిోకుపూర్య ముండినతరములవారు దుష్టవర్తన్నులె యుం 
డగా వారిపవక్షలు వారిసందేశములనుగూర్చిన స్పష్టసూచనతో 
వచ్చినను, వారునమ్ముకుండుట చే మాచే నాశనము నొందిరి, దుష్టుల 
కట్టిబహుమానము నే రఈయొస7ౌెదము, 


మో రెట్లు సంచరింతురో చూడవలె నని వారివెనుక మిము శ 
భూమిపై నిలీవీతిమి, 

కాని, మాస్పవ్షసూ చనలు తెలుపబడిన వారు మమ్ము. జేర 
నాసింపక్‌ “ఈకురాను గాక మజియొక కురానును దీసికొని రము శి 
లేదా దీనిలోనే మార్పులు చేయుము” అందురు. “*నాయిష్టము 
వచ్చినట్లు నేను మార్పుచేయఏీలులేదు. నాకు. చెలుపంబడినదాని నే 
నేను పకటించెదను, చేను నాపుభువుమై దిరుగంబడినవో గొప్ప 
శిక్షకు కూతు)ండ నగుదుననుభయము నాకు గలదు. 

“దేవనికిష్ట మైనచో, నేను మాకు దీనిని పఠించుటగాన్సి, 
బోధించుటగాని చేసియుండను. ఇది నాకుందెలియక పూర్వమెన్ని యో 
సంవత్సరములు మోాలోడశే యుంటిని. మోకు బోధపడ లేదా?” 


కాండము- 11. సురా-10, యూానూసు. 985 


దేన్రనిపెనసత్యము కల్పించువా(డును, మాసూచన లసత్యము 
లనువా(డును గాక యన్యాయపరుః 'జెవ్వం డుండును * దువ 
లెన్న (డును స లాందరు, 

'దేవునిగాక వారు తమకు మేలుగాని కీడుగాని చేయంజూలని 
వానిని పూజించుచు, “ఏరే చేవునిమోోల మాపక్షమున మాట్లాడు 
వారు” అని యందురు. వారితో ోస్వర్లమ_ర్హ్యములలో జేనునికి? 
దెలియనిదాని నాతనికి. చెలుపుకువా? ఆతడు స్తుతింపంబడుంగాక |! 
వా రాతనిశోం జేర్చు దై వములకం"కు నాత గున్నతు(డై యుండు 
గాక!” అనుము, 


తొలుత మనుష్యు లొకశుమతము నవలంబించి యుండి9, 
తరువాత వారిలో భేదాభిప్రాయనులు కలిగెను, విశాంతినిగూర్చిన 
మ. యిదివజు శే "“తెలుపంబడక  యుండినచో వారివివాదము 
లప్పుడే పరిష్క_రింపంబడి యుండును! 

20. వారు “అతని పృభునునుండి యొకసూచన యతేనికి చేరుచో 
tees ” అని యందురు. వారితో “రహస్య మంత ము దేవుని 
యొద్దనే యున్నది. కావున వేచియుండు(డు. వేచినవారితోంగూడ నేను 
మోామొద్ద నే యుందును” అనుము. 

అధ్యాయము లి 
వారి కొకయాపద యంటిముండగా మేము వారికీ మాకరు 
అను కొంచెము రుచి మాపితిమి. అయినను వారు వెంటనే 
మాసూచనలె పన్నాగములు పన్న నారంభించిరి “దేవుండు 
మోకంచు శీఘిముగ పన్నాగములను పన్నలోలండు! మాదూతలు 
మీాకుటలను వాసి యుంచుదుచేయున్నారుగదా!” అని యనుము, 
అనుకూలవాయువువీచుటచే సంతోషించుచుు సముద+ముపె 
నావలలోను, భూమిమిోందీను పాయాణము చెయ క_కినిచ్చినవాం 
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డాతంజే. కాని వారి కెదురుగాలి తగిలినప్పుడు తుపాను పట్టి, కెరటము 
లన్ని పంకలనుండియు వచ్చుచుండగా దానిలో తగుల్కొంటి మని 
తలంచి వారు నిస్కాపట్యనుగు మతీమునవలంబించినట్లు నటించి 
“నీవు మమ్ము దీనినుండి తప్పించిన చోం గృతజ్ఞులమై యుండెద” 
మని చేనునికి చొంజలిడుదురు. 

మేమును వారిని రశ్నీంచినంతనే భూమిపై మిక్కుటముగ 
నకమముల నాచరింతురు, జనులారా! మా రీయల్ల రుల జేసి 
యానందించుట యిహలోకమందే సుయ! మీరు 'వేగముగ మమ్ము? 
చేరుదురు, మిారువేసినదాని నప్పుడు మేము మోూేతీంగించెదము, 

పస్తుతజీవనము, మేము స్వర్షమునుండి పంపిననీటిని, 
మనుష్యులును పశువులును తినుట కుంచిన _ సస్యములనునే 
గదా పోలియున్నది భూమి మరల తన బంగారుదుప్పటమును 
గప్పీళొని యలంకరించుకొనును, అుతట దానిపె నుండువారు దానికి 
తామే యధికారుల మనుళొందురు! కాని రాత్రిపూంటటనో పగటి 
పూంటనో మాయా వచ్చినంతన్సే డాని నంతటిని కోసివేసినదాని 
వలెను నిన్న నే బయలుదేజినదానివ లెను, జేసివేసెిదము. ఆలోచించు 
కొనువారికి మాసూ దనల నిక్లే స్పష్టపజి చెదము. 


చేను(డు శంకా మునకంం వీలుచుచున్నా (డు. తన కిష్ట 
మైనవారిని కమమార్లమున నాతడు నడపును. 

మంచిచేయు వారికి మంచితనమును, దాని యభివృద్ధియు గలు 
నును, నారీమొగములు నల్రయడవు, లజ్ఞావృతములు కాచేరవు 1 
పీకే శాశ్వతముగ భోగభూమిలో వసింపలలవారు. 

కీడు చేసినవారికి సైతము తగినఫలితము చేకూటి[గలదు. 
వారిని లజ్జ యావరించును. వారిమొగములు రాతి) చీశటిచే నల్ల 
బడిన ట్లుండంగా వారికి 'దేవున్నిపి నెవ్వరు సహాయము చేయుదురు? ఏరు 
శాశ్షతముగ నగ్నిలో వసింపవలయును, 
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ఆదినమున వారినందతి నొకచవోం జేర్చి వారిలో జేవునితో 
నితరదై వములం ేర్చినవారితో “మిోకును, మిరు చేర్చినదై వము 
లును, మిీస్థానములకు పొండు ” అని వారిని ఏడందీయలా వారి 
దెవములు “ మిరు మమ్ము కొలువ లేదు. 

“మోకును మాకును చేవుజే సాశ్నీ, మోపూజలను మేము 
లకు పెట్ల నే లేదు ” అని యందురు. 

80. అచట? బ,) త్యాత్మయు. దాను ముందుగ బంపుళొనిన 
దానింగూక్చి సామ్య మిచ్చినపిదప తమ సత్వపభువగు దేవుని 
మోలకు రాగా వారిదైవములు వారి కదృశ్యులగుకురు. 

అధ్యాయము త్త 

“ స్వర్షమం_ర్త్యములనుండి సర్వమును మో కిచ్చువా! డెవ్వండు? 
వినుటకును చూచుటకును నెవని కధికార మున్నది * చచ్చిన 
వారినుండీ బ్రతికిన వారిని, (బతికిన వారినుండి చచ్చిన వాని దెచ్చువా( 
డెవ్వ(డు ? సర్వమును పాలించువా. డెవ్వడు 1 1 అని 
నీవనుగ వారు “ బేవుయడే” యని యంకురు. వారితో “ఏమి! 
అయిన నాతీనికి భయపడరా + 

“ ఈదేవుండే సత్యముగ మో(పభువు. సత్యము గతించిన 
పిదప నసత్య మేకదా మిగులును * అయిన మో రింతటిదుష్టు లెట్ల 
యితిరి ౪* అని పల్కుము 

“ దుష్టుల నమ్మకుందురుగాక ' యనుదేవునిమాటయిశ్షు జరిగినది. 

“మూరు దేవునితో? జేర్చుడై వములలో నెవ్వండైన నాతని. 
వబ తొలుత నొకనిని బుట్టించి తరిగి తనయొద్దకు జేర్చీకొన 
గలడా ౪? దేవుడు జీవముల సృష్టించి, మఆల తనయొద్దకు చేర్చి 
కొనంగలండు. అయినను మీరు (పక్కకు మజులిపోయితిళేల ? 


రరర కరొనుమరీఫ్‌, 


“మిరు చేనునితోం జేర్చినదేవతలలో నెవ్వరైన మిమ్ము 
సత్యములో నికి (దిప్పగలరా ? 'దేశ్చండు సత్యములో నికి. (దిప్పం 
గలడు, సత్యములోనికి మిమ్ము నడుపువాండా, లేకు తానే నడుపం 
బడకుండినచో  నడువలేనివాండడా, యనుసరణీయు.డు? మో రిట్లు 
తలంచుటకు మా శేమిమూడినది” అని పల్కు_ము, 


వారిలో. జాలమంది యొక్క ్యయాసహనే  యనుసరింతురు. 
ఊహా మెన్నటికైన సత్య మగునా? వారు చెప్పునది దేవుని శెజు 
కయే కదా? 


ఇదిగాక యీకురానును దేవుండుతప్ప మతెవ్వండు. కల్పింపం 
గలుగును? ఇది పూర్వము తెలుపంబడినదానిని స్థిరపజుచుటకును , 
దివ గంథములయర్గమును విప్పి చెప్పుటకును, నిస్సంచేహముగ సర్వ 
జీవాధినాథుండగు దేవునినుండి వచ్చినది, 


“ఆతయణేనా దీవిని గల్పించెను ౪” అని వా రందుశేని 
వారితో “ అయిన నట్టి సురాను నీవు తీసికొని రమ్ము. _ నీవు సత్య 
వంతు(డ వైనవో చదేనునిగాక మెవ్వని బిలిచెదవో పీలువుము” 
అనుము. 


'కాని, వారు జ్ఞానులై యవలంబింపని దాని కసత్యదోోవమును 
కట్టిపెట్టిరి, వారికీ దానివ్యాఖ్యానమును మే మాయక పూర ఏమే 
వా రిట్లనిరి ఇక్షు వారిపూర్వులును నది కృతిమమను నింద వై చిరి. 
కాని యన్యాయవంతులగతి వమయ్యెనో చూడుము |! 


40. వారిలో. గొందజు దానిని నమ్ముదురు 3 కొందజు నమ రు. 
నీ పభువున కుల్హంభఘనాపరు లెవ్వరో తెలియును, 
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అధ్యాయము ఈ. 

నిన్ను వారు కుతిము డనినచో “నాపని నాది, మాపని 
మీది! మారు చేయుదానితో నాకు జోక్యము లేదు. నేను చేయు, 
దానితో మోకు జోక్యములేదు '” అని యనుము. 

వారిలో. గొందజు నీకు వెంటనే చెవియొగ్గునురు. చెవిటి 
వారికి బోధపడకున్నను వినునట్లు చేయుదువా ? 

వారిలో గొందజు నీవంక చూచెదరు. అంధులకు కనయడ 
నప్పుడు వారికి దారి చూప(గలవా గ 

దేవుడు మనుష్యుల శెందును హోని చేయండుగదా ! వాగు 
తమకు. చామే హాని చేసికొందుకు, 

ఇది గాక, ఆదినమున నాతేడు వారి నందటి నొకచోం 
జేర్చును వారు దినములో నొకగంటమాత్రమే వేచియుండినట్లు 
గాన్సింతురు. వా రొకరి నొకరు సోల్పికొందురు. దేవుని. గలిసికొను 
టనుగూర్చి నమ్ముకుండిన వారును, సరియగురక్షణ నొందని వారును 
నిప్పుడు నశింతురు గాక ! 

మాభయసూచనల. గొన్నిటిని మేముజరుపునప్పుడు మిమ్ము. 
జూడంజేసినను, మిమ్మే మొదట మామొద్దకు చేర్చకొనినను, వారు 
మౌాయొద్ద కే వచ్చి చేరుదురు. అప్పుడు వారు చేయుడానికి దేవ్రండు 
సొత్యీ మాయంయగలండు, 

(పలి పజకును నొక(పవ క్త వచ్చెను. వార్మీపవ క్త వచ్చినం 
తనే సరియగుతీర్చు వచ్చి, యెవరికి నేయన్యాయనును గలుగ 
దయ్యెను. 

అయినను వారు “ ఈభయపెట్టున చెప్పుడు వచ్చును? నీవు 
సత్యము వచించినఛోం జెవ్వుము ” అని యందురు, 


240 కురానువరీ ఫ్‌, 


50, * 'దేవునియిష్ట మేకాని, నాసుఖదుఃఖములపైె నా కధికారము 
"లేదు, (పతిజాతికిని నొకసిర్టి తకాల ముండును చారికాలము ర 
గానే దాని కొకగంట ముందుకుగాని, యొకగంట వెనుకకుగాని, 
జరుపంజూలరు. 

“మూ జీవి తలంచుచున్నారు ! రాతియో, పగలో, దేవుని 
శిక్ష వచ్చినచో, దానిలో నేభాగమ్మునై నను దుష్టులు త్వర ష్టెం 
గలరా * 


అడి మోాపైయడడినతరువాతనా నమ్ముదురు ? అన్ర నప్పుడే 
మారు నమ్ముదురు, ఇంకను నడి వేగముగ వచ్చుటనుగూర్చి మిరు 
విశ్వసింపరై తిరి” అని వానితో ననుము, 


అప్పు డుల్లంఘనాపరులతో “ శాకశ్వతేశికు ననుభవింపుండు. 
పాకర్శుల కనుగుణముగ( గాక యితరపవిధముగా మోకు ఫలము 
గలుగునా?”” యని చెప్పబడును. 

ఇది సత్యమేనా యని వారు నిన్ను కెలుపంగోరుదురు. 
“అవును నాహుభువునాన నిడియే సత్యము. మొ రాతనిబలమును 
తగ్గింపలేరు ” అని వారితో ననుము. 

అధ్యాయము 6, 

పాపముచేసిన పృత్యాత్శయును భూమిపై నున్నదంతయు దన 
కున్న యెడల దానిని తనపాపమునకు పరిహారముగా నిచ్చి వేయందలం 
చును శిశు కంటంబడినతరువాత వారు పరితపీంచెదరు. వారికి సరి 
మైనతీశ్చే వచ్చును. వారి కేయన్యాయమును జరుగదు. 

స్వర్లమ_ర్హ్యములం దున్నదంతయు బేవునిదే కదా? దేవుని 
మాట సత్యము కదా కాని చాలమంది కది తెలియదు, 
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ఆతండే జీవింప జేయువా(డును, చంపువాండును, అతనియొద్ద కే 
మిరు చేరుదురు. 

మనుష్యులారా ! మాహృదయరోగముల కౌవధమును విశ్యా 
సులకు రక్షుణోపాయమును, కరుణా(పధానమగు ఛయసూచన మికు 
మా పభువునుండి యిపుడు వచ్చినది, 

“లది దేవునియన్నుగవామువలనను దయవలనను గలిగినది, 
వారు దీనితో నానందము నొందుదురుగాక ! మోకు గణించినదాని 
కంబు నిది (ోన్షము, 

“ మూ శేమనుకొనుచున్నారు? మో కాహారముగా బేవ్రుండు 
పంపినదానిలో ధర్మవిహితము ధర్భేతరము నని భేదము. గల్పించు 
చున్నారా? దేవుడు మో కనుమతి నిచ్చెనా? లేక మికు మోరే 
దేవునిపకుమునం గల్పించుచున్నారా ౪” అని వారి నడుగుము. 

60. దేవుని కసత్యదోవ. మంటలోట్టువారు రత్షణదినమున 
నేనని తలంతురో ! నిశ్చయముగా దేవుడు మనుష్యులకు వరముల 
నిచ్చి యున్నా(డు. కాని, వారిలో జూలమంది కృతజ్ఞులుగానుండరు. 

అధ్యాయము. 5 

మో చేపనిలో నున్నను, కురానులో నేయధ్యాయము జదు 
వుచున్నను,  ఏకార్యమును జేయుచున్నను, మా రాయాపనులను 
జేయుచున్న ప్పుడు మేము చూచుచునే యుందుము. స్వర్ల్షమర్త్యము 
లలో నొకయణువైనను మ్మాపభువును తప్పించుకొనం జాలదు, 
ఇంతకు తక్కు_వదిగాని ాచ్చుదిగాని స్పష్ట్యగంథములో లేనిది 
మజెచ్చటను లేదు, 

వభయముగాని, యేదుఖముగాని లేనివాేీ కదా చేనునికి 
న్నే హితులు. 

నీ] 


949 కురానువరీఫ్‌. 


'బేవుని నమ్మి యాతనికి భయపడువారికి, 

ఇవాలోకమునను బరలోకమునను సువార్త వచ్చును. దేవుని 
వాక్ళములలో మాజున దేదియును లేదు ఇదియీ పరమానందము. 

వారిసంఛావణకు నీవు చింతిల్లకుము. దేవుంే సర్వశక్తుండు 
(శోతయు జ్ఞానియుం నాతండే ! 

స్వర్లమ _ర్త్రములం దున్న వారందజును, దేవునికి లోబడి 
యున్న వాశే కదా? చేనునిగాక, యతనితో నితరదైవములం జేర్చు 
వారు దేని ననుసరింతురు ? వారు తమయూహనే యనుసరింతురు. 
వా రసత్యవచనులు. 

వి([శాంతికొఆకు రాతిని వెలుతురుకొాఅకు పగటిని నిర్ణయిం 
చినవాం డాతంటే, వినువారి కిందే సూచన లున్నవిగదా ! 

వారు “దేవునికి సంతాన మున్నది” అందురు. అతని 
మహిమయూన ! ఇది సత్యము కాదు. అతని కతంజే చాలును, స్వర 
మరర్ష్యములయం దున్నదంతయు నాతనిదే ! నీ వట్లనుటకు. [బమాణ 
మున్నదా? వమి! మోకు _ తెలియనిదానినే దేన్రునిఇహార్చి 
పల్కెదరా ? 

“ దేవునింగూర్చి యీయసత్యము పల్కువారికి [శేయస్సు 
కలుగదు ”” అనుము, 

70. వా రీగలోకములో కొంతకాలమే యుంజెదరు ! పీదప మము a" 
జేరదురు వా రవిశ్వాసులై నందుకు వారికి ఘోరబాధను రుచి 
చూపెదము, 

అధ్యాయము 8, 


“న్నాపజలారా! నేను మోతోనుండి, మోకు దేనునిసూచన 
లను తెలుపుట కష్టముగ నుండవచ్చును, కాని, నేను దేవుని నమ్మి 


కాండము._11. సురా-10. యూనూసు. 848 


యున్నాను. కావున నెన్నికుటల. బన్నె దరో పన్నుండు, ' ఎంతమంది 
యసత్య దేవతలను దెచ్చెదరో తెండు. మారు చేయనెంచినదానిని 
రహస్యముగం జేయకు(డు. పిదప నాలస్యము సేయక నాయొద్దకు 
రండు. తీర్చు చెప్పెదను, 

“మోరు నాకు వెనుదిప్పినవో నా కేమియు... గానుక 
నీయనక్క_ఆ లేదు. 'దేవ్చండే నాకు బహుమాన  మోయంయగXలండు. 
నేను దృఢభక్తుండనుగా నుండవ లెనని యాజ్ఞ యెనది ” అని నుహు 
చెప్పెను. 

కాని, వా రాతని నసత్యవంతునిగ బరిగణించిరి. కావున 
నాతని, నాతనితో నావయందున్న వారిని మేము రశ్నీంచి, తక్కి నవారు 
చచ్చినను వీరిని (బకుకనిచ్చితిమి, మాసూచన లసత్యములనువారిని 
నీట ముంచి చంపితిమి. ఈభయసూ చనం గొన్న వారిగతి యేమయ్యెనో 
మూడును. నుహుచర్నిత్రమును వారికి. చెల్పుము, 

అతనితరువాత మేము వారి పజలయొద్ద కాన వాళ్ళతో (గూడ 
(బన కల బంపీతిమి. కొని, వాగు తాము పూర్వము నిరాకరించిన 
డాని నిష్పుడైనను నమ్మురెరి. అశ్లు యుల్రంఘనాపరులహృదయము 
లకు మూతలు వె చెదము ! 

వారితరువాత, ఫిరానునొద్దకును, నత్‌ని సామంతులయొద్ద 
కును మాసూచనలతో మూసా, హారూనులను బంపితిమి. కాని, 
వారు గర్వితులును దుష్షులును నైరి 

వారికి మాసత్యమును దెలుపగా “ ఇది శీవలము చిల్లంగియే ” 
యనిరి, 

“ఏమి! మోకు సత్యము తెలిసినపిదపగూడ “ఇది చిల్లం 
గియా ' యని యడిగాదరా? చిల్లంగివా రభివృద్ధి నొందరు” అని 
మూసా పలికెను. 
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చారు “వమి! మమ్ము మాతం[డులముతమునుండి తప్పించి 
మో రిద్దజణును మ మ్మేలుటకా నీవు వచ్చినది ౪” యని యడిగిరి. 

ఫిరొను * చేర్చరులగు నైందజాలికుల. బిలిపింపు.” డనణా 
నెంద్రజాలికులు వచ్చిరి 

80, వారితో మూసా *ో మిరు [కింద నేమి [(తోయుదురో 

(తోయుండు ” అనెను. 

వారు వానిని కిందికి (తోయంగా మూసా “మిరు చేసిన 
చిల్లంగు లన్ని టిని దేవుడు వృథ చేయును, దుర్మ్శార్థులకార్యములను 
దేవుడు పెంపొందింపండు, 

భ_క్తిహీనుల కిష్టము లేకున్నను దేవుడు తనమాటలచే సత్య 
మును బరీశ్నీంచును, 

అధ్యాయము 9, 

నూసాజూతిలో. గొందజు తప్ప నందటును, ఫిరౌనున్ము 
నాతనిసామంతులును తమ్ము చాధింతురేమో యని జడిసి యతనిని 
నమ్మ లేదు. ఫిరాను తనదేశమునందు బలవంతుం.డై య నేకదుపష్కార్య 
ముల చేయుచుండెను. 

మూసా తన పజలతో “(పజలారా ! మీరు దేవుని నమ్మినచో, 
దృఢభక్తులై నవో నతనినే నవి; శ్ర యుండు. ” డనెను. 

వారు “మేము దేవునే నమ్మియున్నాము. (ప్రభువా! ఈ 
యన్యాయపరులు మమ్ము శోధించునప్పుడు మమ్మ విడనాడకుము. ' 

మమ్ము కరుణించి యవిశ్వాసులబారినుండి తప్పింపుము” 
అనిరి, 

అప్పుడు మూసాకును, నతనిసోదరునకును “మ్మోపజలకు 
మిసిరుబేశములో గృవాముల నేర్చజిచి, మిాయిండ్లలో నొక క బ్లా” 
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చేర్చజచి, ప్రార నలు సల్పుచు విశ్వాసులకు సువార్తను (పకటిం 
పుడు ” అని తెలియ జేసితిమి. 

మూసా “ప్రభువా! ఫిరానునకును, నతనిపజలకును, నివా 
లోకమున సిరియు సంపదయు నొసగితివి వారు నీతోవను తప్పి 
యుండుట శేకదా యట్లు చేయుట? (ప్రభువా! వారిసంపద వారిని 
చీకాకు పెట్టుగాక ! ఘోర బాధ వారికంటి కగపడువజకును వారు 
విశ్వసింపకుండునట్లు వారిహృదయ ములకు. గాఠిన్భము గూర్పుము” 
అనెను. 

నిపభువు “ మిాయిరువుర్మి పార్థనయు వినబడినది. తిన్నని 
మార్ల ము ననుసరింపుండు, అజ్ఞానులమార్లమును విసర్జింపుండు , 
అని మూసాతోం బల్కె.ను. 

90. మే మంతట న్మిస్తాయేలుపుత్తులను సమ్ముదముపై గడపు 
చుండగా ఫిరౌను తని న్యములణో శ తుత్వమువహించి వెంబడిం 
చెను. అప్పు డాతేని నీట ముంచంగా నాతడు చనిపోనుచు * ఇసా 
యెలుపుత్తు)లు నమ్ము 'దేవుండుతప్ప వేటు దేవుడు లేం డని చేను 
నము శ్రచున్నాను. నేను దైవాఢీనుడ నై నాను” ఆనెను, 

“ అవును, ఇప్పు డయినావు. ఇంతకు పూర్వము మౌపై. 
దిరుగంబడీ దుష్టులలోం 'జేరియుంటివిగదా ! 

“ సీత్రరువాత వచ్చువారి కొకసూచనగా నిన్నిప్పుడు నీదేహ 
ముతో రశీంతుము. అయినను చాలమంది మాసూచనలను లత 
పెట్టరు” అని దేశ్రండనెను. 

అధ్యాయము 10. 

ఇదిగాక మే మి[సాయేలుపుత్తు)లకు స్టీరవాస మేర్చటిచి, 

సకలసద్వస్తువుల నిచ్చితిమి. వారికి మాయనుశాసనము 'చేకువజ 
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కును వారు తగవులాడలేదు, వారిభేదకారణముంగూర్చి న్మీపభువు 
రశణదినమున తీర్పు చెప్పంగలండుం 


మేము నీకు పంపీనదానిల౧హార్చి సందేహము లున్న యెడల 
నీకుపూర్వము పమ్మిత్మ గంథములం జడివినవారి నడిగి 'తెలిసికొనుము. 
ఇప్పుడు సీ|పభువునుండి సత్యము చేరియున్నది, కావున శంకాపరు 
లలో? జేరకుము, 


'చేవునిసూచనల కసత్యారోపణముం జేయువారిలోయహాడ 
నీవు చేరకుము, అట్లు చేసినచో నశించినవారితో. జేర్చంబడుదువు 


దేవుని యా[గగహమునకు. చబ్య్మాతులయిపోయినవారు మజీి 
నమ్మారుగదా ! 


వారి కన్నివిధముల సూచనలు వచ్చినను, ఘోరబాధ కంటం 
బడువజకును వారు నమ్మరు ! 


మతియొకరీతిగ నయినచో, విశ్వసించిన పతినగరమును, తన 
మతములో నే యుండి రథీణ నందియుండును. ఒక్క. ఆ్రూనూకు 
(ప్రజలే యట్టిరత్షణ నొందిరి. వారు విశ్వసింపగనే యిహలోక 
మున వారికి విధింప(బడినలజ్ఞనుండి వారిని విడిపించి కొంతకాలము 
వారికీ. గావలసినదంతయు నొసగితిమి. 


న్మీపభఖున కిష్టమైనవో భూమిలో నున్నవారందజును విశ్వ 
సీంచియీ యుందురు. నవమి! మనుష్యులను విశ్వాసులు కమ్మని 
నిర్బంధించెదవా + 
100. 'ేవునియనుమతి లేనిడియు నేయాత్మయు విశ్వసింపంజూలదు, 
బోధపజుచుకొనని వారిపై నాతడు [కోధము బూనును. 


“స్వక్షమ_ర్త్యములలో నున్న దొనినంతటిని విచారింపుము. సూచ 
నలుగాని, సూచనల. డెల్పు వారుగాని, నమ్మనివారి కీసహాయమును 
జేయంజూలవు ” అనుము, 
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వారిపూర్వులకు. గలిగిన్నకోధదినములను తప్ప, వారు 
మజేమి యాసింపగలరు ౪ “వేచి యుండుండు. మూతో నేనును 
చేచియుండెదను ” అనుము. 


అప్పుడు మేము (పవ క్రలను, విశ్వాసులను విడిపించెదను. 
అధ్యాయము 11, 


(5 మనువ్యులారా ! మిరు నానుతమును నమ్ముని యెడల 
దేవునిపక్క_ మి రారాధించునితరదైవములను నేను కొలువను. 
మిమ్ము చంపలలదేవుని కొలిచెదను. నేను విస్వాసినె యుండ 
వలసినదని యాజ్ఞ యయినది. 

నిక్చలభ_కియుతు(డవై సత్యమతమువంక మొగము |త్రిప్పుము. 
దేవునితో నితరదై వములం జేర్చువారితో. జేరకుము, 

బేవునిగాక నీకు మేలుగాని, కీడుగాని చేయంజూలనిదాని 
నావావాన చేయకుము. నీ వట్లు చేసినచో నన్యాయనంతులలోం 
చేరిపోవుదువు. 

చెవుడు నీకు కష్టము నంటంజేసినచో దానినుండి నిన్ను 
తప్పింపగలవాండు దేవుండు తప్ప మతీ యెవ్వండు నుండటోండు. 
అతండు నీకు మేలు చేయనెంచినచో నాతనియన్నుగహము నెవ్వరును 
దప్పీింపజాలరు, అతడు తనవరములను తా నెంచికొనిన సేవకులకు. 
(బసాదించును. అతండు దయాదావీ.ణ్య మూర్తి! 

“జనులారా! మో(పభునునుండి సత్య మిపుడు మోకు చేరి 
నది. రక్షణ గోరువా రారక్షణను తనమేలుకొఆేశే కోరుకొందురు, 
తప్పిపోయినవా( డారక్షణకొఆశే తప్పిపోవును, నేను మాసంరతకుం 
డను గాను ” అనుము. 


మోకు తెలుప(బడినదాని ననుసరింపుండు, దేవ్చండే న్యాయ 


948 కురానువరీఫ్‌. 


గ్ర రలలో శేష్షుండు ! కావున నాతండు తీర్పు చెప్పువజుకును, పట్టుద 
లతో నుండు*డు, 


నురా 11 హూూదు. 


మక్కాా-128 పద్యములు. 10 రుక్కు_లు. 
అధ్యాయము క్‌ 
దయాడావ్నీణ్యమూ _ర్రియగు బదేవునిజేర. 
అలీఫ్‌. లమ్‌. ర. నీవు దేనునితప్ప నితరుల నారాధింప 
కుండుటకును, 
అతని తుమాపణవే(డికొని యాతనివంక  తిరుగుటకును, 
సందేశహారియె బుద్ధిమంతు(డును, సర్వజ్ఞుడు నగునాతనిచే స్పష్ట 
ముగ పవిశదముచేయంబడి, 
జ్ఞానాధిష్టతీమైన (గ్రంథమును చేత నుంచుకొని వచ్చి 
యున్నాను. 
కొంతకాలమువజకు నీ కాతండు మంచిసౌఖ్యముల నొస 
గును, అతని పసొదమునుబడయ నర్షులగువారి కాతండు తనవర 
ముల నొసగును కాని, నివు వెనుకకు. దిరిగినయెడల నామమహోదిన 
మున గలుగ(బోవుశిక్షును నీవును బాందుదువేమో యని భయపడు 
చున్నాను, 
మోరు దేవునియొద్దకు తిరిగి రావలయును. _ అన్ని వస్తువుల 
పెనను నాతని కధికారము గలదు, 


కాండము -12 సురా-!l. హూూదు, 249 


వా రాతనినుండి దాంగియుండుటకు తమవతుములను ద్విగుణ 
ముగా ముడిచికళొనియుండరా ? 

వారు తమమొడలినిండ వస్త్రముల ౫ప్పికొొనినను, తౌము 
దాంచినదానిని పెకిజాపుదానినిగూడ నాతం డెజటుంగండా ? వారివృ 
దయములందు నూలమూలల చేమున్నదో యాాతేని కిం దెలియును, 


కెౌండము 12 





విపై( జరించుజీవములలో నాతనిపై నాధారపడనిది లేదు 
దాని యాటపట్టులును నుడివిశా)ంతిస్థానమును నాతనికి. చెలియును, 
స్పష్ట గంథమున నంతయు నున్నది. 
ఆజుదినములలో స్వర్షమ_ర్యముల సృజించినవా. డాతండే, 
ఇంతకుూర్వ మాతనిసింహాసనము న్‌ళ్ళపై నిలిచియుండెను. దాని 
నుండి మిలో నెవ్వరు సత్క_ర్భల నాచగించి మించెదగో యాతండు 
"తెలినిళొ నెను, 

10. * మృతినొందినపీదప మిరు తిరిగీ లేచెద ” రని నీవు చెప్పీ 
నచో నవిశ్యాసులు నిశ్చయముగా “రది కేవలము చిల్ల ంగి” అని 
యందురు, 

నేము నారిశిక్షను కొంతకాలము నిలివీనయెడల “ఏమి, 
ఆశితు వెనుకంబడినదేమి ?” అని వారడుగుదురు. ఓహో! తప్పించుకొన 
లేనిదినము వచ్చుచునేయున్నది గదా! వారు పరిహాసించినదే 
త్ర మ్మాన్నిదిక్కుల నావరింపంగలదు, 


250 కురానువరీ ఫ్‌, 


అధ్యాయము ల 


మేము మనుష్యుని మాదయ నాస్వాదింపంజేసి, దానిని 
తిరిగి లాగికొనిన యెడల నాతం డాశవిడిచి కృతఘ్ను. డగుచున్నాండు, 


అతండయు. కష్టముల _ ననుభవించినపిదప మ్మాప్రసాదమును 
బడసినచో. దనకు కష్టములు శొలలగిపోయినవని సంతోనించు 
చున్నాండు. ఆనందించుచు డాంబికు. డగుచున్నా (డు. 


ఓర్పుతో సహించి [కమవ ర్తనులగువా రట్టు కారు. వారు 
తమాపణళొజకును, గొప్పబహుమానముకొజకును నెదురుచూచు 
చున్నారు. 

బహుశః నీకు చెలియంబతిచినదానిలో నివు కొంత దాచి 
వై చెదను కాబోలు ! “అతనికి ధనము పంపయడ॥క పోయినను 
అతనితో నొకదేవత వచ్చినను... .........” అని వా రందుశేమో 
యని సీహృదయము చింతిల్లుచున్న దేమో. కాని కేవలము భయ 
సూచన నిచ్చుటయె నీపని. సర్వమును డై వాధీనమే. 

“కురా నాతండు కల్పించినదే ” యని వా రనినవో నీవు 
మిరు. (బజ్ఞ గలదేని దానిలోనిపద్యములవంటివానిని పదింటిని చేసితి 
శేమో శీసికొనిరండు. మిరు సత్యవంతులశే యమెనచో బేవునిగాక 


మెవ్వని సహాయము ేెచ్చికొందురో తీసికొని రండు” అని 
పలుకుము, 


66 


కాని వారు నీకు. (బత్యుత్తర మోయనిచో నది బేవుని 
బుద్గివిశేమమువలననే నీకు? బంపంబడిన దనియు, నతండు తప్ప నితర 
దైవము లేండనియు. దెలిసికొనుము. వారు నిజమైనభక్తులేనా ? 


(పస్తుతజీవనమునంను కష్టములను నోరువారికి తమరు 


దగినబహుమాన మిత్తుము. వారికి రావలసినదానిలో నిసుముంతయు( 
ద గ్రీపము, 


కాండము-12 సురా_11, హూదు, 261 


వీరికి బరలోకమున నన్నీ తప్ప మతీయొకగతి లేదు. చారు 
(పస్తుతజీవితమునం దొొనర్చిన దంతయు వృథ యగును. వారికర a 
లన్ని యు బనికి రాని వగును. 

29. తమ్మ పభువునుండి స్పష్టమగు సాక్ష్యుముషై నాధారపడిన 
వారును, ఒకసాశ్నీవలన కురానును వినువారును, రశ్నణోపాయమును 
దయాచిహ్నమును నగు మూస్మాగంథము నంతకుపూర్వమే చేళొనిన 
వారును, వీరితో. బోల్చం దగుదురా ? వారి కిందు విశ్వాస మున్నది: 
కాసి యవిశ్వాసులకును, విగహారాధనాపరులకును నగ్నిభయము 
కలుగుచున్నది. ఆ|గంథము నీ పభువుపంపినసత్యముతోో నిండీ 
యున్నది. కావున దానినిగూర్చి సందేహములను గట్టిపెట్టుము. 
అయినను చాలమందికి నవు కము "లేదు, 

'దేవునిగూర్చి యసత్యమును గల్చించినవానికంశె నధర్శపరుం 
'డెవ(డుండును * వారు (పభున్ను మోలకుం దేంబడినప్పుడు సావముంలు 
“* విశే తమ్మ పభువు నసత్యవంతునిగ( బరిగణించినవారు ” అని 
పలుకు బుగు. 

ఇతరులను బేవునిమార్లమునుండి తప్బీంచి యామార్లమును 
వంకర చేసి, రాంబోవుజన శ్రమునందు నమ్మకములేని యీయధర్మవర్త 
నులపై దేవునియాగహ ముండదా* దేవునికి మర్యముపైం గల 
యధికారమును వారు బలహీనము చేయలేరు. చేవృండుతప్ప వారికి 
మతీయొకరశక్షుకుడు లేడు, వారిశీక్ష ద్విగుణిత మగును! వారు 
వినలేక వోయిరి. చూడలేక పోయిరి, 

వీరే తమయాత్శలను బోంగొట్టుకొనినవారు. వారు కల్పించు 
కొనినదై వములు తమనుండి యదృశ్యులె పోయిరి, 


పరలోకములో నష్టులగువారు ఏ-చే యనుటకు సందేహము 
లేదు. 


ర్తి కురానుమరీఫ్‌, 


కాని విశ్వాసులై |క్రమవర్తనులై [కమ్మపభువునకు నము 
లయినవాకు స్వర్షమున వసింపయగలరు. వా రందు ఇాశ్వతముగ 
నుండలోలకు, 


ఈరెండు తెగలవారిలో నొక రంధులను బధిరులను, శెండవ 
వారు చూడలగలవారిని. వినగలవారినిం బోలుదుకు, వీ రిరునవురు 
నొక్క_రీతివాశే యని యనగలమా ? ఏమి! మోకు బోధపడలేదా? 


అధ్యాయము రి. 


పూర్వకాలమున “నుహు' ను దన్యపజలయొద్ద కంపగా 
నొతండు “ దేనునితప్ప నితరులను మూ రారాధింపకుందురుగాక యని 
బోధించుట క చేను వచ్చియున్నాను. 


దుఖదినమున మిరు శిక్ష ననుభవింప  వలయునేనూ యని 
చేను భయపడుచున్నా ” ననెను, 


ఆతని పజలభో నవి శ్వాసకులపెద్దలు “సీనను మావంటి 
యొక నరుండవే మనలో వివేకహేనులగుకడజాతివాశెవరో నిన్నను 
సరించింగాని, యితరు లెవ్వరును నీమాట వినలేకు. మాకం 
సీ వందు బుద్ధిమంతుండవు * మొ రందజు నసత్యవాదులే ” 


80 అనగా నాతడు “ న్నాపజలారా! మో శేముని యోచిం 
చుచున్నారు ? బేవుడు నాకు స్పష్టముగా నొకరహస్యమును వెలి 
బుచ్చినాండు. అతడు నాపై తనదయామృతమును గురియించి నా(డు, 
ఆది మోకు గానరాకున్నది. మీకు నాయుపదేశము రుచింపకున్న 
యెడల మిమ్ము చేను బలవంతపెట్టుదునా ? 


నాపజలారా ! మిము 3 చేను ధనమున కె యాచింప లేదు. 
నాకు బేవుంజే బహుమాన మియ్యంగగలండు. (ప్రభువును జేరలల 


కాండము-19, సుఠా.11, హూదు. లైక్‌క్రీ 


విశ్వాసులను నేను తతీమివేయను. కాని, మోరందజును నా కజ్ఞు 
నులవలె6( గాస్పించుచున్నారు. 


మతీయు నోప్రజలారా, వారిని చేను తతీమి వెచిన చో 
దేవునినుండి న న్నెవ్వరు రషీంపంగలరు? అంగుచే మీ రాలోచింప 
వలదా ? 


'దేవునిధన మంతయు నాయొద్ద నున్నదని నేను మాతో (జెప్ప 
లేను. _కనంబడనివస్తువులు కనంబడిన వది నేను పలుకలేదు నేను 
దేవతనని మితో వాాకువ్వలేదు. మీరు తృణీకరించిచూచువారిం 
గూర్చి “వారికి బేవుండు మంచివస్తువు నెద్దానిని నీయగొ డని 
నే ననలేదు. వారిమనస్సులలో నేమున్నదో దేనునికి బాగుగణెలి 
యును. ఇట్లునేను చెప్పకపోయినచో నధిర శ్రపరులలో.. జేరిపోవు 
దును” అనెను. 

వారు “నుహూ, నీవింతకుపూర్వమే మాతో వాదులా 
డితివి మాతో వివాదములు పెంచుకొంటివి నీవు సత్యభామివే 
యైనచో నేదీ నీవు భయపెట్టుచున్నశికును దీసిళొనిరమ్ము” అనిరి, 

ఆత(దు “దేవుని కిష్టమెనప్పుడే దానిని దీసికొని వచ్చును 
మో రాతని బలహీనుని చేయంజూలరు. 

నేను సంతోవపూర్వకముగా [కమమైనబోధను మా కొనర్చి 
నను నొకవేళ దేవుండు మిమ్ము తప్పుతోవం బెట్టనెంచినచో నా 
బోధ యించుకంతయు. బనికిరాదు ఆతేడు మీ (పభువు, ఆతని 
యొద్దకు మిరు తిరిగి తీసికొనిపోయబడు కురు” అనెను 


“కకురాను నీవు కల్పించిన దే” యని వా రుదుళేని 
చేను డానిని కల్పించినచో నాదోషము నాదే కాని, మో శేవిషయ 
మున దోషులో యాదోవము నన్నంటదు” అనుము. 


ర్రగ్రత్తీ కురానువరీఫ్‌. 


అధ్యాయము 4, 
అది నుహుకు. దెలుపంబడెను. నిశ్చయముగా పూర్వము 


నమ్మినవారుతప్ప న్మీపజలలో నితరులు దానిని నమ రు. కావున నీవ 
వారిపనుల. జూచి చింతిల్లకుము, 


మేము చెప్పిన పకారము మొకండ్లయెదుట “నావిను (అర్కు) 
కట్టుము. దుష్టులు నీటిలో మునులగోవలసి యున్నది గనుక వారినిగూర్చి 
నన్ను (బతిమాలకుము, 


40, అప్పు డాతండు నావను నిర్మించెను. తన(పజలలోని పెద్దలా 
తని పక్కనుండి వెళ్ళినప్పుడెల్లను నాతనిం జూచి నవ్విరి. ఆతడు 
“మిరు నన్నుంజూచి నవ్వినారు. మిరు నవ్వినశ్షే మేమును మిమ్ము 
జూచి నవ్వంగలము. 


అవమానకరమును శావ్వతమును నగుశిత్స యెవరికి పా) వ్తిం 
చునో తుదకు మోకు చెలియలలదుి)' అనాను, 


మాయనుశాసనము జరుగుచు భూమి మటుగజొచ్చువలు 
కును నిక్లే యుండెను. మే మప్పుడు “పితిజాతినుండియును నొక 
మిథునమును, _ నీకుటుంబములో మాశిక్షను ఫూర్వము పొందిన 
యాతండుతప్ప నితరుఒను, విశ్వాసులను, నావలో నెక్కి ౦చికానుము” 
అంటిమి. కాని, కొంతమందితప్ప మతెవ్వరును నమ్ము లేదు, 


ఆత(డు దానిలోనికి చేను చెప్పినవారితో  నెక్కుము. 
'దేవునియాన నడి కదలుచు, లంగరులో నాడుచుండయగాక నిశ్చ 
యముగా నాహుభువు దయావంతు(డు. కరుణామయుండు” అనెను. 


అప్పు డానావ పర్వతములయటబోలు కరటములమధ్యనుండి 
నడువ జొచ్చెను. నుహు తన శెడముగా నున్నళొడుకును బిలిచి 
“నాయనా! మాతో నెక్కుము. అవిశ్యాసులలో  జేరకుము” 
అనెను. 


కాండము-12. సురా-] 1. రగ్రఫ్ర్‌ 


అతండు “ఈజలమునుండి తప్పించు నొక పర్వతము నాశ) 
యించెద” ననెను. నుహ్కు, అప్పుడు *బేవునిదయకు పాతుండగు 
వాండు తప్ప నీడినమున నాతనిశాసనమునుండి తప్పించుకొనువాం 
జెవ్వండు నుండంబోండు”  అనుచుండగనే యొకతరంగము వారిరు 
వురిమధ్యనుండి లేవణా నాతనిపుతుండు నీటిలో మునింగి చచ్చిన 
వారిలో. జేరిపోయెను, 


అప్పుడు “భూమి! నిజలమును సంహరించుకొనుము. మేఘమా! 
ఆంగుము” అనుధ్వని పుక్తైను. వెంటనే జలము తోభము మాని 
శాంతి నొందెను. దేవునియాజ్ఞ మన్నింపంబడెను. నావ “జూడీితై 
నిలిచెను, ఓదుష్టజూతీ ! తొలగి పొమ్ము” ఆనునాదము విన 
వచ్చెను. 

నుహు అప్పుడు తన(పభువు నుద్దేశించి “ప్రభువా! 
నాకొడుకు నాకుటుంబములోనివా(డు. నీవాగ్దానము సత్యము. సివ్ర 
న్యాయమూ ర్తులలో నగగణ్యు(డవు” అనెను, 


(పభువు “నుహూూ, నిశ్చయముగా నాత(డు నీకుటుంబములోని 
వాండు గాడు. ఈవిషయమై సీవ్ర (క మముగ వ ర్లింపలేదు, నికు6 
జెలియనిదానిని?హార్చి న న్నడుగంోకుము. సినృను నజ్ఞానులలో. 
జేరిపోవల దని నీకు సూచన నిచ్చుచున్నాను” అనెను. 


ఆతడు “నాకు దెలియనిదానిని ని న్నడిగినందుకు 
(పభువా! నిన్నే యాశ్రయించుచున్నాను. సీన్ర నన్ను తుమించి 
దయం దలయథయనియెడల నేనును నష్షులై నవారిల్‌ గలసిపోయెద ” 
నని పల్కెను, 
50. అప్పు డాతనితో (ప్రభువు “నుస్కూ నీవు మాసహాయము 
నొంది సుఖముగ నావనుండి దిగుము. నిన్ను ను, నీతో నున్న వార 
లను మికు _ఫుట్టణోవుసంతతుల వారలను మే మాళీర్వదించుచు 


256 కురానువరీఫ్‌. 


న్నాము. కౌస్కి యితరులగునవిశ్వాసకు లీలోకముణో మావలన 
మంచివస్తువుల ననుభవించి తరువాత పరలోకములో ఘోరశిత్ష 
ననుభవింపంగలరు ” అనెను. 


ఇది యంతయు రవహాస్యచితములలో నొకటి. దీనిని 
మోకు. దెలియం జేయుచున్నాము. ఇంతకుపూర్వము నీకుగాని, నీవూ 
రుషలకుగాని యిది తెలియదు, నీ వోర్పుగలిగి యుండుము, నిశ్చయ 
ముగా ెవభీతిపరులకు సంతానాభివృద్ధి యగును, 


అధ్యాయము ర్‌, 


అద్‌ నొద్ద కాతనిసోదరుండగు పహూదు నంపితిమి, ఆతండు 
“ నాపజలారా ! దేవు నారాధింపు(డు. ఆతండుతప్ప నితరదైవము 
లేడు. మా రొకయసత్యమును గల్పించుచున్నారు. 


న్న్మాపజలారా ! మిము శ్రలనుండి నేను బహుమానము నాశింప 
చేదు, నన్ను సృజించినయాతండే నాకు బహుమానము స్‌యలోలండు. 
కావున మో రేల బోధపజుచుకొనరు ? 

(ప్రజలారా ! బేవుని తమాపణ వే(డికొను(డు. ఆతని కి 
ముఖులరు గండు ! మో కాతండు సమృద్దముగ స్వర్షమునుండి వరము 

అ © ప 

కురియించును, 

మీ కాతండు బలముపైబలము నొసగి యభివృద్ధి చేయును, 
కాని మీరుమాత్రము దువ్లులై యాతేనికి వెనుజూపకు(డు ” అనెను. 

వా రాతనితొో “ హూూద్యా, సీవ్ర నీసందేశము(గూర్చి 
యేసాత్యుమును దీసికొని రాలేదు. నిమాటనె మాదేవతలను వదలి 
పెట్టువారము కాము. మేము నిన్ను నమ్మము. 


మాదేవతలలోం గొందజు నిన్ను దుష్టునిగ నొనరించిరని 


కాండము-12. సుఠా_.11. హూనము. 9ిక్ర7 


మాత్రము మేము చెప్పగలము” అనిరి ఆతడు * ఇదిగో, 
దేవుడు నాకు సాఖీ. మోరును సాతుంలే. నేను దేవునితో సమాను 
లను గల్పించువారినుండి తొలంగియున్నాను. 

కావలసినచో మో రందజును నాపైం గుట పన్నుండు, 
ఆలస్యము చేయకు (డు. 

నాకును మోకును (పభువై నదేనుచే నమ్మికొని యున్నాను. 
ఆతండు ముందలంబట్టి (గ్రహింపనిజీవ మొక్క_టియు లేదు. న్యాపభువు 
నడచుదారి [కమమయినదే. 

60. మీరు వెనుదిరిగిన వచో నాసంబేశము నప్పుడే మోకు తెలి 
పియే యున్నాను. న్యాపభువు మోస్టానమున మజియొకజాతివారిని 
నిలుపును. మో రాతేనికించుకయు హోని కలుగ(కశేయ(జాలరు, సిశ్చయ 
ముగా నా(పభు వన్ని వస్తువులపై నను కనుగలిగి యున్నాండు )? అనెను, 

మాశికు వచ్చినప్పుడు హూదును అతనివంటివిశ్వాసులను 
దయతో రశీంచితిమి. ఘోరశితనుండి వారిని తొలంగించితిమి. 

ఈ అద్‌ మనుష్యులు (పభునుసూ చనల నిరాకరించి, యాతని 
దూతలపై6 దిరుగంబడి, గరిషస్టీ యగు (పతికృ(తీమస్వ ఛావుని 
యాజ్ఞ ల నవలంబించిరి. 

కావున నీలోకమున వారిని శాపము వెంట(దగిలినది. రత్సణ 
దినమున వారితో “ఏమి ఆద్‌వారు దేవుని నమ్మకుండిరిగదా ” 
అని చెప్పబడును. హూదు స్వజాతీయులగు ఆద్‌ వారు దూరముగ 
బహిమ్మృతులై రిగదా. 

అధ్యాయము 6. 

సామూాదునొద్ద కాతనిసోదరుండగు “సాలె” ను పంపితిమి, 
ఆతడు “ఓ నాపజలారా ! దేవు సారాధింపు(డు. _అత(డుతేప్ప 

తతి 
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నితరదై వము లేండు. మిమ్ము భూమినుండియె త్తి మా కందు వసతి నేర్పజిచి 
నాయడు, కావున నాతని శరణు వేండుండు, ఆతని కభిముఖులరు 
కండు. మ్మూపభువు దగ్ధఆంగనే యున్నా(డు. (పత్యు త్తరమిచ్చుటకు 
సిద్ధముగ నున్నాడు ” అనెను. 

వా రాతనితో, “సాలే, ఇంతవఆఅకును మేము నీపై నాశ 
పెట్టుకొని యుంటిమి. మనతండు లారాధించినవారి నిప్పుడు నీవు 
వదలిపెట్టుచున్నావా నిశ్చయముగా నీ విప్పుడు మాకు బోధించు 
చున్నమతమును మేము శంకించుచున్నాము ” అనిరి, 

ఆతడు “ ఓన్మాపజలారా ! మా శేమని యోచించుచు 
న్నారు. దేవుడు నాకు సహాయకుడు, తనసందేశమును వెలిబుచ్చి 
నాడు. ఆతండు నాపై6 గరుణ జూపీనాండు, అతనిపై నేను దిరుగం 
బడిన న న్నెవ్వరు రశీంపంగలకు? మిరు నాకు నాశనమునే 
హెాచ్చుగం గోరుచున్నారు. 

నాపజలారా ! ఇదియే యాండుఒంకు. మీ కిది యొక 
సూచన. అది యశేచ్చగా విహరఠించిదేనునిభామిపె మేయ నిండు. 
దానికి హాని జేయకు(డు అట్టుచేసినచో మాకు ఘోరశిక్షు 
(పొప్రించును ” అనెను, 

అయినను వారు దాని నురిదీసిరి అప్పుడాత(డు * ఇంక 
మూండుదినములు సంతోసింపు(డు. మేము చెప్పినవిప త్తసత్యము 
గానేరదు ” అనెను. 

పిదప మాశాసనము జరుగునప్పుడు సాలే” ను అతనింబోలిన 
విశ్వాసులను నాదినమున నవమానము నొందకుండ దయందలంచి 
రశ్నీంచితిమి. నిశ్చయముగా సీ|పభువు బలవంతుండు. శ క్రిమంతుండు ! 

70. అప్పుడు దుష్టులపై గొ ప్పతుపాను వీచెను. 'తెల్లవారుసరికి 

వారందజును దమగృహములలో సాగిలబడి యం దెన్నడును నివ 
సింపనివారివలె నెరి, 


కాండము-19 సురా_.] 1. చూదు. ల్రిగ్రర్రి 


ఏమి! సామూదు తన్మపభువును విశ్వసింపక యుండలేదా ? 

సానమూదు కేవలము బహిమ్మృతు(డు కాలేదా ? 
అధ్యాయము గ 

అప్పుడు మాదూతలు సువార్తలం జేళొని ఇ(బౌహీము 
నొద్దకు వచ్చిరి. “ శాంతిరస్తు * అని దీవించిరి ఆతండును * శాంతిరి స్తని 
పలికి యాలస్యము చేయక కాల్చినదూడను దీసికొని వచ్చెను. 

వారు దానిని తమవేతులతో ముట్టకుండుటం జూచి యాతడు 
వారికి భయపడెను. “ భయపడకుము, మేము *లూటు ” (పజల 
యొద్దకు పంపంబడియున్నా ” మని వా రనిరి, 

అతని భార్య యతని పక్క_నే యుండి నవ్వెను ఆమెకు 
“ఇపాకు' పుట్టుననియు , * ఇపాకుకు యాకూబు కలుగుననియు 
మేము పల్కి తిమి, 

ఆమె “అహా! యెంతదురదృష్టవంతు రాలను ! నేను వృద్ధ నె 
యుండ, నాభ ర్హయు వృద్ధుడై యుండ మాకు బుత్రుండు పుట్టునా | 
ఇది చాల వింతగ నున్నదే ” యనెను. 

వా రామెతో, “వమ, నీవు దేవునియాజ్ఞ కాళశ్చర్యము 
నొందుచున్నావా *? ఓగృ్భవాస్థులారా ! మోకు దేవ్రనిదయయు 
వరములును “చేకూటుయగాక ! అతండు క్రీ ర్రనీయుండును స్తుతిప్మాతుం 
డును నగుగాక !” యనిరి. 

అప్పు డి ఛాహీము భయము ఏడి యాసువార్త తన్ను. 
జేరంగనే “లూటు'” (పజలలహార్చిమోాకు ఏిన్నవించెను, నిశృయముగా 
నిబాహీము దయావంతు(డు కరుణాళీలు(డుు సహానపరుండు. 

ఇబాహీమ్యా  ఈనీపయత్నమును మానుము. అప్పుడే 
సీదేవునియాజ్ఞ జరిగినది. వారిశేమో తప్పనిసరిగ శితుకానున్నది. 
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మాదూతలు *లూటు'” నొద్దకు రాగానే యాతడు వారిని 
గూర్చి దుుఖంచెను, వారిని రథీంచుట కాతండు మిగుల బలహీనుడై 
వారితో * ఇద యొక కష్టదిన ” మని పలిశను, 


80, ఆతని పజ లింతకుం బరార్వ మోదురితము లాచరించుటచే వా 
రాతనియొద్రకు, బరుగత్తుకొనివచ్చికి, అతండు వారితో “ ఓనాపజ 
లారా! ఈనాకుమానైలు మోకు పవితురాండై 9 యుందురు, బేన్సనికి 
భయపడి యీయితిధులమోల న న్నవమానింపకు(డు. మాలో 
మంచిమనస్సుగలవాం డొక్క_(డైన లేండా ? ” అనెను. 

వారు * నీకూంతుళ్ళతో మాకు నిమి త్తములేదని నీకు డెలి 
యనేతెలియును, మా శేమికావలయునో నీకుం బెలిసియ్‌ యున్న ” 
దనిరి. 

అత(డు “ మిమ్ము ధిక్క_రించుటకుబలముగాని, నన్ను రకీంపం 
గల మంచినాయకుని యా(శ్రయము గాని నాకు. గలుగును గాక 
యని కోరుచున్నా ” ననెను, 


దేవతలు “లూటా! మేము మో పభువుదూతలము. చారు 
ని న్నంట లేరు, అర్థర్న్మాత్రమప్పుడు  నీకుటుంబముతో లేచిపోయి 
మాలో నొక్క రును దిరిగి చూడకు(డు, వారి శేరు మూడునో 
నీభార్యకు నదే కలుగును. నిశ్చయముగా వారికి. గలుగునాపద 


తెల్లవారినపీదపం గలుగును, ఉదయము దగ్గఆపడుచున్న డిగదా !” 
యనిరి, 


మాశాసనము జరుగ నారంభించునప్పుడు వారినగరముల్ట 
తల[కిందుగ. (దిప్పీవె చి. నిరంతరముగ వారిపై (పభువు గుజతులు 


గల మంటిపెల్ల లను గురియించితిమి. దుష్టులగు వుక్కౌా_వాసులకును 
వారికిని నెంతో దూరము లేదు, 
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అధ్యాయము 8. 


వీదప మేము *మదియాను' నొద్ద కాతని సోదరుండగు 
“షూయెబు'” నంవీతిమి అతడు “నాపిజలారా ! దేవు నారా 
ధింపుండు. అత(డుతప్ప నితరదైవము లేండు. మారు తప్పుళొలతల. 
గొలువకు(డు. పోరు మంచివస్తువులతో సంతోవించుచుండుట నేను 
చమాచితిని. కాని, సర్వమును నాశనము కాగలదినమునం గలుగుశిత్ష 
మోకును గలుగునని నేను భయపడుచున్నాను. 


క ఓనాపుజలారా ! న్యాయమగు కొలతలను, తూనికలను 
నుపయోగింపుండు. ఇతరులవస్తువుల నపహరింపకుండు. మో ర ధర్మ 
పర్ములె తప్పుమార్షమును బట్టకుండు. 


మారు విశ్వాసులైనచో దైవదత్తమగుదానిలో మిగిలినదే 
ఇవాలును, 


కాని నేను మోకు సంరత్షకు(ండను గాను” అనెను, 

వా రాతనితో “పూయైహా, మాతండు లా రాధించిన దేవత 
లను బూజింప మానుదుమా * మాధనమును మా యిచ్చ వచ్చినట్లు 
వెచ్చింప మానుదుమా + సీ ప్రార్థనలు మమ్ము నిర్బంధించునా గ 
సీ వేమో శాంతు(డవును మాకు (క మేమార్లమును జూపు వా(డవువ లెను 
వేషము వేయుచున్నా వే !” అనిరి. 

90, అత(డు “ఓన్మాపజలారా ! మో శేమి యోచించుచు 
న్నారు. న్నాపభును నాకు సరిగ రహస్యమును వెలిబుచ్చి యున్న చో, 
ఆతణే నాకు ముచివస్తువులను (పసాదించి యుండిన చో, మోకు 
నిషేధించినవానిచే నేననుసరించిన చో, నాకు సాధ్య మైనంతవఆకుమి 
వనముల మాక్బుటకంకు నితరము గోలెదనా ? నాకుదేవుండేసర్వ 
విషయములందును సహాయపడును, నే నతేనినే నమ్ముకొని యున్నాను, 
ఆతనికే నే నభిముఖుండ నగుచున్నాను. 


269 కు రానువరీఖ్‌. 


ఓనాపిజలారా! మిరు న న్నెదిరించి, మోకు ఫూర్వము 
నుహుపూజలును, హూదుపిజలును, సా లేపజలును ననుభవించిన 
దాని ననుభవింపకుండు. లూటు(పజల వసతులు మో శెంతో దూర 
ముగా లేను, 

మిాపభువును శరణము వేండుండు. అతని కభిముఖులరు 
కండు. నిజముగా నాపభువు దయాళుండు, (ేమస్వరూపుండు” 
అనెను. 

వారు “షూయైబా, నీవు చెప్పుదానిలో చాలమట్టుకు 
మాకు'తెలియదు. మాలో సీ వసహాయు(డవై యున్నావు. నీకుటుం 
బమును జూచికాని, లేకున్నచో ని న్నీ పాటికి కాళ్ళు రువ్వి చంపి 
యుందును, అప్పుడు నీవు మాపై తిరుగంబడకుండియుందును” అనిరి, 


ఆతండు “టనా[పజలారా ! దేనునికంకు  నాకుటుంబము 
ఘనమైన దనుకొందురా * అతని నుపేవ్సీంచి విడిచి వె చెదరా ? నిశ్చ 
యముగానా. పభువు మిోాకృత్యములచుట్టు నావరించియే యున్నాడు. 


నాపజలారా! నాకు హాని చేయుటకు మా “కేమి సామర్థ 
మున్నదో మాపు(డు. నేను నాపని-జేసెదను, 

మనతో నెవరి కవమానకరమగుశిత కానున్నదో, యెవసపు 
సత్యవంతులో మోరకుంబజెలియంగలదు. మోరు వేచియుండు(డు. నేనును 
మోతో వేచియుడెదను'” అనెను, 

మాశాసనము జరుగ(బోనునప్పుడు మేము  షూయెబును 
నతనివంటివిశ్వాసులను దయతో. గాచితిమి. దుష్టులపై గొప్పతుపాను 
వివలగ నే వారు తమయిండలో. బూర్వము నివసించియుండ నాకు పడి 
ధోయియుండీరి, 


సామూదు నాశనమయినశ్లే మదియానుగూడ నాక నమై 
నొందు గజా! 
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అధ్యాయము 9, 

పూర్వకాలమున మేము ఫిరానునొద్దకును, నాతనియ్మకమ 
ములగు నాజ్ఞలను మన్నించుచుండిన ధనికులయొద్దకును మానూచ 
నలతో మూసా నంపీతిమి. 

100. రతుణదినమున  నాతంకు తన పజలను 'వెంటంబెట్టుకొని 

యగ్నిలో దిగును. ఆదిగుట చాల కన్టతరముగ నుండును. 

వారి నీలోకమున నొకశాపము వెంబడించెను. వారికి లభించు 
వరమును వారికి గష్టదాయక ముగ బరిణమించును, 

నీకు దెలిపిన నగనరములవృత్తాంతము లిట్టివి. వానిలో గొన్ని 
నిలిచియున్న వ ; కొన్ని భూమిలో. గలిసిపోయినవి. 

మేము వారి కన్యాయము చేయలేగు. వారు తమకు(దామే 
యన్యాయము చేసికొనిరి. 'దేవునిశాసనము జగుగనున్నప్పు డాతనితో 
సమానులని చెప్పినవారికి దేవత 'లెవ్వగును సహాయపడ లేక పోయిరి, 
ఆదేవతలు వారినాశనమును మజింత వృద్ధిచేసిరి, 

దుష్టనగరములను న పభువు పట్టుకొనునప్పు డాతనిపట్టు 
వట్టిదై యుండెను, ఆతనిపట్టు కష్టదాయక ము. దుః ఖావహాము. 

మున్నుందు రా(బోనవుశిక్షుకు విఆచువాని కిం దొకసూచన 
యున్నది, ఆదినమున  మనువ్యుజాలి యంతయు _నొక-ో 
గూర్పంబడును. అదినమున జంతుసముదాయము సర్వమును జూడలోలదు, 

నిశ్చితకాలనువజకు. దప్ప మటీ మేము దాని నాపను. 

ఆదినము _ వచ్చినప్పు డాతనియనుజ్ఞ లేనిజే యెవ్యరును 
మాటాడం జూలరు అప్పుడు కొొందణు గ్యూఖించెదరు. కొందజ్లు 
సుఖించెదరు. 
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దుఃఖభాజనులగువారి కగ్నియే శరణ్యము, వారందు నిట్టూర్పు 
విడుచుచు మూాల్లలో లరు, 

సి పభు వన్నథా నిశ్చయించినంద ప్ప వారందు స్వర మర్త వము 
లున్న ంత కాలమును నుండయలరు. నిశ్చయముగా నీ పభువు తనయిష్టము 
వచ్చినదానిని 'చేయలోలండు. 

110. ధ న్యాత్ములగువారికి నందనవనము వాసస్థానమగును. స్వర్ష 

మృర్త్యము లుండువజకు, న్మిపభు వింకను ననుగహింప నెంచిన 
వరముల ననుభవించుచు వా రందు వసింప(గలరు, 

కావున వా రారాధించుదానివిషయమై సీకేసం చేహమును 
వలదు, వారు తమతేండు లారాధించినవారినే యారాధింతురు. వారి 
శీలోటును లేకుండ వారికీ రావలసినపాలు నొసగియే తీరుదుము. 

అధ్యాయము 10, 


పూర్వము మేను మూసాకు (గంథము నొసగలా దానిని 
గూర్చి వారు వివిధములగు నభి ప్రాయములు బడిరి. నీ పభువు కొంత 
వ్యవధిని నిర యింపకుండినవో వారికి తీర్పు చెప్పంబడియే యుండును. 
నీ పజలుగూడ కురానునుగూర్చి శంకించుచున్నారు. 

వా శేమి చేయుచున్నారో న్మిపభువునకు. దెలియును. వారి 
వారి కర్ణుల కనుగుణముగ నాతండు బహూకరింపలలంు. 


నీవును, నీతోయాడ దేనునకభిముఖు(డైనవా(డును గలిసి 
యాజ్ఞ చొప్పున క)మముగ నడుచుకొను(డు. ఆత(డు మటీ దేవుని 
శాసనము నుల్లంఘింపకుండునుగాక ! మిరు చేయుడాని నాతండు 
చూచుచునే యున్నా (డు, 


అన్ని నిన్ను ౧హాడ నంటకుండుట కె దుమ్హులపక్ష మవలంబింప 
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కుము. దేవుడుతప్ప నీకు మతియొకరతుకుండు లేడు. ఆతనినుండి 
ని న్నెవ్వరును రథ్నీంపంజూలరు. 


ఉదయమునను, సాయంసమయమునను, రాత్రి యాసన్న 
మైనపుడును ప్కార్థన సలుపుము, సత్కర్మలు దుష్కర్ములం బాం 
దో?లును. ఆలోచించువారి కిది యొకభ యసూచన, 


భయపడక పాయత్నము చేయుచునే యుండుము. న్యాయ 
వంతులపుణ్యము నాతండు నశింపంజేయండు. 


పుణ్యవంతులగునీపూర్వులు భూమిపై నన్యాయమును నిషే. 
ధించిరి. వారిలో మేము విడుదలచేసినవారు చాలమంది కలరు, 
కాన్సి దుష్టులు తమకోరికలచే యనుసరించి చేవునియాజ్ఞ నులంఘిం 
చినవా రయిరి, 


ఆయానగరములవారు పుణ్యవంతు లయినప్పుడు సీపభు 
వానగరముల నన్యాయముగా నశింపంజీయ లేదు. 


120. చేవుని కివ్హమైనచో మానవజాతి యంతయునొ శేమతము 
నవలంబింపంచేసియుండును. కాని చదేనునిదయకు పాతులైనవాశే 
తమవివాదములను  గట్టిపెట్టుదురు. ఇందుకే వారి నాతండు సృజించి 
నాడు, * నరకమును నేను భూతములతోడను, మనుష్యులతోడను 
నింపీవై చెద ” నని ప్రభువు చెప్పినమాట జరిగి తీరును, 

సీవు హృదయమును స్థిరపఅచుకొందువనియే యీపవ _క్రల 
చరిత మంతయు నీకు. చెలిపితిమి. ఏనిమూలమున నీకు సత్యము 
చేరినది. విశ్వాసులకు భయసూచన యీయంబడినది. 

కాని, నమ్మానివారితో “మారు మోాయిష్టముచొప్పున వర్తిం 
పుండు, మేము చేయున చేమ మేము చేసితీరుదుము. మిరు వేచి 
యుండు(డు. మేమును వేచి యుంజెదము ”” అనుము, 

స్వర్లమ _ర్యములందలిరహస్యవస్తువు లన్నియు దేవునిచే. అన్ని 
నస్తువులును దుద కాతనియొద్ద శే చేరును. కావున నాతని నారాధించి 
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యాతనిని విశ్వసింపుండు. నీపిభువు నీవు చేయుచున్న దానిని చూడక 
యుండలేదు. 





సురా 12. యూసూపఫ. 





మక్కా. 111 పద్యములు. 12 రుక్కు_లు, 
అధ్యాయము 1. 
దయాదాశ్నీణ్యమూ_ర్తియగు దేనునిపేర, 

అలీఫ్‌. లమ్‌, ర, లప స్పష్ట్రగ ౫ 'థమునందలి సూచనలు. 

మోారుబోధపజుచుకొనుట కరబ్బీభాషలోకు రానునుబంపి నాము. 

ఈకురానువిషయ మై యింతకు.బూర్వము చెప్పియుండని 
యతిమనోహరమగుకథ నొకదానిని జెప్పెదము. 

యూసూస తగకండితో “నాయనా! నాకు పదు 
నొకండునత్నత )ములును సూర్య చ ందులును గనంబడిరగి అవి 
యన్నియు నాకు నమస్క_రించుచుండెను ” అని చెప్పగా నాతడు, 

“కుమారా! నీను మూచినదానిని నీసోదరులతో. జెప్పకుము, 
వారు నీపై గుట పన్నెదరు సుమో! సైతాను మనుష్యునకు 
బహిరంగకతు)వుగదా ul 

హభువు ని న్నికే యెంచికొని రహస్యార్థముల నెణింగించి, 

పూర్వకాలమున నీతండ్ఫులగు ఇబాహీము ఇపాకుల శెట్లో 
యే నీకును యాకూబుకుటుంబమునకును వరముల సంపూర్ణ ముగ 
నొసగును. పి ది ” ననెను, 
నొస నిజముగా ప్కభువు జ్ఞాని బుద్ధిమంత్రుఃడు ” ననెను, 
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అధ్యాయము & 


ఇప్పుడు యూసూస్పనందును నతనిసోదరులందును తెలిసికొనం 
గోరువారికి సూచన లున్నవి, 


వారు *“ మనము యూసూస్ర సతేనిసోదరునికంచు నధిక 
సంఖ్యాకులము. అయినను వారిని మనపభున్రు మనకంకు నెక్కుడుగం 
బ్రమించుచున్నా (డు. నిశ్చయముగా మనతండి) పొరబడినాండు. 


మారు యూసూసును జంపుడు, లేదా యతనిని మతీయొక 
దేశమునకు దతిమి వేయుండు. నూతుడి,) మోది క్కే_ మొగమై 
యుండునట్లు చేసికొనుండు. ఇటువై మిరు కమజీవనములం జేయ 
వలయు” ననిరి. 


10. వారిలో నొక(డు  *యూసూసఫును జంపకుండు. అతనిని 
నూతి యడుగున( దో /సివేయు( శు, అట్లు చేసినచో. దో)వయలోవువా 
శెవరై న నాతనిని బై కి. దీయుదురు ” అని పల్క_౧ా, 

వారు “ప్రభువా ! యూసూసును మాకొప్పగింపనేల గ్గ 
మే మతనికి మేలే యొనర్తుము, 


మాతో గలసి సుఖుచిమాకుకొనుటకు తేపాతని మాతో 
బంపుము. అతని కేయపాయమును గలుగకుండ. గాపాడెదము” అనిరి, 


ఆతశడును వారితో “మో రశాతనిం దీసికొనిసపోయినచో 
నాకు విచారము కలుగును. మో రజాగ)త్తగ నున్నయెడల తోడే 
భ్ళాతని మంగివేయునేమోా యని నాకు భయమగుచున్న ” దనెను, 


వారు “ మేము బలహీనుల మైనగదా యిందర ముండియు 
నాతని తో డేళ్ళవాత( బెట్టుటకు ” అనిరి 


అంత వా రాతనిం దీసిళొనిపోయి నూలియదుగున దోంయ 
నిశ్చయించిరి. మే మప్పు డాతనితో “నిన్ను వారు పోల్చుకొన 
లేకున్న ప్పుడు సవ్ర నోరి క్రీకుట్ఫం , దెలుపంగల ” వని పలికీతిమిం 


ల్తీఢీఏ కురానువరీఫ్‌, 


వారును ర్యాతియగునప్పటి కేడ్చుచు. డమతం| డ్రియొద్దకువచ్చి, 

“ తండీ) ! మేము సత్యము బల్కు_చున్నాము. మేము గుజ్జ 
వుపందెముల క్రై పోవుచు, మాబట్లను యూసుపునొొద్ద నుంచి జెళ్ళయగా 
తోడే లొకటి యాతని మిింగివై చినది. మేము సత్యము. బల్కి-నను 
సీవ్రు విశ్వసింపవుగచా ” అనిరి. 


అప్పుడు వారు కృత్నోమర _క్షచిస్నములుగల యాతనియంగీ 
నాతేసికిం జూపీరి, అతండు “* ఇది యంతయు మిరు చేసినదే. కాని, 
యోర్చి యుండుటయీ మంచిది. మారు చెప్పినదానిని సహించుటకు 
దేవుని సహాయమును వేడుచున్నా ?” ననెను. 


అపుడు దారింబోవువా రొకనిని నీరు తోడుట కానూతి 
యొద్ద కంపలగా నాతండు చేదను నూతిలో వైచి * ఇదియేమి! 
ఇం 'ఊ2వ(డో యువరకు. డున్నా6 "”" డని యఅచెనుు. వా శాతని 
వృత్తాంతమును రహస్యముగా నుంచి వాని నమ్మి వేయ నెంచిరి. కాని, 
వారు చేసినది దేవునికి. చెలిసెను. 


20, వా రతనిని కొలదికాసుల కమి వై చిరి, తగినవెల కతనిని 
వా రమ్ము లేదు, 
అధ్యాయము రి, 


అతనిని కొనిన మిసిర్‌ (యీాజిప్టు) దేశస్థుండు; తనభార్యతో 
“లతనిని దయతో. జూచుచుండుము. ట్ట 1 ఈతడు మనకు 
బనికివచ్చును. లేదా యీతని మనపుత్తునింగా. జెంచుకొందము” 
అనెను, ఇట్లు యూసూపును మే మా దేశములో నిల్పి దేవుడు తన 
యుదైైళశము " జెఆవేర్పగలవాండు గావున రహస్యార్థముల నతనికి 
బోథ్‌ వేసితిమి. కాని, 'చాలమంది కది తెలియలేదు. 


అతనికి బలము తగులగ నే బుద్ధిజ్ఞానముల నిచ్చితిమి. మంచి 
వారీని మే మిట్లే బహూకరింతుము. 
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ఆతం _ డుండుగృహమునందలి స్రీ యాతనిపై మరులుగొని 
క్ర ఇటురమ్ము ౫” అని వీలిచెను. కాని యాత(డు * దేవుడు నన్ను 
రశీంచుగకాక ! ఆతండు నాకు మంచిమార్లమును జూపి యున్నాండు. 
క్రి 
దుష్టా లభివృద్ధి నొంద6 జూలరు” అనెను. 


కాని యామె మోహమును వఏడకుండెను. (ప్రభు వాతని 
కాకసూచన సీయకుండినచో నాతం డామెను మోహించి యుండును, 
అతండు విశ్వాసులగు మాకింకరులలోనివాండు గావున మే మాతనిని 
గలువమునుండియు.( బౌపమునుండియు. దప్పించితిమి. 


వా రిరువురును ద్వారమువైపు బరుగెత్తిరి.. ఆమె యాతని 
యంగీని చిచివె చెను. ద్వారమునొద్ద వారు తమయజమానుని 
యొద్ద శేగి “ సి కుటుంబమునకు (దోహము తలంచినవానికి కారా 
గృహమో ఘోరశికుయో కాక యొండేమి కలదు?” అనిరి, 
ఆతడు, “ఆమెయే నన్ను పాపములోనికిదింపం [బయత్నించె” 
ననెను ఆమెకుటుంబములోనివా-జే యొకడు “ ఆతనియంగీ 
ముందుభాగమున చినిగిపోయినచో నామెమాట సత్యమును, నాతని 
మాట యసత్యమును నగును. 
వెనుక చినిగినచో నాతనిమాట సత్యమును నామెమాట 
యసత్యమును నగు ” నని తగవు చెప్పెను. 
అతనియజమాను. డాయంగీ వెనుక భాగమున. జినిగియుండుట. 
జూచి “ఓసీ! యిది నీపన్నాగమే. నీ వెంత్నేకెన( జూలుదువు, 
యూసూఫా ఈవృతాంతేమును మజచి పొము స్తా ఓం 
ఢమ నీవు గావించినపని పాపభూయిష్ట్యమెనది. కావున నాతని 
తమింప వే(డుకొనుము ” అనెను. 
అధ్యాయము త్త 
80, పురములోని స్త్రీలు $5 రాజుభార్య చీవకుని మోహించినది, 


970 కురానుమరీ ఫ్‌, 


అత డామెకు మోపహాహేతు వయిసా(డు. ఆమెతప్పు మాకు స్పష్ట 
ముగా 'ెలినీనది” అనిరి, 


ఆము వారియాలోచనల( 'ెలిసిళొని, వారిని చిలిపీంచివిందు 
చేసి యొళ్కొక్క తె కొక్కొ_క్కక త్తి నిచ్చి, *“యూసూఫా, ఏరి 
యెనుటికి రమ్ము * అనెను, వా శరాతనిం జూచి యద్భుతపడి తమ 
వేశుల నే కోనికొని “ "దేవుడు మమ్ము రశ్చీంచుంగాక ! క్రతండు 
మనువ్యమాత్రుండు గాడు ఇతండొక గొప్ప దేవుండుగాని యన్యుండు 
కాయో డనిగిం 

ఆమె * ఈతని.ణగూర్చియే మిరు నన్ను నిందించినారు. నా 
కామముల ఫలింపంజేయువుని యాతని వే(డికొంటిని. కాని, యాతండు 
చిత్తము చలింపక నిలిదినాండు. అయినను ఆతండు నామాజ్ఞను 
మన్నింపకుండినచోం గారాగ్భృ హమున (దోయించి తృణీకృతుం 
చేసెద ” ననెను, 

ఆశ(డు “ ఓనా పభువా! వారియాడ్డి లకింశు నాకాకారా 
గృహవాసమే మేలు, కాని, నీవు నన్ను వారినుండి తప్పింపకున్న చో 
చేను వారిలో మాొవను(డనై. యజ్ఞాని నయ్యెదను ” అనెను. 

అతని (పభు వాతనిమొఆజ నాలించి యతేనినుండి వారివలలను 
తప్పీంచెను. అతడు (శో త్ర! జని ! 

వా రాతనియమాయకత్వమును బెలిసికొనియు. గొంత 
కాలము బందీకృతుం జేయ నిశ్చయించిరి, 


అభ్యాయము ర్‌, 


అతనితోంగూడం. గారాగృహములోని కిరువురుయువకులును 
వచ్చిరి. అందులో నొకండు “నా కొకకల వచ్చినది. అందు నేను 
(చాకులను (త్రొక్కి రసము దీయుచున్న ట్లయిన ”” దనెను రెండవ 
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వా(డ్కు “నాకలలో రొళ్లైలు మోయుచున్నట్లును దానిసి పక్షులు 
తినుచున్నట్లును నైనది. నీవు పుణ్యవంతు(డవు, ఈక లలయర్థ మేమో 
మాకు చెలుపు ” మని వేండిళొనిరి. 

అతండు * కలలో భుజింపయోగ్యమగునాహారము దోరకునా? 
దీనిఫలము వేలు. అది కలుగకపూర్వమే మాకు దానియర్గము 
నెణింగించెదను. నేను బేవుని నమ్మునివారియు, పరలోకము లేదను 
వారియు మతమును విసర్టించితిని _న్నాపభోవీవిషయమై కొంత తెలివి 
యున్నాడు. 

నాపీశరులగు ఇ[బాహీము, ఇపౌకు, యాకూబులమతము నేనే 
యనుసరించుచున్నా ను. దేవునితో మన సనితకులను 'జేర్పయహాడదుః 
మనకును మనువ్యుజాతికిని దేనుడు చాలినంత యొసగియున్నా (డు. 
కాని మనుష్యులలో. జాలమంది కృతజ్ఞులై యుండరు. 

నాతో. గారాగృహవాసము ననుభవించుసోదరులారా ! చిల్లర 
దేవుళ్ళు గొప్పవారా ? _అద్వితీయుండును. సర్వశక్తుండును. నగు 
బేవుండు గొప్పవాండా? 

మోతం[డులు నామకరణముచేసిన నామమాతము లగు 
ధైవములను మోరును నారాధించుచున్నారు. టేవుడు మో రట్లు 
చేయుట కనుమతింప లేదు. ఆతడే తీర్పు చెప్ప నరు (డు. తన్ను6 దప్ప 
నితరులం బూజింపవల దని యాత డాజ్ఞాపించి యున్నాడు. ఇదియే 
సరియెన భక్తి. కాని, చాలమంది 8ది తెలియదు. 

నాతో. గారాగారమున నున్నసోదరులారా ! మోలో 
నొకండు తన(పభునునకు [చాక్షురసము నై వేద్యము పెట్టును. రెండ 
వవాండు సిలువపై మేకులతో తాపంబడును. అతనితలను పక్షులు 
వెకలించుకొని తినును. మి రడిగీనయర్థ మిశ్లు వీధింపంబడియున్నది ” 
అనెను, 


979 కురానువరీఫ్‌, 


విడుదల యగునని చెప్పంబడినయాతండు * నీ పభువునకు 
నన్ను జ్ఞాపకము వేయు” మనెను. కాని, సైతా నాతనియార్చి 
(ప్రభువునకు. చెలుపుట మజ చునట్లు చేసెను, అందుచే నాతడు 
కొన్ని సంవత్సరములు కారాగృహమున నుండవలసివ చ్చెను. 


అధ్యాయము 6, 


రా జప్పుడు “నా కొకకల వచ్చినది. అం 'చేండు బక్క 
యావు లేండు పుష్టగలయావులను (మింగివై చినవి. వడుధాన్యపు 
"బన్నులే పచ్చగా నుండెను. తక్కినవి మెండిపోయెను. మికు దీని 
యర్థము "తెలిసినచో నాకుం చెలుపుణో డనెను. 


వారు “ కథకుం గాళ్ళుండునా? మాకు స్వప్న శాస్ర 
మంతగా. చెలియ ” దనిరి. 


ఆయిద్దజిలో విడుదలయైనవా(డు, వ దానియర్థమును చేను 
చెప్పెదను, నన్ను తీసికొని పొం” డనెను. 


“ సత్యవంతుండవగు నోయూసూఫా ! ఏడు బక్కయాను లేడు 
పుస్ట్రిగలయావులను  మింగుట యమో వడు ధాన్యపు మెొన్నులు 
పచ్చగా నుండి తక్కిన వెండిపోవుట యేమో నాకుం చెలుపుము, 
చేను పోయి వారికి. చెలిపెద” ననెను, 


ఆతడు “ మోాయాచార(పకార మే(డుసంవత్సరములు ధాన్య 
మును విత్తగలరు. మిరు కోసినధాన్యములో భు క్తికి. గావలసిన 
భాగము దప్పం దక్కి.నదంతయు ఎన్నులుగానే యుంచంగలరు. 


తరువాత చేడుసంవత్సరములు దుర్నితుము కలుగగా, మిరు 
దా౭చియుంచికొనినదానిలోనుండీ కొంచెము కొంచెముగా నుపయో 
గించుకొనెదరు, 


మటు చటిసంవత్సరము వర్షము పడును. వా రప్పుడు (దాతు 
లను పిండి రసమును దీసికొందురు ” అనెను, 


కాండము -18. సురా-12, యూసూపు, 978 


అధ్యాయము 7. 

50. రా జాతీనిం దనమోలకు చెండని యాజ్ఞాపిం చెను, దూత 
యూసూసపునొ ద్దకు రాగా నాతడు “ న్నీ పభునునొద్దకు మరల. 
“బోయి, సీ, స్త్రీలకు? దామువై చిన వలలంగూర్చి తెలియును, వారు తమ 
చేతుల చేల నజకివె చికొనిరో యడుగుము' అని చెప్పు” మనెను. 

అప్పుడు రాజు (స్ర్రీలతో “మోకు యూసూఫు నేల పీలిచితిం” 
అని యడుగ వారు “యూసూఫునుగూర్చి చెడ్డ యేమియు మాకు 
డెలియదు. దేవుడు మమ్ము రవ్నీంచుంగాక ! ” యనిరి. రాజు భార్య 
“ఇపుడు సత్యము బయలుపడినది. నేనే యతనిని పాపమోహ 
పాశముల బద్దుసిం జేయ నెంచితిని. అతండు సత్యవంతుడు ” అనెను. 

అప్పుడు యూసూఫు * తాను లేనప్పు డాతనియెడల నేను 
కుటగా నడచికొన లేదనియు, మోసగాండపన్నాగములకు బేవుండు 
సహాయపడం డనియు నాపభువు "తెలిసికొనులాక ! 


తతకాతాలపాలరతతరంగదలతతునా. 


కాండము. 1త్‌ 





చే నేమో శుద్ధుండనని ఇప్పను. 'దేన్సునిదయకు. శాతమయి 
నదితీప్ప నేహృదయమైనను, నెప్పటికైనను పాపమునకు. దావుగాక 
మానదు. నా(పభువు దయాళుండు, కరుణాళు(డు ” అనెను, 

రాజు “అతనిని నాయొద్దకు తోడ్కొని రండు. నాయభి 
మానసేవకునిగా స్వీకరించెద ” ననెను, అతడును వచ్చి మాట్లా 
డంగచే, 


274 కురానువరీఫ్‌, 


“నన్ను దేశములోని ఛధాన్యపుకొట్లపై నియోగింపుము. 
వానిని జాగ త్తగం జూచుచుండెద ” ననెను, 

ఇట్లు యూసూఫు సుఖయమై యాదేశమున నుండునట్లు చేసితిమి. 
మేము మాయిప్లము వచ్చినవారికి, సౌఖ్యముల నిచ్చి, పుణ్యాత్సుల 
ధనము పోకుండ గాపాడుదుము, 


దేవుని నమి శ్ర యాతనికి భయపడువారికిం బరలోకమున 
గొప్పమేలు కలుగును. 


అధ్యాయము రి, 
అప్పుడు యూసూస్రసహోోేదరులు వచ్చి యాతని సమో 
పించిరి, అతడు వారినిగు ర్రించెనుగాని, వారతేనినిగు ర్తింప[జాలరై ర, 
అతండు వారికి. దగివసంఛారములం జేకూర్చి, 1; మోతండి 
నుండి మోాసోదరునిC దీసికొనిరండు. నేను మంచిగృహస్థుండను గానా? 
మోకు. గడుపునిండ భోజనము పెట్టుచున్నానుగదా ! 

60, మో రాతనిం దీసికొని రాకపోయినవో మి కిచ్చుచున్న 
ఛాన్యమును నిలుపుచేసిదను. మిరు నాసమోాపమునకు రావల 
ద నెను, 

వారు తమతం[డి నడిగి యక్ష చేసెద మని చెప్పిరి, 

అతండు సేవకులతో “ వారిధనమును వారిమూటలలో? గట్టి 
పెట్టుడు. వారు తనుయింటికి. బోయి మూచుకొందుఠరు. బహుళ; 
వారు మనయొద్దకు తిరిగి వత్తురు ” అనెను, 


వారు తమతం డ్రియొద్దకు( బోయి ోతండీ! మాధాన్య 
మును దీసికొనినారు. నీవు మొసోదరుని మాతో బంపినయెడల 
మాభాగమును మా కిత్తురు అతనిని భ[దముగం గాఫాజెద ” 
మనిరి. 


కాండము-]8. సురా-12. యూసూపు. 275 


ఆతడు మోసోదరుని మోకు పూర్ణ మప్పగించితినిగదా ! 
అట్లకడా యిపుడును నాతనిని మో కప్పగింపవలయును ? బేవుంజే 
గొప్పసంరత్సకుండు. దయాపరులలో నాతండే యు _త్తముండు స 
అనెను. 


వారు తేను మూటలను విప్పిదూచిశళొనంగగా నందు తమధన 
మంతయు నుండెను వారు“ తండి ! మా కింకేమి కావలయును ? 
ఇదిగో మాధనమును మా కిచ్చివేసినారు. మేము మాకుటుంబము 
లకు ధాన్యము నిచ్చి, మాసోదరునిగార్చి జ్యాగత్త పుచ్చుకొని 
మటి యొక యొంబభారము ధాన్యమును సంపాదించెదము. ఆపాటి 
మాకు లభింపక పోదు ” అనిరి, 


మీ శేనో కష్టములు సంభవించినందప్ప నాతని నాయొద్దకు 
భదముగ( 'దెత్తు మని దేనుసియాన (బమాణము వేసినగాని, 
మోొతో నాతని. బంపను” అని యాత డనుమూాటలను విని 
వారును నశ్లై (ప్రమాణము చేసిరి. అతండు “మిరు పలుకుదానికీ 
'దేవుండే సొవీ. 

పుత్తులారా! మరంద ణొకశుద్వారముగుండ పురము 
లోనికి. బోకుండు, వేశ్వేటుద్వారముల. బట్టుండు అయినను జే్రేం 
డనుశాసించినదానినుండి మిము స) రకతీంపజాలను, బేనుండు తీర్పు 
చెప్ప నర్హుండు. నే నతనినే నమ్మి యున్నాను. విశ్వాసు లాతని నే 
నమ్మి యుందురుగాక 1” అనెను, 

వారును దమతండ్రియాజ్ఞ చొప్పున పట్టణములోనికి. బోయి 
దేనునియనుశాసనమునుండి తప్పించుకొన లేక పోయిరి. కాని యాకూబు 
వునస్సులోనున్న యొకళోర్కెనుదీర్చుట కడి చాలియుండెనుః 
అతనికి మే మొసగినజ్ఞాన ముంజెను చాలమంది కాజ్ఞానము లేదు. 


976 కురానువరీ ఫ్‌. 


అధ్యాయము 9 
వారు యాసూఫపునొద్దకు రాలానే యాతండు తనసోదరుని( 
'జేరందీయంగా నాతండుక్ష్ట & నిశ్చయముగా చేను సీసోదరు(డను. 
వారు చేసినదానికి చింతిల్లకుము ” అనెను. 


70. ఆతడు వారికి వలయుసంభారములం చేకూర్చి తనగిన్నెను 
సోదరునిమూటలో? గట్టి యుంచెను, అప్పుడు జాంఘికులు * బాట 
సారులారా ! మిరు దొంగ” లని యజచిరి, 


ఈ బ్వాబేమి పోయిన ” దని వా రడిగిరి. 


“ మారాజుగారిగిన్నె పోయినది. దాని నిచ్చివేయువారి కొక 
యొంట మోయంగలిగినంతధాన్య మిచ్చెదము, ధాన్యమునకు మేము 
బాధ్యులమై యుండెదము k 


అని వారనణా “ దేవునియాన మే మోాదేశములో 
నేరమునేయుటకు రాజే దని మోకు తెలియును మే మన్న (డును 
దొంగతనము చేసి యుండలేదు ”” అని బదులు చెప్పిరి. 


మిసిర్‌ (ఈజిప్టు చేశస్గులు, “మో రసత్యమాడినచో 
దొంగిలించినవారి కేమి యనుభవము కలుగవలయు ” నని యడిగిరి. 


“ ఎవనిమూటలో గిన్నె కనంబడునో యాతని మోాకప్పగించె 
దము. అన్యాయపరుల కిదియే శిక్ష” యని వారు (ప్రత్యుత్తర 
మిచ్చిరి. 

యూ'సూఫు తనసోదరునిమూటను వెదుకకపూర్వము తక్కిన 
వారిమూటలు వెదకి తుదకు తనసోదరునిమూటనుండి యాగిన్నెను 
దీసిను, ఈయుపాయమును యూనూపునకు మే మెటింగించితిమి. 
దేవునియిష్టము లేనిదే రాజాజ్ఞ[ప్రకార మాతని. బట్టుకొన వీలు 
లేకుండెను. మొ యిచ్చవచ్చిన వారిని బుద్ధిమంతుల. చేశిదము 
జ్ఞానులలో నొకరికం'కు నొక రెక్కు_వనా రుండ నేయున్నారు. 


కాండము-18. నురా-12. యూసూపు, 977 


వారు “దొంగతనము వేసినవాం డీతయణే కాండు. ఇతసికిం 
బార్బీ మోతీసిసోదరు(డుయాడ దొంగిలించినాం ” డనిరి కాని, 
యూసూఫపునకు. దనరహస్యముదెలిసియు, దానినివారికి వెలిబుచ్చ లేదు, 
అయినను జనాంతికముగా “మిస్థితియే ధెర్యముగానున్నది, మూరు 
చెప్పునది దేవునికి. చెలియు ” నని యాత,డ నెను. 


వారు 4 రాజా! అతనికి వృడ్గుడగుతం డ్రి యున్నా (డుగదా. 
నివు దయావంతుండవు, అతనికి బదులుగ మాలో కొకరిని కొనుము ” 
అనిరి, 


వారు “మాధన మెవరియొద్ద నున్నదో యతనినే పట్టు 
కొనకుండ దేవు డను[గహించుంగాక ! పట్టువడిన యెడల మే మన్యా 
యవంతులమను నపవాదముపా లగునుము ” అనిరి, 


అధ్యాయము 10. 


80, వారును బెంజూమినునుగూర్చి నిస్పృహంజెంది తమలో 
దా మాలోచించుకొనుట కొకచోం చేరిరి వారిలో? బెద్దవాండు 
“పూర్ణము మిాతండి మాచేత బేవునితోడుగా. (బమాణము 
గొనుట మొ శెబుంగరా ౪ యూసూఫునుగూర్చి మారు మివిధిని 
నిర్వ ర్తింపకుంటిక5గదా. నాతండ్రి సెలవీయనిదే, దేవుండు నాతో. 
జెప్పనిదే చే నీ దేశమును వదలిపెట్టను. తీర్సు చెప్పంగలవారిలో 
దేవ్రంటే "శ్రేమ్టండం. 


మోరు మిత ౦ డ్రియొద్ద కంగన“ తం[డీ ' సీకొడుకు దొంగ 
తనము చేసినాడు. మాకు. దెలిసినదానినిగణూర్చియే మేము సాత్యు 
మోూయగలము మాకు. చెలియనిదానినుండి మమ్ము రవ్నీంచుళొన 
లేకపోతిమి, 


978 కురానువరీఫ్‌ 
కావలసినయెడల  మేమున్ననగరమందుగాని, మేము (ప్రయా 


ణము చేసినబవిడారునందుగాని, కనుంగానవచ్చును. మేము సత్యభామ 
ణులము అనుండు ” అనెను, 


అతండు వారితో *ీ ఇదియంతయు మూలో మిరు కూడ. 
బలుకుకొన్నారు. కాని యోర్పు మంచిది. చేవ్రండు జ్ఞాని, బుద్ధిమం 
తుడు. బహుశః ఆత(డు వారి నందజిని గలిపి నాయొద్దకు దేగలం 
'జీచరూ 99 

అనుచు వారిని విడిచి “ అయ్యో! యూసూఫా” యని 
దుఃఖంచెను. దుఃఖముతో నతనికన్నులు తెల్లనయ్యెను. లోలోననే 
దుఃఖము నాత డడంచుళకొ నెను. 


వారు “సీను చచ్చియో, చావనుండియో కాని యూసూఫుం 
గూర్చి తలంప మానవు” అనిరి. 

ఆతడు “నాదుఖమును విచారమును దేవునికే తెలుపు 
కొందును. మాకు చెలియనిదానిని దేవుడు నాకు. దెలిపినాండు. 

పుత్తులారా! అవిశ్వాసులు తప్ప నితరులు దేవునిదయను 
గూర్చి _నిస్పృహం౭జెందనక్క_ఆలేదు. కావున మో రాశవిడువక 
పోయి యూసూసప్పును అఆతనిసోదరునిగూర్చినవార్తను కనుంగొ 
నుండు” అనెను, 

వారును యూసూపునొద్దకు వచ్చి “రాజా! మేమును 
మూకుటుంబములును మిగుల కష్టములో నున్నాము. మేము తెచ్చిన 
ధనము చాలకొంచెము. కావున మాకు భికముగ. దృ _ప్రీకరముగ 
ధనమిమ్ము. భికూదాతలను చదవు డను గహించును ” అనిరి, 

ఆతడు “ యూసూపునకును నాతని సోదరునకును నజ్ఞాన 
ముచే నేని చేసిరో మోకు చెలియునా ” యనెను. 


90. వారు “నీవే యూసూఫు వగుదువా” యని యడిగీరి. 
ఆతడు “ నేనే యూసూస్రును ఈతండు నాసోదరు(డు. ఇప్పుడు 
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మాయెడల బేవుండు సుముఖు(డై యున్నా (డు. 'దేవ్రనికి భయపడి 
యోర్చి యుండువారికి న్యాయవంతుల పుణ్యము నన్యాయముగా 
దేవుండు శ్నీణింపం జేయండు ”” అనాను 

వారు “ దేన్రునినూన, నిన్ను మాకంకు నధికునింగా జేవు( 
డెంచి యున్నాండు. మేము పాపుల మెతిమి ” అనిరి 

ఆతండు *ఈదినమున మొ శేనిందయు గలుగను, దేవుడు 
దయాపరులలో (శేషుడు. ఆతడు మిమ్ము తృమింపంగలండు 

మో ఠీయంగీని దీసికొనిపోయి. నాతండిముఖముపె. గప్పు(డు. 
అతనికి తిరిగి దృష్ట వచ్చును. కుటుంబము నంతటిని నా మొద్దకు. దీసి 
కొనిరండు ”” అనెను, 

అధ్యాయము 1; 

బిడారు వెడలలోనే వారితండి “యూసూఫు జీవించియున్నట్లు 
నాకు. దోంచుచున్నది. నాకు మతిపోయిన దనుకొనుచున్నారా ” 
య నెను, 

వారు * బేవునితోడుగా. జెప్పుచున్నాము. నీవు పూర్వము 
వలె పొరబడుచున్నావు ” అనిరి. 

ఆసువార్త నొకండు తీసికొనివచ్చి యంగీ నాతనిముఖము మై. 
గప్పంగా యాకూబునకు దృష్టి వచ్చెను, 

అప్పు డాతండు * మాకు. దెలియనిదానిని దేవుడు నాకు 
దెలిపవియున్నా. డని మోకుం జెప్పియుంటిని కదా” అనెను. 

వారు “ తం(డి ! మేము పాపులము,. మాళొజకు క్షమాపణ 
వేడుము ” అనిరి, 


ఆతండు * నాపభువు దయాళ్లు(డు. కరుణాళుండు, మిమ్ము 
శమింప నాతని వేండిళొందును ” అనెను, 


980 కురానువరీఫ్‌. 


100, వారును యూసూ ఫునొద్దకు బోయి. తనతేల్పి దండ్రుల 
నాతనియెదుర నుంచి “ బేన్సనియిష్టమైనచో మిరు సురవ్నీతముగా 
నీజిఫు దేశములో (బవేశింపుండు ” అనెను, 

అత(డు తన మాతాపితలను సింహాసనముపై నుంచగా తక్కి_: 
వా రతేసికి సాష్రాంగపడిరి. అప్పు డాతండు “తండి! పూర్వము నాక 
వచ్చినకల కర్గ మిదియే. న్యాపభు విప్పుడు దాని నర్ధ్థవతముగ, 
జేసినాండు. అతండు నాకు వరదు'డై కారాగృహమునుండి తప్పించి 
నాకును నాసోదగులకును సైతాను కలహముల. గల్బించినపిద ౩ 
మిమ్ము నిడారనుండి యావలకు- దెచ్చినాండు. నా్నాపభువు జ్ఞాని 
బుద్ధిమంతుడు. తన కిష్టమైన వారియెడ నాతడు సుముఖుండై 
యుండును 

(పభువా ! నవు నాకు రాజ్య మిచ్చి, రహస్యార్థముల: 
దెల్పుశ క్రి నిచ్చినావు, స్వరక్షమ_ర్యముల సృజించిన ప్రభువా ! ఇవ 
పరలోకములందు నీవే నాకు రతుకు(డవు. నన్ను భిక్కునిగ నే చంపి 
న్యాయవంతులలో జేర్పుము ” అనెను, 

ఇది రహాస్య చర్నిత్రములలో నొకటి. దీనిని మేము మోకు, 
డెలిపినాము. యూసూఫు సోదరులు క్కుటలు పన్నినప్పుడు నీన 
వారితో. చేరలేదు, మనుష్యులందటును విశ్వాసులుగా నుండవ? 
నని నీవెంత యభిలషించినను వారిలో జూలమంది విశ్వసింపరు. 

ఈవా ర్త. వారినుండి యే పతిఫలమును నవపేవ్నీంపకుము. 
మనువ్యుజూతి కంతటికి నిది యొకబోధన, 


అధ్యాయము 12 


స్వర్షమ _ర్హ్భములం డెన్నిసూచనలు కనంబడినను వారు వానిని 
సరకుగానక తప్పించుకొందురు, 


కాండము-1కి, నురా_12. హూదు, 281 


దేవునితో నితరడై వముల. జేర్చనిదే వా రాతని నమ్మారు 

ఏమి ! వారికి మవూఘోరనిక్షు కలుగదనిశానిి వా శేమటి 
యున్నప్పు డాగంట హఠాత్తుగా వారికి వినబడదబకాన్సి వారు నిశ్చ 
యముతో నున్నారా @ 

వారితో ో ఇది నామార్లము. నేనును, న న్ననుసరించు 
వారును స్పష్టమగుసాక్ష్యుము నాధారముచేసికొని మిమ్ము దేవుని 
యొద్దకు రం డని వీలుచుచున్నాము. దేవుడు కీర్తనీయు. డగుం 
గాక! చేను దేవునితో నితరదైవములను శీర్చువాండను గాను” 
అనుము. 

ఆయానగరములనారికి  రహస్యములం_ చెలిపి, వారినుండియే 
(ప్రవ కల నెంచి, మిమ్ము బోలె నింతకుబరార్భ మెవరిని మేము 
పంపి యుండలేదు. వారు దేశసంచారము. చేసి తమపూరుషలకు( 
బట్టినగతిని కనుంగొన. జాలకున్నా రా * దై వభీతిపరులకుం బరలోక 
మున గొప్పవసతి యీర్ప్చడును, కావున వారు బోధపజుచుకొన శీల ? 

110. తుదకు (పవక్షలు నిరాశ వేసికొని యసత్యవచను లను 

వాడుకపడ నున్నప్పుడు మేము వారికి సహాయపడి మాయిష్టము 
వచ్చినవారిని విడుదల చేసితివి, కాని, దుష్టులపై మాకు పగ 
తొలలగిపో లేదు, 

నిశ్చయముగా బుద్ధిమంతులకు వారిచగితములో నే యొక 
యుదాహరణ మున్నది. ఇది కల్పితకథ కాద. పవూర్వ్పగంథముల 
యర్థము'నే యిది తిరిగి చెప్పుచున్నది. వానికే యిది వ్యాఖ్యానము. 
విశ్వాసులగువారి కిది రక్షుణోపాయము. దయాసంపాదకము. 
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సురా 13 ఉబుము. 





నుక్కా--48 పద్యములు-6 రుక్కు_లు. 
అధ్యాయము l. 
దయాదాశీణ్యమూ_రియగు దేనునిశేర, 

అలీఫ్‌, లమ్‌. మిమ్‌. ర. ఇవిగో (గంభములోని సూచనలు! 
నీపభువునుండి వచ్చినదే సత్యము. _ కాని మనుష్యులలో. జాలమంది 
విశ్వసింపరు. 

మోకు కనంబడని _స్తంభములతో స్వర్లములను "లేవం దీసిన 
వాడు దేవుడే. తరువాత నతంకు సింహాసన మెక్కీ సూర్యచంద్ర 
లకు గతుల శచేర్పంిచెను. వారు తమతమస్థానములం చేరుదురు, 
ఆతం డన్ని వస్తువుల కాజ్ఞ యికును. మోరు మ్మూపభువును గూడుట( 
గూర్చి మోకు దృథఢవిశ్వాసము గలుగుట కాతందు తనసూచనలను 
స్పష్టము చేయుచుంకును. 

భూమిని పజచియుంచి దానిపై బర్వతములను నదులను నొత. 
డుంచెను అందు ఫలమునకు చాండేసరకముల చొప్పున నుంచెను. ర్మాతి 
వచ్చి పగటిని కప్పున ట్రాతండు వేయును, ఆణోచించువారి కిందు 
సూచన లున్నవిగడా ! 

భూమిపై నొకచాని కొకటి చేరువగా (దాతలు, ధాన్యము, 
ఒంటరిగ నుండు ఖర్దూర పు చెట్లు లేక వనములుగలభాగములు నున్నవి, 
అన్నిటికి నొశీజలము సోసినను వానిలో నొకదానికంచబు నొకటి 
మంచియాపార మగును. బోధపటుచుకొనువారికి ఏసనియం చెల 
నూచన లున్నవి గదా! - 

నీ వెప్పుడైన నాశ్చర్యపడియుందువు కాని చారు “మేము 
బుగ్గియై పోయినఫిదప మాకు పునస్పృష్ట కలుగునా?” అనుమాట 
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యింతేకంచు నెక్కువ యాశ్చర్యము. సీకే తమ్మప్రభువునంకు విశ్వా 
సము లేనివారు. ఏరిమెడలశే పట్టీలు తగలింపం బకును, ఏ రగ్ని యందు 
చిరకాలము వసింపవలసియు౦కును, 

మేలుకంశు కీడునే వేగము తెమ్మని నారు నిన్ను త్వరపెట్ట 
దురు. వారికి పూర్వముగూడ నట్టివా రుండిగి మనుష్యులు పాపాత్సు 
_లెనను వారి (పభువు వారి యెడ క రుఠణాపపూక్తుండై యున్నాండు. 
నావి, నీ|పభు వనికరివముగ గూడ శివీంపసమర్థుండు. 

విశ్ళసింపనివారు “ అతని కొకసూచన కంపంబడక యుండ 
నిచో... ...”అని యందురు. జనుసూచన నిచ్చుటయే నీపని 
(పతిజాతి వారికిని దారి చూపువాండు వచ్చియే యున్నాడు, 

అధ్యాయము ల్సి 

స్ర్రీలభారము దేవునికి? దెగియును ; వారిగర్భము లెట్లు పెరు 
గుచు తగప్తచుండునో యాతని శెటుక. అతణయ సర్వవిమయములం 
దును మితముగ నే యుండును. 

అతడు రహస్యములను బహిరంగవిష ముములను తేెసికొని 
యుండును. ఆతం డున్నతుండు ; మవోత్చుండు. 

10. తననూటలను ోన దాంచికొనువాండును, పైకి (పకటించు 
కొనువాండును నాతని కొకు. ర్యాతిపూంట దాలగియున్నవాండును, 
పగటిపూట పైకి వచ్చువాయను నొక్క శు. 

దేవునియాజ్ఞ చొప్పన నాతనిం గనిపెట్టుదు నతనివెనుకను 
ముందును దేవత లుందురు. మనుష్యులు తనుస్వభావమును మార్చు 
కొనువఆకును దేవుండు తా నిచ్చుచుండుదానిని మార్చండు,. 'దేవుండు 
మనుష్యులకు హాని చేయనెంచినయెకల దానిని తప్పింపంగలవారు 
కాని, సపాయపడువారు గాసి యుండరు, 
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భయమునకును నాశకును మెజిపును బుట్టించువాం డాతంజే, 
అతండే జలభరితములగు మేఘములను దెచ్చువాండు. 

అతనికీ భయపడి యుబుమును, దేవతలును నాతని 
స్తుతింతురు. అత(కు పీడుగులను బంపి, వారు దేవుని గూర్చి వివాద 
ములు చేసికొనుచున్నప్పుజే తనయిచ్చవచ్చినవారిని చంపివేయును. 
అతనిశ క్రి యనంతము, 

తాను (పార్గనం గొనుట కాతనికి హక్కు గలదు కాని, 
చేవునిగాక వారు (ప్రార్థించు'దివతలు వారికి (పత్యు త్ర తర హోొయరు. 
ఒకవేళ నిచ్చినచో నదీ “నోటికి నీరు కావలయు నని చేతులు 
సాచంగా నవి యందనియశే యుండును. భక్షిహీ నుల ప్రార్థన చంచ 
లమై యుండి యంతరించిపోవును. 

స్వర్లమ ర్తకములయం గున్నదంతయు నాతేనికి మనసూ ర్తిగనో 
నిగ్బృంధముచేతనో నమస్క_రించుచుంకును. వానినీడలుగూడ సాయం 
(పాతస్పమయములయందు నాస్టాంగపడుచుండును. 

“ స్వర్షమంర్త్యములపభు వెవఃడు? దేవుడు. అయిన 
దమకు( దామే మేలు గాని, కీడు గాని చేసికొనణజాలని రక్షకుల 
నేల పర్మిగహించి యున్నారు? ఏమి! గ్రుడ్డివారును చూడగల 
వారును సమానులేనా? వెలుతురును, జీశటియు నొకశేనా ? 
లేదా యాతనిసృవ లె. గనంబ కుసృష్టిని చేయణగలవారిని వారు 
చేకానియున్నా రా ? దేవ్రుంచే సర్వసృష్టికిని కర్త! అతం డొక్కండే ! 
అతనిదే విజయము ” అనుము. 

అతండు స్వర్షమునుండి వర్షమును పంవించును , అంతం గొలంది 
కొలందిగ6 (బవాహములు |పారంభించును పిదప నురగ (గక్కు_చు 
వజదలు వచ్చును. అభరణములకొఆకు కేఆగించులోహాములనుం 
డియు నీ నురగవంటి మే తేలును జేన్చుం డిరీతిగ సత్యాసత్యముల 
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నేర్పణుచును. నురగ వేగముగ నదృశ్య మగును. మనుమ్యున కుప 
యు క్రమమైన బేదో భూమిపై నిలిచిపోవును. దేవు. డికే యుపమాన 
ముల గల్పించును ! న 

దేవునికిం (బత్యుత్తర మిచ్చువారికి మంచిబహుమానము 
కలుగును. అతండు పిలువగా బలుకనివారుు భూమిలో నున్న ధనము 
కంటు శెండింత లైన సిచ్చి తమవికుదలకొఆకు. [బయతల్నింతురు. 
వారిగణన యంతయు దుష్షమే ! వారికి నరకమే వాసస్థానము. 
అచట వారిశయ్య దుఃఖకరము. 

అధ్యాయము వి, 

న్మీపభువునుండి వచ్చినది సత్య మని  తేలిసికొనినవా(డు 

(గుడ్డివానివ లె సంచరింపవచ్చునా * అంతశ్చన్షువులును, 
90. దేనున్ని మొక్కుల. జెల్లించి, తమమయొడంబడికను తప్పని 

వారును, 

చేన్రుడు కలుపుమనినదానిని కలుపుచు, (పభువునకు భయ 
పడుచు తనుకు దేవునియొద్ద రాయబోన్రకీడునకు వడ(కువారును, 

తమ్మపభువు మొగమును జూచుటకె, శోధనలకు తాళి, 
(ప్రార్ధనం దప్పక రహస్యముగను జహిరంగముగను మేము పారి కీచ్చిన 
చొనలోటే భితమునొసగుచు, మేలు చేసి కీడును దొలంగించు 
వారును, దీనిని జ్ఞాపక ముంచుకొంినారు. పిరికి ఈడెను ఉద్యానవన 
ములయందు వాసము లభించును, 

ఏ రా నందనవనములలోనికి తమతండులతోను, భార్యల 
తోను, తమసంతతివారితోను, న్యా మవంతులతోను గలన్‌ (పవేశిం 
తురు. (ప్రతిద్వారమునొద్దను దేవతలు వారిని దర్శించుచుందురు, 


“ కరు శోధనల నన్నిటిని సహించిరి, మికు శాంతి కలుగుం 
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గాక!” అని వారంబురు, వారివాసస్థాన మతిమనోహరముగా 
నుండును, 

కాన్సి తాము దేవునితోం జేసికళొనినయొడంబడికను తప్పి, 
దేవుడు కలుపుం డని యు _త్తరువిచ్చువానిని విడందీయుచు భూమిపై 
నకార్యములం చేయువారికి శాపమును దుుూభఖావాసమును ముగా 
నున్నవ్‌ ! 

దేవుండు తనయిచ్చవచ్చినవారికి గొప్పగనో కొలందిగనో 
యిచ్చు చుండును. వారు (పస్తుతజీవనము( జూచి సంతోషింతురు కాని, 
యది తణభంగురము. రాబోవనుజీవనమే (శ్రేష్టమైనది. 


అధ్యాయము 4. 

విశాషసరహితులు *ో అతనికి తన పభువునుండి మొకసూ-చన 
రాకుండిన ......... zn ఆని యంసఫరు వారితో * 'దేసృయు తన 
యిచ్చవచ్చిన వారిని తప్పుతోవంబ్బైను. కాని యతీనివంక మొగ మై, 

విశ్వాసము కలిగి నిశ్చలచిత్తులై దేవుని ధ్యానించు వారి 
కొతేడు నరియగుదారి. జూపును ఏమి, మనుష్యులహృదయములు 
దేనని ధ్యానింపవలదా ! 

విశ్యాసులును, (కమవర్తనులు నగువారి కానందమునుు సుఖ 
వాసమును సిద్దముగ నున్నవి. 


80. ఈజనులకు పూర్వమును మజటికొందజుజాతులవా రుండిరి, 
ని న్నీ జనులయొద్ద కీపు డంపియున్నాము. నీకు మేము తెలివినదానిని 
నివు వారి శేజింగింపవలెను, అయినను వాడ్రు కరుణామూ రి యగు 
దేవుని విశ్వసింపరు. “ అతండు నాపభువు. అతండు తప్ప మటియుక 
జేవు(డు టేడు. జే నతని నే నష్బాయున్నాను అతనియొద్ద శే నేను 
మజలి సోవలయును ” అనుము. 


"కాండము-18. సురా-18. ఉటుము. 987? 


అచలములను చలింపంచేసి భూమిని (బద్గలు చేసి, చచ్చిన 
వారిని మాట్లాడింప(గల కురా నొకటి యున్న యెడల... ......! 
కాని సర్వాధికారమును దేవునిచేతులలో నున్నది, దేవుని కిష్ట 
మైనచో నాతండు సర్వజనులను సరియగు తోవనే నడిపించి ముండు 
ననుటను విశ్వాసులు సందేహింతురా ? దేవునికోపఫలము వచ్చు 
వఅకును, అవిశ్వాసుల కాపదలు వచ్చి తమయింగ్లసమాపముననే 
కాంపురముండుట మానవు, దేవుడు తౌ నిచ్చినమాటను తప్పండు. 

అధ్యాయము గ్‌, 

నీకుపషూర్వము వచ్చిన కవ క్ర కలును వేళాళోళములకు పాలయిరి, 
నే నవి స్వాసులతోం జాలకాలము సహింది యుంటినిగాని, తుదకు 
వారిని పట్టుకొని, ఘోరముగ నిశ్లీంచితిని 1 

(పత్యాత్మయుం కేయుకోర్మలను గురించుచున్నవాం. డెవ(డు? 
అయినను వారు 'దేసునితో సమానులుగ నితరులను Fh “వా 
శెవరో వారిజేళ్ళను జెప్పుము ఏమి! భూమిపై దేవునికి? దెలియని 
దాని నాతనితో. జెప్పెదవా! వారిది కేవల నుగ్తజేరే కదా! 
పూర్వమునుండియు నిమాసము నవి శ్వాసులు కల్పించుచుండినది యే, 
వారు (తోవందస్పీ యున్నారు. దేవుండు (తోవ, దప్పించినవాని 
శవ్వండును దారి. జూపయటాలండు. 

వారి కీలోకములో నే శిక్ష సిద్దముగ నున్నది. పరలోకమున 
నింతకంకు నెక్కు_వశిక్‌ను వా రనుభవింపంగలరు. వాని నెవ్వరును 
దేవునినుండి దాంచివె వెట్టంజాలరు, 

దేవునికి భయపడువారి కాత(డు వాగ్గానము చేసినభోగభూమి 
యిదిగో చితపటమున నున్నది! దానియందలిపొదరిండ్ల కింద తరంగి 
ణులు (పవహించుచున్నవ్కి అంద ఇాశ్వతమగు నాహారమును, వృత 
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చాయలు నున్నవి, దెవభీతిపరుల కిదియే బహుమానముగ 
రానున్నది. అవిశ్వాసుల కగ్నియ గతి. 
మావలన (గంథము స్వీకరించినవారు నీ కిచ్చినదానిని జూచి 
సంతోపింతురు. కాని, దానిని నిరాకరించువారు కొందటు కలసి 
యున్నారు. వారితో “ నేను బేవు నారాధింపవలయు ననియు, నత 
నితో నితరుల( 'జేర్చంగూడ దనియు నా కాజ్ఞ యొనది. నేనతనిశే 
మొఆలిడెదను, నే నాతనియొద కే మఅలిపోయదను ” అనుము. 
ఈరీతిగా మే మరబ్బీభావలో ధర్మశాస్ర్రృముగా నీకురానును 
బంపియున్నాము. ఇప్పుడు నీ కీజ్ఞానము గలిగినపీదపయహాడ వారి 
కోరికల ననుసరించి యెడల బేశ్చనినుండి నిన్ను తప్పింపలల సంరత్షు 
కుండుగాని, సోవకుండుగాని యుండయటోండు. 
అధ్యాయము 6. 
సీకుంబూర్వముగూడ మేము (ప్రవక్షల నంపి వారికి భార్యలను 
పుత్తు)లను గూర్చితిమి. కాని, జేవునియనుమతి లేనిదే యే పవకృ్కయు 
నద్భుత కార్యముల. 'వేనియుండ లేను. ఆయాయుగ ములయం దాయా 
(గ్రంథములు వ్‌ధింప(బడియున్నవి. 
దేవుడు తనయిచ్చవచ్చినదానిని కీని వేయుట మొ, స్థిరపజుచు 
టయోా చేయుచుండును. జ్ఞాన ప్రదాత యాత(డే ! 
40. మేము చెప్పినయుషదవములలోో గొన్ని (టిని నీకు. జూపీనను, 


అంతకు-బూర్వమే నిన్ను దీసికొనిసోయినను, నీవు చేయవలసినది 
శీవలము బోధనయే. లెక్కలను మేము వేయుచుంచుము. 


మేము  వారిదేశములోనికి వచ్చి, దానిసీమల న్మాకమించు 
కొనుచుండుట వారికి. గనంబడదా ? దేవు. డొకళితును జెప్పిన 


యెడల దానిని తప్పించునా "లెవ్వరు నుండరు ? అత. డతిత్వరిత 
ముగ లెక్కలను దీసికొనుచుండును, 


శాండము-_18. సురా_14, ఇ చాహీమునకు శాంతి కలుగలాక. 889 


వారిపూర్వులు కుట్రల. బన్నిరి కాని కుట యంతయు, 
దేవునియధీనములో'నే యున్నది. అతం డందతీకార్యములను తెలిసి 
కొనియే యున్నాండు. అచట వనించులాభ మెవరిదో యవిశ్వాసు 
లకు చెలియలోలదు 

ఇదిగాక యవిశ్వాసులు “నీవు చేవుడు పంపించినవా(డన్ర 
కావు” అని యందురు. “మిోకును నాకును (గంథముంగూర్చి 
తెలిసినవారికిని దేవ్రంజే సాశ్నీ ” అనియు ననుము, 


నురా 14. ఇచా )వామున క శాంతి 
కలుగుగాక. 


ముక్కా. 52 పద్యములు.-? రుక్కు_లు, 
అధ్యాయము క్‌ 
దయాదాశ్షీణ్యమూ_ర్రియగు దేవుని జేర. 
అలీఫ్‌. లమ్‌. ర. వార్మి పభువుననుమతి చొప్పున మనుష్యులను 
జీకటినుండి శ క్రిమంతుండు [పభామయుతుండు నగు దేవునిమార్లములో 
నికి (దిప్పెదవను నుదేశముతో సీ కీ గంథము నంపీనాము. 
ద 
స్వర్లమ _రృఫములం దున్నదంతయు నాతనిదే. రానున్న దాని 
కం. (బస్తుతజీవనము నెక్కు.డుగ. (బేవెంచి, దేవునిమార్గము 
నుండి తప్పిపోయి, దానిని వంకర చేయ. (బయత్నించు నవిశ్వాసులకు 


వీరు చాలవఆకు తప్పుదారి బట్టియున్నారు. 
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శిర కురానువరీఫ్‌, 


అతడు వారితో స్పష్టముగా. బలుకుటకు, వారిభావలో నే 
(పసంగింపుమని (పవ క్షల నందఆను బంఫినాము. కాని, దేవుండు తన 
యిచ్చవచ్చినవారిని తప్పుదారి. బెట్టి, యిచ్చవచ్చినవారిని మంచి 
మార్ల్షమునందీసికొని పోవును. అతండు శే _క్రిమంతుండు, బుద్ధిమంతుండు. 

పూర్ణము మూసాను మాసూచనలతో. బంపి యాతనితో 
“నీ పజలను చీశటినుండి వెలుతురులోనికి. దీసికొని రమ్ము. బేవుని 
దినముల౧హార్సి వారికి జ్ఞాపకము చేయుము” అంటిమి. (పతిసహన 
పరునకును, కృతజ్ఞునకును, సిశ్చయముగా విందు సూచన లున్నవి. 

అప్పుడు మూసా తనపజలతో “ఫికౌను కుటుంబమువారు 
మిమ్ము “పూరశాధల పాలు చేసి, మియాండులీలలను మొతము వదలి 
మగపీల్లలను నజికివై చినప్పుడు దేవుడు మోకు. గనంబతిచినదయను 
స్టృరింపుండు ” అశెను. ఇంకు మో పభువ్రునుండి నొప్పకో ధవ యుండెను. 


అధ్యాయము 2, 
సీ(పభున్ర, “మూరు వందనములనర్పించినచో మిమ్ముల నంత 
కంతకు నభివృద్ధి పటి చెదము. న నష మాళిక్స. నిశ్చయముగా 


నతిఘోర మైనది” అని వారికి విన(బడునట్లు చేసెను. 

మూసా “మిోరును, భూలోకచవాసులును, కృతఘ్నుల కైనను 
దేవుని శేతోపము నుండదు. అతండు సర్వదా స్వవనీయుం” డనెను. 

మోపూర్వులగు నుహ్ము అద్‌, సామూదుల(పజలంగూర్చియు 
మిోతరువా లి వారిం/హార్చియు, కథలు మోచెవిని బడలేదా? 'ేవునికిం 
దప్ప నవి యొరులకు. దెలిసియుండలేను, తమసందేశమును గూర్చిన 
సాక్యముతో వాగు వచ్చినప్పుడు వారు నోటిపై చేతుల నుంచు 
కొని “నిశ్చయముగా మోసందేశమును మేము నమ్ముము. మిరు 
మ మ్మాజ్ఞాపించుదానివిషయ మై మాకు సంశయము కలుగుచు 
న్నది ” అనిరి 
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10, వారిప్రవక్తలు 1; స్వర్షమ_ర్త్యముల సృజించి, మిమ్ము తమిం 
చుట కె పిలిచికొంత కాలమువఆకును మోకు వి శాంతికలుగం జేసిన దేవుని 
విషయమై యేమైన సందేహము గలదా?” యని యడిగిరి. వారు 
వారితో * మోరును మావంటిమనుష్యు లే మాతండ్రు లవలంబిం 
చిన దయారాధననుండి మమ్ము దప్బింప సెంచుచున్నారు. కావున 
మా కొకస్పష్టమగుసాత్యుమును దీసికొని రండు ” అనిరి, 

వారి (పవక్తలు వారితో “మేము నిశ్చయముగా మీవంటి 
మనుష్యులమే, కాన్మి దేవుడు తన కిష్టమైనవారికే వరముల |బసా 
దించును చేవునియాజ్ఞ చేనిదే మే మేసాక్యు మును చేంజాలము, 
కావున విశ్వాసులగువారు బేవుని నమ్మి శ్రయుండెదరుగాక |! 

మనమార్ల ములయంనా మనల నింతకుబరార్భ ము సరి 
నడిపీంచినదేవుని నేల మనము నమ్మలహాడగు ? మారు మా కొనర్పం 
దలంచినకీడును మేము తప్పక యోగ్సుతో సహించి యుంనుము. 
విశ్వాసులు దేనని నమ్మియు-కరుగాక 1” అనిరి, 

అధ్యాయము లి. 

వారిలో నమ్మనినారు (పవ కలతో “బూరు మామతేము 
లోనికి వెంటనే వచ్చి చేకనియెకల మి మ్మో దేశమునుండి వెడల. 
గొస్రైద ” మనిరి అప్పుడు వార్మిపభున్ర వారికీ “మేము నిశ్చయ 
ముగా దుష్ట్రవ ర్రనులను నతింపంబేతుము., 

వారిపీదప వారిదేశములో మిమ్ము వసింపంజేతుము. మాన్యా 
యనీంహాసనమునొద్ద మొగము జూప జంకి మాకోపమునకు భయ 
పడువారి కిది యుకసూచన ” అని రవాస్యమును వెలిబుచ్చెను. 


అంత వారు దేవుని శరణు. జొచ్చిరి గర్విస్టులు. దిరస్కా- 
ఛపరులు నగునందణును నళించిరి 


999 కురానుమరీ ఫ్‌. 


వారిముందు నరక మున్నది, చారు కుళ్ళి కంపుకొట్టునీళ్ళను 
(శాగవలసి యున్నది. 

వారు దానిజీ యాహారముగాం గొని, మేవగించుకొనుచు 
(మ్రింగ లేక యుందురు. వారి కన్నిదిక్కులను మృత్యువు వెన్నంటు 


చున్నను వారు చావ(జాలరు. వారియెనుట ఘోరఛాధ తాండవ 
వమొాడుచుండును. 


అది [పభువును నమ శని నారియాకృతిం దాల్చి. యుండును. 
వారికృత్యములు తుపానుదినమున గాలి ెగీరిపోవుబూడిదవలె. బరిణ 
మంచును, వారు తమకర శ్రముల శెట్టిఫలమును బొంద (జాలరు. దారిని 
విడిచి దూరముగ దొల(గి యుండుట కిదియే ఫలము. 

సత్యముగా చేవు(డు స్వర్లమ_ర్హములను సృజించియుంకడుట 
మోకు. గనంబడలేదా ? అతని కిష్టమెనయెడల మిమ్ము నతింపం బేసి 
మోస్థానమున మణీమొకజాతివారి నుంచియుండును. 

20, ఇది దేవుని కొకకవ్షము కాదు, 


మనువ్యుజాలి యంతయు దేవున్ని మోలకు రాంగలదు. అప్పుడు 
బలహీనులు బలవంతులతో “ నిశ్చయముగా మేము మి మ్మనుస 


రించితిమి. "కావున, ేవునికోపమున గొంత భాగమును మమ్ముులనుండి 


మోరు తప్పీంపలేరా ?*' అని యడిగదరు. బలవంతులు * చేవు(డు 
మమ్ము సరియైనదారిలో నడిపించిన చో మిమ్మును మేము నడపీంచి 
యుందుము ఇప్పుడు మేము సహించి యున్నను లేకున్నను నొక్క_శే' 


మేము తప్పీంచుకొన వీలులేదు ” అని యందురు 
అధ్యాయము క, 
దండన విధింపంబడినవీదప సైతాను “దేవుడు మో కొక 
సత్యమగు వాగ్దానము! "జేసియున్నా(డు. జీనును నస్తే చేసితిని. 


కాండము-_1$ నురా-14. ఇ శాహీమునకు శాంతి కలుగుగాక. పక 


కాని మిమ్మ మోసపుచ్చితిని. అయినను మిపై నాకు శక్తి లేదు 
నేను మిమ్ము పిలిచినమ్మాత్రమున మీరు పలికితిరి, కావున నన్ను 
మీరు నిందింప వలదు. మిమ్ము మిాశే నిందించుకొను(డు. నేను 
మోకు సహాయపడలేను. నాకును మీరు సాయము చేయలేరు. 
మిరు న న్నెవనితో సమానుండ నని యొంచితిరో యతనితో నేను 
సమాను(డను కాను ” అనును, దుష్టులకు ఘోరశిక్ష క లుగనున్న ది. 

కాని విశ్వసించి క)మవ _రనులె నవాని నదులు (పవహించు 
నుద్యానవనములలోనికి? చెత్తురు. తమ్మ పభువుననుజ్ఞ చొప్పున వా 
రందు చిరకాలము వసింపయగలరు. వారు “గాంతి రస్తు ౫ అని 
ఐమొకరి నొక రభినందించుకొందుగు. 

దేవుడు మంచిమాటను దేనిశో సరిసోల్బునో మిాకుం 
డెలియదా? భూమిలో (వేళ్ళు దృఢముగ నాటికొని శాఖలు 
స్వర్లమువజుకు వ్యాపించి, 

తనపభువు నిచ్చచొప్పన సర్వర్తుఫల[ పదాయకమగు వృత 
ముతో నాతండు దానిని బోల్సి యున్నా (డు. జనులు చౌగుగ 
యోచన చేసెదరని దేవు డిట్లిసోలికలను గల్పించును. 

భూమినుండి వేళ్ల తోం బెల్లీగింపయబడి, నిలుచుటకు శ కీలేసి 
వృతముతో చెడ్డమాట పోల్చం-బడినది. 

నమ్మినవారిని దేవు. డిహాపరలోకములందు మాట తప్పక 
స్థిరపజిచియుండును. కాని, యాతడు దుష్టులను తప్పులోనికి దించును, 
దేవుడు తనయిష్టమైనదాని నే చేయును. 

అధ్యాయము ర్‌, 


దేవుడు (పసాడించినదాని కవిశాషసము జూపి స 
నరకములోనికి దించినవారిని. జూచఛితివిగడా ! 


994 కు రానువరీ ఫ్‌. 


నరకమా! చా రందే దగ్గు లగుదురు. వారియావాసము 
దుుఖాపిలముగ నుండును. 

80. మనుష్యుని(దనమార్లమునుండి తప్పించుటకు వారు దేవునితో 
సమానుల( గల్పింతురు, “ ఇంక గొంతకాలము మోసంతోషవముల 
ననుభవింపు(డు. కాని, యిక్కడనుండి మో రగ్నిలోనికి పోగలరు ” 
అని చెప్పుము. 

విశ్వాసులగు నాకింకరులతో మాట్లాడుము. స్నేహముగా, 
రాక పోకలుగాని, లేకుండనుండుదినము రాకపూర్ణమే వారు (పార్ట్‌ 
నలు సలిపీ, మేము నారి కిచ్చినదానిలో. సొంత రహస్యముగనో 
బహిరంగ ముగనో భిక్షము పెట్టునట్లు చేయుము. 

స్వర మ _రృష్టముల సృజించి, స్వర్ష మునుండి వర్ష మును గురియించి, 
మో కాహారముగాం బండ్లను కల్పించినవాండు ేవుంజే. అతని యాజ్ఞ 
చొప్పున సముదముపె బోవుటకు నావలను మోయధీనము 
వేసినా(డు. నదులపై మి మ్మూధికారులం జేసినాండు, 

సూర్యచం[ద్రులను గతి తప్పకుండ నుంచి వారినింూడ 
మోాలొంగుబాటులో నుంచినాండు. రాత్రింబవళ్ళనుగూడ నాతండు 
మో వశము వేసినాండు. 


మో రడిగినడాని నంతయు సనాతే(డు మా కొొసగియున్నా (డు. 
దేవునివలన మిరు పొండినవరములను లెక్కింప శక్యము గాదు 
నిశ్చృయముగ మనువ్యుం డన్యాయపరుండు, కృతఘ్నుండు నైయు 
న్నాడు. 


అధ్యాయము 6. 


ఇబాహీము * (ప్రభువా ఈ దేశమును గాపాడుము. మమ్ము 
విగహములనుండి మరల్పుము. ,.. 


కాండము.]8. నురా-14 ఇ్యబాహీమునకు శాంతి కలుగుం గాక. 295 


(ప్రభువా ! అవి చాలనుందిని (తోవ తప్పించినవి. కాని, 
నన్ననుసరించినవాండు నావా! డగును. నన్ను ధిక్కరించినవాండు 
42 22. 3+ నీవు నిశ్చయముగా దయాళుండవు. కరుణాలవాలు(డవు, 

పభువా ! నాసంతె”నములో. గొందఆను నీపమ్మిత్రగృవాము 
నకు. కేరువగానున్న నంధ్యమ గుకొండలోయలో నుంచినాను, (పభువా ! 
వారిని |కమము తప్పక (ప్రార్థనలు సలుపంజేయుము. నావన మను 
ష్యులహృదయములు వారివైపు తిరిగి వారు కృతజ్ఞులుగ నుండుటకు 
వారికి పం డ్రందునట్లు చేయుము. 

(పభువా ! మేము దాచినదానిని, వెలిబుచ్చినదానినింూడ 
నీ వెజుంగుదువు. స్వర్షమ_ర్యములం బెద్రియు నీకు దెలియనిది లేదు. 

నాముసలితనమున ఇ్లహేలుు ఇపాకులను నాకు. (యౌసాదించిన 
దేవు క్రీ _ర్తృనియు. డగుంగాక | సాపభువు (పార్తనలను తప్పక 
వినును, 

40. (పభువా! చేనును, నాసంతతివారును (వాం నాపరులమగున 
టను; గహింపుము. (ప్రభువా! యీనామినవి నంగీకరింపుము, 
పిభువా! లెక్కలు లీసికొనుడినమందు నన్నును నాతల్లి 
దండులను విశ్వాసులను తుమింపుము ”' అనెను. 
అధ్యాయము 7. 

దేవుడు దుష్టులకార్యములను సరకునొనకున్నా(డని తలంప 
వలదు భ యముతో వారు తెల్లబోయి మూడలగలదినమువజకును 
మాత) మాతండు విశాాంతిని గలిగించినాండు. 

వారు భయముతో త్వరపడజెదరు. వారు దయను యాచిం 
చుచు తలల నెత్తికొందురు. వారిచూపు నిట్టన నిలిచివోయియుండును. 
నారివృదయములు శూన్యముతై యుండును, 


996 కురానువరీఫ్‌. 


కావున దుష్టులు, * పిభువా మా కింళం గొంచెము వి.శాంతి 
నిమ్ము. సీన్ర పీలువంగ నే వత్తుము. సీప ప్రవక్తలను మే మనుసరించె 
దము ” అని పలుకునాండు ఘోరదండన వెంబడించునని వారికీ భయ 
సూచన నిమ్ము, “మో శేమార్పును గలుగబోదని మో రొకప్పు 
డంటిరిక దా ! 

అయినను మిరు స్వవినాశము గావించుకొనినవారియిండ్లలో 


నివసించితిరి. వారి నేమిచేసితిమో మోకు. చదెలివీలిమి. వారిని మి 
కుదాహరణపాయులుగాం 'జేసితిమి. 


వారు తమపన్నాగముల బన్నిరి. కాని, పర్వతములనై నం 
గదలింపగలవారికుట)ల నన్ని (టిని దేవుడు తెలిసికొన జాలి 
యుండెను. ” 


కావున దేవుండు ప్రవక్తలకు. జేసినవాగ్లానమునుండి తప్పీ 
పోవునని తలంపకుము. దేవుండు శ క్రిమంతుండు. పగ సాధించువాండు. 
ఈభూమి మజియొకభూమిమై, స్వర్గము మటిణొకస్వర్లమై 


పోయినప్పుడు అద్వితీయుండును, జయశీలుండును నగుటేవునిమోగలకు 
మనుష్యులు రాగలరు, 


ఆదినమున దుష్షుల కొక రికొాకరికి సంశెళ్ళు తగిలింపండును, 
50. వారిబటలు నలబడియుండును. వారిముఖముల నగ్నియావ 
A) ౧ 
రించియుండును, 


'దేవ్చం డాయాయాత్మలకు. దగినబహుమానముల నిచ్చును. 
నిశ్చయముగా దేవుడు లెక్క తప్పకుండ. జూచికొనుచున్నా (డు, 

మనువ్యుజాలి భయసూచనం గొని, బేవు. డొక్క(జే యని 
తెలిసికొని బుద్దిమంతులు ఊోాచించుకొనుటశకె యీాసందేశము 
పంప(బడినది, : 


సురా 15 గుట. 
హరి 


మక్కా--99 పద్యములు-6 రుక్కులు, 
అధ్యాయము 1; 
దయాదాశీణ్యమూ_రియగు 'దేవునిజేర, 


అలీఫ్‌. లమ్‌. ర. ఇవి యాగంంథముమొక్కయ్యు. దాని నిర్మల 
పఠనముయొక్క_యు సూచనలు, 


కాండము 14 





అవిశ్వాసు లెన్ని యోసార్లు మున్లీములు (భక్తులు) కా 
గోరెదరు. 

వారు విందులను భోగములను ననుభవించుచు నాశ పెట్టుకొని 
యుండనిమ్ము, తుదకు వారిశే సత్యము బోధపడును. 

మేము స్పష్టసూచనల నీయనిదే మేపురములను నాశనము 
చేసియుండ లేదు, 


వజనులును నానాశనము నిర్లీ తకాలమునకు ముందుగ. గాని, 
తరువాతగాని, కలుగంగలదని చెప్పంజూలరు 


వారు “ఓయీ ! భయసూచనను దెచ్చితినని చెప్పువాండా ! 
నిన్ను పిశాచ మా వేళించినది, 


298 కు రానువమరీ ఫ్‌. 


నీవే సత్యవంతుండవై నచో డచేవతలత్రోయహాడ మాయొద్దకు 
వచ్చి యుందువు ” అందురు. 

తగనకారణము లుండినగాని మేము దేవతల బంపము. అట్లు 
పంపీనయెడల నవిశ్వాసులకు విశాంతి కలిగి యుండదు. 

నిజముగా మేము భయసూచనం. బంప్కి దానిని తప్పక 
రశీంచుచున్నాము. 

10. ఇంతకు బరార్వ మే పురాతనమత శాఖల వారికి (పవకల 

బంఫీయున్నా ము. 

కాని వచ్చిన్నపవ కల నందజను వారు గేలి చేసినారు. 

మరక్కా.లోని పాపులహృదయములు నట్టివే యగునట్లు 
చేయునుము, 

పూర్వులయుదాహర ణము లున్నను వా రాతని నమ్మరు. 

వారికొొఅకు స్వర్షద్వార మొకదానిని తెచి మాది 
క్కి ంచుచున్నా ము. 

వారు “నిశ్చయముగా మాకు మెక్కి యున్నది, ఎవ్వరో 
యీమాయను గల్పించినారు ” అందురు. 

అధ్యాయము 2, 

మే మాకాశమున రాశిచ్మక మేర్చ్పతిచి చూచువారికి 
నేతానందకరముగా నలంకరించితిమి. 

దొంగతనముగా వినువానినుండి తప్ప, ల 

శిలాపాతముం గొనినసెతాను లందఆఅనుండియు దానిని రశ్నీం 
తుము, అట్లు వినువానిని రూపవంతమగుజ్వాల వెంటంబెట్ట(గలదు. 

మేము భూమిని పజచిి యందు పర్వతములను స్టావీంచి, 
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పుష్క_-లముగా నందు సర్వమును బుట్లునటు చేసిగిమి. 
అ ౧౧ 
20. మాకును మికు సోపింపనిజీవులకును అం జాహోారము 
నాయ త్ర్తపజీచితిమి, 
(పతివస్తువుయొక్క_కొట్టును  మాయాధీనములోనే యున్నవి. 
ఆవస్తువులను కావలసినన్ని మత్రమే మేము పంపెదము. 
ఫలవంతముగ నొనర్చుగాలులను బంపి, స్వర్ల మునుండి వర్షము 
దిగునట్లు చేసి, దానిలో. గొంత మికు. దాగ నిచ్చియున్నాము, 
దాని నొక చో జేర్పలలశ కి మోకు లేదు. 
పుట్టించు వారమును గిట్టించువారమును మేమే, అన్నివస్తువు 
లకును మేమే వారగసులము. 
మాలో నెవరు ముందు వత్తురో యెవరు వెనుక వత్తురో 
మాకు. చెలియును, 
నీప)భువు బుద్ధస్వరూపుండు, జ్ఞానమూ ర్తి కావున నాతం 
డందజను దిరిగి యొకచో. జేర్పలోల(డు, 
అధ్యాయము 8, 
నల్ల బురద నచ్చుకట్టి యెండినజిగటమంటితో మనుష్యుని 
సృజించిలిమి. 
పిశాచము నంతకుంబూర్వ మే జ్వలించునగ్నితో నిర్భించితిమి. 
దీనిని జ్ఞాపక ముంచుళొనుఃడు:--నీపిభువు బదేవతీలతో, 
“ నల్లబురద యచ్చు వేసి గటిమటితో మనుష్యుని సృజింతును, 
౧౧ డు లు 
అతని నెట్టు సృజించి నాపా్రాణము నాతనియందు. బ)వేశ 
పెట్టునప్పుడు మొ రాతనికీ సాష్టాంగ పడి యారాధింపు(డు ” అనెను, 
80. అళ్లు * ఇల్లిసు ' తప్ప తక్కినదేవత లందటు నాతనినారా 
ధించిరి. “7 
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అతండుమాత) మారాధకవర్షములో. 'జేరండ య్యెను, 

జేవ్రం డిల్లిసుతో “కీ వాశ్రాధకులలో నేల చేరలేదు?” 
అని యడుగ, 

“బురదతోడను మట్టితోడను నీవు నిర్మించిన మనుష్యునికి 
నమస్కరించుట నాకు పరువు తక్కు_వ కాదా” అనెను. 

దేవుడు * అయిన నీవు మాసమతమునుండి తొలంగి పొము 3: 
నీవు శపుండవు. 

ఆ శాపము పిళయదినమువజకును నీకుండంగల” దన నాతండు, 

“ చిభువా ! మనుష్యుండు చచ్చిన వారినుండి 'లేచువఆకును 
వా శాశాపము తగులకుండ తడ విమ్ము ” అని 'వేండికొ నెను. 

బేవ్రండును, * నీవు పిళయదినమువజకును, 

వి శాంతినొంది యుండు ” మనెను. 

ఆతడు “ప్రభువా! నీవు నన్ను మోసపుచ్చితివి. అళ్లు 
శీను వారికి భూమియందు సర్వమును బాగుగ గనంబడంటేసి 
వానితో, 

40. “ నీకువిశ్వాసులగుకింకరులను దప్ప తక్కినవారిని మోస 

పుచ్చెద ” ననెను. 

జేవుడు “ ఇదియే నాతో కమమైనమార్లము. 

ట్‌ మోసపోయి ని న్ననుసరించువారిపై 6 దప్ప నితరుల పై 
సీ కెట్టియధి కారమును నే సియను ” అనెను. 

నిశ్చయముగా వారిలో? బ్రతిపుకువునకును నరకమే విధింప( 
బడియున్న ది. 

దాని కేడుద్వారములున్నవి. పతిద్వారమునొద్దను కొందు 
పీశాచులు గుంపులుక టి యుందురు. 


కాండము.14, నురా_]5, గుట్ట, $01 


అధ్యాయము 4, 

కాని, భక్తులగువా రుద్యానవనముల యందు సెలయేళ్ళదరిని 
వసింపలగలరు. 

“అందు నిశ్చింతతో సురశ్షీతముగ, బ్యవేశింపుండు. ” 

వారిహృదయములను-డి రార స్రయనుదాని నంతటిని. దీనీ 
వెచెదను అచట నారు సోదరులవలె నుడి శయ్యలపై నొకరిళొక 
రభిముఖముగా6 శూర్పుడి యుంచారు. 

అచట వారి కాయాస ముండి నారి సచటనుండి యొవ్వ 
రును వెడల(గొట్ల జాలరు, 

నాయాదార్య మును ద చును నాకి రులకు చాటి చెప్పుము. 

50, నాదండన యరాఘోర ముని వారికి. బెలియం జేయుము. 

ఇ బౌ 9హీమునపిథులంగూర్చ నాగ శెతింగింపుము. 

వా శాచసియొదె శీ స్ప గావచవముం బలుక నాతడు 
“మిము జాడ నాకు భి మమగు-చున్న ” దనెను. 

వారు “ భయపడవలగ నికు సుపు త్త)జననముంగూర్చిన 
వార్తను దెచ్చియున్నా మునిగి, 

ఆతండు “మి! జరాభాగు(డనైయున్ననాకు సుపుతుజనన 
వార్తయా ? ఇది చోద్యముగ నున్నది. మో లేల వచ్చితిరో సత్య 
మును వచింపు.” డన వారు, 

“నీ వాశనువిడనాడవలగ. మేముపలుకునదిసత్యమే'* యనిరి, 

అతడు “ తషుతో“వం బ్రినవారుతేప్ప దేవునిడయంగూర్చి 
యెవ్వరును నిస్పృహులు కారు, 

అయిన నోదూశలారా, మోకు నొతో నేమిపని” యని 
యడుగ వారు, 


$0కీ క రానువమరీఫ్‌, 


“ ఈ[పజలలో “లూటు” కుటుంబమువారుతప్ప నందును 
పాపులే. 

అకుటుంబములో నాతనిభార్య 'వెనుకంబడును గనుక, 

60. ఆమెను దప్ప నాతనికుటుంబము నంతటిని మేము రశ్నీంతు ” 
మనిరి. 
అధ్యాయము ర్ట 

ఆదూతలు లూటుగృహమున కేల నాతడు, 

“ మో ెవ్వరో నాకు చెలియ ” దనెను. 

వారును “అవ్రనుగౌన్సి మోజనులు సందేహించునొక 
కార్యమునిమిత్తమై మేము నీయొద్రకు వచ్చి యున్నాను. 

మేము సత్యసం దేశహారులము. 

కావున నర్గరాత్సమప్పుడు నీకుటుంబమును దోడ్కొని, వారి 
చినుకనే యంటియుండి మో రుందటును వెనుదిరిగి చూడక, మోకా 
క్షి యైన చోటివఆకును నడిచి పొమ్ము ” అనిరి, 

తెల్లవారుసరి కీపిజ లొకమనుమ్యు(డును లేకుండ నాశమగు 
దురని మాకు దెలిసియే వారి కిట్టియాజ్బ నిచ్చితిమి. 

ఖా _త్తమనుష్యులరాక వా ర విని యాపు ప్రజ లందజును 
లూటుగృహమునకు సంతోషముతో నేకేర నాతందు, 

* విఠ్రు నా కలిథులు కావున న న్నవమానింపకుండు. 

డేవునికి భయపడి నన్ను సిగ్గుపాలు చేయకు” డని 
ే(డికొచాను. 

70, వారు, “సీ వెవ్వరికిని నాతిఖ్య మాయం గూడ దని మేము 

నిపేధించియుండ లేడా?” యని యడుగ నాతడు, 


కాండము-1ఉ నురా-1ర్‌, గుట్ట, 803 


“మో రిట్లు పువర్తింపనెంచినచో నిదిగో నాపుత్తిక” లని 
వారిని చరాపీంచెను. 

ముహమ్ముదా ! సజీవుండవగునీయాన ! వారు మోవోంధ్యులె 
కన్ను గాన కుండిరి. 

'కావున నుదయమగుసరికి వారిపై గొప్పతుపాను ఏవ నారం 
భీంచెను, 


అప్పుడు మేము పురమును బోరగిలంబడునట్టు చేసి వారిపె 
నిటుకలవర్ష ము గురియించితిమి. 

జాగ) త్తగా యోాచించుకొనువారికి నిశ్చయముగా నిందు 
సూచనలు కలవు, 

ఆ 

ఈపురము లన్నియు రాజమార్లములో నున్న వే. 

విశ్వాసుల కిందు నిశ్చయముగా సూచన లున్నవి. 

ఎల్‌ ఐకా లోని పొజలుకూడ పాపు లే, 

కావ్రున మేము వారిపై. బగ(దీర్సి కొన నవి రెండును స్పషో 
దాహారణము లయ్యెను, 

అధ్యాయము 6, 


80. డిన్‌ అను త్ర్ర యందలి పజలును దేవదూతల నసత్య 
జ్ర 6 


వాదులుగా. బరిగణీంచిరి. 

మేము వారికి మాసూచనలను జూప వారు వానినుండి విము 
ఖులెరి 

వారు తమరక్షణకొటజకు పర్వతములను ద్య)వ్వి యందు వస 
తుల నేర్పతిచికొనిరి. 

శాన్సి యుదయముననే వారిపై గొప్పతుపాను ఏవంగా 


వారి కష్టమంతయు వృథ యయ్యెను. 


804 కురానువరీఫ్‌, 


మే మిాస్వర్షమ ర్వృములను నా రెండింటికిని మధ్య భాగమును 
మంచియుద్దేశ ముతోడనే సృజించి యున్నాము. నిశ్చయముగా 
ఘంటానాద మౌొసన్నమై యున్నది. కావున నోముహమ్ముదా ! 
సీను దయతో వారిని శీమింపుము. 

నీ ప్రభువే సక ర్త బుద్ధ స్వరూపుడు. 

సీ కితకుపూర్వమే స ప్తశ్లోకి యనుసోత )మును, పృభావంత 
ముగు కురానును బంసాదించియె యున్నాను, 

కొంద అవిన్వాసులకుంగూడ మే మిచ్చినమంచివస్తువుల వెపు 
సీను కేతిపాజం జూడ నక (అ లేదు. వారినిగూర్చినచింత నికు వలదు. 
విశ్వాసులను నీతెక్కలనీడకి )0దికి చేర్చికొనుచు, 

“ స్పష్టమగుసూచనను  జెచ్చి*నాడను నేనొక్కండనే” 
అని చెప్పుము. 

90. ఈకురానును భాగములుగా విడందీసి, 

కొన్ని విశ్వసనీయము లనియుం నొన్ని .యవిశసనీయము 
లనియు.( జెప్పువారిని మేము శిక్షీంతుము. 

నీప్ఫభువునాన, వారిలో! బతిమునుష్యునినుండియు, 

వారికృత్యము లన్ని 6టిం/గహూర్చియు మేము లెక్క ఫ్ర్‌న్సి 
కెాందుము. 

కావున నియాజ్ఞ యెనదానిని బహీరంగముగ6 జూటుము 
చేవునితో నితరదై వముల' 'జేర్చునారిసాంగత్యమునుండి తొలంగుము, 

నిశ్చయముగా ని న్నపనానించి చేశ్చనికి సములుగా మటి 
కొందఆదైవముల లేవనెత్తువారి కెదురుగా మోపశ్సమును మే మవ 
లంవింతుము, 

శుదకు వారు తేమ ెలివితక్కువను చెలిసికొనలలరు. 


శాండము-14 సురా-14, తేనెటీగ. 805 


ఇప్పుడు వారు పలుకు పలుకులవలన నిహృదయము దుఃఖంచు 
నని మాకు. చెలియును. 

కాని నీవు మాత)ము నీప్రభువుమొక్కయు, నొతనిభక్తు 
లయు, సోత్రములం జేయుచు, 

నీకు కాల మాసన్నమగువఆకును సీపృభువును గొలిచి 


యుండుము. 


sl 


నురా 16. తేనెటీ. 


మక్కా | 28 పద్యములు - 16 రుక్కు_లు, 
అధ్యాయము J, 
దయాదాశ్నీణ్యమూ_ర్జియగు దేవుని చేర. 


దేవు. డుద్దేశించిన పిళయసమయము రాకతప్పదు. కావున 
దానిరాకను త్వర పెట్టకుము. అతడు పభఛావంతు( డగుణాక ! 
అతనితో వారు చేర్చుదైవము లందఆకంకు నాత డుచ్చస్థాన 
మధ్యి.ంచి యుండు(గాక 1 

తన కిష్టులై నకింకరుల పై బరిశుద్ధాత్మను వాలం జేయుటకు, 
తనయాజ్ఞ మాయగా దేవతలను బంపీ యాకింకరులకు, “ నేనుతప్ప 
మతీయొక దేవుండు లేం డని వారికి భయసూచన నిమ్ము. నాకు 
భయ'పడుము ” యని దేవు డాజ్ఞాపీంచును, 

తనసత్యము వ్యాపీంచుట కాతడు స్వర్లమర్త ిముల సృజించి 

8g 


806 కురానుమరీ ఫ్‌. 


నాండు. తనతో. జేర్చినయితరదై వములపై నాతం డధికారి యగు 
శాక ! 


మనుష్యు నాతం డొకతడిపురుగునుండి సృ్వృంచినాయ. అయి 
నను మనుష్యు. డతనిని బాహాటముగా నిందించుచున్నా (డు. 


ఇంకం బశునులు_వాని నాతండు సీకొజకు సృజించినాండు 
వానిను-డి నీకు వెచ్చని “స్తులును, ఉపయోగకరములగు నితరవస్త 
వులును లభించును. వానిని నీవు భశ్నీంతువు. 


వానిని సీవింటికి తెచ్చునప్పుడును, పచ్చిక మేత 3 తోలుకొని 
పోనునప్పుడును, నవి నీ కానందకరము లగుచుండును, 


నీవు మిక్కిలి కష్టపడక మాయలేనిభారముల నవి నీకొఆ 
కితర చేశములకు మోసిశొని పోవును, నిజముగ్యా నీప్రభు్వు దయా 
దాకీణ్యమూ రి 

నీవు సాారిచేయుటకును, నీ కలంశారపాాయములుగను, 
నాతండు నీకు గుజ్టములను, కంచరగాడిదలను, గాడిదలను, నికిచ్చి 
యున్నాడు. నీకు. దెలియనియితరవస్తువులనుగూడ నాతండు నీకుం 
బ)సాదించియున్నాంయు. 

“ సరియెనమార్లమును జూపుటకు దేవుడే. సమర్గు(డు. 
రొందటు దాసి నతిక )మింతురు, అయినను సాతే(డు నిన్ను మంచి 
తోవలో నడిపింపవలెననిన నళ్లే 'చేసియుండును. 

అధ్యాయము ల్సి 
10. స్వర్షమునుండి వర్షము గురియించువా( డతం-జే. దానినుండియే 
సీకు తాగుటకు నీరు దొరకును. దానినుండియే నీకు మొక్కలును 
బచ్చికయు. గలుగుచున్న వి. 


దానినుండియే యాతడు ధాన్భము, అఆలివువృతుములు, 
ఖర్జూర పుచెట్లు, దాతులు, సర్వవిధములగు ఫలములను సీకాఆకు 


కాండను-14. సురా-16. తేసెటీయ. 807 


పుట్టించుచున్నా (డు, నిజముగా నాలోచించు గారికి దీనియంజే సూచ 
నలు కనుపీంచును. 

అసకోరాత ముల నాతడు నీకు దాసులుగా. వేసినాడు, 
సూర్యచందులును, నత్షుత్‌'ములును నాతనియాజ్ఞ జే నీకు దాసు 
లగుచున్నాగు. నిజముగా భోధపటుచుకొనువారి కింకు సూనన 
లున్నవి. 

పృథ్వపై చితవిచితుము లగువస్తువుల నన్నిటి నాతండు నీకా 
ఆరు సృజించియు న్నా యు, జ్ఞుపకే మున్న వారికి నిజముగా సిగను 
సూచన లున్నవి, 

సముద /మునుగూడ నతేడు నీయ;వము చేసినొ(డు. దాని 
లోనిచేంపలను నివు తినుటకును, డాని .కుందనిరత్నములను నిప్పు ధరిం 
చుటకును, దానితేరుగముల పె ( 'దెలి మాశునావలపైె నాతండు 
నికొజ కితగ దేశములలో నుంచి మున్న ఫవముల' గనుగొనుటకును, 
దీని కంకకికిని సీ వాతనికి తికుగ వందనముల నర్పించుటకునుు నాత. 
డ్‌ సు చేసియున్నాండు. 

భూమి నీతోంహాూడం దిరుగకుండువటు దానిపై నాతండు 
గొప్పపర్వతీముల నుంచియున్నా:డు.. నీకు దా౭ంజూపుటకు నదులు, 
మార్లములు, మార్ల్షపుగుజుతులా (గాడ నాతం డుంచియున్నా (డు, 

నశత'ములును జనులకు దారి. జూపుచుండును, 

ఇట్లు స్పష్టి చేసినవాండు సృష్టి జేయని వాని నె సోలియుండు 
టట్లు 9? ఆలోచించుకొనవేల ? 

దేవుడు. నీ కిచ్చినవరములను దలంచినచో, వానిని నీవు 
లెక్క పెట్టలేవు. ఆహా! నిశ్చయముగా జేవుడు దయాదావీణ్య 
మూ! 

నీవు దాంచిళొనినదానిని, బయలు పెట్టుదానినిగూడ దేవం 
డెలుంగును, 


806 కురానువరీఫ్‌, 


90. నిజమైనదేవుడు తప్ప నితరదైవములు సృష్టింప సమర్థులు 

కారు. సళీకదా, తామే సృష్టంపంబడుచున్నారు. 

వారు మృతపాయులు, నిర్టీవులు, 

తా మెప్పుడు లేచెదరో వారికి. దెలియదు. 

అధ్యాయము వి, 

నీబేవు. డొక్కంేీ.  రాంబోవుజీవనమునుగూర్చి నమ్మనివారు 
నొ స్తికులు, గ ర్విమ్షులు. 

నిస్పంజేహముగా దేను(డు వారు చాణినదానిని, బయలు 
పెట్టిన దానిని గూడ. చెలిసికొనును. గర్వితుల నాతండు 
సేమింప(డు, 

వారిని “ ఈనీపిభవు నీ శేమిపంకపినాయిడని యడుగగా 
వారు “ తాతల నా(టిపాతకథ ” లని పల్కుుదురు. 


అందుచే రశుణదినమున వారు తమసర్వభారమునేకాక తమ 
పేరణచే. మూఢులై తప్పుతో”వం బడినవారిభారమునుగూడ 
మోయవలయును, అది వారికి( గష్టదాయక మగుభారము కాదా? 


అధ్యాయము 4, 


వారికీ. బూరలును గుటిలు పన్నిరి, కాని, చేవుడు పునాకు 
లతోంబాటు వారియిండ్లను త్రవ్వి వేయంగా నింటికప్పులు వారి 
తలలపై. బడెను వారికి. చెలియకుండంగ నే వారిని దండన వెంబ 
డించెను, 


రత్తణదినమునంగూడ దేవుడు వారిని సిగ్గులపాలు చేయును, 
“మీరు వివాదములాడి నాతో జతగతార్చినమిటేవు భీం ళ్‌” అని 
యాతండడుగును. అప్పుడు వారిలో జ్ఞానసంపన్నులు, “నిశ్చయముగా 
సీదినమున నమ్మనివారికీ లజ్జయు. గీడును గలుగును” అందురు 


% 
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తమయాత్ములపై. దామే పాపము చేసికొన, దేవతలచే 
మృతిగాంచినవారు, “మేము పాపము చేయలేదు” అని లొంగి 
పోవుదురు కాని, మో శేరుచేసితిరో బేవుని 'శజుక ! 

కావున మరు నరక ద్వారముల+ బ్యవేశించి యచటనే చిర 
కాల ముండుండు. గర్విఘ్టులవాసస్థానము మిగుల భయాోజీత మైనది. 

80. కాని, డై వభీతిపరులను, “ మోాపొభును మొ శ్రీని ప్రసాదించి 

నా(డని యడుగగా సర్వోత్కృష్టమైన మేులునే యొసగినాండుం 
మంచిచేసినవారి కీహమంచుము-ంచిలాభమును పరలోకమంగు మంచి 
హర్శ్య్యము నొసగినాండు. దై వభీతిపరుల వాసస్థాన మతిసౌఖ్యావవా 
మైయుండును ” అని వారు పలుకుదురు. 

వారు నందన (ఈడెను) వనముల బ్యవేశింతురు. అచటి 
వెట్లనీడలయందు సెలయెళ్ళు పవహీ-చుచుండును. వారికోర్కు. 
లన్నియు వారి కక్క_డ చేకూజును. తనయెడ భీతి కలిగి వర్తించు 
వారిని దేవుల డి ట్రనుగంహించును. 

వారు పుణ్యవంతులు గావున, దేవతలు వారియాత్మలను పరి 
గహించుచు వారితో “మోకు శాంతి కలుగుగాక! మికష్టము 
లకు ఫలితముగా స్వర్షమును బ్యవేశింపుండు ” అని చెప్పుదురు. 

విశ్వాసరహితు లైనవారిపై మృత్యుదేవతలు పడుటయోా 
చేవునిశిక్ష కలుగుటయో సంభవించును. వారిఫపూర్వులు నట్లే యను 
భవించికి. దేవుండు వారి కన్యాయము చేయలేను. వారియాత్శలకు 
వారే యన్యాయము చేసికొనినారు. 

వారు చేనీికొనిన గుష్మృత్యము వారినే కొశ్చైను. తాము శేలి 
వేసినది తమ్ము చుట్టుముట్టిళొ నెను. 

లు లు 
అధ్యాయము ర్‌, 


దేశ్చనితో నితరధైవములం శేర్చినవారు, “అతని యిష్టమై 
౬... ల 
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నచో, మేముగాని మాపూక్యులుగాని యాతనిం దప్ప నితరులను 
బూజించి యుండము. అతసియాజ్ఞ లేనిదే. చేనినిహాడ నిషేధించి 
యుండము ” అంగరు, వారిపూర్వులు నిక్రేసంచకించిరి. అయినను 
పవక కలు జేయావలసినది బహిరంగబోధనతప్ప మ తేమియున్నడి ? 
పలిజాలివారికి నొకపివ కను బంపి, “ దేవుని బూజింపుండు. 
తాగాతు ( ఒక య శేబియాదేశ పువిగ”హము ) నుండి తొలంగి 
ఫొండు ” అని చెప్పితిం. అంగ కొందజు దేవునిచే మార్లము 
తెలుపంబడినవాగును గొందజు తొవ తప్పవలసినదిగా విధింపండిన 
వారును నైయుండిరి. కాని er 1 బోయిన యాప ప్రవ క్త కల 
నసత్యవచనులనుగా గణించినవారి శేవైనదో కనుగొనుము ! 
నీకు నారిగక్షుణంపాగ్సి యాతురతగా నున్నచో, తాను తప్పు 
తోవ దీసికొని సోవ నిశ్చయించినవారిని మంచితో “వ బెట్టం 
డనియు వారికి సహాయు లెవ్వరు నుుడటోరనియు. చెలిసికొనుము. 
“ ఒకసారి చనిపోయినవారిని దేవుతు తిరిగి లేవనెత్తం” డని 
వారు దేవునియా+ళ పరమప మాణము చేయునురు. కాని " పిజలు 
తెలిసికొన తేకసోయిన ను, 
నారివివాదవీమయమును బగిష్కరించుటకును,  *విశ్వాసు 
లసత్యవాదు లని తెలుపుటకును నాతనివిధికృత్య మొకటి యున్నది. 


40. మే మొక వస్తు వుండవలెనని సంకల్పించుకొని జ్‌ రమ్ము గే 
అనినంత నే యది వచ్చును, 


అధ్యాయము 6, 


దేవునికొఆకు బౌధలుపడి చేశమును వదలి పారిసోయినవారి 
క్రీశ క యమున నిశ్చయము మంచియె.ర్ప్చాటులం చేసెదము. తెలిసి 
కొనలగలిగిన చో. బరలోకమునంకాను వారికి గొప్పలాభము కిలుగ. 
గలదు. 


కష్టముల నోర్పుతో సహించి పిభువునందు నమ్ముకము గల 
వారు వాలే | 
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వారివిధికృత్యములను వారికి. చెలిపితిని. దై వోంథములత్రో 
నింతకుంబూర్వ మావేశపరవశులైనవాకిని దప్ప నితేరులం బంపలేను. 

ఈసంగతి నికు. దెలికునిచో, నిషిద్ధగ ౦థముగ లవారి నడిగి 
జనులకు బంపీనదానింగూర్చి సీన్స వారికి స్పష్టముగాం చెలిపి వారిని 
దానిగూర్చి బాగు“ నాలో చింపం జేముము. 

ఏమిది ! కుట్క)లుపన్ను వారికిందిభామిని 'దిప్రడు బద్దలు 
చేయండని కాని, వారు తలంపని దిక్కునుండి యొకళిత వారికి 
గలుగదనికాని, 

వొ డిటు నటు వచ్చుచు. బోన్సచున్న ప్పుడు తన్ను తిరస్క రింప 
లేనినమయమున నాతండు తమ్ము బట్టికొనండని కాని, 

మెల్ల మెల్లగ తమింపం జేయునొక రోగమును వారిపై ( బంప' 
డనికాని, నిర్భయముగ నున్నారా ? కాన్మి నీప్పభువు నిశృయముగ 
దయాపరుండు ; దావ్నీణ్యమూ ర్తి ! 

దేవుండు సృజించివప, తివస్తుఫును దవనీడను కుడినె పునకును, 
నెడెమువై పునకును బంపీ యాతని మోల దీనముగ నాష్టాంగపడు 
చుండుటను వారు కాంచ లేదా ? 


i 


స్వర్లమ_ర్త్యములయందు జంగ మవస్తువులును, దేవతలును 

గూడ దేవునియెదుట భ కితోం బ,/ణమిల్లి గర్వరహితు లగునురు. 
50, వారు తీవుపై నున్నపభువునకు భయపడి యాతనియాజ్ఞ 
లను నిర్వ _ర్థితురు, 
అధ్యాయము గ 

మొ రిద్దఆుదేవుళ్ళ నారాధింపకుండు. దేవు. డొక్కలో. 
కావున నన్నే _వూజింపు(డు ” అని దెవుం. డనినాండు 

స్వర్లమరర్త ములందలి దంతయు నాతనిద. అతనికే నిరంతర 
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సేవ సలుపవలయును. అయిన నాతేనికి దప్ప మ అెవ్వరికి నేల 
భయపడియెదరు ? 

మోకు. గలసౌఖ్యము లన్నియు దేవుడు పిసాదించిన వే. 
కావున మికు. గష్టము గలిగినప్పుడు సహాయమున కాతని నాశ 
యింతురు, 

కాని, యాతండు సీకష్టమును తొొలణించినంతచే మిరు తిరిగీ 
యాతనికి సమానుల( గొందఆం గూర్తురు. 

మావరముల( బడని మో రెంతకృతఘ్ను లుగ నున్నారో తెలు 
పుట కిది చాలును! కానున నిపుడు సుఖముల ననుభవింపుండు, తుదకు 
సత్యమును దెలిసికొనలోలరు. 

విగ)హములంగూర్చి వారికి. చెలియనే తెలియదు. మే మొస 
గిన యెశ్వర్యములను వానికె కొంత యుపయోగింతురు. మో యో 
కృత్యములకు చేవునియెనుట సమాధానము చెప్పవలసి యుండును, 

దేవునికి గుమాశ్తె లున్నారని వారు చెప్పుదురు... అతనికి 
జయ మగుంగాక ! కాని తమకు. గుమా ర్రెలు పుట్టుట మాత్రము 
వారి కష్టము లేదు. 

వారిలో నెవ్వరికెనను గుమారె పుట్టిన దని యొవ్వనరైనం 
'జెప్పీనచో వారు మొగములు ముడిచికొని విచారిగోస్తు లగుదురు, 

ఇది దుర్వార్త యనుకొని యాతడు జనులనుండి తొలి 
పోయి యొంటరిగ నణంగీయుండును. అవమానమునళోర్చి యాశిశు 
వును పెంచునా ? లేక బ్రరికీయుండగనే భూమిలో. బూడ్చి 
వైచునా? వారియూహాలు తప్పులు గావా? 

60. పునర్జన్నమునందు నమ్మకము లేనివారి నందఆను జెడుగైన 

దానితో బోల్పవచ్చును, దేవునిమాత') మత్యుచ్చమగు దానితో. 
బోల్పం దగును, అతండు సర్వశక్తుండు, సర్వజ్ఞుడు. 
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మనుష్యులు చేయుదువ్కృత్యముల కన్ని (టికి జేనుంకు శిక్ష జీ 
విధించుచో భూమిపై నాతండు జీవుల నుంచనే యుంచకుండును. కాని, 
యాతండు వారికి. గొంతకాలము వ్యవధి నిచ్చును. వారీకాలము 
వచ్చినయెడల వా రాలస్య ణు శేయ(డాలరు ఆకాలం మొకగంట 
యైన నాగంజూలదు, 


తమ కిష్టములేనివానిని వారు దేవుని కారోపీ-తురు. తమస్థితి 
మంచిదని వారినాలుక లసత్వము లాడుచుడును. కాని, నిశ్చయ 
ముగా వారి కగ్నిగుండము సిద్దముగా నున్నది. దానియందు మొట్ట 
“మొదట. (బ వేశింపవలసినవారు వారే! 


చేవునియాన ! పూర్ణ మామాజాతులవారికి (పవ కలం బంపి 
యుంటిమిగాని, సైతాను వారికి. బనిం గల్పించి, నేయి వారికీ బభు 
నెనాండు వారికి ఘోరశికు రానున్నది. 


దైవగంథమును మేము నీకొక్క_నికే పంపినాము. దాని 
మూలమున వారి వాదవిషయములం. గూర్చినసంచేహములం దీర్చి, 
నమ్మినవారి కది మార్షోపదేశకమును దయాన్వితమును నగునట్టు నీవు 
చేయవలయును, 

భూమి నిర్గీవమైనపిదప దేవుడు స్వర్షమునుండి నీటిని. బంపి 
దానిని పునర్టీవింపం జేయును. వినగలవారికి దీనియం దొక సూచన 
యున్నది. 

అధ్యాయము 9, 

పకొవులుగూడ మోకు బోధించుచున్నవి. వానియుదరముల 
లోని కసవునుండియు, నెత్తురునుండియు మికు స్వచ నుగు. పాల 
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నిచు చున్నాము. దొనిసి (తాగువారి కది మనోరంజకముగ 
నుండును. 

పండ్లరక ములలో మికు ఖర్జూర మును, (దాతల నిచ్చితిమి. 
అవి మాకు మంచియాహారమును, (చాత రసమును నొసగుచున్నవి. 
నిజముగా నాలోచించువారికి పఏనియాదు సూచనలు శౌన్నించు 
చున్నవి. 

ప్రభువు తేనెటీగ తో, “పర్వతములయందును, చెట్ల 
యందును మనుష్యులు మోొకొఅకు సిరి ంచుగూళ్ళ యందును వాస 
ముల గేర్పఆచుకొొనుము. 

అన్నిరకముల పండ్లను డినుము. మ్మొపభు వేర్చటిచిన తిన్నని 
దారులలో నడువుము అని బోధించెను. దాసియుదరమునుండి 
రంగురంగులమధు వుప్పగిల్లుచు మనుష్యుని కౌమధముగా నుపయో 
గించును. యోచించువారికి దీనియందు నిశ్చయముగా నొకసూచన 
యున్న ది, 

70. చేవుంకు మిమ్ము సృజించి నొ(డు, కొలందికాలములో నాతండు 
మిమ్ము తనదరికి. జేర్చికొనును. మీలో. గొందతీని జిన్ననాంటి 
వృత్తాంత మంతయు మజపునకువచ్చు తుచ ఏపుము సలితనమువఆకు 
జీవింపనిచ్చును. ఆహా! దేవ్రండు సర్వజ్ఞుడు, సర్వశక్తుండు ! 

అధ్యాయము 10 
జీవనమునకు! గావలసినవస్తువుల నాతండు మీలో గొందటికీ 
తక్కి_నవారికంకు నెక్కువగ నిచ్చియున్నాండు. కాని, హెచ్చుగం 
బడసినవారు తమకుడిచేతులలో. జిక్కియున్నతమభబానిసలకు తమ 
కున్నదానిలోం గొంతపా లీయ నొల్లరు ఏమిది? వారు తమ 
మైశ్వర్య మంతయు దైవపసాదము కా దనుకొందురా 
ఇది గాక, దేవుడు మోజాతినుండియే మాకు ఛార్యల నిచ్చి 
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యున్నాడు మోథార్యలవలనం గొడుకులను మనుమలను నిచ్చి 
యున్నాండు మాకు మంచివస్తువులను బ్రసాదించి యున్నాందు. 
ఏమి! వా రింకను తుచ్భవిగవాములను నమ్మెదరా ? చేవునివర 
ముల చేకొని వారు కృతఘ్ను లగుదురా ? 


స్వర్షమునుండికాని, భూమినుండికాని యొకయన్న పుమెతుకు 
నైన నీయజాలక స్వయముగ శక్తిమంతులు గానివారిని వారు 
దేవునితో? జేర్చి వూజింతురు ! 


కావున దేవునికి సాటివారల  నేర్పజుపకు(డు. నిజముగా 
'దేవ్రుంజే క్షానవంతుండు. మోరు కారు. 

తన్మపభువునకు సొత్తయి, దేనిపైనను హక్కు. లేనిశూనిసకును 
మావలన సరంసంభెరములను గొని గుప్తముగను రహస్యముగను, 
భీతము నొసగువానికిని, దేవుడు తారతమ్యము నేర్ప్చజిచినాందు. 
వారిద్దజును సమాను లగుారా ? చేవుడు స్తుతింపంయడులాక ! 
అట్లు కానేరరు. అయినను నీవిషయము చాలమందికి. దెలియను. 

పుట్టిననాంటనుండియు మూంగ యొ దేనికిని శ పకి లేక తు పభు 
వునకు ఛారమై యెక్క_డి కేగినను శపజయముతో తిరిగవచ్చుమను 
ష్య డును, న్యాయవంతు(డై సన్మాగ్గావలంబియగువా(డును సమా 
నులగుదురా? 

అధ్యాయము 11, 

స్వర్షమ_ర్త్యములర వాస్యములు దేవునిని. తుదిగడియ చెప్ప 
పాటుకాలమో యంతకు తక్కువగనో యుండును, నిజముగా చేను 
డన్నింటికిని సమర్ధుడు. 

మితల్గులగర్భమునుండీ దెన్టడు మి మృజ్ఞానులనుగా సృజించి 
నొందు, కాన్సి ఫీదప [శ్రవణము దృ; హృదయము ననువానిని 
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(బసాదించినాండు. బహుశః మో రతేనికి నమస్కృతుల నొనర్తు 
రనియే యాతం డట్లు చేసినాడు. 

స్వర్ల(ప్రాంగణమున నాతనికీ వశములై యున్నపములను వారు 
విలోకింపలేదా * చేవుడు తప్ప సితరులు వానిని స్వవహాస్తగతము 
లుగ నుంచికొనలేకు. విశ్వాసులగువారి కిందే చిహ్నములున్న ఏ, 

80. చేవు(డు మోరు నివసించుటకు గుడారముల నిచ్చియున్నా (డు. 
మిాబసలను మౌార్చికొనినప్పుడును, బసలు చేయునప్పుడును, చులుక 
నగా నుండుట కాతండు మోగుడారములకు తోళ్ళ నిచ్చియున్నా(డు, 
తాత్కాలికముగా మో కుపయోగపడుటకు. గావలసినసామ(గి 
కొఆశకై వానినుండి మి కున్నిస్సి మెత్తనికుచ్చులను నొసగి 
యుసన్నౌ (డు, 

తాను సృజించినవస్తువులనుండీ దేవుండు మోకు నిలువ నీడను 
మోావసతులళొఅకు. బర్వతములను, ఎండవేండినునుండి మిమ్ము. 
గాపాడుటకు దుస్తులను, యుద్దమాలంగు మో క పాయము లేకుండ 
నంగరత్షులను నిచ్చియున్నా(డు. మో రాతనియధీనములోసికి వత్తురను 
నుద్దేశముతో నాతీ(డు సంపూర్ణాను(గహమును జూ పుచుండును, 

వారు సీమాటలను వినక వెనుడిరిగినను వారికి బోధించుచుం 
డుట నీనిర్శలవిధి మై యున్నది. 

వారు బేన్సనిదయామయత్వము నొప్పుకొనియు నాతని నిరా 
కరించి యందజును దెవదోహులగుచున్నారు. 


అధ్యాయము, 19. 


కాని యొకానొకదినమున( (బతిజాతినుండియు నొకసావ్నీ 
బయలుదేరును. నాండు దైవదోహులు సాకులు కల్పించుకొనుట 
కనుజ్ఞ యుండదు. వారు బేవునిదయకు. బాత్రులు కారు. 
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ఈరీతిగా దుష్టవర్తనులెననారు. తమ బాధను కండ్రారం గాంచి 
నప్పుడు వారికీ శిక్ష యేమా( తమును తగ్గను, దేవుడు వారివెపు 
జాపుటశకెనను నన్నుగహీంప(డు, 


దేవునికి సమానుల( గల్సించినవా రాసమానదేవతను జూచి 
నప్పుడు దేవునితో “పిభువా 1 నీవుగాక నీతో సమానులని మేము 
కల్పించినవారు వచే ₹" యని పల్క_(గా వారు “నిశ్చయముగా మ్‌ 
రసత్య వాదులరు” అని బదులు చెప్పెదరు 


ఆదినమున వారు చేన్సనికి సనములగుదురు. నారు దేవునితో 
సమానులుగా+ గల్పించిన దేవతలు కంటి కగపడకుండ మాయ 
మగుదురుు 


దై వదో?హుై దైవపథమునుండి  యితరులను నుజుల్సీన 
వారికీ వారి దుష్ట చరిత ముకొఆకు శిక్ష పకికును వీధించెద ము. 

ఒకానొక ఏినమున( బతిజాతినుండీయు నొకసావ్నీని బిలిచె 
దము, మార్లదర్శకమై సందేహములం బాపి రతుణోపాయనమై, 
దెవాధినులగువారికి ముచివార్తను తెచ్చునిగంశమును నికు. బంపి 
యున్నాము, కావున మక్కా నా_స్తన్వులనుండి సావీగా నిన్ను. 
చిలి చెదము. 


అధ్యాయము 18. 


90. నిజముగా బంధునులమెడల న్యాయమును మంచితనమును 
జూపీ వారిని బహూకరింపవలెనని దేవునియాజ్ఞ. అచ్చే డౌార్జన్య 
మును, చెడ్డతనమును, బాధను వర్జింపవ లె నని యాత. డాజ్ఞాపీంచి 
యున్నా(డు, మిరు జాగ త్తగానుండుట కాతండు మోకు భయసూ 
చనల నొసగియున్నాండు, 

టచైవసంబంధమగు నొడంబడికలో మీరు వేరినప్పుడు దాని 
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నుండి మజలక యుండు(డు, మారు (పమాణను చేసినపీదప దాని 
నుండి తొలంగిపోకుండు. మికు పితినిధిగా దేవుని నేర్పజిచికొని 
యున్నారు. నిశ్చయముగా మిరు చేయునదంతయు బేవునికి. చెలి 
యును. 

మతటీకొన్ని జాలివారలకంబు మో రధికసంఖ్యాకులరు కదా 
యని, గట్టిదారమును వడకి దానిపుణీవిప్పీవేయునామెవలె నొకరితో 
నొకరసత్యపామాణముల' శేసికొనకు(డు. ఈవిషయములో దేవుండు 
మిమ్ము నో ధించుచున్నాండు. రత్సీణదినమున దేవుడు మోమో 
వివాదములను దీర్పంగలడు 

దేవుని కిష్టమైనవో నాతండు మి మృందఅ నొక్కజూతివారిం 
గనే చేసియుండును. కాని యాతని కిష్టమైనవారిని మంచితోవ 
లోను నిష్టములేనివారిని తప్పుతో)వలోను నాతండు నడిపించును, 
మోామిాకృశ్యములకు నిశ్చయముగా మారు భాధ్యుల రగుదురు, 

కావున నొండొరుల మోసపుచ్చవలెనని పీమాణముల( 
జేయకు(డు. అట్టుచేసిన చో గట్టిగా నానుళొనియున్న కాలు జూజును, 
మో రితరులను దైవపథమునుండి తప్పించినందుకు కీడు ననుభవి.పం 
గలరు, గొప్పశితును బొందలగలరు. 

మిరు దేవునితో, జేసిళొనిన యొడంబడికను తుచ్చధన 
మున యమ్మి వేయకుండు. మిరు జేవునియొద్ద నుంచిశొనిన దంత 
కంటు నమూాల్య మైనదని మాకు జ్ఞానమున్న చో జలియంగలదుం 

మిాయమొద్దనున్నదంతయు  నళించునదే. దేవునియొద్ద డాంచి 
కొనినదే శాశ్వతము ఓక్పుతో సహి..చియుంకువారికి, వారియు త్తమ 
కృృత్యములకు. దగినట్లు మేము నిశ్చయముగా బహుమానమిచ్చెదము. 

(స్త్రీ మైనను బురుషుండ్రానను విశ్వాసులె సన్మార్షావలంబులై 
యుండువారికీ సుఖజీవనమును త్వరలో. గూర్చి, వారియుత్కృష్ట 
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కార్య ములకు దగినబహుమానమును చేకూశ్చెదము. 

తాలు రువ్వంబడినపై తానునకు దేవుని నమ్మి విశ్వాసులె 
యున్న వారిమోంద నించుకయు శ కి చేను, 

దేవునినుండి తొలంగి యతేనికి సమానులను గూర్చువారీపెననే 
యాతనికి క క్రి గలదు, 


100, కావున మీరు కురానును చనువునప్పుకు సితౌనునుండి 
రశ్నీంపుమని దేనునిసహాయమును వే(డికొనుడు. 


అధ్యాయము 14. 

చేవునిరవాస్యము లన్నియు దేవునికే "భాగుగం దెలియును. 
మే మొకసూచనను మార్చి మతీయొకదానిని గూర్చువప్పుకు వారు 
“సీన్స *ీవలకృ[తిమవాది” వని యంగరు. కాని వారిలో. జాల 
మంది యజ్ఞానులు. 

విశ్వాసులకు స్థిరత్వము నిచ్చుటకునుు డైవపరులకు మార్లద 
ర్భకముగను సువార్తగను నుండుటకును, దానిని సత్యసమన్వితముగ 
పరిశుద్దాత్ముండగు  జిబీలు న్మీప్రభువునుండి తీసికొనివచ్చినాండని 
చెప్పుము, 

“సిజ్యముగా చెవడో యాతనికి బోధించుచున్నా(డని వా 
రందురని మాకును చెలియును. కాని, వా రనుకొన్న దానిభావ వేణు, 
ఈకురానుభావ శుద్దఆరబ్బీ భామ. 

చేవునినూచనలను నమ్మునివానికీ రత్షళశోపాయను. లేదు, 
ఆతనికి ఘోరశికు కలుగనున్నది. 

దేవునినూచనలను నమ్మునివా రసత్యమును కల్పించినవా లే. 
వౌ రనత్య వాగు లే, 

ఎవ్వం-డైనను దేవుని నమ్మి యతేనిని నిరాకరించినను తిరిగి 
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నిర్బంధముచే నతనిహృదయ మాతని నంటిపెట్టుకొనియున్న యెడల 
నిర్షోవి. యగును. కాని హృదయమునందలి విశ్వానమునకుం చా 
వొసగి, వా(డు దేవునికోపమునకుం బాతుడై ఘోరశితు ననుభ 
ఏంప6ంగ లండు, 


పరలోకవాసముకంకు నిహలోకజీవనమునే వారు (వేమించుట 
చేతను, నవిశ్వాసులకు దేవుడు మార్షదర్శి కాయ గావునను వారి 
కట్టియనుభవము కలుగుచున్నది. 


సీరివృదయములనుు, కన్నులను, చెనులను, దేవుండు నూసి వైచి 
నాడు. వశే యజా(గతగ నుండువారు. 


పరలోకములో వారు నిస్పందేహ ముగ నశింపలోలరు. 


110 అచేకశోధనలకు. బాలయి తమబదేశమును వదలి పెట్టియు, 
యుద్ధముచేసి యోర్చుతో సహించియుండు వారిని దేవుడు తమించి 
వారియెడల గృపాపరు(డై యుండును, 


అధ్యాయము 15, 


ఒకానొక దినమున నాత్నలన్నియు. దమ్ముణార్చి చెప్పీకొను 
టకు రాగలను. ఆయాయియాత్త లకు తమతమకర్శల ననుసరించి 
ఫలము కలుగలగలదు, వాని కెట్టియపకారమును గలుగదు, 


దేవు డొకనగరమును దృస్టాంతముగా జూవీయున్నా (డు, 
దాని శైట్రియలజడియు లేక సురథఖీతమై యుండ నన్ని దిక్కులనుం 
డీయు6 గావలసినసనుపాయములు వచ్చుచుండెను, కాని యది దేవుని 
వరములను స్వీకరించి కృతఘ్నతం జూపుచుండెను. కావున నందలి 
జనులు చేసిన కార్యముల కె జేశ్చండు దానికి భయమును గజవును 
సనుభవింపం బే సెను, 
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ఇదిగాక వారిలోనుండియే యొకపవ క బయలుదేరగా 
వా రాతని( గృతిమునిగాం బరిగణించిరి వారు దుష్టవ ర్రనులగుటచే 
వారి కందఆుకును శిక్ష (పొప్తించెను. 

దేవుడు మోకుం (బసాదించినదానిలో విధ్యు క్తమైనదానిని, 
మంచిదానిని తిని మి రాతినిని సత్యముగ నారాధి )చువానైనచో 
నాతనివర ములకు. గృతజ్ఞత గలిగి వర్తిపుండు. 

తనంతట తాను చనిపోయినదానిని, ర కృమును, పందిమాంస 
మును, బేవునికిగాక మటిీ యీదేవతశై నను బలి మూంబడీనదానిని 
మారు నిషేధింపుఃడు. మి మ్మెవ్వరైన బలవంత పెట్టినంగాని, మో కిష్ట 
ము లేకుండినంగాని, మీరు మనస్ఫూ ర్హిగ నట్టిదానిని చీవింపకుండిన( 
గాని, దేవు(డు మిమ్ము తమించి దయచూపును, 

“ ఇది విధ్యు క్షము, ఇది నిషిద్ధము ” నని యసత్యకల్పనలం 
జేయకు(డు. ఒకవేళ మో రట్టియసత్యమును _ గల్పింతుశేమో ! 
దేవునియెడల నసత్యవ ను గల్పించువాగు వృద్ధినొందరు. 

వారియానందము తాత్కాలికమేకాని, వారికి. గలుగుఛిత్స్‌ 
యంతములేని దగును. 

మేమింతకుంబూర్వము చెప్పినదానిని ని పేధించిన యహూదీలకు 
మే మపకారము. చేయలేను. వారికివాేే యపకారము చేసికొనిరి. 

అజ్ఞానము చే దురితము నాచరించినను బశ్చాతాపమునొొంది 
వారి కంతమున దేవుడు దయాదాశీణ్యముల( జూపును. 

అధ్యాయము 16. 


120. నిశ్చయముగా న్మిజాహీము మతనాయకు(డు, టేవునికీ 
విథేయు(డు. పరమవిశ్వాసి. ఆత:డు దేవునితో సమానదై వముల( 
గల్పించినవాండు కాండు. 
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822 కురానువనరీఫ్‌, 


తాను పొందిన మేళ్ళ కాతే(డు కృతజ్ఞు (డై యుండెను, దేవు 
శాతని నన్ముగహించి సన్మార్లములోనికిం (దిప్పెను. 

ఈలోకమున మే మాతనికి మంచివస్తువుల నిచ్చితిమి. _పరలో 
కమం దాొత(డు న్యాయవంతులతోో నివసింపలో లండు, 

స్థిరవిశ్వాసి యగు ని బాహీముమతమును మో రవలం 
వింపవలయునని మేము దీనిని మోకు. దెలిపియున్నానము. ఆతండు 
దేవునితో సమానదై వముల( గల్పించువారిలోనివాండు కాండు. 

సబ్బాతు (వి.శాంతి దినము, దానిలహార్చి భేదాభి [పాయ 
ముల గల్పించుకొసినవారికొ ఆశే యేర్చడీనది. నిజముగా దేవుండు 
రకుణదినమున వారివాదముల. దీర్పగలండు. 

క్షానవంతుండ వై, దయాపరుండ వై వారిని నీ పభువుమాధమునకుC 
బిలువుము. అతిదయ గలిగి వారితో వాదన. జేయుము. తనమార్లము 
నుండి తప్పీపోయినవారెనరో దాని ననుసరించినవా శెవరో బేవుండు 
బాగుగ గుర్రించియే యుండును. 

సీకుం గలిగిననప్టములకు నీన్స పరిహారముంగోరినచో నీ కెంత 
నష్టము గలిగినదో యంతవఆ శే పరిహారము గోరుము, కాని, నీవు 
సహించియుండినచో, సహనమువలన గొప్పమేలు కలుగ(గలదు. 

కావున నోర్పుతో సహించియుండుము ఆ సహనము దేవుని 
నాశశయించుకొని యుండవలయును. అవిశ్వాసులంగూర్చి చింత 
నొందకుము, _ వారిపన్ను గడలయార్సి యాలోచింపకుము. 

తనకుభయపడి సత్కర్శ్భల నాచరించు వారితోడనే చేవ 
గుండును, 


"కాండము, కేత్‌ 


సురా 17 రాతి పయాణ ము 





మశక్కా_-111 పద్యములు-]12 రుక్కు_లు, 
అధ్యాయము |, 
దయాదాథ్సీణ్యమూూ ర్రియగు దేవునికేర, 
మక్కా-యందలిపవిత) దేవాలయమునుండి దూరముగా నున్న 
టియు, మేము ధన్యముగా( జేసినట్రియు దేవాలయమునొదకు మాసూ 
చనల జూపుటకు రాతి) వేళ దనసేవకుని( దినికొనిపోయిన యాత (డు 
మహీమానితు డగుయగాక! అతడు సర్వశోత! సర్వదక్ట! 
ఇసాయేలు జనులకు మార్లదర్శక ముగా నుండుటకు మేము (గ్రంథ 
మును మూసా కిచ్చి “మారు నన్ను/(దప్ప మణీయొక రకుకుని 
చేపట్టకుండు” అని యంటిమి. 
నుహుతోయాటు  మేముతీసికొని వెళ్ళిన వారిస "తతి వారలారా! 
ఆతండు విశ్వాసియగు సేవకుడు. 
ఆగింథములో నిసాాయేలు (ప్రజలకు ఖండితముగా “మూరు 
శెండుసారులు. నిశ్చయముగ ఘోరపాతేక ముల 'జేయుదురు గర్వ 
ముతో నుప్పొంగుదురు” అని ఘోమించితిమి. 
మొదటిపాతకమునకు శిత మాకాసన్న మైనుతనే ఘోర 
శ క్రిగలమాసీవకులను మాపై బుపంగా వారు మోాగ్భహములను 
మూలమూలల వెదకి మిమ్ము నికీ ంచిరి 


94 కురానువరీఫ్‌. 

తరువాత మోకు వంతుకమమున వారిపై నధికారమిచ్చి, 
వారిధనమును సంతౌనమును వృద్ధిచేసి, మీావృజలన భి వృద్ధినొంద జేసి, 

మతో “మిరు మంచిచేసినచో నది మీ మేలుకొజశే, 
చెడుగుచేసినచో మోాకీడుకొఆశే మారెండవపాతకమునకు శిక్ష 
ననుభవింపవలసివచ్చినప్పుడు మోముఖములు విచారగ, స్తములగుటకు 
మోాపె నొకళశతు)వు నంప, వారు చేవాలయమున మొదట. బ్రవే 
శీంచిన'కే ప్రవేశించి తాము జయించినదానిని బూర్లముగ నాశనము 
చేసిరి, 

మోషమై పుభువు కరుణంజూపునేమో ! మారు మజలిన 


యెడల మేమును మఆ లెదము. అవిశ్వాసులకు బంధనాగారముగా 
నరకము నేర్పణిచితిమి 


నిశ్చయముగా నీకురాను కమమార్లమును జూపంగలదు' 
పుణ్యకర ల నాచరించువిశ్వాసులకు గొప్పబహుమానము కలుగ 
నున్న దనియు, 
10. పున్టవమును నమ్మునివారికి కఠినశితును సిద్ధము చేసియున్నా 
మనియు, నదిఘోషించును. 
అధ్యాయము 2, 


మనుష్యునికి తొందర ాచ్చు. కావుననే యాతండు మేలు 
కోరుకొనినచ్లే కీడునుగూడం గోరికొనును. 

మేము రాతొనిబగటిని "రెండుసూచనల/గా. జేసియున్నాము. 
రాత్రిపూంట సూచన  కనంబడకుండంజేనెదముగాని, పగటిసూచ 
నను బ'కాశ వంతముగ జేసి మిరు మీరాప'భువునుండి మైశ్వర్యమును 
కోరికొని మాయాయు;పుమాణమును గాలపరిమాణమును మిరు 
తెలిసికొన చేసితిమి. అన్నింటిని మిక్కిలి స్పష్టముగా నిర్మించితిమి. 


కాండము-15. సురా_.17. ర్మాత్మిపయాణము. రతర 


(పతిమనుష్యునియదృష్టమును నాతనిమెడ శే చుట్టియుంచితిమి, 
రతీణదినమున నాతనియెదుట నొకపు _స్తకమును బాగుగ విప్పియుంచ్చి, 

“ ఈపు స్తకమును జదునుము. నీలెక్క_ను నీకుంజూఫుట కీదిన 
మున మణీ యెవడును నక్క_ఆలేను ” అందము, 

ఈరక్షణమార్లమును స్వీకఠరిచుట తేమరకణకొజుకే, ఆమా 
ర్షమునుండి తప్పుట తమనష్టముకొఅశే. పాపభారమును మోయువా 
రితరులభారమును మోయనక్కఆఅలేవుు మనే మొకపవ కను బంప 
కుండ నివ్వరిని నికీ ంచియుండ లేదు, 


మే మేనగరమును నాశనము! జేయసెంచినను డానిలోనిధనికు 
లకు మున్ముందు మూయ న. డెలిపియ్‌ యు మి, వారు (దోహులె 
చరించుటచే వారికి(గల్లినశికు న్యా-రుమైయుండ నానగరమును సంపూ 
ర్హముగ నాశ నముేసితిమి, 

నుహుతేరునాత . నెబ్నియోజాతులనారిని _ నిస్మాలించితిమి 
తనసేవకుల పాపనులను (శభువు గమనించుచు. దెనినకొనుచునే 
యున్నా (డు 

నశష్గరమగు నివాలోక జనమును గోరికొనినవారిని మేము 
త్వరగా నెంచికొని, వారికి మాయిష్టమువచ్చిన దానిని (బిసాదింతుము. 
తరువాత నవమానితులై, బహిప్కూరమునొందధి దగ్గులగుటకు వారికీ 
నరకము నేర్పాటుచేసియున్నా ము, 

కాని, విశ్వాసియె పరలోక జీవనమునుగోరి యథావిధిగా చాని 
కొఆకు. బాటుపడువా(డు దేవునికి గృతబ్ఞ్జుండై యకే పశుత్న మును 
సలుపుచుండును, 

౨0. ఏంకిని వారికిని, నందఆకును దేవుడు తనవగముల సిచ్చుచు నే 

యుండును. బేన్సనివరములను బొందనివా అెవ్వరు నుండరు. 


వారిలో. గొందఆ నితరులకంకు నధికుల. జేసితిమిశడా ! కాని 


$26 కురానువరీఫ్‌. 
పరలోకమున నాయంతరువు లింతకంచు హెచ్చుగను _కేష్టములు 
గను నుండును. 

అవమానితుండవును నసహాయు(డవును నై యొకచో 
గూర్చుండకుండుటకు నీ దేవుని. గాక నితరదైవముల నావాహాన( 
చేయకుము. 


అధ్యాయము ఏ 

వ ప్రభువు తన్నుదప్ప నితరుల నీ వారాధింపవలదనియు, నీతో 
నీతల్లి దండ్రులు వృద్ధులై నను వారియెడల దయగలిగి యుండుమునియు, 
వారిని “ఛీ” యనుటగాని దూషించుటగాని కూడ దనియు, వారిని 
మర్యాదగా. బల్క_రింపవలయుననియుు, 

నెమ్మదిగా వారియిష్ట్రములను నెటు వేర్వవలయు ననియు, 
“ ప్రభువా ! ఫీరిద్దజును నన్ను చిన్ననాడు దయతో. బెంచినారు. 
అశు నీ వారిని దయతో జూడు” మని యనుమనియు మిమ్మా 
క్షైప్‌ంచి యున్నా (డు, 

మోయూాత లలో నున్నదంతయు మీా| పభువున శకెటుక యే. 
మోరు పుణ్యవంతులరో కారో యాతనికి. దెలియును, ఆతనియొద్దకు 
మజలి వచ్చువారియెడ నాతం డౌదార్యము. జూపును. 

సీబంధువులకు రావలసినవంతు నిచ్చి, భిక్షుకులకును, పాంథు 
లకును బెట్టుచు నమితవ్యయము( జెయక సంచరింపుము. 

అమితముగ వ్యయముచేయు వారు సెతానులకు సోదరులు, 
సైతాను దేవునికి కృతఘ్నుండై యుండెను. 

నీ వాశాపరుండవై నీప్రభువునుండి నీకొఆశే వరముల గోరి 
కొని వారిని వదలిపెట్టినయెడల వారితో దయగానై నను మాట్లాడుము. 


నీ చేతులను సీనుడకు. దగిల్చికొనకుము. వాణిని బారుగా 


శాండము- 15_సురా- ! 7. ర్మాత్మిపయాణము. ప్రత్తి? 


చాపను జాపకుము. అట్లు చేసితివేని నీవును భి్షుకుండవె యితరుల 
దూవణకుం బాతుడ వగుదువు, 

80. నిశ్చయముగా నీప+భువు తనయిష్టమువచ్చిన వారికి గావలసి 
నంత యిచ్చు నేకాని మితముగా నుండును, తనకింకరుల నాతండు 
పరీకీంచు చుండును. 

అధ్యాయము 4. 

తిండికి లేదని పు _త్త్రఘాతకులరు కాబోక5కుం;కు. వారికిసిమోకును 
గూడ నిచ్చెదము, వారిని జంపుట ఊాషహ్మము. 

వ్యభిచరింపకుండు. అది కలుషకృత్యము, దౌర్జన్యము, 

మంచివిషయములోందప్పు 'దేవ్చండు చంపవలదని చెప్పీనవానిని 
జంపకు(డు. 

అకారణముగం జంపంబడినవారివారసులకు మే మధిశారముల 
నిచ్చియున్నాము. కాని, యాతండుగూడ హత్య నొసరకించినవానినిం 
జంప (బయత్నించి హద్దమోఅంగూడెద. ఆతనికింగూడ మేము పగ 
తీర్చకొన సహాయపజెదము. 

క )మమౌొర్షమునందప్ప ననాథశిశున్రనకు బలము చేరువఆకును 
నన్ఫోన్యము గ దాని పదార్థమును ముట్టికొనకుము. న్మీపతిజ్ఞను నె 
వేక్చికొనుము. అది నెఆవేరినదా లేదా యని మే మడుగుచునే 
యుందుము, 

కొలుచునప్పుడు తప్పుకొలతల. గొలవక, తూ(చునప్పుడు 
సరియగు తాసు నుపయోగింపుము. ఇదియే శేషము. ఇళ్లు తగ 
వులు తీరిపోవును. 

సీకుంచెలియనిదానివెంబడి. బోకుము. అట్లు వేసితిచేని 
సీచెప్సి నీకన్ను, నీహృదయము(గూడ సాత్యమియ్యవలసియుండును. 
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సీవు భూమిని (బద్దలుచేయలేవు. పర్వతములవలె నున్నతుం 
డవు కాంజూలవు, కావున గర్వపూరితుండవె భూమిపై సంచరింప 
కుము. ఇదియంతయు దుష్టము, నీప' భువునకు జుగుప్పాకరము, 

ఇది నీప్పభువునకు జూపిన దానిలో కొకథాగము. నీవు దూవీ. 
తుండవు, బహిష్కతుడవును నె నరకములో. బడకుండుటకు దేవుని 
పక్క మణి యేవైవమును నిలువంబెట్టకుము, 


40. ఏమి ! మోపిభును మోకు కొడుకులను సృజించి తనళొజకు 
దేవత లనుండి కూ/తుండ) నేర్పజిచికొనినాండా ? మిరుమఘోరవ* ర్ర 
నుచ్చరించుచున్నారు, 

అధ్యాయము ర్‌, 

ఇదిగాక మనుష్యుడు భయిసూచనను బరిగహించుటశే 
కురానున న నేకవిధవులుగ ౬ చజెప్పియున్నాము. అయినను వారు దాని 
నుండి మటింతదూర ముగ బలాయితు లగుచున్నారు. 

మో రనున ట్లతండుగాక యితరదైవములున్నవో వారు 
నింహాసనస్థున్నిపెబడ (బయత్నించియుండరా ? 

అత(డు మహిమాన్వితు. డగుణాక ! వారిపాపవాక్యము 
లాతని నేమ్మాత్రమును జేరవు, 

సప్పస్వర్లము లంకును భూమియందు నీరెంకిటియందుండు 
వారును నాతనిస్తుతింతురు, అతసిసో తము చేయని దేదియునుండదు, 
కాని వారిసోత్రపాఠ ములు మాకుబోధపడవు, లఅతండు కరు ణాపరు(డు, 
తమాయుతు.డు” అనుము. 

నీవు కురాను చగువుచున్న ప్పుడు, సీకును ముందుజన్మ మునందు 
నమ్మకము లేనివారికిని మధ్య నొక నల్లని తెర యుండును, 

నారు దానిని బోధపజుచుకొందుశేమో యని వారిచెన్చలలో 


కాండము-15. నురా..17, రాత్మిపయాణము. 889 


దిమ్మలను, వారిహృదయముల పై "తెరలను నుంచియుందుము. కురా 
నులో నీయేక(పభునిపేకు వచ్చునప్పుడు వారు పాజిపోవుచు వెన్ని 
ఇచ్చెదరు, 

వారు నిన్ను వినుచు నేల తమలో. దాము గుసగుసలాడుళొను 
చున్నారో మాకు6 దెలియును. _నుష్లులు “మో రొకయిందజాలము 
ననుసరించుచున్నా ” రందురు, 


చూచితివా? ని న్నెట్టివారితోం బోల్చుచున్నాగో ! కాని, 
వారు తప్పు త్రోవ(బడి మంచితోవ ఎక గనుగొన తేరు. 


వా రింకను, “ మే మెముకలును, థూళియునెన వీదప మాకు 
పునఃసృష్టి యుండునా ? ” యంకురుః 


50. “అవును, మిరు మోదృషస్టికి శాళ్ళో యినుమో మతి 
యేజంతునుగనో కనబడి, 


తిరిగి జీవమునొందుట కష్టమని మోకు. దోచినను పునస్ప ఎప్రీ 
కలుగక మానదు '” అనుము, వారు “మమ్ము తిరిగి జీవింప 
జేయువా "రవ్వ ” రని యడిగిన * మిమ్ము. దొలుత సృష్టించినవాండే ప 
యని బదులు చెప్పుము. వాగును తలలను తటపటాయించి “అది 
యెప్పుడు జరుగును” అందురు. “బహుశ, అకాల మైయున్నది 
కాబోలు ” ననుము. 

ఆదినమున దేవుండు మిమ్ము( వలువ మిరు సో(తములతో 
బదులిత్తురు. మిరు కొలందికాలముమా[తమే యాలసించినట్లు మికు. 
దోచును. 

అధ్యాయము 6. 

నాసీవకులగువారు వారితో దయగా మాటాడవలయు నని 
చెప్పుము. సైతాను మనుష్యునకు గర్భకతువు. కావున నాతండు 
వారియందు క లహముల' బుట్టించును. 
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న పభువునకు నీవు పరిచితుండవే. అతని కిష్టవైన చో నిన్ను! 
గరుణించును ; లేకున్న నికీంచును, నిన్ను మాత్రము వారికి రశుకు( 
డవుగా నుండుటకు. బంప లేదు, 

స్వర్షమ ర్త ్యములం గలదంతయు నీప్రభువున కెజుక యే, ౯ందజు 
జోోతిష్యులకం క ఇంక గొందఆకు పెచ్చుశ క్తి నిచ్చితిమి. చాప 
దునకు సోత)పాఠ[గంథము నిచ్చితిమి. 

మిరు (భ్రమించి దైవము లనుకొనినవారి నాతనిపక్క_ నిలి 
పదరా € కాని, వారు మికష్టములం దొలంగంపనుగాని, వానిని మటీ 
తిక రికి. గలుగంజేయనుగాని సమర్థులు కారు. 


మోా ర్మాశయించుచున్నవారు తమ్మపభువు నాశయమును 
గోరుచున్నారు, తమలో నివ్వ రాతనికి మిక్కిలి సమిాపవర్తులో వారు 
స్పర్థకలిగి యున్నారు. ఆతనికరుణకొఆ కాశయును, శిక్షునుండి భయ 
మును బొందుచున్నారు. నిశ్చయముగా నీ పభునుశికకు భయపడ 
వలసినదే ” అని పల్ము_ము. 


రక్షుణదినమునకుం బూర్వము మేము నాశనము చేయనట్టి కాని 
ఘోరశిక్షును విధింపనట్టికాని, నగర మెద్దియును లేదు, అది యంతయు 
(గ్రంథములో లిఖతమయియే యున్నది, 


పూర్వకాలపుపజ లసత్యము లనిశే కాని నీ కద్భుత చర్యల. 
జేయుటకు శ శ్రినిచ్చియే పంపీియున్నాము, వారికన్ను లయెన టనే థిమో 
దున కాండుఘొంటు నిచ్చికిమి, కాని వారు దానిని గెరవింపళలి రి, 
మేము [పవక్తల కద్భుత చర్యల. జేయుసామర్థ్యము నిచ్చుట మోకు 
భయముపుట్టుటకొ ఆశే, 
60. దీనిని స్థరింపుము. మేము నీతో “నిశ్చయముగా న్న్మీప 
భువు మనుష్యులచుట్టు నావరించియే యున్నా(డు. మనువ్వులు 
వివాదములం బెంచిళొనుటశే నీకు దర్శనమును, కురానులోనివివ 


శాండము-15 నురా-17 ర్మాత్రివయాణము. 8కి! 


వృతుమును నిచ్చియున్నాము. మేము వారిని భయభాంతులగునట్లు 
చేసిదము. అయినను దానివలన హారిదాఫ్ట్యము హోచ్చగుచునే 
యుండును” అంటిమి. 
అధ్యాయము 7. 

జీవతలలో *ఆదామునకు సాస్టాంగపడులి డంనగా వారం 
దతు నట్లు చేసిరిగాని, ఇబ్లిసుమాత)ము, “వమి! నీవు మట్టితో 
నిర్మించినయాతనికి చేను నమస్క_రింపవలయు నా? 

నాకంటె సీతని హెచ్చుగా గౌారవించుచున్నావు. నిశ్చయ 
ముగా రత్తణదినమువజఆకును నాకు గడువిచ్చితివేని, కొలందిమందిని 
తప్ప నాతనిసంతౌనము నంతటిని నాశనము చేసియేతీరుదును” అనెను 


దేశ్చండును, “ఇచటనుండి వెడలిపొమ్ము. వారిలో నిన్ననుస 
రీంచువారికి నరకమే బహుమానము. ఈ బహుమానము చొలదా? 

నీకు సాధ్యమైనంతమందిని సనీమాటలతోం (దోవ దప్పీంపుము. 
నీయాశ్వికులతోడను, బదాతులతోడను, వారినెదిరింపుము. వారి 
ధనమందునుు  సంతానమందున్సు, నీవును భాగస్గుడవె, వారికీ 
వాగ్దానములనే చేయుము. 

కాని నాకింకరులపై నీ కెట్టియధికారమును లేదు, నీప్రుభువే 
వారికి దగినరతుకుండుగా నుండును) అనెను, 

స్మ ఫభువే వాకినావలను వడివడిగ సము[దముపై. దీసికోని 
పోవుచు నాతనిధనమును వారు వెదకునట్లు చేయును. అతండు 
మోాయడల. గరుణ వహించియున్నాండు. 

నీక సముదముపై నాపద గలిగినప్పూడు నీవు పిలిచిన వారు 
కనబడరు, అచటనుండువా(డు బేవుడొకంజే. కొని; యాతడు 


కిరీలీ పీ రానువమరీఫ్‌, 


నిన్ను సురవీతముగ భూమిపైకి. దీసికొనివచ్చినను మూ రాతని 
ఇడగలుగ నిలంబడుదురుం మనుష్యుండు కృతఘ్ను డు. 
ఏమి! ఆతడు మోళొజకు భూమిని (బద్దలు చేయ(డనికానీ, 


మ్‌ాపె నిసుకతోనిండినమూరుతముల. జత మా శేమి నమ్మ 
కము a" అయిన నీకు రతకు. జెవ్వండును దొరకడు. 


లేక్క నిన్ను మజియొకసారి సమ్ముదముపైకి. దీనికొనిపోయి 
సీకృతఘ్నతకు ఫలముగా నీపై రుంరామారుతమును బంపి నిన్ను 
ఏటిలో ముంచండని సీశేమినమ్ముకము ? అయిన నందు నీకు మే 
మెవ్వరమును సహాయపడము, 


70. మే మాదాముపుత్తులను గౌరవించి భూసముదనులపై 
వారీని దీసికొనిపోయి వారికి మంచిపదార్ధ ముల నాహారముగా 
జతేగూర్చి చాలమందికంకు హెచ్చుగా ధన న్‌ సగియున్నాము, 
అధ్యాయము 8. 

ఒకానొకదినమున వారిని వారినాయకులతో నొకచో 
జేశ్చెదము. అప్పుడు కుడిచేత బు స్తకమునందుకొనువారికి నూలు 
పోగువాసిగా నైనను హాని కలుగదు. 

ఇచ్చట నంధులెయున్నవారు తరువాతంగూడ నంధులై 
నూర్షమునుండి మజింతదూరముగం దొలంగుదురు. 

నిశ్చయముగా మేము మూకుంజూవీనదానినుండి వారు నిన్ను 
పెడత్రోవ బెట్టి మా'ేర నీవు మజియొకవస్తువు నుంచునట్లు చేయ 
నెంచెదరు. అట్టయినచో వారు నిన్ను స్నేహితునిగ న చేకాని 
యుందురు, | 

మేము నీకు స్థిరచిత్తము నీయనిచో మివారిపిక్కకుం గొం 


శాండము-15. సురా-17. రాత్మిపయాణము. $88 


అట్లయిన జీవితమునందును మృత్యువునందును నిన్ను దుఃఖము 
ననుభవింపం జేసియే యుందుము అప్పుడు మాపై నెవ్వండును మికు 
సపాయకుండు దొరకయోండు. 


నిశ్చయముగా, వారు నిన్ను భూమినుండి తోలి, యెన్న 
డును నిచటికి రాకుండ. జేసియుందురు, కాని, వాశే నీతరువాతం 
గొంతకాల మాలస్యము చేయవలసియుండునుం 

నీకుబూర్వము మేము పంపీనపవ క్త లిళ్లు చేసిరి ఈమార్ల 
మునం దిశముం దేమార్చును గలుగ (బోదు. 9 


అధ్యాయము 9, 


రాత్రిని సంజెచీకటి యావరించువజుకును సాయంత్రము 
(ప్రార్థన సలుపుము,  ఉమఃకాల ప్రార్థనకు సావుం లున్నారు. 


కావున నాయువ్కకాల (పార్ధనకొఅకు రాతియంతయు వేచి 
యుండుము. ఈనీసేవ యధికనేుకాని, యిందుమూలమున నీపభువు 
మహిమావంతమగుస్థానమునకు లేవనెత్తు నేమో! 


580. * ప్రభువా! న న్నేయాటంకమును లేకుండ. (బవేశింపం 
జేసి యడ్డు లేకుండం బైకి వచ్చునట్లును జేస్తి నీసాన్ని ధ్ధమువలన 
నాకు సహాయముగలుగునట్టిశ _క్తిని (బసాదింపుము. 


సతో్యోదయమైనసది. అసత్య మ _స్తమించినది, నిజముగా నసత్య 
మంతేరించియే తీరును ” అనుము. 


భక్తులకు గ రుణాచిహ్న మును రోగములమాన్ను లేపనమును 
నగు కురానుభాగమును బంపుచున్నాము. కాని యది దుస్తులను 
మజింత నశింపంజేయ నే తోడ్పడును, 


మనుమ్యునకు మేము వరనులనిచ్చునప్పు డాతండు వెనుకకు 
తగ్గి (ప్రక్కకు బోవును. కాని యాతేనికి కీడు కలుగునప్పుడు 
నిస్పృహ డగును. . he em 


884 కురానువరీఫ్‌. 


“ ఎవరికి. దోచినట్లు వా రాచరింతురు. కాని, మంచిరక్షుణ 
యెనసికిం గలి౫నో యాతనికే బాగుగం చెలియును ” అనుము. 


అధ్యాయము 10, 
వారు నిన్ను పరిశుద్ధాత్మంగహార్చి యడుగుదురు. వారితో 
స్ట పరిశుద్ధాత్మ న్నాపభువుననుమతిపై బయలువెడలును. కాని నీకు 
స్వల్పజ్ఞానమే యాయ'ంబడినది * అనుము, 
మా కిష్టమైన-వో మేము నీకుం దెలిపినదాని నుపసంహరించియీ 


యుందుము. చేనవునిదయ లేకున్న నప్పుడు నీపతుము నవలంచించువాం 
డెవ్వడు నుండండు. 


ఆతనికి సీయెడల దయ చాల హెచ్చుగా నున్నది. 
“ నిశ్చయముగా మనుష్యులును బిశాచములును నొకరికొకరు 


సహాయమునేసికొనియు, నీకురానువంట్మి గంధమును గల్పింపంజూలరు ” 
అనుము, 


సత్యముగా నన్నిరతులమనుష్యులకును సరిపోవున ట్రీకురాను 
నందు వాక్యములను జతపతిచి యున్నాము, కాని చాలమంది భ క్తి 
హీనతదప్పం దక్కి నదంతయును నిరాకరించి యున్నారు. 


90. వారు “ మాళొఆకు భూమినుండి యొకయరాటను బయలు 
చెడలంచేసి మొనను, 


(దామోఖహ్ఞరవనముల. బుట్టించి యందు జీవనదుల నిరంతర 
(పవాహయుతములుగ జేసి మైనను, 

నీవు మాకు చెలియయణేసినట్లు ఖండఖండములుగా నాకాశ 
మును మాపై బడంజేసి యెననుు నీకు సాత్యుముగా దేవుని గాని 
దేవతలనుగాని తెచ్చియెనను, 


నీవు బంగారపుటిల్లు కలిగి. మైనను, నీవు స్వర్షమున. కెగం 


కాండము- 15. సుఠరా-1?. ర్మా రి వయాణము. 885 


బోడి, యందుండి, మేము చదువగలయొకగ9ంథమును మాకు 
బంపీయైనను, మాకునమ్ముక ముయబుట్టించినగాని, 'మేమువిశ్వసింపము” 
అందురు. న్యాపభువునకు స్తోత్రములు కలుగుగాక ! నేను మనువ్యు 
మాతుండ నగు నొకపివ క్తను మాత్రమే కదా! 


అధ్యాయము 1], 

“దేనడు మనుష్యుని (పవ కగాం బంపించెనే” యని వా 
రడుగుదురు, కాని, వారికి రక్షణమార్లము చే(జిక్కి_ యున్నను వారు 
విశ్వసింప కేల ? 

దేవతలు నిత్యమును భూమిపై సంచరించువా రెనచో 
మేము స్వర్షమునుండి యొక "దేవత నే ప్రవ కగాల బంపీయుందుము, 


మాకును నాకును మధ్య దేశ్చండే సామీగా నున్నాడు. తన 
కింకరులంబరీషీంచి వారిపై నొకక న్నుంచియీ యున్నాడు” అనుము, 


దేవు జెవన్నినెన రశ్నీంపందలంచినవో రతీంచియే తీరును. 
తోవ దప్పింప నెంచినచో. దాను తప్ప నితరులు సహాయపడం 
జూలరు, రతణదినమున నా రందణును బధిరులు, పంగులు, నంధులు 
గా ముఖములపై-. చాశికొనుచు నొకచోం చేరుదురు. వారికి నర 
కమే వాసగృహా మగును. దానియగ్నిశిఖ లాజిపోవుచున్నప్పుడెల్లను 
వానిని తిరిగి పృజ్వలింప( జేసిదము. 

వారు మాసూచనలను విశ్వసింపక, “మేము బుగ్గియు, నెము 
కలు నైనపిదప మాకు గొ త్తజీవములు వచ్చునా?” యని యని 
నందు కిదియే బహుమానము, 

స్వర్ల్షమ_ర్వ్యముల సృజింపలలటేవుం డట్టివానిని తిరిగి సృజింపం 
గలం డని వారికి. దోచదా? వారి కాతండు కొంతగడు దొస్తీ 
యున్నాండు. ఇం దెట్టిసంచేహమును లేదు. కాని, దుష్టులు భ _క్రిహీనతం 
దప్పు సర్వమును నిరాకరింతురు, 
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100. “మనుష్య డాశాపరు(డు. కావున చేవునిదయాధనము 
విాయొద్ద నున్నను దానిని వ్యయపణుతు రనునుద్దేశముతో మిరు 
దానిని వారి క్రీయరు” అనుము. 


అధ్యాయము 12, 


కావున మేము మూసాకు స్పష్టములగు తొమ్మిదిసూచనల 
నిచ్చితిమి. _ఆత(డు ఫీరకానునొద్దకు రాణా, “మూసా! నీ వింద, 
జాలమునకు లోనె యున్నావు. ఇది నిశ్చయము” అని యాత 
జీల యనేెనో సీ వి సాయేలుజనుల నడుగుము, 

మూసా, “స్వర్లమర్య్యాధినాథుడగు బేవుంయు తప్ప నితకు లీస్ప 
ష్టసూచనల నీయ(జాలరని నీకు. డెలిసియేయున్నది ఫిరౌనా, నీను 
మార్లముతప్పిన వాడవని నాయభిపాాయి' మనెను. 

కావున ఫిరౌను ఆతనిదేశమునుండి తజుమ(జూచెను. కాని, 
యాతనిని, నాతని నునుచరులనుు మేము నీటముంచి చంపితిమి, 

అతండు మృతినొందినపీదప నిసా)యేలుపిజలను, *మిరీదే 
శమున వనింతురా €” యని యడిగితిమిం పునర్జన్మము సత్య మైనచో 
మోయిద్ర్దఅను€ దీర్పు చెప్పం వలి చెదము. 

మేము నిశ్చయముగా కురాను నంపీయున్నాము. నిశ్చయ 
ముగా నది యవతరించినది. దానిని చాటుటకును భయసూచనల 
నిచ్చుటకును మాత్రమే నిన్ను పంవీయున్నాము. 

కురానును భాగములుగా ఖండించి నీవు దానిని (కమ్మక్రమ 
ముగా జదువునట్టు దానిని (ప్రత్యేక భాగములుగణే యవతరించునట్లు 
'జేసిలిమి. 

మిరు దానిని నమ్మెదరా ? నమ్మరా ? పూర్వమే జ్ఞాన 
నైబుందినవారు దానిపఠనమునువినుచు ముఖముల పె సాగిలంఖడి, 
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* దేవుడు మహిమయుతుండు. అతనివాగ్గానము నెట 
వేజీనది ” 
అనుచు నేడ్చుట చే వారినమత్వము మజింత హెచ్చెను. 

110. “అల్లా (దేవుడు) యని, కాని * అరహమాన్‌ ” 
(దయానిధి) యని కాని, నీయిష్టమువచ్చినజేర నాతని. బిలువుము, 
ఆతనినామము లన్నియు నత్యుత్తమములు, నీవు (ప్రార్థించునప్పుడు 
మిక్కి లిబిగ్రరగను మిక్కిలి మెల్లగను గాక మధ్యస్వరమునంబలుకుము. 

పు_త్త)వంతుండు గానివా(డును, రాజ్యమున. దనకు భాగస్థు(డు 
లేనివాడును బలహీనతచే సహాయము నేశ్నీంపనివా(డును నగు 
చేనుని స్తుతింపుము, ఆతీనిమహిమను చాటుచు దానిని హెచ్చు 
చేయుము. 


సురా 18 గుహ. 


నుక్కా-110 పద్యములు- 12 రుక్కు_లు. 
అధ్యాయము కే 
దయాదాశీణ్యమూ ర్రియగు బేవ్సనిపేర. 
దేనునినుండి వారికిరాగల గొప్పదఃఖమును సూచించుటకును, 
పుణ్య కార్యములం జేయు భక్తులకు చిరకాలము నుండల 
యొక మంచిబభుమాన మున్నదని (పచురించుటకును, 
చేన్చని కొకపుత్తు. డున్నాండని చెప్పువారి కొకభయనూచన 
నిచ్చుటకును, 
చుట్టుత్రోవం గాక సూటిగా నర్థమురాంగల (గ్రంథము నవత 
రింపశేసినజేవుని స్తుతింపుండు. 
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దీనినిగూర్చి వారికిగాని వారిపూరులకు గాని, యేమియు. 
చెలియదా ? వారు పల్కు-నది కడుఘోరము. వా రసత్యముం దప్ప 
మజెద్దియు భాషింపకున్నారు, 

వారు దీనిని నమ్మునిచో, బహుశః నీవు వాకిగుమ్మమునొద్ద నే, 
వారిదారిలో నే, చీకాకుచే నాత హత్య జేనికొందువుకాంబోలు ! 

నిశ్చయముగా భూమిపై మేము సృజించినదాని నంతను దాని 
కలంకార[ప్రాయముగాం జేసి వారిలో నెవ శెక్కు.వపుణ్యకర్శల 
నాచరింపగలవారో యనుస్పర్గ పుట్టంజేయ నె-చితిమి. 

కాని, దానిపై నున్నదాని నంతటిని ధూళిగాం. జేయ నుద్యు 
క్తులమై యున్నాము, 

గుహా యందును ఆల్‌రఖీమునంగును నున్నవారు మా 
యద్భాతసూచనలలోనివా శే యని తెలిసికొంటివా * 

10. ఆయావనులు గుహయందు. జొచ్చినప్పుడు, “(పభువా! 

మమ్ము. గరుణించి మాపని సరిగజకుగున టన్ను గహింపుము ” అనిషి 

అప్పుడు మేము చాలసంవత్సరములవణకును వారు చెవిటి 
వారుగ గుహలోనుండునట్లు వారిచెవులపై గొట్టి, 

తుదకు వారశ్షైంతకాల ముండినడియు వారిరువురలో నెవరు 
బాగుగ దెలుపంగలరో యని వారిని మేల్కొల్పితిమి. 

అధ్యాయము 2, 

వారిక థను యథారూపముగ( జెప్పుచున్నాము. ఆశూవనులు 
తమ్మపభువును నమ్మియుండుటచే వారికి మారత్షణను వృద్ధినొందించి, 

వస్భదలు [రసు నిచ్చి నిలువ బెట్టి, కళల స్వర్షమర్హ్త ర బ్రములకుం 
(ట్రభువగువాండే మా ప్రభవ. అతనిందప్ప మతీయొక బేవుని మేము 
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స రింపము. అట్లు చేసినచో మే మ్మకమకార్యమును 'జేసినవార 
మగుదుము. 

ఈ మా(పజలు తగినసాత్యుము లేనిదే చేనునిగాక యితర 
దైవముల నావాహనము చేసియున్నారు. బేవుని కసత్యదోవము 
గల్సించినవానికంటు ఘోరపాపీ యెన్వం డుండును ? 


కావున మిరు వారినుండియు, వారారాధించు దైవములనుం 
డియు నెడంగగలుగ6 బోవునప్పుడు గుపాలోం (బవేశింపుండు. మా 
| పభువు మిమ్ముగరుణిం చి మిాకార్యములను జక్క_ జేయును” అంటిమి. 


సూర్యు. డుదయించి, గుహకు కుడ్మిపక్క_గాం బోయి యస్త 
మించునప్పుడు వారు దానివిశాలాభ్యంతరమున నుండగా వారియె 
డమ్మపక్క_నుండి నోవుచుండటను నివు గు ర్లీంచియుందువు. ఇదియు 
దేవునినూ చనలలో నొకటి. దేవుడు రశ్నీంచినవారీకే రక్షణ, ఆతండు 
(తోవతప్పించినవారికి (పభువుగాని మార్షదర్శకుండుగాని, యెవ్వ(డు 
నుండయటోండు. 

అధ్యాయము లి, 

వారుని[దించుచున్నను మేల్కొ-నియున్న క్లే నీవు భావింతువు)' 
వారిని కుడ్మిపక్క కు నెడమ్మపక్కకు. ద్రిప్పితివి. ద్వారమున, వారి 
కుక్క కాళ్ళు చాంచుకొని పరుండెను వారిపై నాకస్టికముగా నీవు 
పడియుండినచో, వెనుజూపి పరువెల్తి, వారియెడల ఛయపూర్జండ వై 
యుండియుంనువు. 


కావున వారొండొరుల. (బశ్నించుకొనుటకు వారిని మేల్కొ. 
లుప నం దొకండు, * మే మిచట నెంతసే పుంటి” మని యడుగ, 
“వారు ఒకదినమో దినభాగమో యిందు మసలినాము, అయినను 
మొ శెంతకాల మిం దుండీనదియు మో పభువునశే కశాగుగల చెలి 
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యును ఇప్పుడు మీలో నొకని నీనాకౌమును దీసికొనిపోయి నగర 
ములో నెచ్చట మంచియాహారము లభించునో చూచి రమ్మని 
పంపు(డు. ఆతండు మర్యాదగా మాట్లాడుచు, మోయునికి నెవ్వరికినిం 
జెలియంజేయనీయ కుండున క్షుర్చ్పజుపుండు. 


20. వారు మిమ్ము గనుంగొనినవో మీపై తాళ్ళురువ్వి చంపు 
టయో, తమమతములోనికి. (దిప్పికొనుట యో చేయుకురు, అట్లయ్యె 
చేని మోకు శాశ్వత ను,ఖము కలుగం గలదు ” అనిరి, 


'దేవునివాగ్రానము సత్యమనియు, (పళయదినము తప్పక వచ్చు 
ననియు, నానగరవాసులు తెలిసిళొనుటతై, వార్మిపయత్న మును 
'వెలిబుచ్చంగా, వారును దమలో. దాము తమకు సంభవించినదానిం 
గూర్చి వివాదములం బెంచిళాన నందులో. గొందజు, “వారిపై 
నొకయిల్లు కట్టుడు. వారినిగూర్చి వారిప్రభువునకే. బాగుగ 
'జెలియు ” ననిరీ. వాదములో గెలిచినవారు, * వారిమై నొకదేవా 
లయము గట్టించెద ” మనిరి, 


కొందటు “ వారు ముగ్గునే, వారికుక్క_ నాల్లవది ” అనిరి. 
కొందజు రహస్యమును గుర్తించి “వా రైదుగురు. వారికుక్క- 
యాఆవ ” దనిరిి ఇంకను గొందజు, “వా శే(డుగురు. వారికుక్క 
యెనిమిదవ ” దసిరి “ న్మాపభువునశే వారిసంఖ్య బాగుగ డెలి 
యును. శొొలందిమందికి తప్ప వారినిగూర్చి యెొవ్వరికిని. చెలియదు, 
కావున వారినిహార్చిన వివాదములలో స్పష్టముగా నుండి వారివిష 
యమై నానీ నెవ్వని నడుగకుము 


అధ్యాయము 4, 


“ దై వాన్నుగహమువలన ” అనుమాటలను జేర్చనిదేే * జేజే 
తప్పక పనిని జేతు” నని యనకుము. 


కాండము-15. సురా-18. గువా, 841 


నీ వట్లనుటను మజచినచో నీపృభువును సరించి “ఈకథ 
సత్యమును సరిగం దెలిసికొనుటకు నాపభువు జ్ఞానము నిచ్చును 
గాక యనుము, 

వార ట్లాగుహయండు నమూండువందలయీం డుండిరి, కొందటు 
మటీ తొ మిది యేండ్తుకూడ శుండిరంనురు. 


“వా రం బెంతకాల ముండిరో దేవునికే శౌగుగం డెలియును, 
స్వర్షను _రృష్టములందలి రవాస్యము లన్నియు నాతేనియధీనము తే, ఆతని 
పెననే దృష్టి యుంచి యాతని వాక్యముల నే వినుచుండుము. ఆతండు 
తప్ప మనువ్యునకు మతీయొకరతుకుడు లేకు. ఆతనితోయాడినుణీ 
యెవడును తీర్పు చెప్పంజూలండు, 


నీపభువుగ /౦0థమ:ంగూర్చి నీకు. చెలుపంబడినదానిని నీవు 
ఇవాటునము, ఆతని వాక్యముల నెవ్వరును మాగర్చంజూలరు,. అఆతండుగాక 
నీకు మజిమయొక రక్షుణస్థానము లేవు, 


అతనిముఖావలోకనము నపేవ్నీంచుచు, సా)తఃకాలమును, 
సాొయం్మతమును తమప/భువును స్పృరించువారియెడల శాంతము 
వహించి య.౦డుము. ఇహలోకభోగములకై నారినుండి నిదృష్టిని 
మఆల్పకుము, మమ్ము స్ఫురింప లక్ష్యుపెట్టని వారికిని, విషయుచ్చ్భాపరు 
లకును, ఇందియని(గహము లేని వా[కిని, విధియు(డ వె యుండకుము. 


“సత్యము నీప/భువునధీనము, _ కావున విశ్వనీ-చినవాశే విశ్వ 
సీంపుదురు గాక ! విశ్వసింపనినారు విశషసింపకుండుగురు కాక ! కాని 
దోహులను పొగచేం గప్పళలయగ్ని నాయ త్త్రపజిచియేయున్నా ము, 
వారు సహాయముకొఅకు మొజపెట్టినచో మజుగుచున్న యిత్తడివలె 
వారిముఖములను కాల్చ్పంగల యాునవ్షజల మే వారికి సహాయము కాలో 
లదు, వారు (తౌగుజలము దుఖకగముగను, వారు పరుండుశ య్య 
యసౌఖ్యావహముగను నుండును. 


9492 కురానువరీఫ్‌. 


80. కాసి, భక్తులై పుణ్యకార్యములం చేసినవారికి పుణ్యవంతులకు 
రాల బహుమానమును నశింపంజేయకుము. 

వారికి ఈ జెనువనమునందలినీడలలోం బవహించునదులు లభిం 

పలలవు, వా రందు బంగారుకంకణములచే నలంకృతు లె సరిగంచు 

పట్టు పీతాంబరముల ధరించి, సింహాసనములపై విశమించియుందురు, 

వారీబహుమాన మానందమ యమై, వారిశయ్య సంతోషదడాయకమైం 

యుండును. 

అధ్యాయము గ్‌, 


వారీ కిద్దణుమనుష్యుల నొకసూచనకథగా నుదాహారింపుము. 
వారిలో నొకనికి రెండు దాక వనములును, వానిచుట్టును ఖర్జూర 
తఠునులును వానిమధ్య వరిపొలముల నిచ్చి యాతోంటలు నిత్వపుల 
వంతములుగా నుండునట్లు చేసితిమి. 

దానిమధ్య నొకనదిని బ్రవహింపం 'జేనితివి. 

ఆపురుషుండును నాఫలములను దీసికొని తనస్నేహితునితో 
వివాదము బెట్టికొని, “నీకంాబనాకు హోెచ్చుధన మున్నది. నీకుటుం 
బముకంకు నాది గొప్పది ఆని పల్కుచుం దనయాత్మ్శ కే యన్యా 
యవంతుండై, 

తనవనములోనికి. బోయి, “యిది యెొన్నండును నశింపదు. 

పిళయకాల మెన్నటికిని రానేరద, నే నొకవేళ న్మాపభువు 
నొద్దకుం బోయినను దీనికంశు సౌఖ్యతర మగునడి నాకు లభిం 
చును”) అనెను. 


ఆతనిస్నేహితుండును నతనితో వాదించి “వమి నిన్ను 
ధూళితో నిర్మించి, వీదప జీవకణములుగా. చేసీ నిన్ను సంపూర్ణ పురు 
ముని జేసినవానియందు నీకు నమ్ముక ము లేదా? 


కాండము-_-15. సురా-!రి, గుహా. 843 


నాకు మాత్రము దేవుడే (ప్రభువు. న్మాపభువుతో మజి 
యెవనిని జేర్పను, 

నీవు నియుద్యానవనముం జొచ్చినప్పుడు, “ఇది యంతయు 
డై వేచ్ళ,. దేవునియందు. దప్ప మణి యెంగును క క్రిలే” దని 
ఏ వేల యనలేకు * నీకంచు ధనమునందాను సంతౌనమునందును నేను 
తక్కువగ నే సీకుం గనంబడవచ్చును గాని, 

40. నాపభువు నీయుద్యాన వననముకంశు నధికమగుదానిని నాకు. 
(బసాదించి యామజుచటియుదయమే వీడుగుల. బంపీ దానిని ధూళి 
యొనర్చు నేమో * 

"లేదా, దానిని నీటితో ముంచి కంటికి. గానరాకుండం జేయు 
నేమో 1) యనెను. 

ఆతనిఫలము లన్నియు నాశన మయ్యెను. |చాతుతీగలు వాడి 
పందినులనుండి ( వేలాడందొడంగాను, అప్పు డాతండు తా నాయుద్యా 
నమువిషయమై పడినశమయును వెచ్చించినధనమును చేతులతో 
లెక్కి_ంచుకొనుచు, * అయ్యా! న్మాపభునిం గాక యింకొకని నేల 
యారాధించితి ” నని 'మొఆపెక్సైను. 

చేవ్చండుతప్ప నితరుండు తనకు సహాయకుడు కా-జూల(డనియు, 
తనకు దాను సహాయముబేసికొనలే ననియు, నాతనికప్పుడుతో చెను. 

అట్టిసమయమున సత్యముగా దేవుగో రక్షకుడు. ఆతడే 
బహూకరించువారీలో (శ్రేష్టుడు. దేని నైనను బాగు చేయువా(డు 
నాత౭జే, 

అ ధ్యాయము 6, 


ఆతనిముం దీజీవితమునుండియే దొక  యుపమానముం 
జూపుము. మేము స్వర్లమునుండి నీటిని బంప దానిలో భూమియం 


844 కురానువరీ ఫ్‌. 


దలిగడ్డి కలిసి మటుసటిదినముననే యది మెండిపోవ, గాలి దాని 
నెగంజిమ్మునుగదా ! దేవుని కన్నివస్తువులమై నను నధికారము గలదు, 


ధనమును సంతానమును (బస్తుతజన్మమున కలంకారములు, 
కాని, నీబహువూనను కొరకును, ముందటియానకొఆఅకును శాశ్వత 
పుణ్యకర ల న పభువు దృస్ట్రీలో ను త్రమములు. 

మేము పర్వతముల నంతరింపంకేస్కి భూమిని చదునుచేని, 
మనుష్యులలో నొక్క_నినెన _మిగుల్చక యొకచోం  జేర్పంగలదిన 
మును స రి ంపుము, 

వా రప్పుడు దేవునిముందు వారివారి యంతరువుల పకారము 
నిలువంబడంలగా చేనుకు * మిమ్ము తొలుత సృష్టించిన ప్లై మ్‌ రిప్పుడు 
మాయెగ-టికి వచ్చియున్నారు. కాసి మీరు మాయిచ్చినమాట 
వృథయగునని భావిం చితిరిగదా ! ”” అనుము, 

అప్పుకు (పతినునుష్యుని చేతికి నొకపు స్తక మందియ్య(బడును. 
దుష్టులు దానిని జూచి భయాకులులై “ అయ్యా! ఈపుస్తక మేమి? 
ఇందు మేము చేశనకొద్దిగొప్పశార్యము లన్నియు లిఖంపంబడి 
యున్న వే !” యనుచు. దమకన్నులతో. దాము చేసిన (ప్రతికార్యమును 
జూచికొనగలరు. స్మీపభోను వారి శెట్టియన్యాయమును జేయండు. 

అధ్యాయము Fs 
50. మేము దేవతలతో “ ఆదాముముందణ సాస్ట్రాంగపడు( "* డన 

నందజును నట్లు చేసిరి. కాని, పిశాచవర్ల్షములోనివా(డు కావున, 
ఇభిసుమొ తము (వ్రభువునాజ్ఞ ( దిరస్క_రించెను ఏమి! అయిన 
నన్నుగాక యాతని నాతనిసంతానమును [పభువులుగా. జేళొందువా? 
వారు నీశతువులు కారా? భక్తిహీనుల కిది వినారకరమగుమార్పు. 

స్వర్షమ _రృముల సృష్టినిగాని, తమస్పష్టినిగాని, వారికి? జూఫ 


కాండము-15, సురా-1& గుహా. ఫీ4ర్‌ 


"లేదు, ఆమోసగాండను నాకు సహాయకులుగా జేకొనతేను. 
ఒకానొకదినమున దేవుడు “మిరు చైవములని యెంచి, 
నాకు స్నేహితులుగం జేసినవారిని. బిలువులొ డన వారును వారిని 
వీలుతురుగాని, వారు బదులు చెప్పరు. అప్పుడు వా రిరువురమధ్యను 
నరక మనునొకలోయ నుంచెదము, 
దుష్షు లందలీయగ్ని నిజూచి, తా మందు పడగల మనియు 
నందుండి వెడలు నుపాయము లే దనియు. దెలిసికొనంగలరు. 


అధ్యాయము, 8, 


ఇప్పు డీకురానులో మనుష్యునకు వివిధములగు నుపమాన 
ములను జెప్పీయున్నాము. కాని మనుష్యుండు చాలవస్తునవులంజూచి 
సిరసించుచున్నా (డు. 

పూర్వులగతియే తమకును బట్టిన వఆకును, లేదా, లోక 
మంతయు జూచుచుండ వారికి శిక్ష కలుగువటఅకును మనుష్యులు 
తమకు రక్షణ దొరకియున్నను విశ్వాసయుక్తులె క్షమింపువుని పృభు 
వును వేడేల? 

మాదూతలు సత్యమును చాటుటకును భోయసూచనల 
నిచ్చుటకును మాత్రమే వచ్చియున్నారు, కాని, యప్‌ శ్వాసకులు 
సత్యము నసత్యమని వాదించుచు మాసంటేశముల. గలిశీయుచు 
వృథాలాపము లాడుచున్నారు. 

తన పిాభువునూచనలలహర్చి యాతనికి. చెప్పినను తాను 
పూర్వ మాచరించినకర్శులను మజఆచిపోవువానికంకు నధముం డెవ్వం 
డున్నాండుః వా రీకురానును బోధపజుచుకొనకుండ వారిహృదయ 
ములపైె తెరలను గప్పి వారీచెవులలో దినముల నుంచియున్నాము. 
మోరు వారిని రక్షణం బూందుండని యాజ్ఞాపించినను వా రొకింతయు 
రశ$ుణనొంద నొల్లరు 
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846 కురానుపషరీ ఫ్‌. 


స్మీపభో వుదారస్పభావుందు. దాజీణ్యమూలర్తి వారిపాప 
కార్యములకు వారిని శిశీంపనెంచినచో వారి కాశిశ్ష త్వరగా నే 
కలిగియుండును. కాని మా బెదరింపు లన్నియు జరుగుట కొక కాలము 
నియమిత్‌మై యున్నది. దేవుండు తప్ప మణి యెవడు నాతని 
కాశ్రయుండు లేండు. 

ఆయానగరవాసులు భ క్షిహినులగుటం జూచి. యానగరముల 


నిరూ లము చేసితిని. వారికి రానున్న నాశ నమునుగూర్చి ముందుగ నే 
సూచనల నిచ్చితిమి. 


అధ్యాయము 9 
60. దీనిని స్మరింపుము:.--మూసా తనసేవకునితో “చేనాశెండు 

నదులును కలియుచోటును కను(గొనువటకును నికే సంవత్సరముల 
కొలందియు. ([బయాణఘు చేయుచునే యుందును. ఊరకొనను” 

అని యానకొల సంగమస్థానమును చేరుసరికి  తవుచేంపను 
మఆఅచిపోవ నది సము[ దములో యే వం బోయెను, 

వారు కొంతదూర మరిగినపీదప మూసా తన సేవకునితో, 
“మా కుదయభోజనమును తెము 3: మే మో (పయాణమువలన చాల 
నలసియున్నాము” అన, 

అతండు “ఏమనుకొన్నావు. తాతియొద్దకు మనము విశాం 
తై పోయినప్పు డచట చేశును మజచితిని. దానినింూర్చి తలం 
పకుండ సై తానే నన్ను మటువ: చేసినాడు, అదియు నద్భుతముగా 
సము[దములోనికి దారిచూచికొనినదొ యనెను, 


మూసా “దీనిని వెదకుటకే మనము బయలుడేటీనా” మని 
వానితో వెనుకకు మఆ లెను, 


అప్పుడు మొ యన్నుగహమును బడసినట్టియు, మా క్షనము 


కాండము. 15. సురా- 18, గువా, 947 


నొందినట్టయు మాసేవకులలో నొకనిని వారు కలసికొన(గా, 


మూసా వానితో “సిక బోధపజుపబడినజ్ఞాన మే నాకును 
గలుగుటకు ని న్ననుసరింతునా?” 


అన నాతండు “సీను నాతో సహించి యుండ లేవు. 


నికు. దెలియనివివ నుములలో 'నీవు'సహానము గలిగి యెటుండ. 
గలవు *” అని యడిగను. 


మూసా “డై వేచ్చ యున్నచో నే నోర్పుగలిగి నీవు శాసించు 
దాని నత్మికమింపి” నన 


70. ఆతండు “అట్రయిన నేను నికు. జెప్పునంతవజకును “నిది యీ” 
మని మాత మకుగకుము”” అనెను, 


అధ్యాయము 10, 


వా రిద్దజు నట్టు సోయి గోయి మొక యోడ నిక్క. నాయజ్ఞాత 
పురువుండు దానిని నవఎపుచుడెను, అప్పుడు మూసా “ఏమిచ్చి, 
దీనిలోనివారిని నీటిలో? దో)యుటకా సఫ్స దీనిని గడపుచున్నావు? 
ఇదియేమి యిట్లు పింతగా సంచరించుచున్నా” వని యడుగ, 

ఆతడు మూసాతో “సీన్స నాతో సహించి యుండలేవని 
నీతో తొలుత. జెప్ప లేదా? * మని మందలించెను, 

మూసా “నేను మజచితి నని నన్నుమందలింపకుము. ఇట్లు 
కఠినముగా నన్ను శాపింపకు” మని వే(డికొనొను, 

వా రట్టు పోవుచు నొకయావనుని(జూ చిరి. ఆతండు వానిని. 


జంపెను. మూసా “అయ్యా! ఆతం జెవ్వరిని జంపలేజే. ఆగని 
"శీల జంపీతివి ఏమి యిట్టి ఘోర కృత్సము( జేసితి” వని యడీ7ను, 


348 కురానుమరీ ఫ్‌, 


కాండము. 16. 


కనా యనా 
ఆతండు “నీవు నాతో సహించియుండలేవని నీతో. జెప్పియుం 
టినిగ దా !” యనెను. 


మూసా “ఇటుతరువాత నిన్నడిగినచో నన్ను విడిచిపెట్టుము, 
ఇప్పుడుమాత)ము శమింపు” మని వే(డికొ నెను. 

వారింకను బోన్రుచు నొకనగరమందలి ప్రుజలంజూచి యాహో 
రముకొఆకు యాచింప, వారు వారికాతిథ్య మోయంశెరి వారిక చట 
బడిపోవనున్న యొకగోడ కనబడెను. ఆ వింతపురుషుండు తిన్నగా 
దానిని తిరిగి నిలువంబెక్పైను. మూసా దానినిజూచి “నీవుళోరినచో 
నీను చేసినపనికి నీకు కూలి వచ్చియుండు నే” యనెను, 


అతండు “ఇంతటితో నీవు నన్ను విడిచిపోవలయును. అయినను 
సీ వోర్సుమాలి నన్నడిగినవాని కు _త్తరములను వినుము. 

మన మెక్కి_నయోడ కొందజు పేదవారిది కాని, నావల నన్ని 
టినిబట్టి వశముచేసికొనుచుండు నొకరాజు దానిని వెంబడించు చుండు 
టచే దానిని ముంపచెంచితిని, 

80. మనముచూచిన శూొవనుని తలిదండు)లు భక్తులు. కావున 
నతడు వారిని తనభ్యక్షిహినతచేకను గర్నార్హముచేతను నెక్కడ 
కాధపెట్టునో యని వానిని జంపి,” 

ఆతనికం3ు పుణ్యవంతుండును, మూ తాపితృభ క్రిపరుండును నగు 
పుత్తునిం గలిగింప దేవుని (శ్రైర్ధించితిని. 

ఈనోడకింద చాల ధనమున్నది. ఆధన మిద్ద ఆనాధచాలురది., 
వారితండి పుణ్యవంతుండు. నీప్రభువుననుగ్రహముచే వారిరువురును, 
వారికి బలముచేరినవీదప నాధనమును తీసికొనవ లెవని దెవేచ్ళ. ఇది 


శాండము-16, సురా-18. గువా. 349 


నాయిష్టముచొప్పున చేసినపనికాదు, నీ వోర్పులేక యడిగినదాని కర్ణ 
మిదియే” యనెను, 


అధ్యాయము 11, 


జాల్క_ర్నెక్‌ కండుకొ మ్ములవా(డు) ను గూర్చి వారు నిన్న 
గుగుదురు. “వారికథ మికు. 'జెప్పెదను. 


అతనిశ క్తి నీభూమిపై స్థిరపజచి, యన్ని దారులను నాతనిక ధీన 
మగునట్లు చేసితిమి. 


అతండొక దారిపట్టి సోయినోయి, 


నూర్వు(డ స్తమించు సలమును బేరి యాసీంబ మొక బురదగుం 
వాట ర 
టలో న్సస్టమించుట. జూచెను. దానికి సమాపముజనే కొందు 
జనులుండిరి, మే మాతనితో “జూల_ర్నె౯ ] సిన వారిని శికీంపనె 
నను శిశీంపుము. లేదా దయతో నాదరింపుము” అంటిమి, 

అతండు “మేము అధర్భవర్శనుని తప్పక శిక్షీంతుము. పిదప 
వాడు పభున్రునొద్దకు'బోవ నాశండు వానిని ఘోరముగ శిక్షీంపం 
గలడు, 

కాని, విశ్వసించి పుణ్యకార్యముల. 'జేయునాతనికి మంచి 
బహుమానము దొరకంగలను. వానిని మేము క తినమగునాజ్ఞ రు గో 
బడ-చేయము, తరువాత నాతే(డాక దారి(బట్లి 

90. సూర్యోదయమగుస్థలమః: ను జేర నచట వాని కాతపభాధనుండి 

రతణ లేని జనులు కొందణజు కనంబడిరి. 

ఇది యథార్హము. ఆతనియొద నెంతసైనమున్నదో మాకు 
పూర్తిగా చెలిసిను. 

ఆతండు (పయాణమై, 


"ఠెండుపర్వతముల మధ్యభాగమున నేభామయు నెజుంగని జను 
లను కొందజఆనుజూ చెను. 


శిక0 కురానుమరీఫ్‌ 


వారాతనితో “జూల్క_ర్నె౯, యాజూజ్‌, మాజూజ్‌ అను 
వారీదేశమును పాడుచేయుచున్నారు. మాకును వారికిని మధ్య పెద్దగోడ 
కట్టినందులకా నీకు కప్పము చెల్లించుట?” యనిరి. 


ఆతండు “మోక ప్పముకంెఖు దేవుండు నాకన్నుగహించిన బలమే 
మేలు. నాకు మనస్ఫూర్తిగా సహాయపడినచో మాకును వారికినిమధ్య 
పెద్దగట్టువెచెదను. 

నాకు గొన్ని యినుపదుక్క_లను తె డని యాజ్ఞాపింప 
వారా దుక్కలతో పర్వతముల (పక్కనున్న స్థలమంతయు నింపిరి, 
అప్పుడాతండు “తిత్తులతో నగ్నీని (బజ్వలింపం జేయులి డనెను, 
అదియు నగ్నిత ప్తమె యెజ్డగానున్న పుడాతిండు “దానిమోాద6 బోయు 
టకు మతుగుచున్న యిత్తడి నె” డనెను. 

అప్పుడు యాజూజ్‌ , మాజూజ్‌ లుదానినిత్ర)వ్వుటకుంగాని, దాటు 
టకుగాని సమర్ధులు గాక పోయిలి. 

అప్పుడాత(డుోలడి నా|పభువ్ర ననుగవాము. నా (పభువువాగ్గా 
నము జరుగనున్నప్పు డాతండది బుగ్గిమెపోవునట్లు చేయును. నా ప్రభువు 
సత్యవచనుండు) అనెను. 


ఆదిననున మేము వారోంకుకుల( ద్మీవముగ. దాకునటు 
చేసెదము. అపుడు బూరావపై మోత వినండును., అంత నందణ 
నొక్క_సారిగ నౌక చో జేర్చెదము. 


100 అప్పుడు మేమిచ్చిన భ యనూచనను చూడకుండ కన్నులు పొర 
కప్పినవారును, వినుటకు శక్తిలేని వారును నెన 


యవి శాసులకు దగ్గఆగా నరకము నుంచెదము, 
అధ్యాయము 19 


ఏమి ! నన్నుగాక నాకింకరులం నొందతిని గూడ నవిశ్వాస 
కులు తమపభువులుగా నెంచుకొన్నారా?! నిశ్చయముగ భక్తి క్రిహీనులకు 
నరక మును సిద్ధము చేసియీ యున్నాము. 


కాండము-16, సురా-18. గుహా, 851 


“తమ కష్టములకు పాల చాలమట్టుకు నష్టముపడిన నారెవ 
రో మోకు దెలుపుదుమూ? 

ఈజన్మమున తమ విధిని "తెలిసికొనలేక తాము చేసినదే క ఎను 
మను కొనువారు విశే. 

చేనుని సూ చనలనునమ్మక యాతనియొద్దకు( దిరిగి రామని 
తలంచువారేవారు. కావున వారికృత్యములన్నియు వృథయీ. రక్షణ 
దినమున వారి నెంతమా(తమును జాడను 

వారికీ బహుమానము నరక మే. వారునమ్మక, నాసూచనలను, 
నాదూతలను నిరసించినందు కదియే ఫలము. 

కాన్సి విశ్వసించి పుణ్య కార్యముల. జేయునారికి స్వర్షమందలి 
వనములు వసతిగృహములుగా నేర్చాటు చేయంబడినవి. 


వారచట నే శాశ్వతకాలముండి యచటినుండి మార్పుం గోరి 
కొనరు” అనుము, 


సముదమంతయు సిరాయెనను నాప/భువ్రు మాటలన్నియు 
వాీయకపూర్వమే యది అయిగోవును. మజీయొక సరాసమ్ముదము 
గూడ నావాక్యములను (వాయుటకుంజాలదు. 
110 నిజముగా నేనును మావంటి మొక సరుండనే. మాదే్వ్యేంజే 
యే కేశ్వరుండని నాకుం చెలుపంబడినది. కావున, బంభునిం జేరం దలంచిన 


వాండు పుణ్య కార్యమును జేయుచు, తనపొభువుతోంబాటు మజియెవ్వని 
నా రాధింపకుండనిమ్ము' అనుము, 


తర్‌ కురానువరీ ఫ్‌, 


సురా 19. మరియమ్మ 


మక్కా. - 98 పద్యములు 6 రుక్కు_లు. 
అధ్యాయము కేం 
దయాదాకీణ్యమూ_ర్తియగు దేవునిమేర. 

కఫ్‌, హా. య, ఐ౯. సగ్‌, తన కింకరుండగు జె శేరియాకు సీ(పభువు 
దయంగూర్చిన కథ 

ఆతడు తన పిభువును రహస్యముగాం బిలిచి, 

ప్రభువా 1! నాయెముకలు సడలినవి. నాతల వెండ్రుకలు నెఆ 
యుచున్నవి. పృభువా!నిన్ను పా(ర్ధించునప్పూడెల్ల నాకోరికలు నెర 
వేరుచునే యున్నవి. కాని, నాకిప్పుడు సంతా నేచ్చ కలిగినది. నేను 
గతించినవెనుక నా దాయాదు లేమిచేయుదురో యని భయమగు 
చున్నది, నాభార్య గొ డాలు. 

కావున నాకును యాకూబు కుటంబమునకును వారసుండగు 
వానిని నాక నుగ)హించి యతడు నీ దయకు చబాతుుడగునట్లు 
జేయువుని వే(డికొనణా 

దేవుడు “జెశేరియా ! నిశ్చయముగా నీకొక పుత్తు)ని? (బసా 
దించినాము. వానిపేరు యాహ్యా, వానికింబూర్వ మట్టిపేరును మేమెవ్వ 
రికి సీయలేదు” అనెను. 

ఆత(డు “ప్రభువా ! నాభార్య వంధ్వ్న, చేను ముదుసలిని, 
పటుత్వము తగినది, ఇట్టియెడ నాకుం బుతో)దయ మెట్లగు” నని 
యడిగను. 

దేవుండు “అది మాయాజ్ఞ. నీవు పూర్వముంటివా? నిన్ను 
సృజించితిమికామా ? ఇదిమాకు కడుసులభమే 1” యనిన, 


కాండము- 16. నురా..19, మరియమ్మ. 858 


10. ఆతండు “ప్రభువా ! నాకొక సూచనను దయచేయుము” 
అనివే(డికొ నెను. దేవుండు “నివు పూర్ణారోగ్యవంతు(డ వయ్యును 
మూూ౭డుర్మాతుల పర్యంతమును మూగవై యుందువు. ఇదియీ నీకు 
సూచన” ఆ నెను, 

అపుడాతండు తన పమ్నితగృహామునుండి వచ్చి [పజలను గలిసి 
కొని యుదయమునను సాయంసముయమునను, దైవసోతములను 
సలుపుండని కోకను, 

మేమాతనితో “యాహ్యా, హృదయపూర్వకముగా నీగ)ంథ 
మును స్వీకరింపు” మని మూతని 'బాల్యమునందే జ్ఞాని నుగునట్లుచేసి, 

మొాకరుణాళుత్వమును పవిత్రతను (బసాదించితిమి, ఆతంయడను 
భక్రిపరుండై తలిదం్యడులకు విధేయుండె, గర్వియు, తిరస్కార భావము 
గలవాడును గాశయుండెను. 

అతని జననదినమునను, మరణదినమునను, అతండుతిరిగి పాణము 
బొందిన దినమునను స్వ స్తివాచనములు జరిగెను, 

అధ్యాయము లి 

(గంథములో మరియమ్మవృ త్తాంతముంగూడ (వాసియుంచుము , 
ఆమె తన సంసారమునువిడిచి తూర్చ్పుదిక్కు.గా. శోవుచు, 

వారికి. గనణుడకుండ ముసుగువెచికొని యున్నప్పు డామెవెను 
వెంటనే మాదూతను బంపీతిమి. ఆతం డామెయెనుట నవయొవ్వన 
పురుషుండై నిలిచియుండ, 

ఆమె, “నీ బారినుండి రక్షింప దయామయుండగు బేవు నాశ 
యించుచున్నాను. నీవాతనికీ భయపడినచో నన్ను విడిచిపొ” మ్మన 

ఆతండు “నేను న్మీపభువుపంపినదూతను, నీకు పవ్మిత్రపు త్త) 
దానము చేయ వచ్చియున్నా” ననెను. 

కీర్‌ 


854 వరానువరీఫ్‌ 


0. ఆమేయు “చేను నిర్శలప్బవ_ర్తన గలదాననే ! నన్నెవ్వండు నిం 
తకుపూర్వము స్పృశించియుండ లేదే ! అట్టిమెడ నాకు. బుతో దయ 
మెట్లగు” నని యడుగ, 

ఆతండు “అదియంతే. నీపిభువు నాకిది కడుసులభి మని 
యనియున్నా (డు. మేమాపుత్తుని మనుష్యులకు సూచనగను, దయా 
చిహ్నముగను జేసెదము. ఇది యంతయు నిర్లీతమైయున్నది” అనెను, 

ఆమెయు గర్భవతియై యొక దూర ప్రదేశమున కేగెను, 

అచట నొక ఖర్గూరతరువుపక్క- నామెకు |పసవవేదనరాయగా 
నామె “ఆహా! నే నేల చానకున్నాను? అనామకురాలనై యేల 
యుండన తిని 2” అని మొజపెట్టుచుండ, 

ఆమె క్రిందినుండి యొక యశరీరవాణి “నీను చింతింపవలదు. 
స్మీప్రభున్రు నీపాదములయొద్ద నే యొకసెలయేటిని బుట్టించియు స్నా (డు. 

ఖర్టూరతరునును నీవంకకు. గదల్బుము, అది నీపై నప్పుజే పం 
డంయాతినఫలములను వర్షింప(గలదు. 

కావున) నీవాపండ్లను దిని, యానీటిని [చాపము సంతోవ 
లోచనవగుము. నీశెవ్వడెన మర్తు్యుండు కనంబడినచో నతనిత్రో “నేను 
కరుగాలవాలుండగు 'దేవునికొఆ కుపవాసముచేనియున్నాను, ఈదిన 
మున నెవ్వరితోడను మాట్లాడి నని చెప్పుము” అనెను. 

అఆమెయు రీశునును చేతబట్టుకొని తన పజలయొద్దకు రాగా 
వారు “మరియమ్మా! ఏమి, యిీనివిచి[త్మపవ _రృనము ! 

హారూనుసోదనీ ! నీతండి దుష్టుండుకాంే ! నీతల్రియు వ్యభి 
చారిణికాదే !” యన, 

ఆమెచేతితో నాశిశువును జూపెను. వారును “పొత్తులలో 
నున్న పసిపాపనితో మేమెట్లుమాటాడలల” మనిరి, 


శాండము- 16. నురా-19. మరియమ్మ. కక్‌ 


80 అంత నాశిశును “నిశ్చయముగా నేను దేవుని 'సేవకుండను. 
అతండు నాకు (గంథము నిచ్చి నన్న కపవ క్తగా చేర్పతీ చినా(డు. 


నేనెక్క_డనున్నను నతడు నాకు ధన్యత్వమును బృసాదించి 
నాజీవిత కాలమంత ము నాకు పార్గనయు, భికూదానమును విధించి 
యున్నా (డు. 


అతండు నాకన్నతల్గికి విధేయుడనై యుండవలయునని యా 
కీంచినా(డు. నాకు గర్వమును సీచత్వమును నతే(డు కల్సింప లేదు. 

నేను ఫుట్టిన దినమున దేవుని స్వ_స్తివాక్యమును వింటిని. చేను 
చనిపోను దినమునను, పున్టవితుండనగు దినమునను, నాస్ట స్తివాక్యము 
వినంబడలలదూ అచాను, 


ఈతండే ఈసా, మరియమ్మ పుత్తు)డు. ఈసత్యమును గూర్చియే 
వారు సందేహింతురు. 


బేవునికిం బుత్తు)౦డు పుట్టుట యేను ౪ అతడు మహిమవంతు 
డగు. గాక 1 అతండు దేన్నినెన గోరినప్పు డిట్లగుమని నంత నది 
మైతీరును. 


నిజముగా దేవుడు నీకును నాకును గూడ ప్యభువు. కావున 
నాతని. బూజింపుము. ఇదియె (కమమైన మార్ష ము, 

కాసి యాలరోూూ తెగల వా రీసానుగూర్చి బహువిధాభిపాయ 
ములుగలిగియున్నారు. కాని విశ్వసింపనివారి కామహాోదినమం దంద 
తును గలిసియున్న ప్పుడు దుుఖము కలుగ గలదు. 


వారు వినునట్లును, మాయొుద్దకు రాగలదినమును జూ చునట్టును 
జేయుము. కాని, తప్పుచేసినవా రీదినమున మార్లము తప్పి 
యున్నారు. 

వారు నిర్త మ్యముతో నమ్ముకయుంకుచుండంగ చే నిట్టూర్పులు 
విడువంగల దినము వచ్చిపడుననియు, నాతని యాజ్ఞ జరిగియే తీరుననియు 
వారికి. జెప్పీయుంచుము. 


తీర్‌ కురానుషరీఫ్‌, 


40 నిశ్చయముగా భూమికిని, నందుండు వారికిని, మేమేచారసులము. 
వారు మాయొద్ద కే తిరిగీరాగలరు. 
అధ్యాయము కీ 

ఇ|బాహీమును గూర్చికూడ గ)ంథములో వా /సియుంచుము. 
అతండు సత్య వంతు? డగు (పవక, 

అతండు తనతండ్రితో “నాయనా దీనికి (ఈవి గహమునకు) 
చూడం గన్నులులేవు. విన చెవులు లేవు. నీశేవిధమునను సహాయపడదు. 
అట్టిదాని నేల పూజిం చెదవు? 

తండీ! యిష్తుడు సీకుం౫లుగని జ్ఞానము సాకు. (బసాడింప 
బడినది, కావున నన్ననుసరింపుము, నిన్ను సరియగు మార్లమునం దీసి 
కొని పోయెదను, 

జనకా! సెతాను కరుణామయు(డగు దేవునికి విరోధి. అతనిని 
బరాజంపకుము. 

పీతా! కరుణాలవాలుండగు దేవునిశిక్షు నిన్ను బొాందలగలందనియు, 
స్రీ -సెతానునకు విభేయుడ వగుదువనియు నాకు భయమగు 
చున్న” ద నెను, 

తండి/యు “ఇ బాహీమాొ ! ఏమొ నాదైవములను బరిత్య 
జించేదవా? నీవ్‌కార్యమునుండి ఉతోలలకున్న నిపె రాన్లువిసరి చంపె 
దను, ఇచ్చోటు విడిచి చాలకాలమువజికును నాకంట(బడకుము.” 


అనగా నాతండును, “నీకు శాంతియగుయగాక ! దేవుడు 
నామె దయగలిగియున్నా(డు, కావున నిన్ను కశమింపుమని యాతేని 
"వేడిళా నెదను, 


కాని, నిన్నునుండియు, సత్వదేవుండుగాక నీవ్రదైవములని పిలు 
చువారినుండియు, నేను వేఅయ్యెదను. నాపోభువునశే నేను మొ 
లిడెకను, బహుశ; నాపభువు నాపాగ్థనల నంగీకరింపక పోయు.” 


కాండము _16. నురా-19, మరియమ్మ. రక? 


అని, వారినుండియు, వారుపూజించు నితర దై వములనుండియు, 
నాతం డెడమెనంతచే యాతనికి ఇపాకు, యాకూబు, లను వారిని 
(బసాదించి వారినిర్వురను [బవ కలం చేసితిమి. 

50 వారిపై దయగలిగి నరముల నొసగి, వారిని సత్యవచస్కులగు 
నట్లు చేసీలిమి. 
అధ్యాయము 4, 

(గంభములో సూసానుగూడ స శ్రరింసుము. అతయు పష్మిత 

పర్వతమునకు కుడి నెపునుండి యాతనిబిలిచి మాతోరహస్య 
ముగా మాట్లాడుటకు మమ్ము సమిాపింప 'జేసితిమి. 

అతనిచె దయగలిగి యాతనికి సోదరునిగా (పవ కయగు 
పోరూను నిచ్చితిమి. 

(గంథములో “ఇస్మాయేలును' స్మరింపుము. ఆత(డాడిన దానిని, 
తప్ప లేను, అతడు [పవక్తయు, దూతయునే, 

తన (పజలకు (ప్రార్థన యు, భికా దానమును విధించి, దేవునికిష్టు 6 
చయ్యెను, 

(గంథములో “ఎడిసును స్నృరింపుము, అత(డు సత్యవం 
తుండుం జోుతిమ్కు0డు. 

ఆతని నుచ్చస్థానమున నుంచితిమి. 

ఆదాము సంతతిలోని జ్యోతిష్ము_ లును, ను'హూతో«ో( చొటు 
నావముంను గతణనొందినవారిలోనివారును, ఇభాసీము, ఇసా 
యలు సంతతివారును, మేము రతుణనిచ్చి యెంచికొన్న వారును, 
దేనునియనుగహాము నొందినవారును, నగునారు పరే. దయాపరుం 


డగు దేవుని సూచనలు వారికి వినంబడినంతనే ఎ"*రు శిరములువంచి, 
కన్నుల న్మశువులుగార నారాధించిరి. 


858 కురానువరీ ఫ్‌. 


కాని వారితరువాత వారిస్థానమున మజికొందతజు వచ్చిరి. 

వారు పా౮రనలను గట్లిపెటి,  తమదుర్లయములందు6 దిరుగంజొచ్చిరి. 
థి టు లబ ర 
వారు తుదకు నరకమును పొందగలరు, 

60 అయినను తమమనస్సులను మజల్సి కొని, విశ్వసించి (కేమవ ర్హను 
లగువారు నందనవనమున( దిరుగంగలరు. వారి శేకీకును గలుగ 
బోదు, 

ఆ నందనవనమగు సీడెనుతో టను కరుణానిధియగు దేవుడు 
కనంబడకుండియు తనకింకరుల కనుగహించియున్నా (డు తేన వాగ్దా 
నము సాత డీ జేర్చు శకొనగలండు, 

వారికచట స్వ స్తివాక్యములే కాని, వృథా వాక్యము లేవియు 
వినంబడవు. వారి కుదయమునను, సాయంత్రమునను, వేళతప్పక యా 
వారము సమకూరుచుండును 

మాయెడల భయముకలిగిన మాకింకరులకు వారసత్వముగా 
'మేమాూయ(గల స్వర మిదియే. 


మేము సీ పభుని యనుజ్ఞ లేనిదే స్వర్లమునుండి యవతరింపము. 
మాకు ముంగును, మాకు వెనుకను, ఆ రెండింటికిమధ్యను నున్నదం 
తయు నాతనిచే. స్వర్లములకును, భూమికీసి, నారెండింటికిని మధ్య 
నున్న దానికిని నాథుండగు నతనికీ మఆపెక్క.డిది ? 


కావున నతనిని స్థిరభ క్రితో నారాధింపుము. ఆతనికి సమా 
నుండు మజణెవ(డైన నీకు 'తెలియునా+? 
అధ్యాయము ర్‌, 
మనుష్యుండు “ఏమి! నేను చచ్చి, తుదకు తిరిగి సజీవుండనయ్యె 
దనాళొ యనును, 


మనువ్యుండు తొలుత లేకుండినను, నాతని సృజించితిమసి యాత 
నికి. జెలియదా? 


కాండము-16. సుఠా-19. మరియమ 3: 859 


న పభువునాన, (పమాణము చేయుచున్నాను. మేము వారిని 
నితానులను నొకచోం జేర్చి సరకముచుట్టును మోకాళ్ళవెC గూ 
ర్పుండం బేనీ, 


ఆయావర్లములనుండి. దయానిధి యగు దేవునిపై తిరుగుబాటు 
చేసినవారిలో మొనగాండ” నేర్పజిచి, 


70 అప్పుడు నరకాగ్ని యెవరి శెక్కువగా తగియున్నదో చెప్పం 
గలము. 
మిలో నొక్క_రును నచటికి సోకతప్పను. ఇది (పభుని తప్పని 
యాజ. 
(= 
అప్పడే దైవభీతిగ లవారిని విడుదల చేసి దుషులను మోకాళ్ళపై 
నచట నే యుంచ్చివెతుము. 


మా స్పవ్షసూ చనలను వారికి చూపించి నప్పు డవిశాషసకులు 
విశాషసకులతో “ఉభయవర్ల ములతోను నెనరు కుశలులు* ఎవరి సాంగ 
త్యము ( శేష్టము?” అ పా 


కాని వీరికి పూర్ణము వీరికంటు శోభయందున్సు ధనమునం 
దును నెన్నియోారె ట్రధికులను చెందతీని మేము నాశనము చేసి 
యుండ లేదు? 


తప్పు(తోవను బోవువారికి దయానిధియగు దేవుడు చిరా 
యును నొసగును. (పస్తుతశితయో (పళయశకాలశిక్షుయో వారి 
కన్నుల బడి, యెవరు హీనతములై, దుర్భలతములె యున్నారో తెలిసి 
కొను వజికును నవారు జీవించియుంకురు. 

శాన్సి దేవుడు పూర్వమురతుణనొందినవారినే మణింత రశ్నీం 
చును. నీ పభువుదృస్థియందు మేలి దుకూలములకం కును, పపం 
నాఖ్యములకంబను, దరకాలముండంగల సత్క_ర శ్రే శే వృములు, 


మానూచనలను నమ్మక, “నాకు నిశ్చయముగా ధనమును 
బుత్తు)లును గలుగలోల ” రని చెప్పువానిని నీవు గు _ర్రించితివా? 
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ఆత(డు బేవునినోటియొద్ద చెవియొగ్గి రహస్యములను కనుం 
గొనెనా యేమి? దయానిధియగు దేవునికిని నాతనికిని నొడంబడిక 
యయ్యునా యేమి? 

ఇది యసత్యము. మే మాత(డు చెప్పున దంతయు వాసి 
యుంచి యాతనిశిక్ష చిరకాల ముండునట్టు చేసెదము, 

80 ఆతడు చెప్పినది మాకే వేరును. అతడును నొంటరిగనే 

మమ్ము చేరయలండు. 

వారు తమకుసహాయముగా సత్వ దేవునికం"టు నితర చైవములను 
చేపట్టియున్నారు. 

కాని యది మెంతోకాలము జరుగంబోదు. వారిదైవములు 
వారిపూజల నిరాకరించి, వారికి శ్మతువులే యయ్యెదరు, 

అధ్యాయము-6 

అవిశ్యాసకులు మజింతపాపము చేయుటకు వారియొద్దకు 
మేము సెతానులను పంపియుండుట నీవు గమనింప లేదా? 

కావున, వారినిగూర్చి నీవు శొందరపడకుము. వా శెన్నాళ్ళో 
(బదుకరు, 

ఒకానొకదినమున _దెవభీతిగలవారి నందతీని నుచితసత్కా_ర 
ములతో దయానిధియగు చేవునిసన్ని ధిం జేశ్చెదము, 

కాసి పాపులను నీళ్ళకు మేక లమందలను[దోలునట్ల్టు నరకము 
లోనికి త్రో లెదము. 

దయాలవాలుండగు దేవునియనుజ్ఞనొందినవాండు గాక యితరు 
డానాడు మౌాధ్యస్థ్యము వహింపజాలండు, 

“కరుణాలవాలు(డగు దేవునికి పుత జనన మైనదని చారం 
దురు.” ఇది కడు నీచనుగుమాట. 


కొండము- 16. నుఠరా-19, మరియమ్మ. 861 


*దయానిధియగు బేవునికి పుత్తు)/(డు కలుగుట 
90 అతనికీ గారవముకాదు, 

అట్లు జరుగునా. డాకాశము (ఏలి, భూని బద్దలై, పర్వతముల: 
శతధా భిన్నములు కాకుండునా? 

నిశ్చయముగా కరుణాలవాలుండగు దేవుని సాన్నిధ్యమునకు 
కింకరుండుగా. దప్ప మజీయొకరీతి. భోవుశాయ  స్వర్షమ_ర్హ్యములం 
'దెవ్వండును లేడు, 

అట్లు నోణగల వారిసంఖ్య నాతం:: సర్టయించియే యున్నా(డు, 

వారిలో నొక్కొ_క్క_(డును నొంటరిగ నా రక్షణదినమున రాం 
గలడు, 

కాని, విశ్వాసులు, బుజుమార్లవర్హనులు నగువారిని దయా 
నిధియగు దేసుడు (చేమింపంగలండు, 

నిశ్చయముగా మేము కుగానును మోభావలోనే సులభముగా 
రచించితిమి. దానిని పఠించి మీ రా సువార్తను దైవఖతిగలవారి 
తీంగించి, వివాదములు పెట్టుకొనువారికి భయసూచన సయ 
వలయును. 

వారికి పూర్వ మెందథిని నాశనము చేసితిమికాము! వారిలో 
నొకర్మినెన వెదకికొనంగలవా వారినుండి యొకచిన్నమాట నైనను 
నీవు వినగలుగుచున్నా వా? 


46 


నుర 20-త, హ. 
మక్కా - 185 పద్యములు - రి రుక్కు_లు. 
అధ్యాయము - ky 
దయాదాక్సీణ్యమూ_ర్తియగు చేవునిపీర. 
త, హా, 
నిన్ను విచార పెట్టుట కీకురానును నీకు. బంపలేదు. 
భయపడువారు దీనిని భయనూచనగా గోహింతురనియే దీనిని 
మ్‌ా కనుగహించియున్నాము. 
ఇది భూమిని, దానిపై నెత్తుగ స్వర్లములను సృజించిన దేవుని 
నుండి వచ్చినవా ర్త 
కరుణానిధియగు _ దేవుడు తన సింహాసనముపై స్థిరముగ 
నుండును, 
స్వర్లములంనును భూమియందును, నీ రెండిటికి మథ్య పదే 
శ్రమునకును, చెమ్ము నేలకు (కిందను గలదంతయు నాతనిదే. 
నీ వేమియు. బలుకనక్క_-ఆ లేదు, రహస్యముగా సీన్ర చెవిలో 
నూదినదానిని అంతకంశు రహస్య మైనదానిని గూడ నాత(డు తెలిసి 
కొనియే యున్నా (డు. 


అల్లాకంచు వేజుదేవుడు లేడు. అతనిబిరుదులు మిక్కిలి 
మేలైనవి. 


మూసా చరిత్రము సీచెవ్‌ని బడినదా +? 


10. ఆతం డగ్నినిజూచి తనకుటుంబముతో “వూ రిక్క_డనుండు(డు. 
నా కగ్ని కనబడుచున్నది, బహుశః అందుండి మనకు దారికన 
బడుట కొకకొజఆవి దొరకుచేమో. లేక యచట మనకు దారిమూప( 
గలవా. డెవందైన నుండునేమోా !” 


అని, వారియొద్ద శీం/యనంతనే “ఓనమూసా, 


కాండము-16. నురా.20. త. వా. 868 


సిజముగా నేను నీపభువను కావున నీపాదరత్సలను వదలి 
వేయుము. నీ విప్పుడు పమ్మితవంతమగు టూవా లోయలో నున్నావు. 

నేను ని న్నెంచికొన్నాను, నేను నీకు తెలియంజేయు రహస్య 
ములను వినుము. 

నిజముగా చేనుదేవుడను. నేను తప్ప మజతీమొక బేవ్చండు బేండు. 
కావున నన్నా రాధించి నన్ను మదియందుంచుకొనుటకు నాకు ప్రార్థన 
సలుపుము. 

నిజముగా కాల మాసన్న మగుచున్నది. అత్సలన్నియు తమ 
కష్టములకు ఫల మనుభవించుట క వానిరాకను మోకు దెలియ' జేయ 
బోవుచున్నాను. 

కాని దానిని విశ్వసింపక తనయిష్టైనుసారముగ. దిరుగువాండు 
నిన్ను సన్మార్లమునుండి మఆలించి నీవు నశించునట్లు శేయనీయకుము, 

మూసా! ఇప్పుడు నీకుడీచేత నేమున్నడి ?* అనియడుగ, 

ఆతండు “ఇది నాచేయూంతళోల, ఇది నాగొ ప్రైలకు ఆకుల. 
గొట్టికొనుటకును మజికొన్నిపనులకును పనికివచ్చు” నన 

దేవుడు “దానిని పాట వేయు” మనెను. 
90. అదియు (క్రీందం బడినంత నే సర్పరూపము. దాల్చి పఠుగిడ 
నారంభిం చెను, 

అప్పుడు బేవుం డాతనితో “భయపడక దానిని పట్టుకొనుము, 
అది పూరరూపము దాల్చునట్లు చేసెదము. 

ఇప్పుడు నీ కుడిచేతిని నీ చంకయం దుంచి తీయుము, ఆడి 
తెల్లగా కాగలదు. ఇది మజీయొక సూచన, 


పనిని నమ్మిన యెడల మాొసనూచనలలో మహా _త్రమగుదానిని 
నీకు. జూపెడము. 


864 కుశానువరీఫ్‌, 


ఫీరౌను అన్నిహాగ్గులను మోతీ (పవ ర్రించుచున్నా(డు. అతని 

యొద్దకు పొమ్ము” అ నెను, 
అధ్యాయము 2 

మూసా “పృభువా ! నాకు విశాలహృదయము నిచ్చి, 

నాపని సులువగునట్లు చేసి, 

నావాగ్బంధనమును విడందీస్సి 

వారు నామాటలను బోధ పజుచుకొనునట్లు వేయుము. 

నా కుపబేశకుండుగా నుండుటకు నాకుటుంబములోని, 
80 నాసోదరు(ఃడగు హారూనును నా కను[గహింపుము. 

అతండు నాకు _థెర్యమునిచ్చువాం డగును. 

నాపనియందు సహాయకు(డుగను నుండునట్లు చేయుము. 

నీకు మాయెడం బరమపీతి, 

మేమును నిన్ను పరిపరివిధముల ప్రోత/ముచేసి 

స రించుచుందుము” అనెను. దేవుడు *ఓమూసా, నీవు 
కోరినదాని నిచ్చితిమి. 

ఇంతకు. బూర మొకప్పుడు నీను నాయనుగ' హమునకు( 
బాాతు(డవైతివి, 

అప్పుడు నేను నీతల్లితో 

. “అత్రని నొక పెశ్సైలో పెట్టి సము[దములో.౬ బడ వేయుము, 

సము[ద మూాతనిని తీరమునకు. గొట్టివేయును. నాకును వానికిని 
శతు వగువాని చేతిలో నాతండు పడును” అంటిని, మజియు నాక 
న్నుల యెదుట పెరుగుటచే నేనే నిన్ను (పేమాస్పదునిగాC జేసితిని. 


40 అప్పుడు నీయక్క. వెళ్ళి “అతనికి దారి కావలసినచో చూపె 
న్రైదను,” అనగా సిన్ను నీతల్లి యొద్ద- 'జేర్చితిమి. ఆమెయు నపరిమితీ 


కోండము_16. నురా.20,. త. వా, 965 


సంతుష్టపృాదయమై దుఃఖమును మజచిరోయెను పిదప నీవొకనిని 
వాత్యగావించినప్పుడు మేము నిన్ను కష్టమునుండి తొలగించి మలి 
యొకరీతిగాం శోధించితిమి. నీవు మిడియాను[పజలతో బహువత్సర 
ములు వసించి తుదకు నాయాజ్ఞవలన నిచటికిం చేరితివి. 


నిన్ను నా కనుకూలునిగా నెంచికొనియున్నాను, 


సినను నినోదరుడును నాసూచనలను (గ్రహించి పొండు. 
నన్ను వముజువరకు(డు 


ఫీరాను హాద్దులనన్నిటిని మోతీియున్నా (కు. ఆత ౧యొద్దకు 
బోయి, 


సాంతషవచనముల నాతనితో ఛా ంచిన మెడ, ఆతణడాలోచించు 
కొని భయగంస్తుం డగునేమో ?” అనెను, 


వారు “పిభువా! అతడు మాపై తిరుగంబడి యధర్శవర్తి 

యగునేమోయని భయమగు చున్నది.” i 

అనయా దేవుడు “నేను మోపోక్క_నే యుంగను. మికు 
భయమువలదు, నేను వినుదు మూచుదునే యుందును, 

మిాగాతనియొద శనగ “మేము ని (పభునునొదనుండి యేతెం 
చిన దూతలము. ఇసాయేలు (పజలను మాతోడ( బంపి వేయుము. 
వారిని దుఃఖ పెట్టకుము. స్మి పభువు నికు. గొన్నిసూచనలను జూప 
మ మ్మా పీించియున్నాండు. సరియగు రక్షుణమార్ల ము ననుసరించు 
వానికి సాంతికలుగంలదు. 


అత డసత్యవాదియని ఇ-టివేయువానికి ఘోరశిక్ష కలుగు 
నని మాకుంచెలుపంబడినది” యనుండు అనెను. 


ఫిరాను మూసాతో “సీపిభు వెవ్వం డనియడుగ, 


50. ఆతండు “సర్వవస్తువులకును రూపము నొసగీ సత్సథమున నడి 
పీంచువాండే మన ప్రభు” వసి యుత్తరమిశ్చాను. 


866 కురానువరీ ఫ్‌, 


“అయిన తరతరములనుండియు వచ్చుచున్న వారిసితి యెట్లి” 
థి లు 
దని ఫిరాను అడుగ, 
“దానిని నాపభువు తన యాజ్ఞానిబంధన గంథమున (వాసి 
యుంచినా(డు. దానినిగూర్చి యాతని కే యెజుక. నా(పభువు సన్మా 
ర్లమునుండి తొలంగండు. ఆతనికి మజపు లేదు, 


ఆతడు భూమిని పజపువలె. బఆచి, యందు మోకు మార్ల 
ములను శు(భముగ నేర్చతిచి స్వర్షమునుండి వర్షమును పంపించు 
చున్నా(డు. దాని మూలమున మేము ఏివిధాషధులను పుట్రించు 
చున్నాము. 

మోరు తిని మపశువులకు 'మేతంబెట్టుండు ! నిజముగా బుద్ధి 
మంతుల కివియే సూచనలు. 


అధ్యాయము శి, 


మిమ్ముల నంచదాండియే సృజించి, యందులోని కే తిరిగి పంపీ, 
మజీయొకసా3 యందుండియీ మి మ్ముద్ధరింపుచున్నాము » 


అని మేము మాసూచనల నన్నిటిని కనంబజిచితిమి. కాని, 
యాతండు వానినన్ని టిని నసత్యములుగ( బరిగణించి విశ్వసింప నొల్తం 
డయ్యెను. 

ఆతండు *మూసా, నియింద్రడాలములవల న మమ్ము మాదేశ 
మునుండి పోగదోల వచ్చియున్నా వొ గ 


కావున, మేము నిశ్చయముగా మోయిం[దజాలములకు (పతిగా 
మాయిం[దజాలములను జూపెదము. కావున మనమిద్దఅిమును నొక 
సం కేతసలమున( గలిసికొందము. నీవు రా తప్పకుము. మేమును తప్పక 
వత్తుము ” అనెను, స 


మూసా “సక, యుత్పవదినమునందు పట్టపగ లే జనులనంద 
తిని (పోగుచేయు ” మెను. 
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60. ఫిరొను అచటినుండి మజలి, తిరిగి తన యెందజాలికులతో 
రాగా, 
మూసా వారితో “పాపులారా! దేవునిపై నసత్యదోషము 
ారోపింపకు(డు, అట్లు చేసితిరేని యాతు మిమ్ము శికీంచి నాశము 
'చేయును. అసత్య వాదు లందు నిళ్లే నశించియు న్నారు ” అనెను, 


ఐం|దజాలికులును దమలో(దడా మాలోచించుకొని రహస్య 
ముగా ఫికానుతో, 

“సత్యముగా పీకెరువురును చిల్లంగివారు. వీరు నిశ్చయముగా 
తమచిలంగి ప్రభావమున నిన్ను నిదేథమునుండి తరిమివేసి మిలో 
ముఖ్యులను తమమార్లములలోనికి | తిప్పికొందురు. 

కావున సయైంద్రజాలికులం గూడందీసి గందరనోళము పడ 
కుండ రమ్ము, ఈదినమున గెలిచినవారికి శుభకుగు” ననుచు, 

నమూసావంకం దిరిగి, “మూసా, మాదండమును మేము ముం 
దుగా [కింద వె తుమా, నీవు నిదండమును వై చెదవా గ” అని యడుగ, 

ఆతడు *మోదండమునే (క్రిందకు (శోయులొడ నెను. వెంటనే 
వారి యి౫దజాలమువలన వారి(తాళ్ళును, దండములును పలుగెత్తు 
చున్నట్లు కనబడెను. 

మూసా భయపిహ్వాలు? డయ్యెను. 

మే మప్పు డాతనితో “ఛభయమువలదు. నీవే ”లిచెదవు. 

నీ కుడిచేత నున్నదానిని [కింద బడవై చినంతనే యది వారు 
కల్సించినడానిని (మింగి వేయలోలకు, వారు మాంతికులతంత్ర 
మును జూపీంచియున్నారు. మాం్మతికు లెల్లయెడలను నవమానమునే 
పాందలోలరు ” అనెను. 

70. ఏం దజాలికులును మోకాళ్ళపై బడి “ హారూనుమూసాల 
(పభువును మేము విక్వసింపుచున్నా ” మని యారాధింపందొడంగిరి. 


368 కురానుమరీ ఫ్‌, 


ఫిరాను వారితో “మమ్మి మాయాజ్ఞ లేనిదే మో శాతని 
విశ్వ్ళసింపుచున్నారా? మో కిం దజాలవిద్యను నేర్పినవాండు గదా 
మ్మోొపభును. కావున మోకొకపక్క చేతులను నొక[పక్క_ కాళ్ళను 
ఖండించి, ఖగ్గూరతరు కాండములపై మిము ణి సిలువళొట్టిం చెదను. ఎవరి 
శిక్ష గొప్పదో, యెవరిశికు చిరకాల ముండంగగలదో మో రప్పుడు తెలి 
యణగలరు” అనెను. 

వారును, “మాకు స్పష్టమగుసూచనలు కనండినవ్మి అత(డు 
మమ్ముల సృజించినాండు. అతనినివిడిచి నిన్ను మే మారాధింపము. 
నీవు మా కొసగనెంచిన శిక్ష నొసగవచ్చును. నీ ఏీజన్మమునమా 
(తేమే మమ్ము శిక్రీంపయ లను 

దేవుడు నీకంాెబ మంచివాడు నీకంకు నాతండు స్థిరముగా 
సహాయపడుచుంకును. నీవు మమ్ము నిర్బంధించి చేయించిన పాపము 
లను, నిం[దజాలములను, శుమించుటకు నిశ్చయముగా నాతనియందే 
విశ్వాస ముంచుచున్నాము, 

తన [పభువుముందు పాపభారమును మోసికొనివచ్చువానికి 
నరకము (పొ _ప్తేంచును, ఆతం డం: చావనుచావక (బతుకన్ముబతుకక 
యుండును, 

కాన్సి విశ్వాసియెై పుణ్య ౩ెర్యములను చేకొని యాతనిసాన్ని 
ధ్యమునకు వచ్చువానికి పరమపదములు చేకూరంగలవు, 

నందనవనములలో సెలయేళ్ళదరి తరుచ్భాయల కింద వారు 


సారష్టకాలమును వసింపంగలరు. విళుద్దహృూదయుం డై యున్న వాని 
కిదియే. బహుమానము ” అనిరి, 


అధ్యాయము శ, 


అప్పుడు మూసాతో “నివ ర్మాతివేళ నాకింకరులతో. బోయి, 
వారికై సముద్రమునుచీల్చి పొడిమార్లము నేర్చఆుచుము, నీపై వారు 


కాండము-]16, సుఠా...20, త, వా. 869 


పడెదరని భయపడవలదు, సనిర్భీతుండవై యుండును ” అని పల్కితిమి. 


ఫీరాను తనసై న్యములతో నాతని సెంబడింపగా వా రంద 
లును గొప్పతరంగములచేం గప్పంబడి నశించిరి. ఫిరాను వారు మంచి 
మార్త మునుబట్టక తప్పుత్రోవ( భోవుటచే వారి కిట్లులయ్యెను 


80. ఇసాయెలుపజలాగా ! మిమ్ము మోశ తువులనుండి తప్పించి 
నాము. పర్వతమునకు కుడిపక్క మిోారుకలియుండని యాజ్ఞయిచ్చి 
నాము. అమృతమును నత్తలును మా కాహారమగునట్లు పంపినాము. 


మేము మోకమర్చిన మంచివస్తువులను తినుండు, మితిమోజీనచో 
నాళోపమునకు. కొ తులగునదురు. నాకోపమునకు గుతియగువాండు 
నిశ్చేషముగ నశింపంగ లండు, 


కాని దేవునివంకతిరిగి, విశ్వాసిమై, పుణ్యకార్యములంజేయుచు, 
రక్షుణమార్లమును చేళొన్న వానిని మేము నిశ్చయముగా తరింప 
గలము, 

కాని, ఓమూస్తాా న్మీఫజలనుండి నీ వంతశ్మీఘముగా విడంబడి 
పోవుటకు గారణమేమి ౪” అని మేమంటిమి. 


మూసా, “వారు నన్ననుసరించుచునే యుండిరిగాని, [పభువా ! 
సీ సంతోవీ.తువని నేను వడివడిగ వచ్చితిని ” అనెను. 


దేవుడు “ఇప్పుడు నీవు వారిని విడిచియుండుటచే వారిని శోధిం 
చితిని, వారు సమిరీజనులమాటలు విని [తోవతప్పినారు.” 


అనగా నూసా కోపవిచారములు నిండుకొన. దన పజలను 

జేరి, “నా పజలారా ! మొ (కభువు మోకు మంచివాగానము వేసియు 
ద 

న్నా(డుగదా ! నేను వచ్చునంతలో నే మాకు తొందలెనదా ! లేక 

నామాటతప్పి |పభువుకోపమును కోరికొనుచున్నా రా?” అని యడీగెను, 


వారు “మేము బుదిఫూర్వకముగా మాటతప్పలేదు. వారు. 
మమ్ము చాలయాభరణములను శౌచ్చి యగ్నిలోంబడవేయుండని, 
తామును తమవానిని నందు. బడనవై వ, 
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అందుండి “మంబే'యనుచు సశరీరయగు నొకదూడ బయలు 
వెడలెను, వారప్పు “డిడియే మో పభువును, మూసాపభువును, కాని, 
మూసా దీనిని మఆచియున్నా౮ డనిరి, 

ఆహా! అది వారికి (బత్యు తేర మూయంజాల దసికాని, కీడు 
మేలుల6 చేయంజూల దసికాసి వారు తెలిసికొన బేకహోయిరా? 


అధ్యాయము ర్‌, 


90 హారూను వారితో నంతకు. బూర్వ మే “ఈబూడ మిమ్ముశో ధింపం 


గలదు, మో పభువు కరుణాళుండుకావున న న్ననుసరించి నాయా శొక 
లో-బడులొ డ నెను. 


వా రాతనితో “మూసా మాయొద్దకు వచ్చువజుకును, మేము 
దాని నారాధింపక మానము” అనిరి. 


మూసా హారూనుతో “వారు తోవందప్పిరని తెలిసియు, 


నన్నేల యనుసరింప కుంటివి? నారా నులంఘీంచితివా” 
యనియడుగ, 


అతండు ోసనోేడరా! నీవు నామోల నిట్లాడవలదు, నీ 
వొకవేళ “ఇసాయేలు(పజలందు. గ లంతంబుట్టించి నాయాజ్ఞ లం బాలీం 
పవెతి'వని యందువేమోాయని భయపడితి”న నెను, 


మూసా సమేరీతో నీయుద్దేశ మేమనియడుగ, 


అతండు “వారు చూడనిదానిని నేను చూచియున్నాను, కావు; ; 
దేవదూత పోయినమార్లమును కొంతవణ కే యనుసరించితిని. పీద?: 


ఉం 


దానిని విసక్టించితీని. నాయాత్శ నన్ని క్లే (పభోధించినది.” అనెను. 


ma) 


ఆతండు “అయిన పొమ్ము. న్సీ ఏజన్మములో గూడ నంటరాని 
వాడ వగుదువు. నీ కొక శాపమున్నది. ఇశముంను దానిని సీవు 
తప్పించుకొన లేను. నీ ఏంతకాలమను భ _కి శ్రద్దలతో బధాజించిన 


కాండము -16, సురా-20, త. హ. $71 


నీదేవు నిహుడుచూడుము. దాని నగ్నిలోందోసి భస్థము చేసి సము 
(దములో పాఆ(బోసెదము. 

అల్లాయే నీచేనుడు. ఆత(డుతప్ప నితరచెవములు లేరు 
ఆతండు సర్వజ్ఞుండు” అనెను. 

ఈతీరుననే మేము పూర్వచర్మితలను కెలువుచు మోకు బుద్ధి 
చెప్పుచుందుము. 
100 దానిని వినక (పక్క-కుతొ లంగ వాడు (పళయదినమున పెద 


భారమును మోసికొని, డాన్నిక్రిందనే యుండును, రక్షణదిన మున 
దానిని మోయుటవలన మిక్కిలి శ)మగానుండును, 


ఆదినమున బూర్మామోత వినంబడినంత నే [గుడ్డివారై దుస్టు 
లంద ఆళొక-వోం జేరగలరు. 

అప్పుడు వా రొకరితోనొకరు మెల్లగా “మిరు భూమిపై పది 
దినములుమాత్ర మే మసలియుండిరి” అందురు. 

వా శేమిచెప్పుచున్నారో నాకుం దెలియును. వారిలో మిక్కిలి 
సత్యవాదులు “మిోరొకదిసముకింకు నెక్కువ యాలస్యము చేయ 
'లేదు” అందుకు, 

అధ్యాయము 6, 

వారు నిన్ను పరతములయార్చి యడుగుకుకు “నాపిభుస్ర 
వాని నెగజిమ్మి ధూలిిగాం చేసి, 

చవునెన మైదానమగునట్లు చేయును. 

అందు లోయలుగాని, గుట్టలుగాని యుండ(బోను” అనుము. 

ఆదినమునం బిలుచువాండు ముక్కు_కుసూటిగా బోవుచుండ గా, 
వా రాతని ననుసరింపగలరు. కరుణాళుడగు దేవున్మిమోల వారు 
హీనస్వర్నులై మందమందముగ పడుదున్న పదధ్యనులుతస్స మతిీదేనిని 
విన(జుఃలరు, 


§72 కురానువరీఫ్‌. 


శాలి 'దేవ్చం డంగీకరించి యొాప్పుకొనిన మాట 

లాడువాండుతప్ప నితరుండు మాధ్యస్థ్యమువహించి సహాయపడ లేదు. 

110 అతనికి వారిభూతభ వివ్యత్తులు తేలియునుగాని వారిబుద్ధి కవి 
గోచరములు కాచేరవు. 


సయంభునవును జీవస్వరూపియునగు నాతనిమోల వారు దీన 
వదన్నులైయుందురు. పొపభారము వహించు వారికి గతియీయుండదు. 

కాని, బుజుమార్లవ ర్తియు విశ్వాసియు నగు వానికి హానిగాని 
నష్టముగాని, కలుగ చేరదు, 

ఈరీతిగా మేము అరబ్బీభావలో కురానును పంపించి యం 
దనేక భయసూచనలను చూపించి బహుశః మారు దెవభ్రీతిపరులె 
యాలోచించు కొందురని తలంఛితిమి. 

కావున సత్యస్వరూపుండును, చ్మకవర్తియు నగు దేవుడు 
పూజ్యుండగుగాక! కురానును పూర్తిగ విననిజే తొందరపడి దానిని 
పఠింపక “(పభువా! నాజ్ఞానమును వృద్ధిసేయుము” అనికోరుము. 

పూర్వకాలమున ఆదాముతో మేమొక యొడంబడిక చేసి 
యుంశ%మి. కాని యాతయు దానిని మజచిపహోయి, యస్థి చిత్తుం 
డయ్యెను. 

అధ్యాయము. / 


మేము దేవతలతో “మిరు మోకాళ్ళ ప్రెంబడి యాదామును 
భజింపుల) డన నందజును సేవించిరి ఇల్లిస్‌మా[తము నిరాకరింప, 

మేము ఆదాముతో “ఆదామా, ఈతండు నిజముగా నీకును 
నిభార్యకును శత్రువు సుమో! కావున నీవు వానిమాటలు విని నందన 
వన (భన్హుండవై దుః ఖింతుండవు కాజూడకుము, 


అచట నీవు నగ్నుండవె సంచరించుచు, నాశలియనున చెటు 
కుండ వరమునిచ్చియు న్నాము. | 


కాండము -16. నుఠరా.80, త. వా. 878 


అచట సీకు దప్పికయు, ఎండవలని చాధయుం గలుగంబోవు ” 
అంటిని, 


120. కాని, సై తా నాతనిచెవిలో “ఆదామా, నీకు శాశ్షత జీవ 
వృతుమును, శాశ్వత రాజ్యమును జూపుదునా” యనెను, 

వారిద్దరును దానిఫలములను దినిరి వెంటనే వారినగ్నత్వము 
వారికీ గోచర మయ్యెను. వారును కొన్ని యాకుల నేం, కుట్టి, వ్ర 
ములుగా కల్పించుకొనిరి. ఆదాము, (ప్రభునాజ్ఞ తిరస్కరించి (తోవ 
దప్పెను. 

పిదప నాతని [పభువాతని నే యెంచికాని, యాతని యెడంగరుణ 
వహించి సరియగు మార్లము జూపు చు. 

“మో రీచోటు విడిచి [కిందికి పొండు. మోారిదటును నొకరి 
కొకరు శ తువ్రలయ్యెదరుగాక ! మున్నుంగ ఏ నేను మాకు రక్షుణమార్ల 
మును జూపలగలను. నా(త్రోవ( బట్టిన వారు తప్పినోరు. కఫము 
నొందరు. 

కాన్ని మాబుద్ది వినని వాని జీవనము నూఖుభాజనమగును,. ఆత. 
డంధుడై రముగాదినము న దుష్షులతోం గా టచటికి రా(లండు.” 
అంటిమి. 

ఆతడు “(పభువా ! నాకు ద్భ్య్య యుండ నే, నన్ను తక్కిన 
వారితో జేర్చియంధుని జేసితి వేల ?” యనును, 

దేవుడు వానికి. (బతీవచనముగా “అవునే. మానూచనలు 


నిన్ను జేరినను నీవు లత్యుపెట్టవైతివి. కావుననే మేము నిన్ని దినమున 
మఆచిపోయెదము”) అనును, 


ఆజ్ఞల నుల్లంఘీంచి (పభువు సూచనలను విశ్వసింపనివారి కిదియే 
యయ ఈ నిజముగా పరలోకళశిక్ష యింతకంెబు ఘోరమై చిర 
శాల ముండలటలదు. 


కి74 కురానువరీ ఫ్‌. 


తొము వసించినచోటనే పలుమాజు నంచరించుచున్నను, 
ఏన్ని తరముల వారిని మేము నాశనము చేసితిమో వారికి తెలియకుండెనా? 
బుద్ధిగల వారికి నిజముగా నివియన్నియును సూచన లే, 


ఆధ్యాయము 8 


కొంతివ్ని ఇంతి నిచ్చిలిమని దేవుడు సొలుత( బలికయుండని చో 
వారికి వెంటనే శిక్షకలిగియుండును. కాసి .మాకాలము నియమితమై 
యున్నది, 

180 కావున వారు చెప్పుదానిని వీసి సహించి యుండుము? 
నూర్యోదయా స్తమ నుములయం దాతని సంకీర్తనములు చేయుచుం 
డుము. రాగికొంత భాగమునను, మధ్యాహ్నమునను నాతని నారా 
ధింపుచుంళుము. అందువలన నాశండు సంతుమ్హండగు నేమో! 

ఈ లోక మునందలి డాంబికములతో నీకు పనిలేదు. మే మట్టి 
వానిని వలో కొంతమందికి, వారి నొధనకొఆఅకుం బృ్రసాదించి 
యుంటి మేకాని, వేరుగాను. నీకు స పభువన్ను గహించివ దే మంచిదియు 
ఇాళ్వతమైనదియునై యుందును. 

కాఫ్రున వారివలె సివును జయం బ)యత్నీంపకుము. సీకుటుం 
బమువారు గూడ పాంరన సలుపునటు శద పఫుచు కొనుము, 
నీవంటేదో స్వి) స ఆ ల. అ సౌకర్యము 
లను జేకూర్చి, నిభ క్రికిదగిన సౌఖ్య ఫలము నొసగదము, 

కాని వారు “తనప"భువునుండి మొక నూచనతో నాతడు 
రాకున్న చో మేము విశ్వసింప” మందురు, అయినను పూర్వగంథము 
లలో. గూడ స్పష్రసూచనలను వారు కనుగొనలేదా ? 

శ్రీశ కాలమునకు. బూర్వ్రమే వారిని మేము నాశనము చేసిన 
చో వారు “పిభువా ! మమ్ము దీనులం జేసి యవమాసింపక పూర్వ 


కాండము-16 సురా-20. త, హూ, 875 


శ 


చుకదూతను బంపి మాకు సూచనల నను గహింపకుండిన చో మే 
మెట్టు విశ్వసింపంగలము 2” అనియందుగు, 


వారితో నీవు “మనలో నొక్కొ_క్క_(డును, మృత్వునుకొఆ 
శనురు చూచుచునే యుండును. కావున మనలో బుజుమార్లవర్తు 
లెవరో, రక్షుణమార్ష్లమునందిననా శెవరో తెలిసికొనుటకు కొంచె 
మోపీక గలిగి వేచియుండుండు” అనుము. 





కాండము. 17 





సురా 21 ప్రవక్తలు. 


ళీ 


మక్కా_-] 19 పద్యములు - fl రుక్కు_లు, 
దయాదావీణ్యమూర్హియగు దేవుని పేర. 


ఈపిజలలెక్క_  మయొగోవచ్చినను, వారు విమయలోలునై 
యజాగ) తతో మార్లమునుండి తొలంగిగోవ్రచున్నారు. 


వారికివచ్చిన (కొ త్తసూచనల నన్నిటిని వారు లెక్కించు 
చున్నా ళు 


తప్పుచేయుచు వారు రహస్యముగా “అత నీవుటినరుంే 
కడా! అత యాధిక్ళ మేమున్నది * కన్నులు తెఆచికొనియుండియు 
మోారిం[దజాలమునకు భోనయ్యెదరా  ఆఅనుశకొంనుగు, 


“స్వర్షమునందును, భూమియంగును నెవ్వ ేమనుకొనినను 
నాపిభువునకు( బెలియుచునేయున్నది. అతడు 'సర్వమును వినుచు 
తెలిసికొనుఛున్నా డు” అని వారితో నీవనిన, 
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వారు “అట్లుకాను. అదంతయు స్వప్నపాాయమే. అతండు 
దానిని కల్పించియున్నాండు. ఆతడు కవిశ్వరుండు. పూర్వపు (పవక్తలు 
వచ్చినక్షై యాతడు సూచనల నేలదీసికొనిరాలి డందురు, 

పీరికిపూరషము మేము నాశనముగావించిన పురములను వా 
"రివ్వరును నమ్మలేదు, పిరుమ్మాత్రము నమ్ముగురా ? 

ఇంతకుపూరషము పంపిన వారికీ మమ్మునుగూర్చి సర్వమును 
చలిపియే పంపియున్నాము. నీకుంచెలియనిచో  భయసూచనలం 
గొన్ని వారి నడుగుము, 


వారిదేహము లన్నముచేం బోసీంపంబడునట్టును చిరకాలము 
జీవింపకుండునట్లును చేసితిమి. 


అప్పుడు మేమన్నదానిని చేసియేతీరితిను.  మాయిష్టమువచ్చిన 
వారిని రకీంచి, యితరులను నాశనమువేనీలిమి. 


10. ఇప్పుడు భయసూచన గలగియున్న [గగంథమును, మికు 
బంపీనాము. ఏమి యింకనయిన బోధపడకున్న దా ? 
అధ్యాయము ల్లి 

మే మెన్నినగరములను నాశనము చేసి, వానిపీదప నెందజు 

పజలను బుటింపలేదు ? 
’ లు 

వారికి మాపగ కనంబడినంత నే వారు పలాయితులయిరి. 

జేవతలును వారినిబరిహసింపుచు “వలపరు”గె త్తెదరు ? మిరు 
భోైకనిరతులై పూర్వముండిన యావాసములకుం దిరిగి చేరశొనుండు! 
బహుశః మిమ్ము (పశ్నలడిగెద శేమో” యనిరి. 

వారును, “అయ్యూ 1! యెంతటి యధర వ రనులమై యుం 
టిమి !” అని యనుశొన. జొచ్చి౦0, 


వారిని కోసినధాన్యమువ లె నళింపంజేయువజకును వార ళ్లే 
యజఆచుకొనుచుం దురు, 


కాండము -17 నురా_21, (పవ కలు, త్ర? 


స్వర్షమ్నర్త్యములను, తదంతరాళమును విశోదమునకై మేము 
సృజించియుండ లేదు. 

మాకిన్ష మైనచో మాయందు మేమే వినోదించుళొని 
యుందుము, 


మేము సత్యము నసత్యముమిందికి. విసరినంత నే యది భిన్న మై 
యంతరించును. కాని నీవు చేవునిగహార్చి పల్కినడానికి నుఖము నను 
భవింతువు. 
స్వర్లమ ర్హృములగల భూతరాసులన్నియు నాతనివే. ఆతని 
సాన్నిధ్యవర్తు లాతనికి హితకరులె యలసట లేక సేవించుచుందురు. 
90 వారు విశ్రాంతి లేక యాతని ర్మాతింబవళ్ళు స్తోత )ము చేయు 
చుందురు. 


మృతులను సజీవులుగ! జేయలగల దైవములను వారు భూమి 
వపెనుండి గహించిరా ? 

భూమియందు౮లగాని స్వర్షములందులాని దేవుడుగాక యితర 
దైవము లున్నమెడల నిరువురును నశించియుందురు. వా రాతనసిం 
గూర్చి కూయున డటుండనిమ్ము. సింహాసనాసీనుండగు చేవునిమహిమ 
వృద్ధినొాందుగాక | 

ఆతేనిపనులనుగూర్చి యాతని నెవ్వరును నడుగంజూలరు, 
ఆతండితరులను తమకర ల గూర్చి పశ్నించును, 

అతనిగాక యితర ధివములను వారుపర్మిగహించిరా 9 వారు 
దైవములనుటకు తేగిన (పమాణములం జూసుము. నాతోనున్న వారియు 
నాకు బరార్వమున్న వారియ భయసూచన:యిది యె. కాసి వారిలో 
జాలమందికి సత్యము తెలియక దారి తప్పుడురు” అనుము, 

“నాకం నితర-దెవము లేడు. కావున నన్నుభజింపు” మని 
మేను చెప్పిపంపీన పావక యొవ్వండును లేండు. 
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అయిననువారు “చేవతలవలన దయానిధియగు బేవునికి సంతా 
నముకలిగిన దందురు. అత(డు మహివువంతు. డగుగాక ! వారాతని 
గౌరవసీయకింకరు లే, 

ఆతండు మాట్లాడినదే వారు మాట్లాడరు, వారాతని యాజ్ఞా 
నుసారము పవ ర్తింతురు, 

వారికి ముందును వెనుకను నున్న డాతనికెజుక, ఆతనికీస్థ మైన 
వారికి తప్ప నితరు లేమిచెప్పికొనినను నాతడు వినండు. ఆతని యాజ్ఞాను 
వర్తులై వారు పనిచేయుచుందురు. 

దేవుని పక్క. చీనును దేవుడనే యని చెప్పు 'చేవతకు నరకమే 
బహుమానము, తప్పుచేసినవారి కిదియే బహుమానము, 

అధ్యాయము తి 
80 స్వర్షములును, భూమియు నొక శుముద్దగా నుండంగగా నాతండు 

వానినిచీల్సి, నీళ్ళునోసి జీవమునుగ ల్సించియుండుట యవిశాగసకులు 
చూచియుండ లేదా* అయిన వా రేలవిశ్ళసింపరు? 

వారితోంగూడ నవి సంచరించునేమోయని భూమిపై మేము 
పర్వతములనుంచి దానిపై వారిరతుణళాఆకు వెడల్పెనబాటల నేర్ప 
ఆిచితిమి. 

స్వర్షము నొక గట్టియింటిక ప్పువలె నిర్మించితిమి. కాని వా రా 
నూచనలC బరి|గహింపరు. 

రాత్రింబవళ్ళను తమతమ స్రానములం దప్పక వడిగాం దిరుగు 
చుండునూర్య చం దులను సృజించినవా. డాతందే. 

మనుమ్యున శెప్పుడును శాశ్వతజీవనమును మే మన్నుగహించి 
యుండలేదు, నీవే మృతినొందినయెడల వారు శాశ్వతముగా (బదికీ 
యుందురా? 


శాండము-17. సురా-91, (పవ కృలు, 879 


ఆత్నలన్ని టికిని చావుసత్య మే, మిమోా పాపపుణ్యకార్యముల చే 
మిమ్ము శోధింతుము. మిరు మాయొద్ద కే తిరిగిరావలయును. 

అవిశ్వాసకులు మిమ్ము. జూచి వెక్కిరింతురు. “వమి, 
మో_దెవముల. గూర్చి యిట్లుమాట్లాడువా. డీశండేనా? ” అని 
వా రెజుంగరు, కాని వారికి దయానిధియగు బేవునింగూర్చి చెప్పునప్పుడు 
వారునమ్మరు, 

“మనుష్యుండు తొందరగా సృజింప బడియున్నా ౪” డని 
వారెజుంగక, నేను వారికి నాసూచనలం జూపెదను. కావున వారు 
త్వర పెట్టమని కోరకుందురుగాక! 

“ ఈభయసూచనపఫల మెప్పుడుకనంబడును? మిరు సత్యవంతు 
లశైనచో చెప్పులి డని వా రడుగుము, 

నరకాగ్ని వారిముఖములను, వీపులను కాల్పగలకొలము వారి 
ట్లు తెలియును? వారికి సహాయమును దొరక (జాలదు. 

40 అది వారిపై నాకసి శకముగాం. బడినంత వారు నిస్పృహూ 
లయ్యెదరు అదివారికొఆ కాగదు వారికి గడువును దొరకదు. 
సీకుంబతార్వ మెందరో (ప్రవక్తలు హౌేళనకంం బాతుల యుం 
డిరి. కాని వారిని హేళనచేసినశికు యవిశ్వాసకులకు తప్పీనదికాదు. 
అధ్యాయము 4, 

“దయానిధియగుదేవునినుండి ర్యాతింబవళ్ళును ని న్నెవ్వరు 
రఖ్నీంపం గలరు? అయినను వారు తమ్మ పభువుసూ చనను లత్యుపెట్ట 
రు” అనుము, 


మేముకాక వారినిరథ్నీంపంగగల యితర్మదెవము లున్నా రా? 
వారు తమకుతామే సహాయపడ(జాలరు. దేవునితో సాటికెచ్చు నితర 
దై వములును, మాకోపమునుండి వారిని రహీంప(జాలరు, 
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అవును, వీరిని వీరిపీతరులను జీవితకాలమంతయు భోగముల 
ననుభవింపనిచ్చితిమి. ఏమి! మే మొకచేశమునకు వచ్చి దానిసరిహ 
ద్దులను త్యంచుచుండుట వారుచూచుచున్నారుగదా! అయిన వారా 
జయించినవారు? 


“నాకు తెలిసినంతమట్టు శే మీకు సూచన నిచ్చుచున్నానుః 
"కాని, యెట్టిసూచన నిచ్చినను శానిటి వా రామాటను వినరు, 

స్మీపభువుకితు వారినిసోకినంతనే వారు “అయ్యూ, మేమును 
తప్పుచేసితిమే” యనియందురు, 

రశతుణదినమునకు సరియైన [(తాసుల నేర్చతీచి యున్నాము, 
వవివషయమునందును నేయాత్శకును, నన్యాయముకలుగదు. ఆవగింజ 
యంత కర్ణము చేసినను, మేము దానిని తూచియీతీరుదుము. మా 
'లెక్కయే చాలును, 

మూసా హారూనులకు పూర్వము జ్ఞానజ్యోతి నిచ్చితిమి. 

తమ (పభువునకు రహస్యముగా భయపడి, (ప్రళయదినమునకు 
కంపమొందుచు, దైవఖితులెనవారి కొకజ్జానజ్యోతిని, భయనూచనను 
నిచ్చితిమి. 

50 మేముపంపీన యీ కురానుగూడ ధన్యమగు సూచనయ్యే 
అయిన దానిని మోరు విడనాడెదరా? 
అధ్యాయము. ర్‌ 

పూర్వ మిబాహీము తగిననాండని యెంచి మాయా్యా నాతని 

ళెసగితిమి. 


అతండు తన తండితోడను, [బజలతోడను, “మోరుభ కితో 
నారాధించు స్మీపలిమలేమి?'; యని యడుగ, 


కాండము-17, నురా-21, (పవ క్తలు, 891 


వారు “ఇవి మాపూర్వులారాధించినవే” యనిరి, 

ఆతడు “నిశ్చయముగా మోరును మీోవపితరులును, తప్పుచేసి 
యున్నా” రన, 

వారు *ీ నీవు నిజముగా బల్ము_చు న్నావా + హోస్యము జేయు 
చున్నావా ?” యనియడిగిరి. 

ఆతండు “న్వర్లమ _రృ్టముల సృజించి, వానికి (్రభువగువాంజే 
మోాప్రభువు, దీనికి నేనొక సావ్సీని, 

మిరు మజలి, వెనుజూపీనంత నే మ్మోపతిమలవె గుట బన్నె 
దను” అని, వానినన్నిటిని బగులంొట్టి, వారుతిరిగి వచ్చి, 

“మాధ్రైవముల శన రిట్లుచేసినారు. వారన్యాయవంతు” లని 
యనుట 'కా[పలిమలలో ముఖ్యములగువాని నుంచివేసెన్కు 

60, వారు “ఒక యొావనుండిట్లు చేసెనని చెప్పలా విని యుంటిమి. 

అతని జేరు ఇబాహీము. 

అతనిని (పజలముందుకు తెండు. వారాతనిపై సాత్యుమోయం 
గలి” రని చెప్పుచు, 

ఆతనితో “*ఇబాహీమా ! నీవేనా మాభివముల నిట్లుచేసిన 
వాండవు” అనియడుగ, 

ఆతండును, “కాదు కాదు. వారిలోని నాయకులే వారి నట్లు 
చేసినారు. వారు మాట్లాడ గలిగినచో వారినడుగులొ డసనెను. 


కావున వారు తమలోం దామే యాలోచించుకొని *మిాళేభ క్రి 
హీనుల” రని పలుకుచు, 

వారిపూర్వపు తప్పునుండి మజిలక, తలతిక్క_తో ““ఇవిమాట్లాడ 
లేవని నీకుందెలియును గదా !” యనిరి, 

ఆతండప్పుడు “ఏమి, దేవునికిమొజుగా మికులాభము గాని 
' నష్టముగాని చేయంజూలని యితరదై వములనారాధింతురా 1 


8898 కురా నువ ,రీ ఫ్‌, 


మిరును, మోరారాధించు డై వములును, వీచుశో. అయ్యో ! 
అయిన నింకను మోరు బోధపబుచుకొనలేరా ? ” అనియడుగ, 

వారు “మో శేదెనచేయలోలిగినచో, వాని నగ్నిలోకాల్చి 
విగాదై వముల రశ్నీంచుకొను(డు ” అనిరి. 

మేము, “అగ్నీ, నీవు చల్లండి ఇ(బాహీమును రతీంపుము. ” 
అంటిమి. 

70. వా రాతనిపె( గృుటంబన్నిరిగాని, దానివలన వారికీ నష్టము 

కలిగను, 

అంతట మేమాతనిసి, లూట్‌ను, సరమనుష్యులకును ధన్య 
వాసమగు భూమికి-దెచ్చి, 

ఆతనికి మటియొకబహుమానముగా ఇపాకుు యాకూబులనిచ్చి 
వారినందతిని న్యాయవంతులంగా. జేసితిమి. 

వారిని మాయాజ్ఞ (పకారము ఎతరులుసంచరించుట కాదర రు 
లగునట్లు చేసి, వారిని సత్క-రా నుష్టానపరులును, (ప్రార్థనానిరతులును; 
భికూదాతలును నగునట్టు చేయ వారు మమ్మా రాధించిరి. 

లూటునకు బుద్ధిని, జ్ఞానమును | బసాదించి, కల్చమయు కృమగు 
నగరవాసులగు దుస పవ ర్షనులనుండీ రవ్నీంచితిమి. 

ఆతే(డు సన్నార్షవర్రియగుట చే వానిని మాదయకు. చ్మాతు 
నించేసితిమి. 

అధ్యాయము 6, 

పూర్వము నుహు మాకుమొజలిడ మేమువిని యాతని, 
నతనికుబుంబమును గొప్పయాపదనుండి తప్పీంచుటను సరింపుము. 

మాసూచన లసత్యములనిపల్కి.న జనులపై వానికి సహాయము 
చేసితిని. వారు దుష్టులగుటచే వారిని నీటముంచి చంపీతిమి. 


కాండము-_17, నురా-21. (పవ కలు, 888 


కొందజిగొ త్రై లొకపొలమును పాడుచేసినప్పుడు దావూదు 
సు'లై మానులు తగనుతీర్సిరి. వారితీర్చునకు మేముసాతులము, 

సులెమాను కావిషయమై తెలిపి, యిరువురకును బుద్ధిజ్ఞానముల 
(బసాదించితిమి. పర్వతములును, బశులును, దావూగుతోయహాడి 
మమ్ము స్తుతింపం జేసితిమి, అట్టుచేసిన వారము మేమే. 

80. మాలో నొకరికొకరు చేసికొను హానినుండి రతుణనొందుట కె 
దావూదునకు కవచముల. జేయు నేర్పును |బసాదించితిమి. కావున 
మిరు కృతజ్ఞులరై యుండశేల ? 

గట్టిగా వీచు మారుతనుపై సులైమాను కధికారమూయ 
నాతండు దానిని మేము ధన్యము చేసిన భూమిపై వచ్చున ట్లాజ్డుపిం 
చెను. మాకు సర్వవిషయములును, 

ఏీటీలోమునింగి యాతని కచేకవిధముల నుపచారముల చేయు 
పిశాచములును నెజటుకయే. మేము వారిపై కన్ను వేసియే యుంచితిమి, 

అయ్యూబునుగూడ స్మరింపుము. ఆతండు తన (పభువుతో 
“నన్ను దోవ మంటినది. నీవు కరుణాపరులలో ను _త్తముండవు "అని 
మొజపెట్ట, 

మేమువిని యాతని దుఖభారమును తొలగించి, యాతని 
కుటుంబమును, మజికొందటిని నాతనికిచ్చి, మాసేవకుల కాత డొక 
జ్ఞాపక చిహ్నముగా. చేసితిమి, 

ఇళ్లు యిసా యేలు, ఇడిసు, జల్‌కిఫీల్‌, మొదలగువారు దృఢ 
భకులె యోర్పుగలిగియుండిరి. 

వారు సన్మార్లవ ర్తులుగాన వారిని మేముక రుణిం చితిని. 

ఇళ్లు యూసూ సనువాండు కోపముతో బోవుచు నాతనివై 
నూకు శ క్రిలేదని యనుళొనెనుగాని, చీకటిలో నాతండు ోనీవుతప్ప 


884 కురానుపషరీ ఫ్‌, 


నితరదైవము లేండు, సీను మహీమవంతుడ వగుదువుగాక ! నేను 
దుష్ట్రవ ర్త నుండ)” నని ముంజ పెళ్టును. 

మేమువిని యతనిని దుఃఖమునుండి విడిపీంచితిమి విశ్వాస 
యుతల నికే మేము రశీంతుము. 

ఇక్లే జకకియ్యాయును తన[పభువుతో “ప్రభువా !నన్నపుత్త) 
కుంజేయకుము. అయినను నీకంకుముంచివారసుండు నాకులేణి డని 
'మొటజ పెట్ల, 

90 మేమువిని యాతనికి యహ్యానిచ్చి యితని భార్య (పజావతి 
యగునట్టు _ చేసితివి. వారును నొకరికం'ట నొకరు హెచ్చుగా 
సత్కర్భల నాచరింపుచు భయభక్తులతో మమ్మాశ్రయించి మా 
యెడల నము)లయిరి. 

ఆమెయు కన్యాత్వమునుపాలించి, మాయాత్మను స్వీకరించి. 
తానును తన పుత్తు)ండును, సర్వభూతములకును, సూచనలైరి. 

నిశ్చయముగా నీ యామతమే సత్యమ కము. నే-నే నీపభువను, 
కావున నన్ను సేవింపుము. 

కాని యాయుపదేశమునుగూర్చి య నేకవిధములుగా వా రర్గ 
ముచేసికొని, తెగలు తెగలుగా విడిసోయిరి. వారందతును మాయొద్దకు 
రాకతప్పరు. 

అధ్యాయము 7 

న్యాయమైన పనులశజేయుచు విశ్వాసియెనవాని పయత్న 
ములన్నియు, సభలములుగాకపోవు. వానినన్నిటిని నతనికొజుకు వాసి 
యుం చెదము, 


మేము నాశనముచేసిన నగరములన్నిట్రిపెనను ఇాపమున్నది, 
యాజూజు? మాజూజులు దారికల్పించికొని, 


కాండము-17. నురా-21, (ప్రవక్తలు, 885 


ఉన్నత పదేశములనుండి, వా రెల్లయెడలను లేచి మాభయ 
సూచన సత్యమగునంతవణఅకును, నగరములు మజీయుద్ధరింపంబడవు. 
అప్పు డవిశ్వాసకు లాశ్చర్యరసనిమగ్న నేతు) లై “అయ్యా, పీరిని 
గూర్చి యెంత యజ్మాగ త్తగా నుంటిమి ! మేము భ క్రివిీహీనులి మం 
దురు ఈ మావాగ్దానము జరిగితీరును. 


నిశ్చయముగా మారును, దేనునిగాక మారారాధించు నితర 
చెవములును, నరకాన్నీ కింధనములు కాగలరు మి రందులోనికి 
పోకతప్పదు. 

ఫలే దైవములెనచో నందులోనికిటోవం బనిలేదే. అయినను 
వారందులో నే శాశ్వతముగా వసింపలలరు. 

100 అచట నారు నూల్టుచు త మ్మాఇళ్వాసించువచనముల నెట్టి 

వాసిని వినంజూలరు. 

శాస్తి మేము మంచికార్యముల. "జేయ నియమించినవారు డాని 
నుండి దూరముగ నుండలోలరు. 

దాని శబ్దమును వా రణుమూ[త్రమును వినరు వారు తము 
యాత్శలు కోరినడానినుందే చిరకాలము వసింపలలరు, 

ఆ మహాభయము వారిని కంపింపం-జేయ నేరదు, దేవతయు 
వారిని గలిసికొని “మో కీయ(దలంచినదిన మిదియే” యనిచెప్పును 

ఆదినమున, (వాసినకాగితములను చుట్టంబెట్టినట్లు స్వర్షమును 
చుట్టివైతుము, మేము మొదటసృష్టిని జేసనక్లే తిరిగి చేసెదము. ఇది 
మాకు విధాయకకృత్యమగుట వలన నట్టుచేని యే ఫీరునుము. 

* ఈధర్శము నిచ్చినతరవాత భ _కిగీతములలో “న్యాయవర్తు 

లగు నాకింకరులు భూమికివారసు” లని|వాసితలీమి, 

నిజముగా దేనునిశీవకలకే రుఠానునందు బోధయున్న ది. 

$9 
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సర్వభూతములకును దయాచిహ్నముగనే నిన్ను. బంపితిమిగాని, 
మతియొక టికాదు, 

“మోాడేవుం డొకయేయన నాకు-దెలుపంబడినది. మో రాతేని 
కధీనులై ముస్లిముల (భక్తుల) గుదురా *” అనుము. 


కాసి వారు వెనుదిప్పీనచో “మోాకందతికిని నొశేరీతిగ 
భయసూచన నీచ్చియున్నాను. కాని యాశికు దగ్గణపడినదో దూర 
ముగనున్నదో నాకుంెలియడు. 


110. మీరు బిస్తఅగాననునదియు, రహాస్యముగాననునదియు దేవు 
నికీ. చెలియును, 


ఈయాలస్యము మీాకోధనకొజఆకో, మరు మతికొంత కాలము 
భో కపరాయణులై యుండుటకో నాకు తెలియదు. 


“మారు సత్యముగ తీర్పుచెప్పులిడని నాప్రభువు పల్కు 
చున్నాడు. మీరు (పేలుదానికై సహాయము వేండికళొనవలసిన దయా 
నిధియగు దేవు డతండే. 


నుర-22, యాత 9. 
మదీనా-78 పద్యములు- 1౧0 కుక్కులు. 
అధ్యాయము-]1, 
దయాదావీణ్యమూూర్తియగు బేవునికేర, 


మక్కా-వా స్తవ్యులారా ! బేవునికి భయపడకుండు.. తుదిగంట 
యప్పుడు కలుగు భూకంపము కడుఘోర మైనదికదా | 


శాండము-17. నురా_22. యాత్ర. క్రి? 


మీకు దానిని జూచుదినమున, పాలిచ్చుచున్న (స్రీలు చంటి 
బిడ్డలను వదలిపెట్టణగలరు గర్భమును మోయుచున్న (స్రీలు తమభార 
మును విడిచిపెట్టలగలరు, మనుష్యులు (తాగియుండకున్నను, (తౌగిన 
వారివలె కానవత్తుకు, ఇదియే బేవునిఘోరళిత్స ! 

అజ్ఞానిమై, దేవునిగూర్చి వివాదములుచేయుచు, తిరుగుబాటు 


న్‌ 
చేయు సె తానులనందఆ ననుసరించువాం డొకంయన్నాండు. 


తన్ను(పభువుగా. జేకొనినవారి నాతండు మోసపుచ్చి యగ్ని 
జ్వూలలోనికి దీసికొనిపోవునని చెప్పంబడియే యున్నది. 

జనులారా! మిరురక్షుణంగూర్సీ సందేహింపవలదు. మాళక _క్రికిం 
(బమాణముగా మిమ్ము సొలుత ధూలళినుండియు పీదప అణుజీవుల 
నుండియు, తరువాత నెత్తురుముద్దలనుండియు, ఆవెనుక రూపముగల 
టియు లేనట్టియు మాంసఖండంబులనుండియు, మేము మిమ్ము సృృజిం 
చియున్నాము. గర్భములో నాడుపింమో మగపిండమో కాలమగు 
వటికునుంశునట్లు విభించియున్నాము. తరువాత మిమ్ము నిశువ్రులుగాం 
బెటంబెట్టితిమి. అనంతరము మిమ్ము యావనులంజేసితిమి. పఫీదప 
మిాలోంగాొందజు మృతినొందుదురు. మతికొందటు తమపూర్యజీవికము 
నంతేటిని మజణచిపోవువజకును జీవించియుందుగు,  భూమియంతయు 
చెండిపోయి ఫలహీనమగుటను మోరు కనుగొందురు. కాని మేము 
దానిపై వర్షము కురియించినంతచే దానియంవు చలనముకలిగి పెద్ద 
దియైై యన్ని విధములగు ములక లును బుట్టుటకు తావగునుం 

బేశ్చంజే సత్యముకానునను, మృతినొందినవారి నుజ్జేవింపం జేయు 
వాం డాతం జేకావునను, అతనికే సర్వవస్తువులపై నను శ_క్రియుండుట 
చేతను, 

నిస్సందేహముగ నాగంట వచ్చితీకునుగావునను, సమాధులలో 
నుండువారిని దేవ్చండు తిరిగిజీవింప మేల్కొ_ల్పును. కావునన యిట్లగునుం 
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నముగాని, రత్సణగాని, |పకాశవంతమగు [గంథముగానిి 
తనకు శేకున్నను బేవువిగూర్చి వివాదములు చేయువాం డొకం 
డున్నాండుం 
ఇతరులను బేవుని మౌార్షమునుండి తప్పించుట కాతండు 
తిరస్కారభావముతో మటిలియుండును. అతిని కీలోకమున లజ్ఞయే 
(పా పించును ; రక్షుణదినమున నాతని కగ్ని బాధను రుచిచూపెదము. 
10. “ఇది నీవు పూర్వము నీవేతులతో. జేసినదాని కనుభవము ! 
దేవుడు తన సేవకుల కన్యాయము చేయండు ” 
అధ్యాయము ల 
కొందటు దేవుని చేదో యొశవిషయములోనే సేవింతురు' 
వారిలో నొకనికి మేలుకలిగినచో నావిమయనునే యా[శయించు 
కొనియుండును. కాని, యతనిళొక శోధనకలిగినచో అతండు తిరిగి 
యవిశ్వాసములోంబడి యిహామునకును బరమునకునుగూడం చెడును. 
ఇదియే స్పవ్షమైననాశనము ! 
తనకు గీడుగాని, మేలుగాని, చేయ లేనిడాని నాతడు చేనునితో 
సమానమని సేవించుచుండును, ఇదియే చాల తప్పు, 
అతడు తనకు కీడుచేయుచాని నే పిలుచునుగాని, మేలుచేయు 
వాని నావాహనచేయండు. నిశ్చయముగా ఆ (ప్రభువును, సేవకు(డును, 
దుమ్షులేకడా ! 
కాసి దేవుండు తన్నునమ్మి, (క్రమవ_ర్తనులై నవారిని తరంగిణులు 
(వహించు నుద్యానవనములలోనికి దెచ్చును. చేవుడు తన యిచ్చ 
వచ్చినదానిసి 'జేయలోలండు. 
దేవుడు తన [పవక్త కివామునను బరముననుగూడ సహాయ 
పడండని తలంచువ6 డొక|త"టిని పట్టుకొని తన్ను (డా జంపుకొను 
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వానివలె పైకెత్తి, దానిని గోసివేయనిమ్ము ; తాను కోపించినదాని 
నేమైనం "వేయలోలంజేమో యాతపికి గనయబడ గలు. 

దేవుడు తనయిచ్చవచ్చినవారినే రశ్నీంచును గావున మేమి 
కురానులోనిపద్యములను స్పష్టములగు సూచనలతో. బంపుచుంచుము, 

విశ్వాసులు, యహూదీలు, సటావార్కు నసానీల్కు మాజియ 
నులు, చేనునితో నిగం దై వములం జేర్చువారు, రక్షణదినమున బేవుండు 
పఏరివివాదముల దీర్చును. దేవుడు సర్వసావీ, ! 

స్వర్ల్షమ_ర్యములయం దున్నదంతయు దేవునారాధించుచుండుట 
నీకుకనంబడదా ? సూర్యుడు, చంద్రు(డు, నశు(త్రములు, పర్వతములు, 
వృతములు, జంతువులు, చాలమంది మశువ్వ్యులు, సీరందలు నారా 
ధించుచునేయున్నా శే ? కాని చాలమందికి శిక్షయే (పా ప్తమగును, 

దేవు. డవమాసించినవారి నెవ్వరును గొరవింపరు. దేవుడు 
తనకిన్టమైనదానిని చేయును. 

20. విశ్వాసులు, నవిశ్వాసులునగు వీరు తమ్మ పభునిగూర్చి వివా 
దములు సల్పెదరు. కాసి యవిశ్వాసులగువారి క గ్నివో వస్త్రములు 
కూర్చ (బడును. వారి నిరముల పై సలసల మబటుగుచున్న స్‌ు నయం 
బడును. 

వార్మిపేగులలోను చర్మములళోను నున్నదంతయు వా రరిగించు 
కొందురు. వారి కినుపదుద్లే సిద్దముగానున్నవి. 
మిక్కిలి బాధచే వా శెన్ని సారులు పెకీరాందలంచినను తిరిగి 
వరిసందులోని కే (తోసవై చెదరు. వారగ్ని బాధ సనుభవింతురు. 
అధ్యాయము త్రి. 


కాని, విశ్వసించి [కమవ ర్తనులైన వారిని దేవుండు తరంగిణులు 
(ప్రవహించు నుద్యానవనములలోనికి చెచ్చును. అచట వారికి బంగారు 
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కడీయములును ముత్యాలసరములును నాభరణములును, వట్టు 
బట్టలును లభించును, వారు ( శేన్టమగు వాక్యములనువిని, (శ్రేవ్టమగు 
మార్గమును బట్టుట చేత నే యాలాభము కలిగినది, 

కాని విశ్వసింపక దేవునిమార్లమునుండియు, మనుష్యుల 
కొఆ శేర్ప్చతీచిన మసీదునుండియు (దీని నందువసించు వారెకీని పెవా 
రికిగాడ చేర్చతిచితిమి) పరులను తప్పించి తీసికొనిపోవువారికిని, 
దానిని భ కహీను-లె యపవ్షిత్రము చేయ నెం చువారికిని ఘారశితను 
రుచిచూపెదము., 


అధ్యాయము LN 

మే మాపవిత్రగృహ ముండు స్థలమును ఇబాహిమునకుజూపీ 
“వూజలో నాతో నితరులం జేర్చకుము. నాగృహముచుట్టును బిదథ్నీ 
ణము చేయువారికొఆకును, నిలుచుండియో, వుగియుండియో పూజ 
చేయువారికొఆకును, దానిని శ్నుభపజిచియుండును” అని మేము 
చెప్పియుంటిమి. దానిని స్మరిం చుకొనుము. 

జనులకు “యాత” విధివిహితమని పికటింపుము. వారు 
పాదచారులుగనోో వడిగల యొంశులపైెననో కొండకనుమలలోనుండి 
సీయొద్దకు రమ్మనుము. 

అప్పుడు వారు డానిలాభములను తామే మాచికొన(౫లరు. 
ఏిధివిపొతములగు దినములందును, బేవ్రుందు తమ కాహారముగానిచ్చిన 
జంతువుల జంపునప్తుడున్తు వారు బేవుని నామస్థరణము చేయ 
గలరు, ఆ చంపబడిన జంతువులను మారును భవ్నీంపుండు; నిర్భాగ్యు 
లకును పేదవారికి నిడుండు, 

పిదప వారు దీశలోనున్నప్పు డుపేవీచిన తమ దేహములను 
శుభము చేసికొని, తమ మొ,/క్కు.లను చెల్లించి, యాపురాతనగృవాము 
చుట్టును పృదఖీణము సలుపవలయును, 


కాండము-17. నురా-22. యాత్ర, 89] 


80 దీనినిచేయుండు. దేవుని పవితశాసనములను మన్నించువా(డు 
"జీవుని యన్ముగహమునకుం బాతుండగును. ఇంతకుంబూర్వము నీకుం 
జెప్పినదితప్ప, పశువులమాంసము నివు భజింపవచ్చును. కావున విగ 
హములను నపవిత)వస్తువుల చెంతకు. బోకుండు. అసత్యవచనములవిడిచి 
పెట్టుడు. 

దేవునియెడ స్థిరభ_క్టిగలిగి యతేనితో నితరదైవములం జేర్చ 
కుడు. దేవునితో నితరదైవములంజేర్చుట, పె నుండిపడినదానిని పము 
లెత్తుకొనిసోవ్రటయో, గాలి నెత్తుకొని దూరముగ విడిచిపెట్టుటయో 
వలె నుండును. 

దీనిని చేయుడు. బేవునింగూర్చిన పూజలను చేయునారిపూజ 
హృదయపూర్వక మగుభ_క్రివలనం గలుగును, 

పశువులను జంపువజికును మిరు వాని ననుభవింపవచ్చును. 
వానిని పురాతన గృహమునొద్ద నే బలి యాయవలయును, 


అధ్యాయము-శ్‌ 


మేము వారివారికిచ్చియున్న జంతువులను చంపునపుడు చేయ 
వలసిన కొన్నికర్శల నేర్పజిచియున్నాము. వకేశ్వరుంజే మిాదేవు(డు. 
కావున మిరాతనికి వశులరుకండు. న|ములయినవారికిని, 

దేవుని నామోచ్చారణమువలన వృదణశములం గగుర్పాటు 
నొందువారికిని, తమ శేదిసంభవించినను స్థిర్ములెనిలిచి పార్గనలుసలిపి, 
మే మను గహించినదానిలో నే భిక్షము పెట్టువారికీని, సువార్తను 
(బకటింపుము. 

- దేవునికి బలియిచ్చుటకు మి కొంబుల నిచ్చితిమి. వానివలన 
మికు జూల మేలుకలుగుచున్న ది. కావున వానిని జంపక పూర్వము 
వానినన్నిటిని వరుసగనిలిపీ వానిపై చేవుని నామమును స్మరింపుం డు. 
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అవి పక్క లపై యొఆగి పడియున్న ప్పుడు, వానిమాంసమును తిని, 
యడిగినవానికిని, అడుగక తృ ప్రినొందియున్న వానికిని నిండు. మిరు 
కృతజ్ఞు లై యుండుటకు వానిని మిాకిట్లు వశములుగ చేసితిమి. 


వానిమాంసముగాని, ర_క్షముగాని యెంతమ్మాతమును బేవునిం 
చేరదు మోభ_క్రియే యాతనింజేరును. దేవుడు మాళొసగీన రక్ష 
ణనె యాతని మహిమోన్నతుని జేయుటకే యాతండు వానిని మోకు 
వశములు చేసియున్నాండు, ఇదిగాక సత్కార్యములు చేసినవారికి 


విశ్వాసులనుండి దేవుడు కీడును తొలలించునని చాటుము. 
దేవుని కసత్యవాదులును, భ్‌ _క్రిహీనులును నిష్టులుగారు. 
అధ్యాయము 6, 
గార్భన్యములకు పాలై యాయుధముల (గహించి, “మాప 
భువు దేవుడే” యని పల్కి.నంగుకు తమగ్భహములనుండి తరుమంబడిన 
వారికీ యుద్ధము చేయ ననుజ్ఞ యీయంబడినది. దేను(డు వారికి సహాయ 
పడగలడు. 

40౧ "దేవుండు కొందటిని మతికొందతిచే తరిమి వేసియుండనియెడల, 
మఠములును, బేవాలయములును, సభాభవనములును, మసీదులును, 
నన్నియు నాశనము చేయంబడియుండును. దేవునికి సహాయముచేయు 
వానికి దేవుండు సహాయముచేయును, దేవుడు బలవంతుండు, శ క్రిమం 
తుడు! వారి నిభూమిపె నెలకొల్పినచో, (వాలం దప్పక, విధి 
విహితమగు భిత్షముంబెట్టి, క్రమవర్తనము విధించి దుష్టవర్తనమును 

వే ధింతురు. వస్తువులన్ని యు దుద శకేమగునో దేవునికే కలియును, 


ఏరు నీకు కత్రిమత్వము నారోపింతుశేమో? వీరికి పూర్వ 
మప్పుజే, నుహు, ఆదు, సమూదు, 


ఇచాహీము, లూటు, వీర్మిపజలును, విందియానువాసులును, 
తమ్మపవక్ర్తలు కృతిములనియే యన్నార్కు 


కాండము-17. నసురా-క్తా. యాత్ర. 898 


మూసాకుంగూడ కృ తిమత్వ మును వా రంటంగట్టిరి! అవిశ్వా 
నులను జూలకాలము సహించియుటిని, ఇక వారిని పట్టుకొనుము. 
చేనుచేసినమార్చ్పు చాలగొప్పది! 

దైవదూవకములైన యెన్నోపురములలోని యిండ్లను పడ 
(దోసి మేము నాశనముచేసియుంటిమి! నూతులును, గొప్పళోటలును 
పాడుపడిపోయినవి! 

వారు బేశములో సంఛారముచేయ లేదా! బోధపటుచుకొను 
టకు వారికి హృదయములులేవా * వినుటకు చెవులులేవా? నీనిని 
చూడకుండ నుండుటకు వారికన్నులకు (గుడ్డి లేదు. వారి హృదయము లే 
(గుడ్డి వై యుండెను! 

రాంబోవుశితు యేదో ఫ[ఘ్రుముగ రానిమ్మని వారందుర్ము 
కాన్సి జేవుండు తౌను భయపెట్టినదానిని చేసియేతీరును. మాలెక్క_ 
(వకారము వేయిసంవక్చ్పరములు దేవుని కొకదినముక దా? 

ఎక్నోనగరములు _ దుష్టమ్ములైనను చిరకాలము సహించి 
యుంటిని. కాని తుదకు వానిని పట్టుకొని నికీ ంచితిని, అందటును నా 
మొద్ద కే ేరంగలకు, 

అధ్యాయము గ 
జనులారా! “నేను కేవలము భయసూచన నిచ్చువాండ నే, 
50 విశ్వసించి, [క్రమవర్తనులగు వారికి శతువూపణయు, గారవజీవ 

నమును గలుగును. 

కాని మాసూచనలను సిరాకరించువారు నరకవాసులు కా. 
గలరు” అనుము. 

పూర్వము మేముపంపిన (పవ క్షల కోరికలలో నెల నెైతాను 
చెరంబడి యాకతప్పు టుస్రేశమును గలిగింప నెంవెను, కాన, దేవుండు 

$0 
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సైతాను పేశేపించినడాని నడంచివైె చెను, _జీవుణు జ్ఞాని, బుద్ధుడు, 
కావున తన తెలివికుల నాతం డిశ్లే తెలియ౭కేయుచుండును 

కఠినహృదయులను, పృాదయరోగవీడితులను, శోధించుటశే 
సైతా నిట్టికోర్కె-లను పుట్టించుచుండును, దుష్షులు సత్యమునుండి 
విడయబడి చాలదూరము పోయియున్నారుగదా 1 

“జ్ఞానము” (పసాదింపంబడినవారు “కురానే” దేవునినుండి వచ్చిన 
సత్యమని (గ్రహించి, దానిని నమ్మి; వారిహృుదయములు దానికి సమ్మ 
తించుటే దేవుండిట్లుచే మును, నమ్మిన వారిని తిన్ననితోవను నడిపింపం 
గలవాండు బేవు-జేకదా, 

ఆగంట యకస్నాత్తుగా వారికాసన్న మగునంతవఆరకునో, 
నిర్మూలనదినమున వారిపై శిక్షృపడువఆఅకునో భక్తి కిపీనులు దానిని 
గూర్చి సంబేవాములను విడిచిపెట్టరు. 

ఆదినమున రాజ్యము దేవునిదై యుండును, వారివివాదముల 


నాతండేతీర్పును. విశ్వసించి [కమవ _రనులైనవా రాదినమున నంద నో 
ద్యానవనములలో వసింతురు. 


కాని భ క్రిహీనులై, మాసూచన లసత్యములనువారో-ఏంికి 
లజ్ఞాకరమగు నిక్షకలుగును ! 
అధ్యాయము 8, 


దేనునివిషయమై తమ దేశమునువిడిచి, తరువాత చంపంబడినను, 
చచ్చినను, వారికి దేవుడు మంచిసం భారముల. గూర్చియుంచును. 
జీవనోపాధి కల్పించువారిలొ” దేవుంజేకచా చేమండు ! 


దేవు(డు వారి నందు సుఖ పవేశముచేయించును. బేవుంజే సరిగ 
"తెలిసిళొను వాండు. దాశ్నీణ్యమూా ర్తి రి 


60. అదియ'క్లేయగును. తనకుం గలిగిననష్టమునకుంగాను న్యాయముగ 
రియైన పరివారము బుచ్చికొనిన వారికి తీరిగి హోనికలిగినచో, చేను 
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డాతనికీ తప్పక సహాయముచేయును, దేవుండు మిక్కిలి దయాళుండు. 
కరుణాళుండుం 

అదియ క్ర్షైయగును. దేశ్రండు రాతిని పగటియందును, పగటిని 
ర్మాత్రియంకును, సంక్రమింప(జేయును 3 దేవుడు వినుచున్నాండు, 
చూ చుచున్నా (డు. 

అదియుశ్లేయగును  దేవుంజేసత్యమూ ర్తి ! అతనినిగాక వారా 
వాహనంజేయునదంత యు వము, దేవు డున్నతు(డు, బలవంతుడు! 

దేవుండు స్వర్లమునుండి వర్భము€ బంపిన మజుసటిదినమే! 
భూమీ పచ్చికతో. గప్పంబడి ముుడుటను సీవుచూడవా ? దేవుండు 
దయాళుండు, సర్వజ్ఞుండు . 

స్వర్షమ_ర్యములయం దున్నదంతయు నాతనిదే, జీవుయేకచా 
భా గ్యవంతుండును, _స్రవనియుండును. 

అధ్యాయము 9. 

భూమిలోనున్నదంతేయును,  సముద్రముషై నతనియాజ్ఞ పకా 
రమునడచు నావలను, నాతడు మోకు వశముచేసియుండుట మోకు 
“నంజబడదా ? తన యనుజ్ఞ లేనిదే భూమిమై బడకుండ నాకాశమునాపి 
యున్నా(డు దేవుడు నిశ్చయముగా మనుష్యాలయెడ దయాదాశ్నీణ్య 
మూ రియె యున్నాడు. 

బీ మజా 

మోకు జీవనమునొసగి, పిదప మిమ్ము(జంపి, తిరిగి జీవింప 
జేయు వా-డాతంజే. అయినను సత్యముగా మనుష్యుడు కృతఘ్ను డై 
యు న్నాండు, 

అన్ని జాతులవారికిని కొన్నికొన్ని విధుల 'జీగ్పతిచి యున్నాము. 
కొవున,వారు నీతో నీవిషయమైవివాదము చేయనీయకుము, నీవుసరియగు 
మార్లమున నున్నావు. వారీని చేవునియొద్దకు రమ్మని యాజ్ఞుపింపుము. 


$96 చరానువరీ ఫ్‌. 


కాని, వారు నీతో వాదమునకు దిగినచో “మోరుచేయునది 
దేవుని కోఆుక ! రత్షణదినమున చేవుడు మీోొమోవివాదములను దీర్చ 
గలడు, 


70. స్వర్షమ_ర్యములయం దున్నదంతయా డేనుని కెజుకయే యని 

నీకు తెలియదా? 

ఇది నిశ్చయముగా “ (గంథము”లో [(వాయంబడియే యున్నది. 
ఇది సత్యముగా దేవునికి సులభము. 

దేవుడు తమ కెటి యనుమతి నీయనట్టియు, తమశే తెలియ 
నట్టియు వస్తువును వారు 'దేవున్మిపక్క. పూజింతురు. కాని, యీతప్పు 
చేసిన వారికి సపోయకుం డుండం బోండు. 

మా స్పష్టసూచనలు వారికి తెలుపంబడుచుండంగా నా యవి 
శ్వాసులచూపులలో నీకు తిరస్కారము కాన్చించుచుండును. ఆసూచ 
నలను తెలుపుచున్నవారిపై నొక్క-సారిగాణబడుదుమొ యని వారుం 
కించుచుందురు. *“ఇంతకంకు చెడుగయినదానిని తెలుపుమందురా? 
విశ్వసింపని వారికి దేవుండు విధీంచినశిక్షయే యాయగ్ని ! అందులోనికి 
చారి గుర్ల మముగానుండును, 


అధ్యాయము 10. 


జనులారా ! మాకొక భా వగర్భితమగు కథ  తేలుపంబడినది 
కావున దానిని వినుటకు. జెవియొగ్గుండు.. దేవునిగాక వా రారాధించు 
నితర దై వములందజును శూడియు నొక యీోగనయినను జంపంజూలరు. 
ఆయిీగ వారినుండి దేనినైన చెత్తికొనిపోయినచో దానినుండి వారు 
తిరిగి తీసికొనంజూలరు ! అడుగుళొనువాండును, అడుగయబడువా(డును 
గూడ బలహీనులే [” అనుము, 


వారు బేవునింగూర్చి సరిగాం జెలిసికొనలేదు. బేవుండు నిశ్చ 
యముగా బలవంతుండు ! శ _క్తినుంతు(డు | 
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దేవతలనుండియు, మనుష్యులనుండియు, దేవుండు దూతల 
చెంచుకొనుచుండును. దేవుడు వినుచుం జూచుచు నున్నాండుగదా! 

వారికి ముందజ నేమున్నదో, వెనుక నేమున్నదో యతనికిం 
'దెలియును. దేవునియొద్ద కే సకలవస్తువులును తిరిగి చేరును. 

విశ్వాసులారా ! మోాపభువునకు నమస్క_రింపుండు. సాష్టాంగ 
పడుండు, అతని బూజింపుడు _ మ్మొశేయస్సుకొఆకు క్రమవ ర్తను 
లరు కండు! 

మిరు దేవునివిషయమై యెట్లు పాటుపడవలయునో యట్లు 
ధైర్యముతో? బోరాడుండు, అతడు మి మ్మైంచికొనినాండు. విాతంి 
యగు న్మిచబాహీముమతము నే యాతండు మి మ్మానుసరింపుండ నెనుగాని, 
యామతమునందు మోకు. గష్టమును గూర్చియుండ లేను, మా కాతండు 
“ముస్లి ములి (దృఢభకుల) ను నామమును ఇంతకుంబూర్వ మా[గంథ 
ములో నొసగియున్నాండు. (ప్రవక్తలు మీకు సాక్సులుగన్సు తక్కిన 
మనుష్యులకు మీరు సాములుగను నుండుటకే మొ శాతం డీదృఢభ కి 
నొసగియున్నా(డు. కావున (పార్గనలునలుపుచు విధివిహపితముగు భీత 
మును చెన్తీంచి దేవుని గట్టిగ నంటి పైకి యుండు. అతడు 
మోకధినాథుండు ! మంచ్చిపభువు, మంచిసహాయకు(డు. 


కాండము, కేరి 





నుర 23-విళా సకులు. 


మక్కా_-118 పద్యములు-6 రుక్కు_లు, 
అధ్యాయము l. 
దయాదాశ్షీణ్యమూ ర్తియగు బేవ్సనిపేర 
(పార్గనయందు దీనులై, 
వృథాలాపముల దూరముగనుంచి, 
భిక్షుల నొసగుచు, 
తమ కుడివేతులతో సంపాదించిన శౌనిసలయందును, దమ 
ఛార్భలయందును దప్ప నితరులయుగు, 
తమకామమును నిగహాంచువారై (పెవారిని కామించువారికీ 
నింద లేను. 
ఇంతకు మించిన యె సల నతి కైముణదోవము కలుగును ) 
తమయంగుంచిన నమ్మక ములను, నొడంబడిక లను, చాలించు 
వారై, 
(సొర్ధనలను దప్పక యుండు, 
విశ్వాసకులు సుఖ్యులె, 
10 స్వర్షమునందు చిరవాసము చేయుచు, 
దానిని వారసత్వము పై ననుభ వింప(గలరు. 
మనుష్యుని మె త్తని బంకమట్టితో జేసి, 
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మిలమిలలాడు మె త్తనిపురుగగు నాతని సురజీ తస్థలమం దుంచి, 

ఆపురుగును నెత్తుకుముద్దం జేసి, యా నెత్తురు ముద్దను మాంసపు 
ముక్క జేసి యామాంసపుముక్క_ నెముకలుగాం జీన్సీ, యాయెముకలపె 
మాంసము(గప్పి మనుష్యునికి కేవలము మాజురూపు ఘటిల్లునట్లు 
చేసితివి. మిక్కిలి నేర్ప్వరయగు సృష్టికర్త, దేవుడు. ధన్యుండగుంగాక! 

అటుపిమ్మట మిోారు తప్పక మృతినొంగుభారు, 

తరువాత. (బళయదినమంగు మిరు తప్పక మేల్కొ_లుపం 
బడుదురు. 

వి్య్నాపె నేడు స్వర్లములను నిర్భించితిమి. సృష్టినిగూర్చి మే 
మజాగ త్తగా నుండ ము. 

స్వర్ష మునుండీ కావలసినంత్‌ వర్హమునుబంిపి యది భూమిపె 
నిలువయుండునట్లు చేసి, దానిని తీసివేయుచుందుము, 

దడాసిననూలయున ఖర (దాతువనములు పెజుగునట్లు చేసి, 
వానిఫలములు మో రారగించునట్లు చేతుము. 

20 సి నశిఖరముపె నూ నెయు( బాసియనుగు రసమును గలుగు 

వృక్షమును మేము పుట్టింతుము. 


పశువులనుండి కూడ మిరు నేర్చికానవచ్చును. వానియుదరము 
లోనిది మోరు తాగి వానినుండి యనేకలాభములంబొంది, వానినే 
యాపహారముగా. జేసిళొందురు. 


అవియును, నావలును మోకు నాహనములగును. 
స అధ్యాయము ల్సి 


ఇంతకుంూర్వము నుహును వార్మిపజలమయొద్దకంప నాతండు 
“న్మాపజలారా! దేవుని సేవింపు(డు. అతండు తప్ప మోకు మటీ మొక 
దేవుండు లేడు. కావున నాతనికి మారు భయపడరా? ” అనంగా, 


400 రురానుమవరీ ఫ్‌, 


వారిలో నవిశాషసకులగు నాయకులు పండును మోవంటి 
మనుష్యు (డే, ఇతండు మోాకంెటు నికు డనిపించుకొొన నెంచుచు న్నాండు, 
చేవు డెవ్వన్నినెన దనూతంగా బంపవలెనన్న దేవతల నే పంపీయుందును. 
మిోాపూర్వు లెవ్వరు నిట్టివాండు వచ్చునని యెన్నడును చెప్పియుండ లేదు. 

ఇతండు పీశాచగస్తుడు. కావున. గొంతకాలమిాతనిం బగిత్య 
జింపుండూ అనిరి. 

ఆత(డు గో పభువా! నాకు ఏరారోపించిన యనృతదోషమును 
చాపు ” మని చేండికొ నెను 

కావున మేమాతేనితో “మేము విధించిన పికారము మా 
సమతముననే యొక నావను నించి, మాశికు రానున్న ప్పుడు, భూమి 
యుపరిభాగ ముడు కెత్తునప్పుడు, దానిలోనికి, పూర్వమే శిక్ష విధింపం 
బడినవారినిగాక యితరులలో జాతికొక పురుషుని స్ర్రీని సీకుటుంబ 
ముతో దీసికొని పొమ్ము. దుష్టులను రశ్నీంపుముని నాతోయుల్మ_ 
బోకుము. వారిని నీటియందు ముంచి చంపెదను, 

నీవును నీయనుచరులును నావలోనిశెక్కి దుమ్హలనుండి 
మమ్మురథీంచిన దేవునికి జయమగు.గాక+ 

(పభువా? మము 3 సురఖీతముగా నీ నావనుండి దిగునట్లు 
చేయుము. నీవే మమ్ము దరింజేర్చ సమర్ధు(డను ” అకుమని పలికితిమి, 

80 ఇవియన్నియు నిశ్చయముగా సూచనలే. నిజముగా మనువ్యు 

నిట్లు శ్లోధించుచు నే యుందుము. 

వీదప నాతేసివెనుక మతీకొన్ని తరముల ,వారిని వెలయించ్చి, 

వారినుడియే యొక (పవక్షను బంప నాతండు, “మిరు 
జేవునారాధింపు(డు ఆతండుతప్ప నింకొక దైవములే(డు, మో రారనికి 
భయపడరా? *” యన, 


కాండము._18, సురా. 28, విశ్వాసకులు. శీ01 


అధ్యాయము శి, 
వారిలో నమ్మునివారును, రాంబోవుజన్నుమున మాయొద్దకు 
వచ్చు టసత్యమనువారును, (శ్రస్తుతజన్నృమున మాయొద్దనుండీ య నేక 
బహుమానములు నొందినవారును నగు నాయకులు “పడును మి 
వంటి యొక మనుమ్యు(డు. ఈతండు మోరుతినుదానినే తినును, మూరు 
తాగినదాని నే (తాగును. 


మోవంటి నరు నే మీరును ననుసరింతుచేని మోకు ముందుగతు 
లుండయలటోను 


ఏమి! చచ్చి, బుగ్రియు నెమ్ములు నెనపిదప మిరు తిరిగి 
(బతిశెదరని యీతండు పల్కు-చున్నాండా? 
అతని భ విమష్యశ్చూచనల దూరముగ నుంచుండు, 


(పస్తుత జన శ్రకంకు వేజణుజన్నుము లేదు. మనము జీపించి 
యున్నాము. ఖం చచ్చివోవుదుము, అంతేకాని, తిరిగి లేచుట యసం 
గతము, 

ప్‌ 'డెవ్వం డౌ దేవుని కనృ్ఫతత్వ యారోపీంచుచున్నాండు. మే 
మౌతనిని నమ్మము” అనిరి. 

ఆతండు “(పభువా! నాశనృతత్వదోవ మారోపించు ఏరినుండి 
నన్ను రశీంపు” మన, 

40 దేవుడు “నీవు తొందరపడవలదు కొలదికాలములోనే 
వారు పశ్చా త్రప్రులు కాలి” రచనను, 

అప్పుడు న్యాయమగు శిక్ష వారిపై నాకస్నికముగాంబడి 


(ప్రవాహముచేం గొట్టుకొనిపోవు నాకులవలె వారినెగుర. గౌను, 
దుష్టు లి'కై యంతరింతురుగాక! 


వారితరువాత నితరతరములవారిని లేవనే త్తితిమి, 
51 


402 కురానువరీఫ్‌. 


ఏ (పజలెనను తమ కాలము వచ్చువజకును నోర్చియుండ 
వలసినదే. 

అప్పుడు మేమొకరి వెంబడి నొకరుగా (పవ_క్షలను బంఫీలిమి. 
వారి కాప్రవక్త కనంబడినప్పుడెల్లను నాతనినన్ఫతవాదిగా. బరిగణించిరి, 
ఇ ట్లొకరిపిదప మజికొందతి నన్తు సృజించుచ్చునాక థను మోచుకానుచు 
వచ్చునట్లు. జేసితిమి. నమ్మనివారు నశింతురుగాక! 

పిదప ఫీఠాను నొద్దకును, నాతని సామంత _రాజపుత్తుల 
యొద్దకును, 

మాశ క్రితోడను, స్పష్టసూచనలతోడను, మూసాను, ఆతని 
నోదరుండగు హారూనును బంపఫీతిమి. కాని, వారు గర్పిషులై యతి 
చరించి, 


“వార్మిపజలు మాకు ానిసలు. వారిద్దజును మావంటి 
నరులే, అట్టివారినా మేము నమ్మవలయు % ననుచు, 


వారిని మిథ్యాపురుషులుగ(. బరిగణించిరి. కానుననే వారు 
నాశనముంజెందినవారిలో. జేరిరి. 


వీదప నిసాయేలుల రశ్రుణార్గము మూసాకు మాగంథము 
నను [గహించితిమి. 


50 మరియమ్మ పుత్తు)ని, నాతని జననిని సూచనగా నియోగీంచి 
తీపి, వారికి శాంతమును, జలధారాపూర్ల మునునగు నొక యుచ్చ 
స్థానమున వాస మేర్పజ చితిమి. 


అధ్యాయము 4, 


“ప్రవక్తలాశా! మంచి వన్తువులను తినుండు. (కమమగు 
దానిని చేయుడు మారు చేయుదానిని చేనుమూచుచున్నా ను. 


నిశ్చయముగ మోమతమే మతము. నేను మ పభువను, కావున 
నాకు భయపడులిడంటిమి, | 


కాండము-1రి, నురా_€కి, వీశ్వాసకులు. 408 


కాని, మనుష్యులు తమకు దొరకిన దాని విషయమై వివిధాఖి 
(పాయములం బడి కతల నేర్పణిచికొని, యెవరి యభి పాయము వారి 
కానందముగా. (బవ _రించిరి, 

కావున కొలందికాలమునఅకును, వారి నాతప్పుతో వయందే 
యుండనిము. 

నమో 

ఏమ, వారికి మేము సంతానరూపమునను, ధనరూపమునను, 

పౌచ్చుగా. బిసాదించునది నారిమేలుకొఆజశకే యను 
కొందురు కాంబోలు ! వారికి దానికిటుకు తెలియదు. 

కాని, (ప్రభువునకు భయపడువారును, 

ప్రభువు సూచనలను నమ్మువారును, 

తను (పభుని(దప్ప నితరులను జేరనివారును, 

60 తమ (పభువునొద్దకు తిరిగి పోవలయులగదా యని భయకొంపీ 

తులె హృద నుపూర్వ్ణకముగా దానము చేయు వారును, 

మేలు నాసించి దానిని మున్ఫ్నుందుగా సంపాదింతురు. 

ఏ యాత్మమిా(దనెనను, న! _క్రికమించిన ఛారమువేయము, 

మాయొద్ద సత్య(గంథ మొకటియున్నది, నారి ట్ట యన్యాయ 
మును జరుగదు. 

కాని, యీగ ంథమును గూర్చి వారిహృదయము లన్యథా 
తలంచుచున్నవి. వారికృత్యములన్నియు, ముస్లిముల (భక్తుల) కుచిత 
ములుశకాని వె యున్నవి. 

వారిలో ధనవంతులకు శిశుకలుగువఆకును, వా రాపనులం 
జేయుచు, నప్పుడు సహాయముకొఅకు మొజిపెట్టునురు, 

“ఈడినమున మేము మోకు సహాయము చేయము, కావున 
మిరు మమ్ము చేడు పీలువంబని లేదు. 


404 కురానువరీఫ్‌, 


ఇంతకుపూర్వ మెంతోకాలము [కిందట మోాకీసూచనలం జూపీ 
తిమిగానిి మీరు లత పెట్ల లేదు. 

మిరు గర్వితులరె రాత్రిపూట వాదములం బెంచికొంటిరి. ” 

వారి తాతముతాతలకు మేము పలుకని పలుకులను, నారు 
వినియు లతకు పెట్టరేల? 

తమ (పవక్షను గు ర్హింపశేలోవానిని తిరస్క_రించెద రేల! 

70 “అతనిలో పీశాచమున్నదని నారందురా €” కాదు. ఆతం 
డు సత్యనా రతో వారియొద్దకు వచ్చినాడు. కాని, సత్యమనిన 
వారిలో? జూలమందికి. గిట్టదు. 

వారిశోరికలలో నే సత్యమున్న యెడల నింతకుంబూర్వ మే స్వర్ష 
మ _ర్యములను, నందుండు సర్వమును నాశన మొందియీ యుండును. 
కాని వారికి భయసూచనను డెచ్చితిని. వారు దానిదరికిం బోరు, 

వారినుండి లోభము నడుగుచున్నావా? స్మీపభు విచ్చులాభమే 
(గోవ్షమైనది. ఆత(డు నీకు కావలసిన దంతయు బాగుగ నమర్చం 
గలడు, 

నీవు వారిని (క్రమమార్లమున బొమ్మని యాజ్ఞాపీంతువు. 

కాని, తిరిగి జీవింపంగలమని నమ్మనివా రామార్లము నతి క్ర 
మింతురు. 

వారికై దయగలిగీ వారికష్టములను మేము హారించినచో, 
వారు తము డాన్ఫ్యమును వదలక యున శ్రత్తులె తిరిగియుందురు. 


పూర్వము వారిని లివ్సీంచితిమి గాని వారు (పభువుముందర 
న్మములగుటగాని, దీనులగుటగాని, చేయ లేదు, 


మేమును వారిని ఘోరశిశాద్యారమును తెఆచినంతనే నిస్ప 
హులగుదురు. 


శాండము-18. సురా-®కి, విశ్వాసకులు, 405 


అధ్యాయము ర్‌ 


అతంజేకదా వినుటకును చూచుటకును శ క్షియు, నొక హృద 
యమును నొసగియున్నా(డు. అయినను మీలో నెంతమంది యాత 
నికి కృతజ్ఞులరె యున్నారు! 

మిమ్తుల నీ భూమిపై జసింపం జేసిన వాం డాతండే, ఆతనియొద్దకు 
మిొరందజును తుదకు చేరుదురు. 


పుట్టించిననాండును, గిట్టించువాండును నాత(డే, ఆతనివలన నే 
రాత్రింబవళ్ళు (క మముతప్పక మాజుచున్నవి. మిరు బోధపజుచు 
కొనచేల? 


వారు పూర్వకాలపువారివలె, 
“వమ్కి మేమువచ్చి మన్నును నెముకలును నైనసపిదప మాకు 
తిరిగి (పాణములువచ్చునా? 


మాకును మాతాతముల్తాతలకును సకే చెప్పియున్నారు. కాని, 
యిది యంతయు తౌతలనాటి (పాతకథ యేకాచి యొొండు గా 
దందురు, 


“మాకు తెలిసినచో నీభూమియు నందుండు సర్వమును నెవ 
రిదో తెలుపులి డని వారిని నీవడిగినచో 


వారు “దేవుని” దందురు. అయిన, మీరు యోచింపరా? 

“ఏడుస్వర్షములందును, సింహాసనమునందును నధిస్టించి (ప్రభా 
వంతు.డై యుండువాం డెవ్వడు” అని మోరడుగ, 

వారు *బేవృంజే” యందురు. అయిన నాతనికి భయపడరా? 

“మోకు తెలిసినచో సర్వవస్తువులపె నధికారము గలవా? 
డును, రక్షుణనిచ్చి రతుణను గొనువాండును, 'నివ్వగొడసి యడుగ, 


వారు (దేవుయో' యందురు, అయిన మోరు నివ్వెఆపడి నిలిచి 
యుందు కేల? 
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90. మేము వారికి సత్యము దెచ్చియున్నాము, కాని, వారు శేవల 
మనృతవాదులు. 


దేవునికి సంతౌనములేదు. అత(డుతప్ప మటియొక'దేవు(డు 
లేడు? అట్లయినచో, చేదేవుడు సృజించుకొనినదాని నాబేవుండే 
యె త్తిళొనిపోయి యొకచదేవునిపై మతీయొక దేవు. డధికారము నేర్పణుచు 
కొనియుండును. ఇట్టి యపవాదము లాతనిమహివమునుండి దూర 
ముగా వెడలునుగాక ! 

దృష్టాదృష్టములన్నియు నాతని'కెజుక. అతనితో సరిచేసినదై వము 
లందణికం శు సత్య దేవు డత్యుచ్చస్థానము నలంకరించుంగాక ! 

అధ్యాయము -6. 

“పభువా! వారికి నీవు భయపెట్టిన శిశును నాకుమాప? 
దలంచినచో, దైవరహితులగు వారితో నన్నుంజేర్చకుము.” అనెను, 

నిజముగా వారికి మేము భయపెట్టినశిక్షను సీకు-జూపుటకు, 
సమర్ధులమే. 

కావున్మ మంచికర గ్రలం జెసి, చాప్పమును పాఆదోలుము, 
వారు నీపై నేవేయపనాదము లాడుకొనుచున్నారో మాకు బాగుగ 
దెలియును. 


“పభువా! పిశాచముల దురాలోచనలకు సాలుగాకుండుట ౩ 
నిన్నా[శయించుచున్నాను. 


(ప్రభువా! వారు నాకు కీడుచేయకుండుటకై నీశరణుబొచ్చు 
చున్నాను” అనుము, 


మరణ మాసన్న మెనప్పుడు దుషై(డు “కభువా ! టిదిగి నా 
త లు 
లోకమునకు నన్ను బంపుము. 


110. నేను సత్కా_ర్యానుస్టానపరుండ నై పూర్వపాపముల. చొలం 
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గించిక్‌ నెదను” అనును. తలాఖ్రున్నడును జరుగంబోదు” ఇవియే 
మూతేడుపల్కు_ పల్కుల్కు కాని, వారు తిరిగి (పళయదినమున లేచు 
వఆకునుు వారి నెనుక పెద్దనోడ పెట్టంబడియుండును. 


బూరాపై నాదినమున (మోంత వినంబడినంతనే సంబంధబాం 
ఛవ్యములన్నియు నెగిరిపోవును, వారొండొరుల సహాయమును గోరు 
కొన(జాలరు, 

ఎవరి (తాసులు బరువులెక్కునో వారు ధన్యులు, 

ఎవరి తాసులు చులుకనగునో వాగే తేమయాత్శలను గోల్పో 
యి నరకమున(౬ జిరకాల ముండలోలరు. 

అగ్ని వారిముఖముల6 గాల్చుచుండ వారి పెదవులల్లాడు 
చుండును, 

“ఏమి! మేము మాసూచనలను మికు. జూపలేదా? అవి 
యసత్యములని మో రనలేదా?”” అని యడుగ, 

వారలు “(పభువా ! మాదురదృష్టబలమున మేము [తోవ 
దప్పీతిమి. 

(ప్రభువా ! ఇందుండి మమ్ము ఫీసివేయుము, ఇశముందు 
మేము పాపముల. జేసీనవో మమ్ము పొ పాత్ముల(గాం బరిగణింపుము.” 
అందురు. క 

దానికి (బత్యుత్తరముగా “డానిలోనికి వేవేగపొండు. నాతో 
మౌాట్లాడకుండు”” అనుశబ్దము వినవచ్చును. 


వారిలో మాకింకరులగు వారు కొంద టుండి “ (పభువా ! 
మేమునమ్మితిమి. మమ్ము శుమింపుము. నీవు కరుణాలవాలు(డవు, 
మమ్ము) కరుణింపుము” అందరు. 


110. కానిమోరు వానిని కంభనం జేసీ తిరస్క_రించితిరి. వారును భయ 
సూచనను మటిచునట్లు జేసితిరి, వారిని జూచి మిరు నికసన జేసి నవ్వితిరి, 
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వారి యోర్చునకు మెచ్చి యీదినమున నే వారిని బహుమౌనిం 
చెదము. వా రానందాత్ను లగుదురుగాక్‌ ! 

ఆత(డు “ మోరుభూమిపై నెన్ని సంవత్సరములు మసలితి ” రని 
యడుగ, 

నారు “ ఒకదినమో, యం దొకభాగమో యుంటిమి. అయి 
నను లెక్కలువేయు దేవతనడుగు మన, 

'దేవ్రండు---*మిరు తెలిసికొనినచో మోర చటనుండిన కాలము 
చాలస్పల్ప మే. 

ఏమి! మిము ల మేము వినోదార్గముగను, నిచ్చటికి దీసి 
కొనిరాకుండు నుద్దేశముతోడను, సృజించితిమా ? “ అనెను. 

కావున చకవర్తియు సత్యమూ _ర్హియునగు దేవు డుచ్చస్థా 
నమునం దుండుగాక ! అతండు తప్ప నింకొక చదైవములే(డు. అతండే 
సింహాసనాసీను(డు ! 

తనదై వముతోంబాటు, సాత్షుములేనిదే మణీయొకదై వమును 
బిలుచువా(డుు తన (ప్రభువునకు లెక్క. నొప్పంజెప్పవలెను. ఏాహాూ! 
విశా(సహినులకు మేలుగలుగదు, 

“(పభునా! తమించ్చి కరుణింపుము. కరుణాపరులలో నీవే 
యు త్తముడవు ” అనుము. 


కాండము. 1రి, నురా_24, జ్యోతి 409 
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అధ్యాయము]. 


దయాదాశ్నీణ్యమూ రియగు దేవుని'చేర 


మాయనుముతిచాప్పున నవతరించిన సురా యిది ! మీరు భయ 
పడియుండుటకందు స్పష్టనూ చనల నంపియున్నాము, 


లంజలకును, లంజలను దార్పువానికీని, చెటతీయుక నూేసీ 
కొరడా దెబ్బలు కొట్టుము. మోకు దేవునియందును, తుదిదినమునం 
దును, నమ్ముకమున్న చో ఈదేవుని శిక్షను జేయక దయదలంచి 
విడువకుము. విశ్వాసులలో. గొందతి నాశితను కన్నులార జూడ 
నిమ్ము. 

తార్పుకా(డు లంజను, విగహారాధనాపరురాలి నే, వివా 
పాము చేసికొనవలయును. లంజతార్పుకానినె, విగహారాధనా 
పరునే, పెండ్లి చేసికొనవలయును విశ్వాసుల కీట్టివివాహాములు 
నిషిద్ధములు. 

సదా'చారవ రినులపై నిందలుమోపీ, యానసిందను. బుజువు 
చేయుటకు నలుగురుసాములను తీసికొనిరాలేనివారి కెనుబదికొఆడా 
దెబ్బలు కొట్టుము. పీరు దుష్టులుకావున మటి ఏరిసాత్యుము నంగీకరింప6 
గూడదు. 


తరువాత బరితపీంచి సదాచారవ ర్తులగు వారివి షయ మై 
ముదివ _ర్రింపదు, దేవుండు దయాళుండు, కరుణాళుందు, 
ర్‌ 
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తమభార్యల పై నిందమోపీ, దానికి తామేతప్ప నితరసావుంలు 
లేనివారికి దేవుడే వా రసత్యమును వచించినందులకు నాల్లుసార్లు 
సాత్యుమిచ్చును. 

ఐదవపర్యాయము  నట్టినింద నాతండుమోపీ యసత్యము లాడి 
నచో 'దేవునియా[గహమునకు. బాతుండగును. 

కాని యామె తనభర్త యసత్యము. బల్కు-చున్నాడని 
చేవునియాన నాల్లుసారులు చెప్పినచో నామె కాళీక్ష తప్పును 

ఆతడు సత్యముసల్కి_నచో నైదవసారి యామె దేవుని 
యా[గహమునకు గుతీయగును, 

10 చేవ్రం డను[గహింపయగలవా(డును, బుద్ధుండునై నియెడగరుణ( 
దూపి! 
అధ్యాయము-2 

సత్యముగా మిోలోనివారే యాయన్ఫతముల నాడియున్నారు. 
కాని యది మోకు గీడని తలంపకుండు. అది మోకు లాభ మే,వారిలో 
నందజికిని వారువారు చేసికొనినదాని పకారము ననుభవము కలు 
గును, ఆయా నేరముల నభివృద్ధి చేయ నెంచువానికి ఘోరశిశ్షు సిద్ధమై 
యున్న ది. 

మిరు దీనిని వినినప్పుడు, మీలో విశ్వాసులగు స్త్రీ పురుములు 
“ఇది స్పష్టముగా నన్ఫతమని తమ చునస్సులలో సదభిపాయము (గలిగి 
యుంకిరికదా ? 


దానికీ వారు నలుగురు సాకుల చేలశేలేదు? వారు సాక్షు 
లను తేలేనియెడల, చేవునియెనుట వాలే యనృతవాదులగుదుకు, 


మోకు బెలియనిదానిని మా నాలుకలతో నుచ్చరించుచు, 
నోళ్ళతోం బల్కు-చు నలుదిక్కులం జాటినందుకు, బేవుని! మోపై 
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ననుగహమే చేకయుండిన, నిహుపరలోకములలో నాతనికి. గరుణయే 
తలేకయున్న చో, మోకు ఘోరళిత్స కలిగియేయుండునుగదా ! ఇది 
యేదో స్వల్పవిషయమని మీ రనుకొంటిరిగాని, చేవుని కిది పెద్ద 
విషయమే. 

దానిని విని “మాకీ గొడవయేల ? దేవా, ఇది శేవల మనత 
వాదము” అని మోరనలేదా ? 

మిరు విశ్వాసులైనచో నిట్టిదానిలో మజిపడవలదని చేవు(డు 
పా కాజ్ఞాపీం చెను, 

దేవుండు తన సూచనలను మికు స్పస్టపజుచును. అతండు జ్ఞాని, 
బుద్దుడు 

విశసించినవారికి ఘోరనిందలు కలుగవలయునని యభిలవి.ంచు 
వారి కీహామందును బరమందును గొప్పశిక్ష సిద్ధముగా నున్నది, 

దేవ్రండు క్షాని, నీ వజ్ఞానివి. 

90 దేవుండు దయాదావ్షీణ్యమూ ర్రియై ని న్ననుగహించి కరు 
ణించియుండకున్న చో sews! 
అధ్యాయము ప్రి, 

విశ్వాసులారా ! సెతానుపదముల ననుసరింపకు(డు. సెతాను 
పదముల ననుసరించువారి కాతండు నీచములు, నిందాస్పదములు నగు 
వానిని ఏధించును, చేవుండే నిన్నను!గహింపకుండినచో, మాలో నెవ్వ 
రును శాశ్వతముగ6 బవితవంతులరయి యుండరు, కొని, దేవుండు తన 
యిచ్చవచ్చిన వానినే పరిశుభ్రునిగం జేయును. అతండు శో9త! జ్ఞాని ! 

మిలో ధనాఢ్యులును, నుపాధిగలవారును, దమ బంధువు 
లకును, బీదలకును, 'దేవునివిమయమైం దమయిండను విడిచిపెటీనవారి 
కిని ఏమియు నీయమని యన(గూడదు, వారు వారి తప్పులను క్షమించి 
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పట్టింపకుండ నుండవలయును. దేశ్చండు మిమ్ము తమింపవలయునని 
మోకు లేదా ? దేవుండు దయాదాతీణ్యమూ ర్తి ! 

విశ్వాసినులును, పవిత్ర చరితు/లునునయ్యు; నజా(గ త్తగనుండీ 
స్ర్రీలపై నిందలమోపువా రీహాపరలోకముల ఆటను శప్రులగుదురు. 
వారికి ఘోరశిశు సిద్ధముగా నుండును. 

ఒకానొక దినమున వారిజివ్యలును, చేతులును, పాదములును 
వారిపై సాత్యు మోాయంగలవు, 

ఆదినమున బేవుండు వారికీ రావలసినదానిని న్యాయముగ 
నిచ్చివేయును, .అప్పుడు వారికి దేవుండు నిర్మల సత్యమూ ర్తియని 
"తెలియగలదు. 

దుష్టపురుషులకు దుష్ట స్త్రీలును, దుష్ట స్రీలకు దుష్ట పురుషు 
లును గాని, పవిత్ర స్త్రీలకు పవ్నితపురుషులు, వితపురుషులకు 
పవిత్ర స్త్రీలును ~లుగుదురు. ఏరునిందల నన్నిటిని చాసియుందురు. 
వారికి శమాపణయు, గౌరవజీవనమును చేకూరును, 

అధ్యాయము ఢీ 

విశ్వాసులారా ( మియిండ్రలోనికిందప్ప నితర గృహములలోని 
కందుండువారి యనుమతిలేకుండు వారిని తొలుత నభినందింపక 
పోవకుండు. ఇదిమోకు (శ్రేయస్కరము, దీనిని మోరు జ్ఞ_ప్రీయందుంచు 
హకొందురుగాక | 

ఆగృహాములలో మీాశెవ్వరును కనణబడకయుండిన, అనుమతి 
లేకుండ లోనికి. బోకుండు. మిమ్ము; లోనివారు పొమ్మనినచో 
బొండు, ఇది మిమ్ము నించారహితులం జేయును. మిీరుచేయునది 
'ేవునికిెలియును. 

మికు కావలసినదానిని 'తెచ్చికొనుటకు, ఎవ్వరును లేని యిండ్ల 
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శీగఏటవలన మోాేకీడునులేదు. 'దేశ్ర్చయ మోరు బయలు పెట్టు హానిని, 
దాచియుంచువానినిగూడ తెలిసికొనుచునే యున్నా (డు. 


80 తమకన్ను లను తమస్వాథీనమున నే యంచికొని మితితప్పకయుండు: 
డని విశ్వాసులతో. జెప్పుము, ఇట్లు వారు మజింత పవిత్రవంతులగు 
దురు. వారుచేయునదంతయు దేవునికి బాగుగ. చెలిసియే యుండును, 

విశ్వాసినులు తమ కన్నును తమస్వాధీనములో నుంచుకొని మితి 
మోూజకయుండవలెనని చెప్పుము. సెయాభరణములను తప్ప లోని 
యాభరణములను వారుపైకి గనంబజుపళహాడను, తము భర్తలు, 
తండులు, భ _ర్రలతీగడులు, తవుపుత్రులు తమ భర్తల పుతు,)లు, 
సోదరులు, సోదరుల కొడుకులు, అక్క చెల్తెండ పుత్రులు, వారి స్త్రీలు, 
చానిసీలు, ఖొజ్జాలు, (స్ర్రీలునగ్నలై యుంకుటను గ్రహింపంజూలని 
ఫిల్లలు, వీరియెదుట. దప్పం దక్కినయెడలనెల్ల (స్త్రీలు తమ వక్షస్థల 
ముపై ముసుగును దగ్గఆగ౦ దీసికొనియుండి,  తమయాభరణములను 
కనంబడసీయంగూడదు, తమ యందెలమోత వినయిడునట్లు కాళ్ళను 
చప్పుడుచేయయాడదు. విశ్వాసులారా! మిరందణును బేవునివ-క దిరు 
గుండు. మోకు శేయస్సుకలుగును, 

మలో నొంటరిగ నున్నవారిని, మోసేవకురాండలో మంచి 
వారిని సఖీజనమును, _పెండ్డిచేసికొనుడు. వారు దర్మిదులైనను 
దేవు(డు వారికి ఛాగ్యమాయంగ లండు 'దేన్చండు సర్వప్ర) దాయకుండు. 
జ్ఞాని. 

కాని దారిద్విముచేం బెండ్లి చేసికొనలేనివా(డు, దేవుండు 
తనకు ధనము ననుగ/హించువణికు నోర్చియుండవలయును. నీ బానిస 
రాండలో నెవ్వతెయైన నిన్ను చేకొనుమనినచో నామె మంచి 
పివర్తన గలదైనయెడల నళ్లువేసికొని, 'దేవ్రుడు. నీకిచ్చియున్న 
దానిలో నొకభాగ మాము కిమ్ము. నీబౌనిసరాండ్రు తేమ మానమును 
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గాపొడుళొన నెంచినప్పు డిహలోక సౌఖ్యముల క్రై వారిని వ్యభిచార 
మునకు నిర్బంధ పెట్టకుము. కాని, యా స్త్రీల నిర్బంధము పై వారితో? 
గూడువారిని దేవుడు తీమించి దయ(జూచును, 


ఇప్పుడు మేము మోకు స్పష్టసూచనలను, మోాపూర్వులయుదడా 

హరణమును, దై వభీతిపరుల కుద్బోధనను చెలియం జేసియున్నాము. 
అధ్యాయము ర్‌, 

స్వర్షమ_ర్యములకు దేవుండు జ్యోతి. అతనిజ్యోతి నక్షుత్రమువ లె 
'వెలుంగుచుండు గాజులాంతరువంటి లాంత కుంచు గూడువంటిది. అదియొక 
ధన్యవృతుమునుండి వెలుంగుచుడును. అయాలివువృవత్తుము తూర్పుది 
కాదు. పడమటిదియు(గాదు. ఆచెట్టు నూ నె యగ్నిస్పర్శులేనిదే వెలుంగు 
చుండును. దేవుండు తనయిచ్చవచ్చినవారిని తన జ్యోతివంకి కుందిప్పుచు 
జనులకు భావగర్భితములగు కథలను ెప్పును, అతండు సర్వజ్ఞుండు. 


దేవుడు తన సరణకొజ శే లేవనెత్తిన దేవాలయమునందు 
జను లాతనిని సాయం! పాతలయందు స్తుతింతుకు. 


అట్టిజనులు వ _రక వ్యాపారములవలన నతని స్టరణను, Gg 
నను, విధివిహితభికాదానమును మానక గుండెలు దడదడ కొట్టికొని, 
కనుగుడ్లు గిజ్జున దిరుగు నా తుదిదినమునకు భయపడుచుందురు, 


తమ _ేస్టకార్యములకు దేవుండు బహుమానమిచ్చి వాని 
నంతకంతకును వృద్ధి చేయునని వారు నమ్మియుందురు. దేవుడు తన 
యిచ్చవచ్చినవారికి కొలందిసేయక కావలసినదంతయు నిచ్చుచుండును. 


కాని భ_క్రీహీనుల కార్యములన్నియు, నెడారిమధ్యమున తృసి. 
తులకు నీరను భొమకల్పించి, వారచటికి రాగానే యేమియులేక 
జేన్రచే కనంబడంజేయు ఎండమావృలువంటిపి. దేవుడు తొ నీయవలసిన 
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చొనిని సంపూర్ణ ముగ నిచ్చివేయును. చేవు( డతిత్వరితముగ తెక్క_లు 
వేయుచుండును. 


40, లేదా యతిగంభీరమగు సముదముపై శరటముల పె 
శరటములు వచ్చుచుండ, వానిపై. జీశటియు దానిపై దిరిగి 
చీశటియు. గప్పీకొనినట్లుండును. మనుష్యుండు చేయిచాచును 
గాని, సరిగ నది కంటంబడదు ! దేవుడు చెలుతు రీయనివానికి, మజీ 
వెలుతు శీ లేదు, 


అధ్యాయము. 6 

స్వర్షమ_ర్యములయం దున్నదడంతయు దేవు నెట్లు స్తుతించు 
చున్నదో నీకు గనబడదా? పక్న్షు లెగురుచు నెగురుచు నాతని 
స్తుతించుచున్నవికావా * తానేమి ప్రార్థనచేయువలెనో, మెట్లుస్తుతింప 
వలెనో (పతిజంతువునకును చెలియును. అవిచేయునది దేవుని కెజుక. 

స్వర్లమర్హ్యాధి కారము చేవునిదే. తుదకందటు నతనినే చేరవలసి 
యున్న ది, 

దేవుడు మేఘములను తొలుత మెలమెల్లగ నడిపించి, పిదప 
వానినొకచోం జేర్చి తరువాత నొక దానిపై మటిరఈొక దానిని దొంతర 
లుగం గూర్చ్పుచుండుట నీవుచూడ లేదా? అప్పుడు వానిమధ్యనుండి 
వర్షము దిగును. పర్వతములవంటిమేఘములను వడగండ్ల చే పూరించ్చి 
స్వర్లమునుండి దిగంజేసి వానిని తనయిచ్చవచ్చినవారిపై నాత(డు పడం 
జేయును. ఇష్టమువచ్చిన వారినుండి వానిని తప్పించును. అతని మెఆపు 
కన్నులు మిరుమిట్లుకొలిపి దృష్టి నపహరించు నేమో యన్నట్లుండును, 

దేవుడు ర్యాతింబవళ్ళ నొక దాని వెనుకనొక టిగ వచ్చునట్లు 
చేయును. అంతెశ్చతువులకిందు బోధకానరాదా ? 


'దేవ్చండన్ని జంతువులను నీటియందు సృస్టంచినాండు, అంకు 


416 కురానువరీఫ్‌. 


లో. గొన్నిజంతువులు కడుపుపై (శూకును, కొన్ని రెండుపాద 
ములపై నను, మజికొన్ని నాలుగుపాదములపై నను నడుచును, దేవుండు 
తనయిచ్చవచ్చిన దాని నెల్ల సృస్టించినాండు. అవును. అతనికన్ని 
వస్తువులపైనను శ_క్తిగలదు, 

ఇప్పుడు మేము స్పష్టసూచనల నంపియున్నాము. బేవుండు తన 
కిష్టవైనవారిని సరియగు తో9వలోనికిం దీసికొనిపోవృను, 

కొందు “దేవుని, నాతనిప,వ కను నమ్మి వారిని మన్నింతు” 
మందురు, అయినను నొందటు "వెనుదిరుగునురు. ఏరు విశ్వాసులలోని 
వారుకారు. 

వారిని బరీశ్షీంచుటశె దేవుని యొద్దకును, నాతని (పవ 
యొద్దకును, పిలుచునప్పుడు కొందణు వెనుకకు నుజలిసోవుదుకు. 

వారి పతుముననే సత్యమున్న యెడల వారు తప్పక నములె 
వచ్చియుందురు 

50 ఏమి! వారి హృదయములకు రోగముపట్టినదా * వారు సందే 
హించుచున్నారా ? దేవుడును నాతని పీవ_క్షయుు, వారిక న్యాయము 
చేయుననుకొనుచున్నా రా ? లేదు. వారేయన్యాయవ _రృనులు. 
అధ్యాయము 7 

విశ్వాసులను దేవుని యొద్దకు, నతన్మిపవ క్త లయొద్దకు తీర్పు 
చెప్పుటకు పిలువగా “మాకు వినబడినది. విధేయులమగు చున్నాము, 
అనియందురు. సీరికే (శ్రేయస్సుకలుగును, 

దేవుని నతని (పవ+కను మన్నించి వారికి భయపడి యుండు 
వారే యానందవమునుభవింపలల వారు, 

నీవు వారికి మాటనిచ్చిన యెడల తాముతప్పక వెడలివచ్చెదమని 
దేన్చనియాన వారు ఘోరపీమాణమును చేసి యున్నారు “మిరు 


కాండము-18, సురా-24 జ్యోతి, 417 


(ప్రమాణములు చేయకుండు. మన్నించియుండుటయే శేన్టము. దేవు 
నికి మూరుచేయునదంతయు విశద మేకదా !” అనుము. 


“దేవుని నతనిప్రవ క్షనుమన్నింపుండు. మీరొక వేళమఆలిఫోయి 
నను, వానిభి"రము వానిపై న నే యుండును. మోవిధిభారము మోాప్రైననే 
యుండును. మోరు మన్నించిన-చో రత్తృణదొఆఅకును. కాని, (పవక 
చేయంగలిగినది స్పష్టముగ బోధపజణుచుటయే” యనుము, 


మోలోవిశ్వాసులె [కమవర్తనులగు వారికి వారిపూర్వుల 
శెట్రీభామినిచ్చియుండణెనో య'ట్రేతమకును నిత్తునని యు, వారికి సంతోష 
కరమగు మతమునందే ెలకొల్పుచుననియు వారిభయములంబోగొట్రి 
భద్రము చేకూ రుననియు, దేనుడువాగానము చేసియున్నాడు. “వారు 
నన్నా రాధింపవలయును, నాతో వారితరుల౯జేర్పగూడదు. ఇంకమింద 
నై నను విక్వసింపనివాశే భక్తిహీనులు, 

కాని మీరు కరుణా పాతుంలు కాందలంచినచో ప్రార్థనదప్పక, 
విధివిహితభికుమునొసగి ప్రవక్తను మన్ని ంపవలయును,” 

దేవ్చనిదనభూమిమై న నే బలహీనునించేయలోలమని యవీశత్వా 
సులుతలంపకుందురుగాత ! వారికగన్నియే యావాసము. అచటికి ప/యా 
ణము కడుదు;ఖకరము ! 

అధ్యాయము. 8, 

విశ్వాసులారా ! మా బానిసలును, యు క్రవయస్సురానివారును, 
మిాసమశుమునకు రాకపూరము మూడుసార్లు, అనంగా ఉదయ ప్రార్థనా 
సమయమునను, మధ్యాహ్నము మిీదుస్తులను తీసివై చియున్నప్పు 
డును, సాయం(ప్రార్థ నాసమయమునను, మోాయనుముతి. బడయ 
వలయును. ఈమూండుకాలములయందును మో శేకాంతముగనుంగురు. 
ఈ  సమయములందుందప్ప నితరసమయమనములందు మిోరొకరి నొకరు 
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418 కురానువరీఫ్‌, 


చూచికొనుటకు వెళ్ళు చుండునప్వుడు వారుమోయనువుతి లేకపోయినను 
మిమ్ముదర్శించుటవలన, మోకుంగానిం వారికింగాని దోవములేదు. చేను 
డిలే తనసూ చ లను స్పష్టము చేయుచుండును. దేవుండు జ్ఞాని. బుద్దుఃదుః 

మిాపీల్లలు యు క్ల్షవయస్కు_లైనను తమ పూర్వు లడిగిన'క్లే 
తామును మీయొద్దకు వచ్చుట కనుమతిబడయ వలయును, దేవు డిళ్లు 
తన సూచనలను మోకు చెలియజేయుచుండును,. బేవుండు జ్షాని; 
బుద్ధుండు ! 


60 పిల్ల లనుక నుకాలముదా(టిపోయి, మటీ పెండ్లి యాడుటకు వీలు 
లేని స్రీలు, తమ యాభరణములు కనంబడకుండ పై నన్ర్ర ములను సీని 
చేసికొనినను దోషముబేను. అయినను వారట్లు చేయ కుండుటయే 
మంచిది. ేవుండు కోఫత, జ్ఞాని, 


గుగిడ్డివారును, కుంటివారును, రోగులును మితోలలిసి భోజ 
నము చేయుట దోవముకాదు. మిరు మిోయిండలోను, మిాతేండులు, 
తల్లులు, సోదరులు, అక్క_ చెల్లెండు), పినతండు లు, తండిివంక 
య తేలు, ఫ్‌రి యిండ్ల లోను, మోాయొద్ద వీగమాలున్న యిండ్లలోను, 
మో స్నేహితులయిండలోను భోజనము చేయుట దోవముకానేరదు. 
మోరందతు(గలిసి భుజించినను వేశ్వేఆ భుజించినను తప్పులేదు. మ్‌ 
రిండ్రలోనికిబోవునప్పు డొకళొ భక్‌ ళ్ళను దేవునినుండివలె నభినందించు 
కొనుండు, మోరు బోధపజణుచుకొందురుగదాయని దేవుడు తనసూ చనల 
నిట్లు స్పష్ట్రము'చేయుచుండును. 

అధ్యాయము ౦, 

బేవుని నతనిపివక్తను నమ్మి యాతనియొద్ద శకేదైన పని 
మింద వెళ్ళినప్పు డాతనియొద్ద సెలవుపుచ్చుకొననిదే లేచిపోవనివాశే 
కదా విశ్వాసులు అవును, నీయొద్ద సెలవుపుచ్చుకొనువారే బేవుని 


కాండము-15. సురా_.25, ఆల్‌ ఫుర్‌ కాన్‌ చేక ఏర్పాటు 419 


నతని ప్రవక్తను నమ్మినవారు, తమకు పనియుండి నీయొద్ద సెలవు 
పుచ్చుకొనువారికి సెలవిచ్చి, వారికై దేవునియనుగహమునువే(డుము. 
దేవుండనుగ )హించువాండు. కరుగాళుండు. 

మాలో మిమ్ము. బిలుచుకొనునట్లు ప్రవక్తను పీలువంగూడదు, 
సభలలోనికి వచ్చి యితరుల చాటుననుండి మెల్లగ జాజీవోవువా 
"5వరో దేవునిశెజుక. ఆతనియాజ్ఞ నుల్లంఘించు వారికి (పస్తుత మొక 
యాపదయో యిశముందు ఘూరశి య యో కలుగునని తెలిసి 
కొందురుగాక ! 

స్వర్షమ _ర్యముల నున్నదంతయు దేవునిదేక దా? మిస్థితి యత 
నికి. చెలిసియేయున్నది. ఒకదినమున మనుష్యులందజు నాతని యొద్ద కే 
వత్తురు. అప్పుడు మోరుచేసిన పనుల నాతండు మోశెజింగించును, 
దేవుండు సర్వజ్ఞుండు. 


వానలకు ాననిటిల 


సురా 25. ఆల్‌ పుర్‌ కాన్‌ లేక ఏర్పాటు, 


మక్కా--77 పద్యములు -6 రుక్కు_లు. 
అధ్యాయము కేం 
దయాదావీ,ఃణ్యమూూ_ర్రియగు దేవుని'జేర, 
సరజాతులకును భయసూచనగా తనకింకరునకు ఏర్పాటును 
(ఆల్‌ ఫుర్కా-నును) పంపిన యాతండు ధన్యుండగుగాక ! 
స్పర్ష మర్హ్యాధి పత్యమాతనిదే, ఆతనికి పుత్తుడు పుట్టలేదు. 
ఆతని రాజ్యమున మతి యెవ్వనికిని వంతులేదు, ఆత డన్ని వస్తువులను 
సృష్టించి వానిగతులను నిర్ణయించియున్నా (డు, 


420 కురానువరీ ఫ్‌. 


అయినను చేనునిగాక తామే సృష్టినొంది బేనినిగూడ 
సృష్టింపని దై 'దెవములను వాగు స్వీకరించియున్నారు. మంచికింగాని, చెడు 
గునకుంగాని యాదైవములకు తమపై. దమశే శ _క్తిలేదు, పుట్టించుట 
కును, గిట్రించుటకును, చచ్చినవానిని ని లేవనెత్తుటకును, వారికి శ కలేదు. 

అవిశ్వాసకులు “కురా నతండు సృష్టించిన మోసము 
గాక మజియొకటిగాదు. ఇచటిక న్యాయముగను, అసత్యవాదిత్వము 
వలనను వచ్చిన వా రామోసమును కల్పించుటయందు తోడ్పడినారు, 

తాతల నాటీ (పాంతకథల నన్నిటీని నతండు (వాసిపెట్ట్రియుంచి 
నాందు. రా(తింబవ శ్భెవరో యతేనిని దీనిన్నివాయుమని చెప్పియున్నా” 
రందురు. 

“స్వర్లమ రకముల రహస్యముల నెజింగినవాండు వీనిని పంపీ 
యున్నా (డు. అతం డుదారశీలుండు. దయామయు(డు ” అనుము. 

వారు “ఏం డెట్టి పవ్యక్త * తిండితినుచు ఏథులలో. దిరుగు 
చున్నాడు, ఏీనితోయా టొకదేవతయువచ్చి యాభయసూచనల 
నీయకున్న ను, 

ఆతనికి ధనము పైనుండి యింతపడకున్నను, తన యాహారమున 
కొక తోట వికీ శేకున్నను, మేమితని విశ్వసింప” మందురు. ఆ 
యన్యాయపరులు “మో రీ యిం దజాలమునకు లో-బడినవాని ననుస 
రించుచున్నా” రందురు, 

వారు ని న్నెట్టివారితో సరిపోల్చుచున్నారో చూడుము. అయి 
నను వారు దారితప్పి, దానిని తిరిగి కనుగానలేకున్నారు. 

అధ్యాయము 9 
10 ఆతని కిష్ట మైనో వారుచెప్పిననదులు [పవహించుచుండు వన 

ములే కాక యింకను మేలగు వస్తు స్తువుల (బసాదింపలగలయాతండు 


శాండము-18. సురా-25. ఆల్‌ ఫుర్‌ కాన్‌ లేక ఏర్పాటు 421 


ధన్యుండగుంగాక ! ఆత(డు నీకు గొప్ప గుడారములను దయ 
చీయంయంగలండు. 

్రీహాో! (పళ యశకాలమాసన్న మగుట యసత్యమని వారితలంపు. 
కాని య్మాపళయ కాలాగమన మసత్యమను వారికి (పజ్బలించు 
నగ్నిని సిద్దప పటిచియున్నా ము. 

అడిదూరమునుండిక నయబడినంత జే వారికి దానిఘోవ వినబడును, 


వారు దానిలో నొకమూల బంధింపబడి పడి మున్నప్పు డున్న 
చోటనే నాశనము నొందలోలరు, 


“ ఈదినమున నొక్క_నాశనమేకాదు. అచేక నాశనములు కలుగ 
నున్నవి, 


“దెవ భీతులగు వారకొసగంయడు ఇాశ్వతస్వర్షమూ, యిది.మయా 
మేలు ?” అతు అదియే వారికి బహుమానము. అదియే 
వారికి రకూనిధానము. 


వా రంగు శాశషతముగ వసించి, తాముకోరినదంతయు ననుభ 
వించెదరు. న్న్మీపభువునుండి నీవుకోరికొనిన దిదియే. 


వారినాదజిను, చేవుడుగాక యితర దైవములంగొలిచిన వారిని 
నాతండొక చోంజేర్చి “నాసేవకులను (తోవతప్పించినవారు మార్తా లేక 
వారంతట వాఠే (తోవతప్పిరా ? షా 


అనియడుగ వారు “నీకు జయమగు.౫ాక ! నిన్నుందప్ప నితర 
(ప్రభువుల జేపట్టుట మాకుతగనిపనియే. కాని, వారికిని వారిపూర్వుల 
కును భోగ్యవస్తువుల నవ్యారిగానొసగి, చారునిన్నుమజచి నాశన 
యు క్తులగునట్లు చేసితివి” అందురు. 

అప్పుడు దేవు(డు విగ హారాధకులజూాచి “వారు మో చెప్పిన 
దంతయు వృథ చేసిరి. మిాశిక్షనుతప్పించుటకులగాని మీాకుసహాయ పడు 
టకుంగాని, వారికి శ_క్టిలేదు” అనును. మీలోనెవ్వశై న నిట్టి యపచా 
రము చేసినచో గొప్పశిత ననుభవింపంజేతుము, 


499 కు రానువరీ ఫ్‌, 


20 మేముపూర్యముపంపిన పవ కృలందణును మోావలె నేయన్న ము 
దిని, ఏీథులలోందిరిగిన వాచ. మొలలో నొకరివలన మజియొకరిని 
శోధింపంజేతుముం మి్నాపభును చూచుచున్నాండు. 


కాండము. 19 





అధ్యాయము ప్రి 


మూరు దృఢచిత్తులరె యుందురా* మమ్ము చేరంబోమని తలంచు 
వారు “దేవతలు మాయొద్దకు వచ్చుటయో, మ్మాప్రభువును మేము 
చూచుటయో, జరుగనిమెడల మేమునమ్మము” అందురు. అయ్యో! 
వా రపరిమితగ రాకాంతులై యున్నాశే! 

వారు దేవతలను జూడలోలదినమున దుష్టుల శెట్టిమంచి 
వా _ర్హయువినబడక “అయిళ్య! దాంటశక్యముగాని యడ్డుగలిగిన దే” 
యని మొబ పెట్టుదురు. 

తరువాత వారు చేసినకర్ణలను మేము పరిగణించి వారిని విర 
జల్లిన యిసుకవలె చేసెదము, 

నందనవనవాసులు మూత మాదినము సుఖతరులై మధ్యా 
హ్నము పరుండుటకుమంచివసతి కలిగియుందురు, 


ఆ దినమున స్వర్లము మేఘములతో (వీలియుండ, దేవతలు 
పంపంబడుచుండ, నవతేరించెదరు. 


ఆదినమున రాజ్యుమంతయు దయానిధియగు దేవుని యధీన 


కాండము-19. సురా-౭5. ఆల్‌ ఫక్‌ కాన్‌ లేక ఏర్పాటు 428 


మగును. అవిశ్వాసకుల కది కష్టదినమగును. 

దుష్టుం డాదినమున చేతులు గజచికొనుచు “ అయ్యో ! 
(పవ_క్షమార్లమును మే మేల యనుసరింపమెతిమి! 

అయ్యయ్యో! అట్టివానిని మాస్నేహితునిగానేల చేసికొంటిమి! 

మాకు చేరినభయసూ చననుండి తప్పు త్రోవను బెట్టినవాడాతండే, 
పీశాచియే మనుష్యుని మోసపుచ్చువాండు ” అనును, 

80 అప్పుడు (పవ క్ర, “ప్రభువా ! నిజముగా న్మాపజలు కురాను 

వృథాభామణయు క్షమైన దందు” రనెను, 

ఇశక్లై (పవకల కందటిీకిని దుష్టులయందు శత్రువుల నేర్పజిచి 
తిమి. కాని, స్మీపభును రతకుండును, సహాయకు(డునునై యున్నాండు. 


అవి శాషసకులు “కురానంతయు నొకసారిగా నాతనికి పంపా 
బడకసోయినచో మేము నమ శ్రము, " అదురు. కాని, యీగీతిగా 
సీహృదయమును దానియందు స్థిరపజి చెదము, దానిని మోకు ఖండ 
ఖండములుగా పంపిలిమి, 

వారు నిన్ను చిక్కు. _పశ్నలనడుగుదురు. మేమును మీయొద్దకు 
సత్యమును బంపి (పశ్నల కు త్తరమిచ్చిదము. 


నరకములోని కధోముఖులై చేరినవా రతిహీనమగు సలమున 
నుండి సుఖ(పదేశిమునకు మిక్కిలి దూరముగా నుందురు. 


అధ్యాయము 4, 


ఇంతకుపూర్వము మూసాకు ధర్మమునిచ్చి యాతని కుపదేశ 
కునిగా నాతని సోదరుండగు హారూనునిచ్చి, 


“ మాసూచన లసత్యములనిన వారియొద్దకు మీ రువెళ్ళు(డు స 
అని వారిని సంపూర్ణ ముగ నాశనము చేసితీమి. 


నుహుపజలును తమ (పవక్షలను మిథ్యాపురుషులుగా 


§24 కురానువరీఫ్‌. 


గణింప, వారినినిటముంచి చంకితిమి వారిని మనువ్యుజాతికి సూచనగా 
జేసితిమి. దుష్టులకు ఘోరశిక్షు నాయ త్తపణటిచియున్నాము ! 
ఆద్‌, సామూదు, రాన్‌ |పజలు, వారిమధ్యన నేకతరములవారు. 
వీరందతికిని కథ లనుచెప్పి, భయ సూచేనల నిచ్చి, యందటిని 
సంపూర్ణముగ నాశనము చేసితిని. 

40. అవిశ్వాసులగు మక్కా_వాసు లింతకు పూర్వ మెన్నో సారులు 
మేము ఘోరవర్షము గురియిచిన నగరముపక్క నుండి వళ్ళియుండిరి. 
ఏమి, వారుదానిని చూడలేదా? వా౭కింక రక్షణనవె నాశలేదు, 

వారు నిన్నుజూచి గలి సేయుటయే (పధానముగా నెంతురు. 
“ఏమి, యితేగినా దేవుఃడు (పవ_క్షణగాయబంపియున్నా(డు 

మేము మాదైె వముల యంకు దృఢ భ_క్తిగలిగి యుండని చో 
నాతండు మనలను (త్రో వతప్పింపవలసినవాండే” అనివారంకుకు. కాన్ని, 
వారి కంతకాలమందు శకిత్ష్‌కనయబడుచుండయగా నెవరుమిక్కి_లిగా (తోవ 
తప్పిరో తెలియగలదు. 

నీ వేమనుకొనుచున్నావు ? తన కోరికలనే దైవముగా నెంచిన 
వానికి నీవు సంరతకుండవాదువా * 

వారిలో చాలమందికి, విని, బోధపఆుచుకొను క కి కలదనుకొను 
చున్నావా ? వారుపశళుప్రాయులు ! అవును! వారుక్రమమార్లమును 
విడిచి యింకను దూరముగ పోయెదరు. 


అధ్యాయము గ్‌ 


నీ(పభువు నీడ చెట్లుపొడిగించునో నీవు చూచుచుండ లేదా ? 
అతనికిష్టమైనచో దానిని కదలకుండ 'జేసియుండును. కాన్ని దానికి 
నూర్వ్యుని మార్లవిధాతగా చేర్పతిచి, 


పిదప సులభముగా దానిని ముడిచికొనం జేసెదము, 
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రాతి వ్యసనముగను, న్మిద వి(శాంతిగనుు పగలు జీవములతో 
మేల్కొ.నునట్లుగను చేసిన వాండాతయే, 
అతంజే తనదయాధారయగు వర్హాగమనసూ-చకముగా గాలిని 
పంపుచున్నా (డు. మృతధథా తిసి పునర్జీవింప-జేయుటకు మేము స్వర్షము 
నుండి నిర లోదకమునంపుచున్నాము. 
ఆజలమును, మాసృష్టియందలి మనువ్యుజంతుసంతానములకు 
(తాగని చ్చెదము. 
50. దానినందటేికిని సరిపోవున ట్లన్నిదిశలకునుపంపెదము. ఇందువలన 


వా రాలోచించుకొందు శేమో యనుకొంటిమి. కాని, వారిలో చాల 
మంది కృతఘ్నులుగ నే యుందురు. 


మా కిప్హమైనచో నగరనగరమున కొక (పవ కను బంపి 
యుందుము. 


కావున _నవిశ్వాసకులకు లొనుగాక యీకురానుబలమున 
వారితో పోశాడుము. 

ఆతంజే యియు, లవణసము(దములు రెండును, గట్టుదాంటి 
పొరలి యేకమగునట్లుచేస్తి యాెండింటిమధ్యను నెడముంచి, యాగ 
ట్టును దాంటరానిదానిగాం జేసినవాండు. 

ఆతడే మనుష్యుని ఏటితో నిర్చించి వారియందు సంబంధ 
చాంధవ్యముల చేర్పణిచినా(డు. న్మీపభువుసర్వశ క్తుండు. 

అయినను వారు బేవునింగాక, మేలునకుం. గాని, కీడునకులాని, 
సమరులు కానివారిని సేవింతురు. అవిశ్వాసి తన్మపభువున కెదురుగా 
పీశాచమునకు తోడ్చడుచుడును. 

అయినను నిన్ను వె తాళికునిగ ముందుగ భయసూచన నిచ్చు 
టే పంపియున్నాము. 


“మిరు నాకు దీనికై యెట్టిబహుమానమును నీయనక్క_ఆ 
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లేదు. (పభువునొద్దకు మార్లము(బట్ట నెంచిన వాండే నన్ను బహూక 
రింపగలవాండు, 


ఆ యమరునియందు నమ్మక ముంచి యాతని స్తుతింపుము, 
ఆజుదినములలో స్వర్ల్షమ ర్హ్యములను, తదంతరాళమును సృజించి, 

పిదప సింహాసనాసీనుండైయున్న దయానిధియగు చేవుని 
కాతని సేవకుల తప్పులన్నియు సంపూర్ణ ముగ చెలిసియేయున్న వి. 
ఆతనిగూర్ని బుద్ధిమంతుల నడిగి తెలిసికొనుము, 

60 కాసి వారితో * దయానిధియగు దేవునికి నమస్క్లరింపుం ” 
డన వారు “ఆ దయానిధియగు బేవుండెవ్వండు * నీవాజ్ఞాపీంచిన 
వానికి మేమునమస్క_రింతుమా ౪౯? యని నిన్నునుండి మతింతదూర 
ముగా తొలగిపోయెదరు. 

అధ్యాయము 6. 

స్వర్షమునందు రాశిచకముంచి, సూర్యుని దీపముగ నియ 
మించి, చందు(డు వెలుతురు నిచ్చునట్లు చేసిన యాతండు ధన్యు. 
డగుగాక ! చేవుని దలంచుచు, కృతజ్ఞులై యుండనిచ్చగించిన వారికి 
రాతింబవ భో లగ దౌనితరువాత మజీయొకటి వచ్చునట్లుగా విధించిన 
వాండాతండే ! 

భూమిపై శాంతులై సంచరించువాశే దయాసిధి యగు 
దేవుని సేవకులు. కెలివితక్కువవారితో వారు స్వ _స్టీవాక్యములం 
బల్కె_దరు, 

రాతిపూట సాష్టాంగ పడుచు, నిలుచుడియు [పభువునారాధిం 
చువారును, 


“[(పభువా ! అనంతముగు నరకళాధనుండి మమ్ము విముక్తులం 
జేయుము, | 
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ఆదిమాకు ద్కుఖావాసము ”' అనియనువారును, 

వ్యయముచేయునప్పు డమితముగను, లోభముగను నుండక, 
సమదృష్టితో దానముచేయువారును, 

దేవునితప్ప నితరదై నములకు మొజులిడక, న్యాయమగు దాని 
కొఆకుతప్ప, దేవుండు చంపంగూడదనువానిని చంపక, వ్యభిచరించినచో 
తమ దౌష్ట్రమునకు ఫలము ననుభవింపగలమనియు, 

రక్షణదినమందు శిక్ష యినుమడింప, నందే శాశషతకాల మవ 
మానితులమై యుండంగలమనియు, 

70 పశ్చాతపులె, విశ్వసించి, పుణ్య కార్యములం జేసినచో నుదార 
వంతుండును, దయానిధియునగు బేవుండు చెడువస్తువులను మంచి 
వానినిగా. చేయుననియు, 

'దేవునివైపు తిరిగి సత్కర్ముల నాచరించినచో నిశ్చయముగా 
మనస్సులు మాజుననియు6 దలంచువారును, 

అన్ఫత కార్యములకు సామ్‌ంలుగాక్క కేవలము వినోద క్రియలను 
జూచి వానిజోలికింోక , గొప్పబుద్ధితో సంచరించువారును, 

తమ్మ పభువునుండి వచ్చిన సూచనలను విని చెవిటివారునుు 
నంధులును వలె పడియుండనివారును, 

“ పిభువా! మాభార్యలను, పుత్తు)లను, నేతానందదాయ 
రులంచేసి నీకుభయపడువారికి మము శ్రదాహరణ(_ప్రాయులుగం జేయు” 
మనువారును, 

వీరందజును తమనిశ్చలభ_క్రికి ఫలముగా స్వర్లమున నుచ్చ 
స్థానములనొంది, యచట నాదరముతో నాహ్వానింపంబడి, 


సుఖావాసమును, విశ్రాంతిస్టలమును నగు నచటనే శాశ్వత 
ముగా వసింప(౫లరు. 
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“వీ వాతనికి మొఆలిడనిచో నీకొఆ కా(పభువు లత్మ్యుపెట్టండు. 
ఆతని పివక్తను మిరు మిథ్యావాదిగాం బరిగణించి యున్నారు. కాని, 
సకాలమున వారికి శిశు కలుగలదు” అనుము. 





సురా 26 _ క వీశ్యరులు. 





మక్కా. - 228 పద్యములు - 11 రుక్కు_లు, 
అధ్యాయము 1 | 
దయాదాశ్నీజ్యమూ ర్రియగుజేవుని జేర, 
త, సీన్‌. మోమ్‌. 
ఇవిస్పప్ల (గంథములోని సూచనలు, 
వారు విశ్వసింపరని సీవువిచారముతో( గృశించిపోవుచున్నావు 
కాయబోలును. 


మౌొకిష్ట మైన యెడల మే మొకసూ చననుబంపీ వారిని న(ముల 
జేసియుందుము. 

కాని, మేమిచ్చినసూచనలనన్నిటిని వారు పెడ చెవిని బెట్టి, 

అసత్యములుగా వారు పరిగణించియున్నారు. కాని, వా రపహో 
స్యము చేయ(బాలనివా ర్త యొకటి వారికి వినంబడలలదు, 


ఈభూమివై నత్యుత్తమములగు మొలకలను పుట్టించియుండుట 
వారు చూడలేదేమో ? 


నిజముగా నిడదియుకసూచన - కాని వారుదానిని విశ్వసింపరు, 
నిశ్చయముగా నీ పభువు శక్రిమంతుండు. కరుణాళుండు. 


కాండము...19. సుఠరా_26, కపేశ్వరులు. 4929 


అధ్యాయము ల్‌ 
10 దీనిని జ్ఞాపక ముంచుకొనుము, నీ పభువు మూసాను బిలిచి 
“దుమ్హులగు ఫిరొనుజనులయొద్ద కేంగుము. 
ఏమి, వారికి చేననిన భయములేదా 1?) 
అన నాతండు “శభువా! న న్నసత్యవాదిగా వారు తలంతు*ీమో 
యని నాకు భయమగుచున్న ది. 
నేను కుంచితహృదయుండను, మందథావిని. కావున నాకు 
నహాయునిగా హారూనును బంపుము. 
వారు నాపై నొక నేరమును మోపి యున్నారు. నన్ను చంపెద 
శీవూయను భీతిగలుగుచున్నది ” అనెను. 


దేవుండు “అట్రిభయ మేమియు లేదు. కావున మాసూచనలను 
తీసికాని పొమ్ము. మేముమిా[ పక్క_ నేయుండియంతయునువినుచుందుము, 

నీవు ఫిరౌను నొద్ద శేంి “నిజముగా మేము పపంవాధినాథుని 
దూతలము. 

మాతో న్మిసాయేలు (పజలనుబంపుమ నెను” అనెను, 

ఫిరొను మూసాతో “నీచిన్నతనముననిన్ను మేము పెంచ లేదా ? 
నీజీవిత కాలమున(జాలవత్సర ములు మాతో. గడుపలేదా ? 

అటుండియు నిదేమిచేయుచున్నావు * నీవు కృతఘ్ను డవా?” 
యనియడుగ, 

ఆతడు “సీవన్నడి నిజమే. నేను తోవ తప్పినవారిలో 
నొళండ నే. 

20 మోకు భయపడి పొజిపోయితిసి. కాని నాహపభువు నాకు 

బుద్ధిని (సాదించి, తనదూతలలో నొకనిగా నన్ను వేసినాండు. 

ఇసాయేలు ప్రజలను చానిసలగా జేయుటయా, నీను నాకు 
చేసిన యుపకారము ?” అనెను, 


480 కురానువరీఫ్‌, 


ఫికాను “అయిన పృపంచాధినాథుం జెవ్వండు % అని 
పృశ్నించెను, 

మూసా “నీను నమ్మినయెడల స్వర్షమ ర్వ్యములకును, వా నిమధ్య 
నుండు (పదేశమునకును నాథు(డగువాణే |పపంచాధినాథు(డు” 
అనెను. 

ఫిరౌను తన చుట్టుపట్లవారితో “మిరు దీనిని వినుచున్నా రా?” 
అనెను. 

మూసా “ అతంజే సీకును నీతాతముత్తాతలకును పృభువు” 
అనెను, 

ఫిరాను “అతండు వియొద్దకుం బంపినదూత! పిశాచగ ,)స్తుండు 
కాబోలు !” అనెను, 

మూసా “నీవు కెలిసిళొనగలిగినవో నాతండు తూర్పునకును 
పడమటికిని, అఆరెండిటికి మధ్యనున్న సర్వమునకును నాథు(డు ” 
అనెను. 

ఫిరౌను “నన్నుగాక నుణీయొకచడేనుని నీవు తీసికొనివచ్చిన 
యెడల నిన్ను బంధీకృతినిం చేసెదను” అని పల్కెను. 

80 మూసా “ఏమి! నాయాగమన హేతువునకు సాత్యుముగా 

చేను దేనినైనను జూపీనను సక్షు చేసెదవా ౯ యని యడిగెను, 

ఫిరౌను “నీవు సత్యవాదివెనవో నదేదో యాసాత్యుమును 
వెంటనే చూపుము అని గద్దిం చెను, 

అప్పుడాతండు తన చేతిదండమును (క్రిందవై వ నది యొక సర్ప 
మయ్యెను, 


తనచేతిని సెక దియ(గజే యది చూచువారికిC దెల్లగాం గనం 
బడెను. 


కాండము- 19. సురా. 26, కపశ్వరులు. 481 


అధ్యాయము రి, 
అంత ఫీరాను తన్ను. గొలిచియున్న సామంతులతో ““పి(డు 
నిజముగా మాయలమారియగు నెంద)జాలికు(డు, 
తనతం[తములవలన మిమ్ము మిాదేశమునుండి పాఆం(దోలం 
గలండు, మో శేమి చేయుమందురు” అని యడుగ, 
వారు “ఈతనిని, ఇతనిసోదరుని, కొంతకాలము విడిచి పెట్టి 
వాడవాడలనుండియు, 
మాం్మతికుల నిచటి కాహోర్టసము చేయ దూతలంబంపు” 
మనిరి, 
అంత నొకశుభదినమున నిర్జీ తకాలమున మాం గికులందజు 
నొక చో? గూడిరి 
(పజ లందటును గూడి, 
40 ఈమాంతికు లీదినమున జయముగాంచిన-వో వారినే యనుస 
రింతు” నునిరి. 
మాంతికులు ఫికాను నుద్దేశించి “మేము విజయులమైనచో 
మమ్ము బహూకరింతువా *ొ యని యడుగ, 
ఆతండు “తప్పక యే చేసెదను. అప్పుడు నిశ్చయముగా 
మిమ్ము నాసవిూాపవర్తులగా. 'జేనిళొందు” ననెను. 


మూసా వారితో “మిరు [కింద దేనిని పడ వె చెదరో పడ 
చేయులి డ నెను. 


వారు తమతా్ళను దండములను (తోనివైెచుచో ఫికాను 
3] _క్రివలన మేము విజయము గాంచల” మనిరి. 


అంతట మూసేః తనదండము క్రిందవైవ నదివారు కృతిమ 
ముగాజూపిన యద్భుతవస్తువులను మింగి వైవ( దొడంగొను, 


482 కు రానువమరీ ఫ్‌. 


మాంతికులును మోకాళ్ళంబడీ, 

“కాసా హోారూనుల (పభువగు, 

(పపంవాధినాథుని విశ్వసింపుచున్నా” మని యారాధింపం 
దొడం(గిరి, 

ఫిరాను వారితో “నమి! మాయనుజ్ఞ లేనిదే మూ రాతని 
విశ్వసింపుచున్నారా * మికిందజూలమును నేర్పినవాండుగదా మో 
యజమాని. కానిండు. క)మేపీ నాథ కి మోకు బోధపడయంగలకను. మి 
ముక పక్క. చేతులను, నొక పక్క. కాళ్ళను ఛేదించి సిలువ వేయిం 
చెదనని భయపెన్లైను. 

50 వారును “దానివలన మా శేహానియు( ౫లుగటోను, మేము 

మా పభువునొద్ద కేకదా మజలిపోయెదము. 

మేమాతని విశ్వసించినవారిలో పీథములము గావున, మా 
(పభువు మాపాపములను క్షమించునని మాకు నమ్మక ముగల (1 
దసిరి, 

అధ్యాయము 4, 

అప్పుడు మేము నూసాతో ని ఏరాతియీ నాకింకరులతో 
వెడలిపొమ్ము. నిన్ను వారు వెంటంబెళ్సైద” రని యన్ముజ్ఞ నిచ్చితిమి" 

ఫీరానును (పతిపురమునకును దూతలనంపి, 

“ఈ యిసాాయేలు లల్పసంఖ్యాకులయ్యును, 

మాసె కుపితుల యున్నారు. 

ఖా ౬... 

'కాన్మి మేమును ఛచాలమందిమి - జాగ) త్త గలవారముగడా”” 
యని బాటంబం చెను. 

ఈరీతిగా వారు తమయు ద్యానవనములను, సెలయేళ్ళను, 


ధనరాసులను, దివృభవనములను విడుచునట్లు చేసి, 


కాండము-109, నురా-26. కసిక(రులు. 483 


మే మిస్రాయేలు సంతతివారికి దానిపై వారసత్వమును 
కల్పించితిమి. 

60 అంత సూర్యోదయకాలమున సీజిప్టు (మిసిరు) దేశస్థులు వారిని 
వెంబడింప నారంభించిరి. 

'ఉభయనసై నములు ననోో న్యావలోకనము చేసికానినప్పుడు 
మూసామి[తులు “అదిగో, వారు మనపై( బడినా” రని మొజ 
ఇటిరి. 

లు 

మూసా “అ దెట్లగును* న్మాపభువు నాతోనున్నా (డు, అతడు 
నాకు దారి చూపగలళి డని వారికి దిటదీర్చెను. 

అప్పుడు మేము మూసాతో “సముదమును నీదండముతో 
స్పృశింపు” మని యాజ్ఞాపింప నదియు శెండుచీలికలై యాొాకొొ_క్క.. 
భాగ మొక యున్నతపరషతముగా మాణీ పోయెను, 

అప్పుడు మూసా మితు లును, అను చ రులును, 

నురశీతముగా దాంటిసోయికి. 

శతు)వులు పీటిలో బడి మడిసిరి 


సత్వముగా నిదియొక సూచనయీ కాని, వారు దానిని విశ్వ 
నీంపకుండిరి. 


నిజముగా న్మీపభువు శక్తిమంతుడు కరుణాళు(డు. 
అధ్యాయము ర్‌ 
వారికి ఇబాహీము కథను చెప్పుము. 
70 ఆతండు తనతం| డిని, పజలను “మారు దేని నారాధించు 
చున్నా” రని యనిన, 


వారు “మేము నిశ్చలభ క్రితో విగహముల నా రాధించెద” 
మనిరి, 


484 


కురానువరీఫ్‌, 


ఆతడు ( ఆవిగ)హాములు మీ మొజఆలను వినగలవా +? 
మోకు సహాయముగాని, హానిగాని చేయగలవా? ” అని 


యడుగ వారు ౪ ఇడి మాతాత ముత్తాతల యాచార ” మని పల్కింరి. 


ఆతడు “మో శేమని యోాచించుచున్నారు ? 
మీరును మోతాతముత్తాతలునుు ఆరాధించినవారు నాకు 


శత్రువులు, 


80 


కాని, నన్ను సృజించి, నాకు సరియగు మార్లము(జూపీ, 

అన్న పానముల((బసాదించిన, 

జగ న్నాథుం డట్టి వాండుకాండు, 

నేను రోగినై యున్నస్పు డాతండు నాకారోగ్యము చేకూర్చును, 
అతండు నన్ను జంపి పునర్జీవితుం చేసి 

పృళయదినమున నాపాపములను త్షమింపంగలండు. 

ప్రభువా ! నాకు సై [పసాదించి ధర్మ శ్రవర్త నులతో. 


జేర్పుము. 


ముందు రొటోవు సంతతులవారు చేను మంచివాండ ననునట్లు 


చేయుము. 


నన్ను నందనవనమునకు వారసులలో నొశనిగం జేయుము, 
నాతండి) మార్షము( దప్పియున్నా(డు. అతనిని తమింపుము. 
నిర్శలహృదయు(డ్రై దేవుని సమోపీంచువానికి తప్ప, 

ఇతరుల కాదినమున ధనముగాని, పుత్తులుగాని సహాయపడరు, 
ఆదినమున మానవజాతి మోడికి తేవణగలదు. ఆసమయమున 


న న్న వమానితు( చేయకుము. 
90 అప్పుడు భక్తులకు స్వర్షమును, 


దువ్పథవ రులకు నరకమును (పా ప్తమగును. 
పాపుల నాదినమున * దేవునిగాక యితరుల నారఠాధించిలి*ే, 


వారాచట నున్నారు రి 


కాండము-19 సురా-26, కఏీశ్వరులు, 435 
అద sce 
వారు నీకు హోనిగాస్తి సహాయముగాని చేయగలరా? తమకు 
దామైనం దోడ్ప్చడంగలరా ?” యని యడుగుదురు, 
ఇతరుల దప్పూత్రోవం బెట్టి, తామును నందే పడియున్న పాపులు 
ఇన్లిసు ననుచరులందఅతోడను, నానరకమునంగాలి, 
అచట నొకరొకరితో వాదులాడుచు, 
6౮6 'బదేవునియాన, 
నిన్ను జగన్నాథునితో. బోల్పుట స్పష్టముగా మాదే తిప్పు, 
దువులే మమ్ము మారమునుండి తొల(గంచిం, 
లు ౧ 
100 ఇప్పుడు మమ్ము(గూర్చి మనవిసేయువారు లేరే! 
మారు. దోడ్పడంగల మ్మితులును లేకున్నా శే! 
మేము తిరిగి భూనిపై జన్మించిన చో స్ట విశ్వాసివక్ష ములో 
జేరుదుము ” అందురు. 


నిజముగా నిడియొకసూ చనయెనను, వారిలో చాలమంది నమ్మ 
కుండిరి. 


నిశ్చయముగా సీ పభువు న _క్రిమంతు(డు ) కరుణాళుండు ! 
అధ్యాయము 6, 

నుహు (పజలు (పవ _క్రను డిరస్క-రించిరి. 

వారి సోదరుండగు నుహు వారితో * మిరు దేవునికి భయ 
పడరా * 

సత్యముగా మీకు నేను విశ్వాసినగు దూతను. 

కావున చై వభీతిగలిగి న న్ననుసరింపుండు. 

మీరు నా శెట్టి బహుమానమును నీయనక్క_ఆలేదు జగన్నా 
థుంజే నన్ను బహూకరింపంగలండుః 


486 కురానువరీఫ్‌. 


110 కావున, దేనునికిభయపడి నాకు విభేయులరుకండు ” అనలా 
వారు * అతినీచులు నిన్ననుసరించుచున్నారు. అట్టి నిన్ను మేమెట్లు 
విశ్వసింతుము *”) అనిరి. 


అతండు * వారుచేసినదేమో నాకు. చెలియదు, 


అడియంతయు న్నాపభున్సనశే తెలియును. ఇది మోకుందెలి 
సిన నెంత బాగుండును ! 


చేను స్పష్టభయసూ చనలనిచ్చుట కే నియోగింప(బడియున్నాను, 

కావున విశ్వసించినవారిని నేను [తోసివేయ ” ననెను, 

వారు *“నుహూ ! నీవిప్పుడు న్మీపయత్నమును మానకున్న చో 
నీవై తాళ్ళు విసరి చంపెద ” మనిరి, 

ఆతం డప్పుడు “(పభువా! విరు న న్ననృతవాదిగా నెంచు 
చున్నారు, 

కావున, వారికిని నాకును మధ్యనుండి, తీర్చుచెప్పి, నన్నును 
నన్ను విశ్వాసులై యనుసరించుచున్న వారిని కాపాడు” మని ప్రార్ధింప, 

మేమతనిని, అతనితోనున్న వారిని నావనిండ నెక్కి_ంచి, రథీంచి, 

190 మిగిలినవారిని నీటిలో (దోసి చంపితిమి. 


ఇది నిజముగా నొక సూచనయైనను వారిలో. జాలమంది 
దానిని విశ్వసింప రర. 


కాని, న్మీ పభువుశ క్రిమంతుండు ; కరుణాళుండు! 
అధ్యాయము గ 
అదైతులుకూడ, (పవక లసత్యవాదు లనిరి, 


వారిసోదరుండగు చూదు వారితో “మిరు దేవునికి భయ 
పడరా ? 


నేను విశ్వాసప్మాతుడను. మాదూతను. 


కాండము.19. సుఠరా-%6, కవ్‌శ్వరులు, శ్ర? 


కావున దైవభీతిగలిగి నాకు విభేయుల రగుండు. 

ఇందుకు మోరు నాకు బహుమాన మొయనక్క_ఆలేదు. జగ 
న్నాథుండే నన్ను బహుమౌోానింపగల.(డు, 

ఏమొ, మో రున్నతస్టలములం దెల్ల గుజుతుల నుంచికొనుట 
వినో దార్థమా 2 

మిరు శాశషతనివాసము లగుననియా యిండను కట్టుకొను 
చున్నారు * 

180 మోశ క్తినంతయు కాఠిన్యముణోడనా చూపెదరు ? 

కానున, దైవభీతిగలిగి నాకు విధేయతణజూపు(డు, 

ఆతండు మోకు మందలను, సంతానమును, 

ఉద్యానవనము లను, సెలయేళ్ళను, 


సర్వమును సమృద్ధియ గునట్టు (పసాడించియున్నా(డు ఆతనికి 
భయపడు.డు. ”” 


(పళ యడినమున మాకు ఘోరశిక్ష కలుగునేమో యని 
థీతిలుచు న్నా ననెను. 
౧౧ 


వారు “సీన్ర మమ్ము భయ పెట్టినను భయపెట్టకున్నను నొక్క..'కే, 
ఇదియొక తాతలనా:టే (పాంతకథ. 
మా శకాశిక్ష మెంతమ్మాతమును గలుగ నేర ” దని, 


ఆతనిని, మిథ్యాపూరుషునింగా గణింప, మేము వారిని నాళ 
నము ఛచేనితిమి. ఇదియొక నూచనయొనను వారిలో చాలమంది దా 
నిని నవు కుండిరి. 


140 కాని, నీపభువు శే_క్తిమంతు(డు 3 కరుణాళుండు ! 
అధ్యాయము, 8, 
సమూదీయులును, వారి(పవ కర్తల నసత్యవాదు లనిరి. 


488 కురానువరీ ఫ్‌. 


వారిసోదరుండగు “సాలే వారితో “మికు దైవభీరిలేదా ? 

చేను సంపూర్ణ విశ్వాసపాత్ఫుడ నగు పవ కను. 

కావున, బేవునికి భయపడి నాకు విథేయుల రగు(డు, 

మీరు, నాశెట్టి బహుమానము నీయనక్క-_ఆలేదు. జగన్నా 
థుండే నాకు బహుమాన మాయంగలండు, 

విరారీ వస్తువులమధ్య శాశ్వతముగా సురథీతులై యుండ. 
గలరా? 

ఈయు ద్యానవనములు, నీసెలయేళ్ళు, 

ఈసస్య క్నేత్రములు, నిపుష్పఫలభరితములగు ఖష్టూరతరువులు, 
నివియన్నియు మాకు శాళ్వతములా ? 

బురు గర్వితులరై , పర్వతములను (దవిగ యందు వసతుల 
చేర్చ్పజుచుకొందు రా? అట్లుచేయకుండు, 

150 చేవునికి భయపడి నన్న నుసరింపుండు. 

భూమికై నకమవర్తు లె, 

పశ్చాత్తపులు గాక, దుర్నయములను చేయువారి యాజ్ఞ లను 
మన్నింపకుండు, అనగా, 

వారు “నీవు నిజముగా పీశాచగస్తుడవు. 

నీవును మావంటి మనుష్యుండవేకదా ! సీవుచెప్పినడి సత్య 
మైనవో మాకొక నూచనం జూపు మనిరి. 

ఆతడు వారితో “ఇదిగో!  యాయాడుయొంకు. మీకొకదిన 
మునను, దీని కొకదినమునను (తాగుటకు నీరు దొణికును. 

కాని దానిశేహానియు. జేయకుండు. అట్టుచేసిన [పళయదిన 
శిక్ష మోకు కలుగంగలొ దనెను. 


కాని వారు దానిని చంపివెచి, మజుచటియుదయమేే పశ్చా 
తాపము నొందిరి. 


కాండము-19. సురా_26. కపేశ్య్యరులు, 489 


ఆయుదయమే వారికి శిక్షకలిగానుు ఇది సత్యముగా నొక 
సూచనమైనను వారిలో చాలమంది దానిని నమ్మరై రి. 

కాని న్మీపభును శ క్రిమంతుండు, కరుణాళుండు. 

అధ్యాయము 9, 
160 లూట్‌ (పజలు, (పవ క్షల నసత్వవాదులుగాం బరిగణించిరి, 

వారి సోదరుండగు లూటు, వారితో “మిరు జేనునికి భయ 
పడరా ? నేను విశ్వాసపాతు్రడ నగు మ్మోపవ క్తనుః 

కావున మిరు డై వభీతిగలిగి న న్ననుసరింపుండు. 

దీనికి మోరు నాకు బహుమాన మోయనక్క_ఆలేను. జగ 
న్నాథుండే నన్ను బహుమొోనింపంగలండు ! 


ఏమి! జీవరాసు లన్నిటిలోను నొక్క మనుష్యులతోడ నే మారు 
సంచరింతురా € 


వోోళొఆకు మో పభునుసృృజించిన మో ఛార్యలను పరిత్యజిం 
తురా ? ఓహో! మిరు (త్రోవతప్పి యున్నా ” రన్క 

వారు “లూటా ! నీవు నీయుద్యమమును వదలినచో నిన్ను 
'జేళ్ళభష్షుని. జేసిద” మనిరి, 

అతండు “విూకృత్యములు నాకసహ్యాములు. 

(పభువా ! నన్నును, నాకుటుంబమును, వారికృత్య ములనుండి 
రశీంపు” మన, 

170 ఆలస్యము చేసిన యొక వృద్ధునితప్ప, 

ఆతనిని, ఆతని కుటుంబము నంతటిని, మేము రత్నీంచి, 

మిగీలినవారిపై ఘోరమును, మృత్యుకరమును నగువర్భ మును 
గురియించి, నాశనము చేసితిమి, 


440 కురానువరీ ఫ్‌. 


ఇది, సత్యముగా నొకసూచనయైనను, వారిలో చాలమంది 
దనిని నమ్ముకుండిరి, 

కాని న్మీపభువు శక్రిమంతుండు కరుణాళుండు ! 

అధ్యాయము 10. 

మదియా నను నరణ్యమునందు వాసముచేయువారు [పవక్తల 
కసత్యదోవము నారోపించిరి, 

వారి సోదరుండగు షూయెబు వారితో “దేవునికి భయపడరా? 

చేను నిశ్చయముగా సంపూర్ణ విశ్వాసపాతుండనగు (పవ క్షను, 

కావున దేవునికి భయపడి, నాకు విధేయతంజూపుండు. 

160 దీనికై నాకు మో రెట్టిబహుమాన మోయనక్క_అ లేదు. జగ 

న్నాథుంగే నన్ను బహూకరింపలో లండు. 

మిోాళొలతలను సరిగా కొలును(డు. తగ్తించి కొలువకు(డు. సరి 
యగు (తాసులతో తూంచుండు. 


మనుష్యులకు కావలసిన పదార్గమును దొంగిలింపకు(డు. భూ 
మిమై దుర్నయములంజేసి యితరుల కప పకారయొనరింపకుండు. 


మిము శ్రలను మోపూర్వులను సృజించినయాతనికి భ యపడు(డ్ము 
అనయా వారు “నిజముగా నీకు పిశాచముపట్టినది. 


నీవు మావంటి మయొకమనుహ్య్యుండ వే. సీవసత్యవాదివని వో 
నమ్మాక ము. 

నీవు సత్యవాదివై నో స్వర్లములో నొకభాగము మాపై 
బడునట్లు చేయు” మనిరి, 

ఆతండు “మికృత్యములన్నియు నా(పభువున శెజుకయే” యని 
యు _త్తరమిచ్చెను. 


కాండము-19. నురా-26. కవీశ్వరులు. 441 


వారాతని నస సత్యవచనునిగా నెంచినంత నే మేఘాచ్చాదితమగు 
దినమునాంటిళశిత్సు వారికి. గలిగను, ఆభయంకరదినమున కలుగు 
శికయే యది. 


190 ఇదియు నొకసూచనయీ మైనను, వారీలో6 జాలమండి దానిని 
నమ్ముకుండిరి. 
కాని న్మీపభున్రు శక్రిమంతుండు. కరుణాళుండు! 
అధ్యాయము- 11, 
నిశ్చయముగా నీపు స్తకము జగన్నా థునినుండి వచ్చినది 
దానితోడ నే నీవును స్పష్టమగు నరబ్బీ భావలో, 
వారికి భయనూచన నీయంగలందులకు, 
సీహృదయము నొకసత్యదేవత యావేశించినది. 
ఇది యంతయు వారి పూర్వపు రాణములలోం జప్పంబడినదే. 


ఇ సాయేలు (పజలలోని పండితులు దానిని చేకొనిరనుట వారి 
కొకసూచనకాదా + 
మేము దానినొక విబేశీయునికిచ్చి, 


దానిని పఠింపంజేసినచో వారు చానిని నమ్మరని దానిని సీ 
కిచ్చితిమి. 
900 ఆ ఘోరశితు ననుభవించువజకును, దానిని నమ్ముకుండునట్టు, 
దుష్టులహృదయమును క ల్పించితిమిః 
ఆశితు వారికి చెలియకుండ నకస్మాత్తుగా రాగలదు, 
అప్వూడువారు “మాకు కొంతతడవు దొరకదా!” అనియందురు, 
వమి ! వారు మాశితువచ్చునట్లు త్వరపెట్టుచున్నా రా ? 
సీవేమనుకొందున్ర ? వారికి పూర్ణాయువ్య మొసగినను, 
తుదకు మేము భయపెట్టుచువచ్చిన శిక్ష వారికి కలిగినచో, 


449 కురానువరీ ఫ్‌. 


'వారి భోగములన్నియు వారి శెట్లు పనికివచ్చును * 


మేము భయసూచనల నీయనిదే యెన్నడును, నేపురములను 
నాశనము చేయలేదు. 


మే మధర ముగా నెన్న(డును సంచరింప లేదు, 

210 ఈకురానుతో పై తానులుగూడ దిగ లేదు, 
అది వారికి తగదు. వారి కట్టుచేయ న _క్తిలేదు, 
వారు దానిని విననర్దు లుకారు, 


సీను బాధల పాల్లాకుండుట కాతనితప్ప మటి యేచేనుని. చిలువ. 
బోకుము. 


నీ దగ్గఅబంధువులకు భయసూ చననిచ్చి, 

నిన్ను విశ్వాసులై యనుసరించువారిపై ౧ గరుణించిన అెక్క 
లను పఆపుము. 

వారు తిరస్కరించినవో వారితో “మీోకృత్యములకు నేను 
బాధ్యుండనుకా” నని చెప్పుము, 

ఆతండు సర్వమును, వినుచుం దెలిసికొనుచున్నాండు. 

నీను (ప్రార్థనై నిలుచుండురీతిని, 

ప్రార్థించు వారిమధ్య సినడవడిని చూచుచు నే యుండు, 


220 క _క్రీమంతు(డును, గరుణాళుండునగుు నాతనియందు నమ్మక 
ముంచుము. 


సైతాను లెవ్వరి నావేళింతురో చెప్పుదునా ? 
వా రసత్యవాదుల పై నను, దుష్షులపై నను (వాలునురు. 


వారు విన్నదానిని చెప్పెదశేకాని, వారిలో చాలమంది యనృత 
వాదులు, 


నూర్గము తప్పీనవారు స్టనాల్ర ననుసరింతురు, 


శాండము-19. సురా-27. నముల్‌. 443 
విశ్యాసముకలిగి, సత్క_ర్మానుష్టానపకులై తఆచుగ చేవుని 
స్మరించుచు, 
అధర్మముగ నొరులు తమ్మెదుర్కొనిన నాత్మరతుణం జేసి 
కొనుచు నున్న వారుతప్ప, 


నితరులు లోయ లన్నిటియందును, విచ్చియె త్తీనవారివ లెం 
దిరుగుచు, | 

వారు చేయనిదానిని చేసితిమని చెప్ప్తుచుడుట నీవుచూచిన 
విషయమే. కాని, వారిలో మంచివారి కధర్శము చేసిన వారి శెట్టి ఫలము 
కలుగునో యిప్పుడే తెలియయలదు, 


సురా 2 TT నముల్‌, 





మక్కా-.-98 పద్యములు-? రుక్కు_లు, 
అధ్యాయము l. 
దయాదాశ్షీణ్యమూ ర్రియగు బేవునిజేర. 
త, సాద్‌. అవి కురానులోనివియు స్పష్టగంథములోనివియు 
నగు శ్లోకములు; స్పష్టచిహ్నములు. 


(పొర్దనను విడువక, ఛితపెట్టుటను మానక దృథఢథవిశ్వాస 
యుక్తులగు వారికి పరలోకరక్షుణయు, సంతోవమవార్తయు. గలుగు 
చున్న వి, 


నమ్మునివారికి తాముచేసినదంతయు బాగుగనున్నట్లు తోంపం 
జేయ చారు (భాంతినొందుదురు. 


పీరికాఆకే శిక్ష యెదురుచూాచుచున్నది, పరలోక జీవనమున 
వారు గొబ్బనష్టమును పొందగలరు, 


శశ వ రానువరీఫ్‌. 


కాని నీకు కురాను బుద్ధుండును జ్ఞానియు నగువానినుండి 
లభించినది. 

దీనిని న్మరింపుము, మూసా తనకుటుంబముతో “నాకొక 
యగ్ని కనంబడినది 

దానినుండి యొకవార్తనుగొని, మీరు కాగుటకు కొజక చచ్చును 
గొని తెచ్చెద” నని, 

దానియొద్దకంబోయి యుండ నొకయశరీరవాణి “అగ్ని యందును, 
దానిచుట్టును నుండువాండు (పభావంతుండగుంగాక ! జగన్నాథుండగు 
చేవునిమహిమ చెన్నారుం గాక !! 

మూసా! నిశ్చయముగా నేను శ _క్రిమంతుండను బున్సుండనునగు 


దేవుడను. 


10 ఇప్పుడు నీచేతికోలను [కిందయబడవేయు” మని పలుక నాతః 
డశ్లుచేసిన నది సర్ప్చముబోలె (పాశయజొచ్చెను, అతడు భయపడి తిరిగి 
రాశయుండ.గా “మూసా ! భయములేదు. 


తొలుత తప్పొనరించి, పిదప తప్పున కుచితముగా మంచిచేయు 
వారుతప్ప, నాదూతలు నాయొద్ద భయపడరు. చేను తమాపరు(డను; 
దయావంతుండను, 


నీచేలిని నిగుండెపై నుంచికొనుము. దానికేవానియుగలుగక య్‌ 
తెల్లగానగును. ఫిరొనునకున్తు నతని్నపజలకును, కనయుడంగల 
తొమ్మిదిసూచనలలో ఎదియొకటి. వారు దుష్టప్రజలు. 

మాసూచనలు వారికన్నులయెదుటనే కనంబడినను, వారు “ఇది 
శీవలమిం[ దజాల” మనిరి. 

వారిమనస్సుల కవియన్నియు నసత్యములే యని తోచినను 
వారిదౌష్ట్రము చేతను గర్వముచేతను, వానిని నిరాకరించిరి. కాన్సి నీచ 
కర్ములకులలిగిన గతియేమో చూచితివా ? 


కాండము-19. నురా-27, నముల్‌. 44s 


అధ్యాయము ల 
పూర్వము దావూదు సులైమానులకు మేము జ్ఞానమునీయ 
వారు “విశ్వాసయుక్తులగు నాతని కింకరు లనేకులకంశకు మమ ్రధికులం 
జేసిన చేవునిసో తముచేసెదము” అనిరి. 
దావూ దే సులైమానుకు క్షానమిచ్చెను. ఆతడు “పజలారా |! 
మాకు పషులభామయాదిగా సర్వమును దెలియును, ఇది దేవుడు మా 
9 అతి ల్సి 
కన్నుగహించిన స్పష్టమగు వరము” అనెను, 
సులై మానునొద్ల కు పఫిశాచములును, మనుష్యులును, పతుం 
లును జేరంగా నతండు వారిని గుంపులు గుంపులుగా నడిపీంచుచు, 
నముల్‌ అను లోయకు. దీసికొనిఫోయెను. అచట నొక నముల్‌ 
వాసి “నముల్‌ వాసులారా ! సులైమాను తన సైన్యములతో వచ్చు 
చున్నాండు, మిరు నలిగిపోవుట యాతనికి( 'దెలియకుండును. కావున 
మిరు మో యిండ్లలో నికి:బొండు !” అనెను. 
అప్పుడు వానిమాటలువిని నవ్వుచు “(పభువా! నీవు నాకును 
నాతల్లీదండ్రులకును జూపిన యను గహమునకు కృతజ్ఞుండ నై యుండు 
నట్లును, నీకిష్టయగు పుణ్యకార్యముల( జేయునట్టును నన్ను (ప్రబో 
ధించి, నీదయచేే పుణ్యవంతులగు నీకింకరులలో నన్ను జేర్పుము” 
20 అని, పతులనన్నింటిని-జూచి “ఇచ్చట హుద్‌ హుద్‌ కనబడం 
జేమి * వా(డు రానివారిలో నొకండా! 
వాండు సరియగు కారణము. దెలుపనివో వానికి ఘోరశితు 
విధించి వానిని చంపీ వేసెదను” 
అనినంతలో వాడును వేవేగవచ్చి, “నీకు. డెలియనిదొకటి 
నాకుంబెలిసినది. “సఖి నుండి నిశృయమైనవా ర్త నొకదానిని తీసికొని 
వచ్చియున్నాను. 
అచట నొక స్త్రీ రాజ్యము చేయుచున్న ది. ఆమె సర్వగుణ 
సంపన్న. ఆమె సర్వాలంకృతమగు సింహాసనముపై నధిష్థించియున్న ది. 


446 కురానువరీ ఫ్‌. 


ఆమెయు నామెప్రజలును చేన్రనిగాక సూర్యునారాధించుట 
చేనుచూచిలిని. సైతాను వారికి తమపనులన్నియు మంచివిగా తోపం 
"జేయుచు మార్లమునుండి తప్పించినాండు. 

స్వర్లమ_ర్హ్యములయందలి రహస్యముల 'వెలిబుచ్చుచు, మను 
మ్యలు పైకి చెప్పుదానిని దాచుదానినిగూడం దెలిసికొనలగల దేవుని 
యా రాధనకు వారు పూనుకొనరు. 

ఆతసికం-బ నితరమగు దైవములే(డు. పరమసింహాసనమున6 
గూర్చున్న పృభువాత(జే” యనెను, 

ఆత(డును “నీవు, సత్యమును వచించుచున్నావో యసత్య 
వాడివో చూ చెదవుగాక ! 

ఈచీటిని గొంపోయి వారియొద్ద బడవేయుము. అచటనుండి 
కొంతదూరముపోయి యు త్తరముకొఆ కెదురుచూడుము ” అనెను, 

ఆమె తన సామంతులతో “సామంతులారా ! గారవచిహ్నాత 
మగు చేఖయొకటి నాయొద్దంబడీనది. 

80 దానిని సులై మాను వ్యాసినాండు, అందాతండు *దయాదాథ్నీ 

ణ్యమూ ర్తియగు బేవుని పేర ! 

మోరు నన్ను తిరస్కరింపక నాకు ముస్లిములకు (భక్తులరు) 
కండు” అని లఖించినాండు. 

అధ్యాయము. తి, 
సామంతులారా ! నేనేని చేయవలయునో యుపదేశింపుండు. 
మోయనుమాతి లేకుండ చేచేమియుజేయ(జాల ” ననెను, 


సామంతు లామెతో “మేము బలవంతులము, అమితళే "ర్య 
వంతులము. కొని, నీయాజ్ఞ ను మొజము, నీ వాజ్ఞాపించు దొనిని జేయ 
సంసిద్ధుల మైయున్నా ” మన, 


కాండము-19, సురా-27. నముల్‌. శశ? 


ఆమె “రాజులు నగరములను బ్రవేశించి స్వాధీనము చేసికొను 
నన బలవంతులనందణ నవమానింతురు, ఏరునునశ్షు చేయుదురు. 


నీ నేనిప్పుడు ఏంకొక కానుకం బంపీ నాదూత లేమి పత్యు 
త్తరము జెత్తరో పాచెదలగాక !” 


అని దూతనుబంప దూతతో సుశైభూను *మిరు నాకు 
ధనసాహాయ్యము. 'బేయనక్క_ఆ లేదు. దేవుండు మోకిచ్చిన చానికంశు 
నాకు (బసాదించినదే యు త్రమము. అయినను మీరు మో కానుకలను 
గొప్పగా. జూచికొందురు. 


మిరు వారియొద్దకు మజలిపొండు ! మేమడ్డగింప రానివై పై న్యము 
లతోవచ్చి వారిని భంగపతిచి, వారిదేశమునుండి కేటిమెదము. ” 


అని తనసామంతవర్షమువంక తిరిగి “*సావుంతులారా ! వారు 
నా కధీనులై (ముస్లిములై) రాక్‌ పూర్వ మామె సింహాసనము నెవరు 
రీసికొనివత్తురు Van 


అన నొక దువ్హపిశాచము “నీవు నీయాసనమునుండి లేచు 
నంతకాలములో దానిని చేను తేగలను. నేను విశ్వాసిని, 


40 దీనిని జేయ సమర్హుండ ” ననెను. గంథజ్ఞానముగల యొకండు 
66 ర వ 
కను జెప్పపాటుకాలములో నేను చానిని నీమో లకు 'వేంగల” 
ననెను. వా రిట్లనుచు దాని నాతని యెకుటనుంప నాతండు “చేను 
కృతజ్ఞుండనో, కృతఫు ఘ్ను(డనో శోధించుటకు న్యాపభువునాకనుగ)హించిన 
వర మిదియే, కృతజ్ఞడయియుండుట తనమేలుకొణ కే. కృతఘ్నుండగు 
వానితో సర్వమును తనయధీనమునందుంచుకొని యుదారస్వ భావుం 
డగు నాపభువున శెట్టి పస _క్తియు లేను, 


ఆసింహాసనము నామె గు ర్తింపకుండునట్లు చేయుడు. ఆమె 
రక్షణమార్లమును తెలిసికొగినదో "లేదో చూతము 2 


అని యామెయు వచ్చినతోడనే యామెతో “సీ సింహానస 
మిట్టిదేనా ? యనియడుగ నామె” ఇట్టిదేయైనట్లు నాకుందోచుచున్న ” 


448 కురానువరీ ఫ్‌, 


దనెను. ఆతడు “ఈమెకు పూర్వమే జ్ఞానముకలిగి ముస్లిముల 
(భక్తుల) మైయున్నా ” మనెను, 

కాని యామె ఆరాధించుదై వముల నమ్మునివారిలోనిది గావున 
నామెను తప్పుతో)వగాట్టిరి, 

ఆమెతో “ఈకేోటలో( (బవేశింపు ” మనంగా నామె యది 
యొక నీటి సరస్సనుకొని కాళ్ళప్రైనున్న బట్టనుదీసి మోసపోయి, తెలి 
సీళొని, “యిది యద్దములతో తాపిన యొక మేడ, ప్రభువా ! నాయా 
త్ర కే నేను పాపమొనరించినాను. కావున సుళైమానుతో. బాటు 
"నేనును జగన్నాయకుండగు దేవుని కధీనురాల నగుచున్నా ” ననెను, 


అధ్యాయము 4, 


పూర్ణము సామూదునకు వారిసోదరుండగు సాతేతో “ మిరు 
దేవుని సేవింపుండని చెప్పి పంప, వారొండొరులతో వాదులాడుచు 
శిండుకఠులుగా నేర్పడిరి, 


ఆతండు “నాపిజలారా! మిరు మోచేవుని దయకొజకు 
తమింపుమని వే(డికొనక, మేలుకం"టు కీడుచే శీళముగం గోరికొను 
చున్నా శేల ర్‌ 

అని యడుగ వారు “మేము శకునములనుమాడ, నీవలనను 
సీవారివలనను, మికు కీడు గలుగునట్లు తోచిని దన నాతండు “మి 
శకునఫలము దై వాధీనము. కాని, మిరు శోధింపంబడుచున్నా” రనెన్కు 


అప్పు డానగరమున జార్జన్యములుచేయుచు న్మకమవర్తులగు 
త్‌ో మ్ముండ్రు పురుములుండిరి. 


వారు “మిరు చేనునియాన నొండొరులతో మేమాతనిపై నను, 
నాతనికుటుంబము పై నను బడి, యార కమునకు పగదీర్చుకొను వారితో 
వారికుటుంబనాశనము మూడలే”దని కాస చేసికొను6డు. నిశ్చయ 
ముగ మేము సత్యమును వచించుచున్నా ”మని, 
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50 వారొక కుటం బన్నిరి, మేమును కటంబన్నితిమిగాని, వారి 

కది తెలియదు, 

వారిపన్నాగ మేమైనదో చూడుడు! వారిని వార్మిపజల 
నందటిని, మేము నాశనము వేసిలిమి. 

వారిపొపములకు ఫలముగా వారియిండు శిథిలములె పోయినవి 
నిశ్చయముగా బోధపజుచుకొనునారి కిందొక 'సూచనయున్న ది. 

మాకు భయపడి విశ్వసించిన వారిని విముక్తుల. జేసితిమి. 

లూటుతన[పజలతో “ఏమై! కన్నులు తెజిచికొనియే యిట్టి కలువ 
క్ర త్యోములకుం గడంగెదరా ? 

నీ సీ లయొద్దకుగాక పురుషులయొద్దకు వత్తురా 
యేమి ? నిశ్చయముగా మా రజ్ఞానప)జలు ౫ 

ఆనంగా నా[పజ లాతనితో “మోనగరమునుండి లూటు కుటుం 
బమును తజీమివేయుండు. వారు పవిత్రవంతులంట ” యని మొత 
మనిరి. 

కావున మేమతనిని, నతని కుటుంబమును, రఠ్నీంచితిమిగాని, 
యాతనిభార్య యాలసించునట్లు విధించిలిమి. గాన నామెనుమొ[ తము 
విడిచి'పెట్టితిమి. 

వారిపై వక్షముగురియింప నది సూచనబొందినవారికి మృత్యు 
పాయమ య్యెను, 

అభ్యాయము-5, 

“చదేన్చనకును, నాతండెంచికొనిన సేవకులకును స్వ స్తియగుగాక ! 

అతండా, అతనితో వారుచేర్చు నితరదై వములా, ఘనులు % 


“కాండము. 20. 


60 స్వర్లమ ర్త ములను సృజించి, స్వర్ల మునుండీ వర్ష ముయబంపి, దాసి 
మూలమున విశాలవనములను బుట్టించినవా. డాతండేకడా ! అందలి 
వృక్షములను మొలపీంప నీకు శ క్తిలేదుకదా! ఏమి! బేవుడుగాక 
మతీయొుకదేవు.డా? అయినను వా రాతనికి సములను వెదకు 
చున్నారు. 





భూమి నచలగాం బేసి, దానిమధ్య నదుల బుట్టించి, దానిపై 
బర్వతములనుంచి, "రెండుసము[ద్రములమధ్యను పెద్దగట్లను లోనినవా 
డాతం డేకదా? ఏమి! చేవునితోంహాడ మజియొకదేవుడా * అయి 
నను వారిలో చాలమందికి జ్ఞానము లేదు, 


అతంజేకదా బాధితుల "మొజిలనువిని, వారికష్టములను కాపి; 
మోకు మోాపితరులధనము నొప్పంజెప్పివవాండు! ఏమి! 'దేవు(డుగాక 
మణీయుక దేవుండా * అయినను కొలందిమందిమా[తమే దీనిని జ్ఞాపక 
ముంచికొందురు, 


భూమిపైనను, సము[దముపైనను, చీశటిలో మోకు దారి 
చూపీ, తనదయానూచక ముగా మారుతములను దూతలగా. బంపు 
వాం డతంేకదా ! ఏమి! దేవుడుగాక యింకొకదేవుడా? మిరు 
అం 'జేర్చువా రాతని కెడగలుగనుందురుగాక ! 

కస_త్వ్రమునుబుట్టించి, దొనినిచంపీ, తిరిగిపుట్టించి, భూస్వర్ష 
ములనుండి గ నొసగువాం డాతండేకదా ! షై! రి జేవున్‌ 
పక్క మజియొకబేవ్రండా ? మిరు సత్వ భావణులైనచో మిసాత్యు 
ముల చెండు. 


స్వర్లములందుగాని, భూమి యందుగాని, దేవ్చండుతప్ప లద్భ 
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వ్లమును జూచినవాండు మజెవ్వండునులేండు. వాలెప్పుడు మోాందికి 
తేచెదరో వారికి. దెలియదు. 

కాని రాంబోవు జన్మముగూార్చి వారికీ. దెలియునంట ! అయి 
నను వారు దానినిగూర్చి సంచేహింతురంట ! అయినను వారు దాని 
పిషయమై యంధులంట 1” అనుము, 

అధ్యాయము---6. 

అవిశ్వాసకులు “మేమును, మాపితరులును, చచ్చి పడియుండ 
మమ్ము 'లేపీంచెదరా * 

పూర్వము మాకును, మాపూర్వులకును, నిట్టివాగ్లానమే కలిగి 
నది, ఇవియన్నియు తాతలనాః:టి ( పాంతకథ”లందురు. 

“మారు దేశమంతయు. దిరిగి దుష్టులగతి యేమయ్యెనో "తెలిసి 
కొనుండు, 

70 వారినిగూర్చికాని వారిపన్నాగముల(గూర్చికాని మామనస్సు 

లను కలంతంబెట్టుకొనకుండు” అనుము. 

వారు “నీవు సత్యమును బల్కుచున్నచో, నీచేంజెప్పంబడిన 
చెప్పుడు జరుగును ” అని యడుగుదురు, 

“మారు తొందరపడి కోరుకొనుచున్నది బహుశ, మిీావెంట 
నంటియే యున్న డికాయబోలు !” అనుము, 

నిశ్చయముగా న్మీపభువు మనుష్యులపై దయాపూర్జుండై 
యున్నాడు, కాని, వారిలో. జాలమందికి కృతజ్ఞత లేదు. 

వారివృాదయములలో దాగినదానిని, వారు వెలిబుచ్చుదానిని 
గూడ నీపిభువు తెలిసికొనియే యున్నా (డు, 


భూస్వర్ష ములందుగల రహన్యవమయములన్నియు స్పష్ట్యగ 0 
థమునం దుండియేయున్న వి. 


శీర కు శానువమరీఫ్‌, 


నిశ్చయముగా నిసాయేల్మ్నుపజలు, వివాదములను పెంచికొనిన 
విషయములన్నియు కురానులోనే యున్నవి. 
భక్తుల కది రకణోపాయమును, దయాచిహ్నమునునై యున్నది. 
న్మీపభువు శక్తిమంతుండు, సర్వజ్ఞుడు. కావున నాతే(డు తన 
బుద్ధిచే వారివివాదముల దీర్ప(గలడు, 
నిర్శ్భలసత్యము నీపతమునచే యున్నది, కావున, దేవునియందు 
నమ్మకముంచుము. 
80 నీవు చచ్చినవారిని వినునట్లు చేయంజాలవు. చెవిటివారు వెనుక 
దిరిగియున్న ప్పుడా మోతను వారు వినునట్లు చేచు(జాలను, 
అంధులను తమతేప్పులనుండి నీవు మఆలింపంజూలవు, మానూ 
చనలను నమ్మువారినితప్ప నీవు వినం జేయంజూలవు. వానే ముస్లిములు 
(భక్తులు). 
శిక్ష నీపై బడ నుంకించుచున్న ప్పుడు మేము భూమినుండి 
యొక రాకుసుని బుట్టింప నాతండు నిశ్చయముగా మనుష్యులు మానూ 
చనలందు దృఢవిశ్వాసము కలిగియుండి” లేదని యార్చును. 
అధ్యాయము. ?. 
ఆదినమున( (బతిదేశమునుండియు, మాసూచనలను విశ్వసిం 
పనివారిని వేక్వేరుగుంపులుగా నొక-వోం జేర్చెదము. 
వారు దేవుని మైోాలకురాణగానే దేవుండు “మీరు మొసూచన 
లను గు ర్రెజుగోకుండియు వాని నసత్యములుగాం బరిగణించితిరా? లే 
కున్న మీరు చేయుచున్న దేమి ?” అనును 
వారిదుష్టకార్యముల కై వారిపై విక్ష పడును, వా రెట్టిసాకులను 
జెప్పవీలు లేదు. 
ఏ |శాంతికొఆకు రాతిని, వెలుతురుతో పగటిని, మేము విధిం 


కాండము -20, సుఠా-$7. నముల్‌. 48 


చియుండుట వారికి. దెలియదా ? సత్యముగా విశ్వనించిన వారి కిందే 
సూచనలున్న వి. 

ఆదినమున బూరాపై నొక|మోా(తవినంబకును. అదివిని స్వర్షము 
లోనివారును భూమియందలివారును, నందజును భయకంకీతు 
లగుదురు. దేవుండు ము క్రినొసగ నెంచినవారకిమాత మామోంత 
మెల్లగా వినంబడును. , 

అచలములని నీవు తలంచుచున్న యీపర్వతములు, మేఘము 
లు గాలిశెగురునట్లుగా చెగిరిపోవుట నీవు మూడంగలవు. దీనిని సర్వ 
మును విధించునది చేనునికృత్యము. మిరు చేయునదంతయు నతని 
బాగుగ చలియును. 

పుణ్యకర్శలతో నాతనిమోలకు వచ్చువారికిి తమకర్షృమగు 
దానికంబ హెాచ్చుఫలమే కలుగును. ఆదినమున వారికెట్టిభయమును 
నోకదు, 

90 పాపకర లతో నాతనియొద్రకు వచ్చువా రధోముఖులుగా 
నగ్నిలోం గూలుదురు, నీకర్ణల కనుగుణముగాగచా నీకు ఫలము 
లును గలుగలలనవు * 

ఈదేశము నాతండు పవిత్రముచేసెను. దీని (పభును నారాధిం 
పుమని నాకాజ్ఞ యెనది. సమ స్తవస్తువులు నాతనివే. దేవునికధీనులగు 


వారిలో (ముస్లిములలో). జేరుమని నాకొజ్ఞ. 


చేను కురానును పఠింపవలెను. (కమరత్షుణనొందినవా(డు తన 
మేలుకొఆశే యట్టుచేయును. కాని (తోవదప్పినవానితో “నేను భయ 
సూచననుమూ(త మే యిచ్చెదను. 


దేవుడు _స్తవనీయుండగుంగాక ! అతండు మాకు తనసూచనల 
సీయ, మిరు వానిని పరిగహింపవలయును. మారు చేయుపనులను 
మోపభువు గుర్తించుచునే యున్నా(డు” అనుము, 


454 కురానువరీ ఫ్‌, 


సురా-2రి కథ. 
మక్కా_-88 పద్యములు-9 రుక్కు లు. 
అధ్యాయము. కే 
దయాదాతఖీణ్యమూూర్హి యగు దేవునిజేర. 

త. సీ౯. మోమ్‌. 

ఇవియే స్పప్ష గంథమందలి సూచనలు, 

విశ్వాసులకు బోధించుటతై మూసా ఫీరాను చరితములలో. 
గొన్ని భాగములను మోకు చదివెదము. 

ఫీరౌను భూమిపై నధికారము వహించి తన పజలను కక్ష 
లుగా జీల్చి వారిలో. గొందజు నణంచెను, వారి మగళిశువుల నాతడు 
చంపీ, యాడువీల్లల నే జీవనములతో నుండనిచ్చెను. ఆతం డల్పరుల6 
బుట్టించు వారిలో నొకలడె యుండెను, 


ఇ టడంపబండినవారి ననుగహించి, ఇమాములం జేసి ఫికానుకు 
వొరసుల6గా నియమించి, 


భూమిమై స్థిరముగ నెలకొల్పి, ఫిరాన్కు హామానులును, వారి 
సైన్యములును తాము చేయుదుష్కృృత్యమ లకు. దామే సాతులగు 
నట్లుచేయ మాకు మనసయ్యెను. 

అంత మేము మూసా తల్లితో “మూసాకు చనుగుడిపీ 
చించుము. అతని కపాయము గలుగునని నీకు భయమయినచో నత 
నిని సముదము పి విడువుము. భయముగాని యాతురతంగాని 
చూపకుము. ఆతనిని తిరిగి నీకడం జేర్చి యొక పీవ_క్షగాం జేసెదము” 
అని యంటిమి. 


శాండము_20, సురా.98. కథ, శీర్‌ర్‌ 


ఫీరాను హోమానులను, వారిపై న్యములును పాపులగుటచే 
ఫీరౌను కుటుంబమువా రాతని శతువుగను, దమకు శోక హేతువుగను 
బరిగణించిరి ! 

అపుడు ఫికౌన్గుత్రో నాతనిభార్య “నీకును నాకును నేతా 

నందదాయకు(డగు నీతనిజంపకుము, ఇతండుమునకుప యూగపడు నేమో, 
లేదా, వీనిని పుత్తు)నిగం "బెంచికొందము ” అనెను. కాని, వారు 
కావించినదేమో వారికి చెలియదయ్యెను, 

10 మూసాతలిసవాదయము భయవిహ్వాలమమ్యెను. ఆమె 
యాతని వెంటనే ఫోల్చ్పికొనియుండునుగాని, యామె విశ్వాసినియె 
యుండుట కామె హృదయమునకు వున దక, 


ఆమె యాతని యక్క_తో “ ఆతని ననుసరింపుము ” అనంగా 
నామెయు దూరమునుండి యతనిని క నిపెట్టుచుం డెను. వారికాసంగతి 
"తెలియలేదు, 

ఆతని "శెంతమంది దాదులనుపెట్టినను పాలు [దావండయ్యెను, 
తుద కాయక్క_ యచటికి వచ్చి “ఇతనిని పెంచి జాగతగంజూడంగల 
యొక కుటుంబమును మోకు 'తెలుపుదునా €” అని యనెను. 

కావున మే మాతనిం దనతల్లికి తిరిగి యొప్పంజెప్పితిమి. ఆతం 
డామెకు నే[తానందకరులడె యామె యాతురతను బాపంగా చేనుని 
మాట సత్యమని యామె నమ్మియుండెను, కాని చాలమంది కీది 
తెలియదు. 

అధ్యాయము, ల 


అత(డును బలముగలిగి పెద్దవాడై నంతనే మే మూతికి బుద్ధి 
జ్ఞానముల నిచ్చితిమి. పుణ్యవంతులను మే మికై బహూకరించు 
చుందుము, 


కీర కురానువరీఫ్‌. 


అంత నతండు (పజ లెవ్వరు తన్ను. గను గొనయజాలనిసమయ 
మున నొక పురము. జొచ్చి యం దొండొరులతో. బోరాడుకొను 
చున్న యికువురు మనుష్యుల. జూ చెను, అుదులోనొక(డు తన 
(పజలలోనివా(డు ఏ రెండవవాడు శతుపతమువాండు తనపత్షము 
వాడు మూసాను శృత్రుపక్షుమువానిపై సహాయపడుమని కోరెను, 
అంత మూసా యాతని. దనపిడికిలితో నొక్కగుద్దు గుద్ది చంపీవె చి 
“దది సైతానుపని, ఇతండు శత్రువు స్పష్టముగా నితరులను దారి 
తప్పించువా(దు” అనెను. 

అతండు *వ్రభువా ! నేను నాకీడుకొఆశే పాపమొనర్చితిని. 
నన్ను తుమింపుము” అనంగా బేవు-డాతని కుమించెను. ఆతండు 
తుమాయుతు(డు, కరుణాళు(డు. 

అంత నతడు “(పభువా ! నీవు నా కీయను్ముగవాముంజూపిలివి, 
ఇశముం డెన్న(డును దుష్టులకు సహాయము చేయను” అనెను, 

మధ్యాహ్న మైనంతనే యాతండు పురములలో భయమున నిటు 
నటుజూచుచు. బోవుచుండగా (కిందటిదినమున తాను సహాయము 
చేసినవాణో తనయెనుటం (బత్యతమై తిరిగి సహాయము జేయ 
చేణాను. అంత మూసా యాతేనితో “సివు కడునీచుడవు” అని 
పల్కెను. 

తనకును వారికినిగూడ సమానశ(తువగు వానిపై నాతండు 
పడనుంకించంగా నాతండు “మూసా! నిన్న నీవొక మనుష్యునింజంపీ 
తివి. అశ్లు నన్నును జంపనెంచుచున్నానా? నీ వీదేశమున రాజ్యము 
నాక్రమించుటశకే యెంచుచున్నావు. నీవు శాంతినెలకొల్పుటకు రా 
"లేదు ” అనెను. 

20 అప్పుడు పురముకొననుండి యొకండు పరుాత్తుకొనివచ్చుచు 

మూసా! ఇచట సామంతులు నిన్ను జంపయోచనలం జేయు 


కాండము-20, నురా-28, కథ, డ్తీగ్ర్‌? 


చున్నారు. వేగముగం చాజిపామ్ము. నేను నీస్నేహితుండను గావున 
చెప్పుచున్నాను అనెను, 
కావున నాతడు భయముతో నిటునటు చూచికొనుచు నా 


చోటనుండి పాజిపోవుచు “పభువా! యీ యన్యాయవంతులగు 
(పజలనుండి నన్నురవ్నీంపుము ” అనెను. 


అధ్యాయము. లి, 


అతండు మదియానుదిక్కు_గా. (బమాణము చేయుచు “నా 
(పభువ్రు నన్ను (క్రమమార్లమున నడిపీంచునుగాక !” అనెను. 

అతడు మదిళూనునుదలి యొక జలాశయము. జేరలా 
గొందతు నీళ్ళు తోడికొనుచుండిగి. వార్ని పక్క_ నిద్దజు స్రీలు తమ 
మందను వెరుక నేయుంచి వేచికొనియుండ(గా నాతండు వారితో “మో 
రికైల చేయుచున్నా ” రని యడిెను వారు “మాఠం[డి కడు 
వృద్ధు, ఈగొలవారు తమమందలను తోలుకొనిపోవువజకును, మేము 
నీటిని ముట్టికొనంగూడ దని పలికిరి, 

కావున నాతయు వారికి నీళ్ళుతో డియిచ్చి, నీడలోనికిబోయి, 
“ పభువా, నీవు నాకు జేసెదననిన మేలు నాకిపు డవసరమైనది” అనెను, 

అంత వారిలో నొకతె లజ్ఞావనతముఖియె వానిదరిం జేరి “నీవ 
మాకు నీరు తోడియిచ్చినందుకుగాను కూలియిన్చుటకు మాకండ్రి 
నిన్ను పిలుచుచున్నాం డనగా నాతండు వారితండికడ శేంగి తనకథను 
చెప్పగా నాతండు “భయపడకుము, నీ వన్యాయవర్తనులబారినుండి 
తప్పీపోయిరివి'” అనెను. 

వారిలో నొకతె “తండ్రీ! ఏనిని కూలి కుంచుకొనుము. నీకు 
నమ్మక మైన వాండును, బలముగలవాడును నొక(డు కావలయును 
గదా !” అనెను, 


458 కు రానువరీ ఫ్‌. 


అతండు “నీవు నాయొద్ద నెనిమిదిసంవత్సరములు కూలికి కుదిరి 
యాన్న యెడల నేనా యిద్దజుకుమా నెలలో నొక తెనిచ్చి స్‌కు పెండ్లి 
చేయవలెనని కోశ్కెయున్నది. పదియేండ్లున్న చో నీయిష్టము వచ్చినట్లు 
చేసికొనవచ్చును. నిన్ను నిరంధించను. 'దేవ్సునిదయ యున్నచో చేను 
న్యాయవంతు(డనని నీకుందెలియలోలదు ” అనెను. 

అతండును “నీకును నాకును ని'్లే యొడంబడిక కానిము 5! స్‌వ్రు 
చెప్పిన శెండిటిలో నెట్టుచేసినను నాకన్యాయము జరుగంగూడదు. 
మనమనుకొనినదానికి దేృంజే పాశ్నీ ” యనెను. 

అధ్యాయము గే, 

మూసా నిర్షయించుకొనినకాలము నచటయడికి తనకుటుం 
బముతో: బియాణను వేయుచుండగా పర్వతముపై నొకమంట 
యతేనికి గాన్సించెను. అతండు తీనకంటుంబముతో “మోప వేచి 
యుండుండు నాకొక మంట గనంబడుచున్నది. అదటనుండి యొక 
వా రనో, మోరు వెచ్చగ గాచికొనుట కొక కొఆకచ్చునో తీసికొని 
రాయగలను ” అనెను. 

80 అతండచటికి రాంగానే పవ్మితవంతమగు లోయకు కుడిపక్క 
నొకపోదలోనుండి “మూసా! నిశ్చయముగా నేను జగన్నాథుండ 
నగు దేవుడను. 

ఇపుడు నీచేరికణ్డ్లను | క్రిందబడ చేయుము ” అనువాక్కొ_క్క-టి 
యాతని చెవినిబడెను, ఆకోజ్ణయు నొకపామువలె. గదలుచుండుటవే 
నాతండు వెనుకకు మజిలీ, పాజీపోయి, మతి రాండయ్యెను. అప్పుడా 


వాణి “మూసా ! దగ్గఆకురమ్ము. భయములేదు. నీకు భదకు 
కలుగును, 


గుంజెపె చేయిపెటుకొనుము, అది'తెల్లబడునుగాని, దాని 
య ట్‌ ర 


కాండము-20. సురా-268, కథ. 459 


శేయపాయమును గలుగదు. భయరహితుండవై నీచేతిని వెనుకకులాగి 
కొనుము. ఫిరౌనునకును, నతనిసామంతులకును, నీ కెండును నానవా 
ళ్ళుగా నుండును. వారుదుష్టవ ర్హనులు ” అనెను 


అంత నతండు “పిభువా! నేను వారిలో నొకనిని జంపితిని, 
కావున వారు నన్ను జంపెదశేమో యని భయమగుచున్న ది 


నాసోదరుండగు హాకూను నాకంకు స్పష్ట్రముగ మాట్లాడం 
గలండు, కావున నాకు సహాయముగను, నాపక్షము గలుచుటకును 
నాతని నాతోంబుపుము. వారు నన్ను కృ త్రిమునిగ గణింతు శేమోా 
యని భయపడుచున్నాను ” అనెను. 


దేవుడును నతనితో “ సీసోదరుని నీతో నుపి నిన్ను బలపజీ 
చెదములే. మోాయిరువురకును శ క్తినిచ్చెదము. మాసూచనలవంటి 
సూచనలను నారు చూడయజూలరు. మోారిద్గజును, మి మ్మునుసకించుచు 
వారును విజయము గాంచెదరు ” అనెను. 


మూసా మాయిీస్పష్టసూ చనలతో వారియొద్ద శేగా వారు 
“ఇది కేవలము నిం(దజాలము. హాపూర్యు లెవ్వరు నిట్లు చేసియు) 
డుటను వినలేదు” అనిరి, 


మూసా వారితో “ఎవనికి రక్షణ ననుగహించెనో, భోగ 
భూమియందు నివాస మెవ్వరి కన్ముగహింపంబడినదో య్మాపభువున శే 
చాగుగం దెలియును. దుష్టులు వృద్ధికొందరుగదా ” అనెను. 


అంత ఫిరౌను “సామంతులారా ! నాకు. బదెలిసినంతవఆకు, 

నేను తప్ప మోకు మటిమయొక దేవుండు లేడు. ఈమూసా అసత్యమును 

బలుకుచున్నా(డు. హోమానాా, యిట్టుకలను గాప్పించి యె తెనయొక 

గోపురమును నిర్మింపుము. "సీను దాని నెక్కి మూసాబేవస్‌. జేర 
దను ”” అనెను, 


అతడును నతేనిసై న్యములును భూమిపై నన్యాయముగను 
న్మక్రమముగను వ _ర్థించుచు మాయొద్దకు మజఆలి రారని తలంచిరి. 


40 కరానువమరీ ఫ్‌. 


40 కాని, మే మాతనిని, నతనిసై న్యములను బట్టుకొని, సము[ద 
ములో. గూల వై చితిమి. ఇదిగో దుష్టవ రనులగతీిం దిలకింపుండు. 


వారిని నరకాగ్నిలోనికీ విలిచికొనిపోవువారిని ఇమాములుగ, 
'నేర్పజిచితిమి. రతుణదినమున వారి కెట్టిసహాయమును దొరకదు. 


వారిని మే మిహలోకమున శపించితిమి. రత్షణదినమున వారు 

లజ్జచే నావరింపంబడీయుందురు, 
అధ్యాయము ర్‌ 

ఫూర్వతరములవారిని మేము నాశనముచేసినపిదప, మనుష్యుని 
బోధళొఆకు ధర గ /౧థమును మూసా కిచ్చితిమి. వారుయోచించు 
కొందురుకడా యని, దొనిని రక్షణోపాయముగను, దయాపదాన 
ముగను పంవీతిమి. 

మూసాకు మాయాళ్ఞు నొసగినప్పుడు నీవు సినై పర్వతపు 
పశ్చిమ భాగమున లేవ. నీవు దానిని జూచినవారిలో నొకండవుకాను. 

మూసాతరువాత చిరాయువులగు నెన్నిూ తరములనారి 
నెందఆునో లేవందీసితిమి, మేము నుదియాను వా స్తవ్యులకు( (బ్రవక్తను 
బంపీతిమిగాని, యా['పజలలో నీన్ఫు లేవు, 

మేము మూసాను బిలిచినప్పుడు సినై పర్వతపు చరియపై లేవు. 
ఈపజలు యోచించుకొందురుగాక యని తలంచి, పూర్వము ప్‌రి 
శీ పవ కను బంపియుండకున్నను, నీవు భయసూచననిత్తువుగదాయని 
దయతో నీ పభువు ఏరియొద్దకు నిన్ను బంపీనాండు, 

వారు తౌము చేసికొనినదానికిగా తమకొక యాపద సంభ 
వించినప్పుడు * పిభువా ! మాకొక (పవ క్ష నేల పంపిగివికావు ? అట్లు 
చేసియుండినచో నీసూచనల ననుసరించి విశ్వాసుల మెయుందుమే ” 
యని యనకుండుటశే నిన్ను పిభువు వారియొద్ద కంపియున్నా (డు, 


శాండము_20, స్తా, కథ, 461 


వారికి మాయొద్దనుండియే సత్యము చేరినను, “ఈ మురాసాకుం 
గలశక్తు లే యీతనికి శేకున్న చో ..... ప ” అని యందురు, కాని, 
పూర్వము మూసాకుం బంపినదానినిమ్మాతము వారు విశ్వసించిరా ? 
అ చిల్లంగ్మిగంథములు "కండు పరస్పరసహాయము చేసికొచాను. ఆ శెండి 
టిని మేము నమ్మము ” అని వారనిరి. 


“మారు సత్వవంతులై నచో దేవునియొద్దనుండి యింతక ౦కు 
బాగుగ శికీంపగల మజియొక (గంధమును దీసికొనిరండు. నేను 
దాని ననుసరించెదను ” అనుము. 


50 వారు నీకు. _బత్యుత్తరమాయనిచో తమ పిచ్చియూహాలనే 
యనుసరించుచున్నారని తెలిసికొనుము, దేవునివలన చారిళభనుంగానక 
తనపిచ్చియూహాలనే యనుసరించు వానికంచు దప్పుతో?వం 
బడినవా. డెవ(డుండును ? బేవుండు దుష్టులకు దారి చూపడు గదా! 


అధ్యాయము 6, 


వారు భయపడియుండుట కిపుడు వారికి మామాటల కనే 
కార్థము లుండునట్టు చేసితిమి. 

దీనికి పూర్వము మావలన సత్యగ )౦ధముల. గొన్న వారు 
దీనినిగూడ విశ్వసింతురు. 

అది వారికి వినిపింపగా వారు * ఇది దేన్రునినుండి వచ్చిన 
సత్యము. దానిని మేము నమ్మెదము, అదిరాక పూర్వ మే మేము 
ముస్లిముల (దై వాధీనులము) మై మెతిమి” యని యందురు. 


వారు సహనముతో నోర్చి, కీడును మేలుత్రో పరిహరించి, మేము 
వారి కనుగహించినదానినుండి భిక్షను పెట్టినందుకు వారికీ ద్విగుణిత 
ముగ బహుమానము చేకూరును, 


వారు పొల్లసంఛావణను వినక దానినుండి తొలగిపోవ్రచు, 
“వమూాపనులుమావి. మూపనులు మోవి! మేము మూర్భలకొజుకు 
రాలేదు ” ఆందురు. 


469 కురానువరీఫ్‌, 


నీను నీయిష్టమువచ్చినవారికి .చారి చూపలేవు. దేవుంజే తన 
యిచ్చవచ్చినవారికి దారి చూపును. నడిపీంపంబడుట కొప్పుకొనువా 
శవరో యాతనిశే తెలియును. 


కాని వారు “నీకు దొరకినదారిని మేమనుసరించినచో, చేశ 
మునుండీ వెడలంగొట్టంబడుదుము ” అందురు. వారికొఆ కొకపమ్మిత 
మును, నిరుష దవకరనును, సర్వపలసంభ రితమును, జీవనాధారవస్తు 
సంయుతమును నగు నొకస్థలమును చేరువనే యేర్పణిచియుంచి నొము 
కామా ? కాని, వారిలో జాలమందికీ జ్ఞానము లేదు. 


సుఖలోలములై యుండిన యెన్నినగరములను మేమునాశనము 
చేయలేదు ? నారువిడిచిన గృహములందు కొలందిమందియేతప్ప 
నెవ్వరును నింతవజఆకును నివసించియుండ లేదు. మేమేవానికి వారసుల 
మైలిమి. 

వారి మాతృనగరమునకు మొసూచనలం డెలుపుటకు నీ(పభు 
వొక (పవక్తనుపంపనిదే యాపురములను నాశనము చేయలేదు. 
అందలి [పజ లన్యాయవంతులు కాకున్న చో నాపురములను మేమును 
నాశనము చేసియుండియుండము. 

60 మా కనుగహింపయబడినదంతయు నిహలోకమున గొప్పగ 

ననుభవించుట తే. కాసి, దేవునియొద్ద నున్న డింతకంశు (చేఘ్టమును, 
శాశ్వతేమునునై యున్నది. మిరు బుద్ధిగలిగి యుండశేల ? 


అధ్యాయము-?. 
మేము ముందుకు మేలివాగ్రానము వేసినవారును, నిహలోక 


మున మావలన సకల సౌఖ్యముల(గొనియు రతణదినమున శిక్ష 
ననుభవింపవలసినవారును, సమానులగుదురా + 


ఆదినమున బేవుండు వారినివిలిచి *మోరు నాతో సమానులను 
ఫొనినవా శేరి?” అని యడుగును. 


కాండము-20 నురా.28, కథ. 468 


అప్పుడు న్యాయశికు ననుభవించువారు “(ప్రభువా ! మేము 
(తోవతస్పించినవారు వీకే, మేము (తోవందప్పింపయడినశ్షు వీరినిగూడం 
దప్పీంచితిమి. నీవు మమ్ము నిందింపం గారణము లేదు. వా రారాధించిన 
వారము మేముకాము అని యందురు. 


అప్పుడు వారితో “డైవసమానులని మిరు కల్పించిన వారిని 
పవీలువుడూ అని పల్క._గా వారు వారిని పిలిచినను పలుకరు, వారు 
శిక్షనుగాంచి, సరియగు రక్షణ నొందియుండిన బాగుండు నను 
కొందురు, 


ఆదినమున దేవుడు వారినిబిలిచి “మీరు (పవ క్షల శేమని 
బదులుచెప్పితిరి ?”” (అని యడుగును, 


కాని యాదినమునవారు తడబాటుచే నంధులై సరియగు 
లెక్క. నీయ లేకుందుకు, ఒకరినొకరైన నడుగ లేక యుందురు, 


అయినను బేవునినంకం దిరిగి విశ్వసించి, [కమువ ర్తనుండగు 
వాండు సుఖులలో నాదినమున. జేరునేమో '? 


దేవుడు స్వేచ్చగా. దనయిచ్చవచ్చినదానిని సృజించును. 
ఆ కృతిముదై వములకట్టి స్వేచ్చ లేను. దేవుండు మహిమాన్వితుండగుం 
గాక ! తనతోడ వారు చేర్చిన వారిక ౦ నున్నతుండగుం గాక ! 


వారు తమహృదయములలో దాచియుంచినవానిని, బయలు 
పెట్రినదానిని, జీవుడు బాగుగ (గ్రహింపం గలండు, 


70 అకలే దేవుడు! అతండుతప్ప మటియొకబేవుండయు లేండు. 
ఇహూపరలోకములం దాతనిదేకీ ర్తి! అతనిజే యనంతశ క్రీ! మోారాతని 
యొద్ద శీ కానిరాయబడుదురు ! 

“మా శేమనుళొనుచున్నారు? రతృణదినమువఆకును దేవుండు 
మిము పెద్దచీ(టిలో గప్పీవె చినచో మతీమేదేవు(డు మిమ్ము వెలు 
థురులోనికి దీసికొని రాగలండు ? ఆయిన మిరు వినీల? 


ల్మర్‌క్తీ కురానువరీఫ్‌, 


“మో శేమని తలంచు చున్నారు! రతుణదినమువణకును 
బేవు(డు మిమ్ము పెద్ద నెలుతురులో నేయుంచివై చిన చో మజి యేచేవుండు 
శాంతికొఆకు తినిగలి,0ప సమరుండు ? అయిన మిరు చూడ 
-. ? అనుము ష్ట్ర k 
మీరు వి(శాంతినొందుటకై దయతో నాత(డు రాశిని 
కల్పించి నాౌ(డు. అత డను గహించిన వస్తువులలో మోకుకావలసిన 
దానిని కొని, కృతజ్ఞులరై యుండుట కాతండు పగటిని కల్పీంచినా(డు, 


ఒకదినమున దేవుండు వారినిబిలిచి *మిరు సమానులనుకొనిన 
వాశేరి ?” యని యడుగును. 

మేము (పతిజాతినుండియు. నొకసాశీని బిలిచి “మిపమొణ 
ములను జూపు(డు” అందుము, వారికష్పూడు సత్యము దేవునియొద్ద నే 
యున్నదని తెలియును, వారుకల్పించుకొనిన దైవములు వారిని విడిచి 
చుటుదురు. 

ల 
అధ్యాయము -8. 


ఖారూ౯ా అనువాడు మూసా (పజలలోనివాంజే. కాని 
యాతడు వారియెడ గర్వముతో. (బవ ర్తించెను. వానికిచ్చిన ధనా 
గారపువీగములు పలువురుబలవంతులై నను మోయంజూల కుండిరి, 
కావుననే వాని కంతగర్వము కలిగెను. అతన్నిపజ లతనితో, “నీవు 
కులుకకుము. కులుకుచుండువానిని దేవుండు (చేమింపండు. 


“డేవృుడు నీ కనుగహించిన దానితో ముుదుపదవికొఆకు. 
(బయత్నింపుము. ఈలోకమున నీవుచేయవలనినదానిని మానకుము. 
దేవుడు సీకెట్లు దయ(జూపెనో, యై (పజలను దయతో-జూడుము. 
భూమిపై నకమములం (బవర్తింపంచేయకుము. అల్లరులం గల్చించు 
వారిని దేవుండుప్రమింపండు” అనిరి, 


కాండము-20% సురా-28 కథ శర 


అడివిని యతండు “నేను జ్ఞానవంతు(డను, కావుననే నాకీ 
ధనము వచ్చినది” అనెను, తనకంశు బలవంతులై, తనకంకుహాచ్చు 
ధనమును సంపాదించిన తన ఫూర్వతరములవారిని బేవ్రండు నాశనము 
చేసియుండెనని యాతనికి? దెలియలేదా? కాని దుష్టులను దమ నేర 
ములంగూర్చి యడుగము, 


అంత, ఖారూను నొప్పశోభతో తన్న ప్రజల యొద్ద కేగయలా 
వారిలో నిహలోక భాగ్యమునే యాసించినవారు, “ఆహా! ఖారూను 
వలె మేమును ధనవంతులమైనచో నెతబాగుండును ! అతండు గొప్ప 
యదృష్టవంతు(డు” అనిరి, 

80 కాని, జ్ఞానము(బొందినవారు, “మోరుదుఃఖతు లగుదురు 
గాక! విశ్వాసులై పుణ్య కార్య ములం జేయువారికి దేనని బహు 
మానమే (శేష్టము. ఓర్పుగలిగ సహించియుండువారికిందప్ప నితరుల 
'కొాబసహమానము దొరకదు” అనిరి. 

అుత మేమాభూమిని, అతనిమేడలకు పెకలించివేయంా 
దేన్రనిస్థానమున నతనికి సహాయపడు సైన్ఫములెవ్వియు లేకయుం 
డెను, అతండు రశీతులలోం జేర లేకపోయెను. 

ఉదయమగునంత నే యతని యదృష్టమును గోేరికొనినవారు 
కనక దేవుడు తనసేవకులలో నిచ్చవచ్చినవారికే తనవరముల 
నిచ్చును. ఇతరుల కీయందు, దేవు(డు మమ్మునుగ హిం పకుండిన చో 
మమ్ముుంగూడ పెకలించివై చి యుండును. ఓహోో ! కృతఘ్ను లెన్నడును 
వృద్ది నొందంజూల” రనిరి, 

అధ్యాయము- 9. 

భూమిపై నున్నతులము కావలయుననియు, నకమములయగావింప 
వలయుననియు నెంచనివారెకే ముందటిపదవిని మేమిచ్నెదము. 
దై వభీతిపరులకు సౌఖ్యము చేకూర(గలదు, 


466 కురానువరీ ఫ్‌. 


మేలు వేసినవారికంతకం శు "పాచ్చు బహుమానము దొరకును, 
కీడు చేయువారికి తాము కావించినంతయే ఫలము కలుగును, 


కురాను నికిచ్చినవాండు తప్పక సిగృహమున నిన్ను ౯కేర్చును. 
“ఎవడు సరియగు[త్రోవ( బట్టినాండో, ఎవడు స్పష్థ్రముగం (దోవం 
దప్పినాండో, దేవునికే చాగుగందెలియు” ననుము, 


ఈగ)౦థము నీ కీయంబడునని సీ'వెన్న (డు ననుకొన లేదు. బేవుని 


యన్నుగహమువలననే యదినీకు లభించినది, కావున సీ వవిస్వాసులకు. 
దోడ్సడకుము 


నికు మాసూచనలువచ్చినపిదప వారి ేరేపణచే నాసూచనల 
నుండి మజఆలిపోకుము. ప్రజలను దేవునివంక లినుగు (డని యాజ్ఞాషీం 
పుము; దేవునితో దైవములం జేర్పు వారిని గలియకు రు. 


జేవునిగాక మజియేదైవమును నావాహన చేయకుము. అతండు 
తప్ప మతియొకదేవుడు లేం. అత(డుతేప్ప తక్కినదంతయు నళిం 


చును. అతడే తీర్పు చెప్పగల వా(డు ! అతనియొద్ద కే మారు తిరిగి 
పోవలెను, . 


i 


నురా-29 సాలీడు. 





మక్కా 69-పద్యములు - 7 రుక్కులు, 
అధ్యాయము 1, 
దయాదాతశీణ్యమూ_ర్హియగు దేవునిపేర. 
అలీఫ్‌, లామ్‌, మోమ్‌. 


మనుష్యులు తాము విశ్వసించితిమనినంతనే వారిని కోధింప 
కుండ విడిచెదమని తలంచుచున్నా రా ? 
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వారిపూర్వులను మేము శోధించితిమి. నిష్క-ల్టుషు'లెవరో, 
యసత్యవంతులెవరో దేవుండు తేలిసికొనుచుణే యుండును, 


దుష్కార్యముల నాచరించువారు మమ్ము తప్పించుకొందు 
మనుకొనుచున్నారా ? వారిఠోాచన సరియెనదికాదు. 


దేవుని(జేర నాశించువానికి నిత సమయమువచ్చును. అతండు 
శ్రోత, జ్ఞ జూసి! 

భక కికొఆకు పాటుపడువా(డు తనమేలుకొఆేే యట్లు 
చేయును. “బేవుడు సర్వవస్తువులును లేకుండగ నే ఛాగ్యవంతుండు 
గదా? 

విశ్వాసులై, [కమవ_ర్తనులై నవారి దుపష్కార్యములను మేమం 
తరింపంజేస్తి వారిసత్కార్యముల. బట్టియే వారిని బహూకరింతుము, 

ఇదిగాక మనుష్యుండు తలిదండులయెడ దయం-జూపవలయునని 
మేము విధించియుంటిమి. కాని, నీకు తెలియని యితరులను నాతో 
జేర్పవలయునని వారు నీతో వాడించినచో వారిని మన్నింపకుము. 
మిరు నాయొద్దశే వత్తురు. అప్పుడు మోకార్యములను మికు తెలియ 
జేయుదును, 

విశ్వాసులై [కమవర్తనులగు వారిని న్యాయవంతులలో. 
'జే ర్తుము. 

10 కొందటు “మేము దేవుని నమ్ముచున్నా'మని యందురుగాని, వారు 
దేనునివిషయములో బాధల ననుభవించునప్పుడు మనుష్యునివలన౦ 
గలిగిన. బాధను చేవుండే పంపెనని తలంతురు. వారికి పీభువుజయము 
నిచ్చినచో “వేము నీపక్షమున నుండుటచేతనే యీూజయము కలి 
గిన” దందురు. తాను సృజించిన వారి హృదయములలో నేమున్న దో 
దేవునికి బాగుగ చెలియునుగద్యా 


అవును, విశ్వాసులెవరో కపటులెవగో దేవునికి బాగుగనే 
తెలియును, 
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అవిశ్వాసులు విశ్వాసులతో, “మామార్లము ననుసరింపు(డు. 
మేము మోపాపములను తప్పక భరింతుము” అందురుకాన్సి వారి పొప 
ములలో నేమ్మాత్రమును భరింపరు, వా రసత్యవాదులు గదా! 


కాని, తమభారములను, మజికొన్ని భారములనుగూడ వారు 
తప్పక మోయలలరు. వారిక్కటలంహార్చి రత్సణదినమునం బరీత్తు 
జరుగంగలదుం 


అధ్యాయము-2. 


పూర్వము నుహును తన్నపజలమొద్దకంపితిరి. అతండు వారితో 
నేంబది తక్కువ వేయిసంవత్సరము లుండెను. వా ర్మకమములఈ 
'జేయుచుండంగ నే యుప్పెనవచ్చి వారిని తీసికొనిపోయెను, 


అతనిని, నావలోనున్న వారిని, మేమప్పుడురశీంచి, యది జనుల 
కందణ కొక సూచన యగునట్లు చేసితిని, 


ఇ బాహీముగూడ తన (పజలతో “దేవునారాధించి యాత 
నికి భయపడుండు, మోరు జ్ఞానులై నచో నదియే మికు (శేయస్సు”” 
అనెను, 


దేనున్నిపక్క_ మిరు విగహములనే పూజించుచున్నారు 3 అస 
త్యమును గల్పించుచున్నారు, 'దేవునిగాక మూరారాధించు. నితరులు 
మోాశేనియు నీయంజూలరు. కావున మోకుం గావలసిన వస్తువుల 
కొఆకు, దేవుని వేండుండు. అతనిని సేవించి, యతనికి కృతజ్ఞులరగుండు. 
బిరా రాతనియొద్ద కే వేరంగలరు. 


మిోరు న న్నసత్యవచనునిగ నెంచిన నెంచుండు. మోపూర్వులు 
గూడ దేవదూత యసత్యవాది యనిర, కాని బాహాటముగ బోధిం 
చుటయీ యాతని విధి. 
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దేవుౌట్లు స్పస్టించుచున్నాండో వారుచూడలేదా ? తాను 
సృజించిన దానిని తనయొద్ద కే కదా యాతడు చేర్చికొనును, ఇదినిశ్చయ 
ముగా జేవునికి సులభము, 


ల “భూమిపె సంచరించు జీవజంతువుల నాత(డెట్టు సృజించెనో 
చూడు(డు. ల్రగముంనుగూడ వానిని రెండవసారి పుట్టునట్లు 
చేయును. దేవుడు సర్వశక్తుండు. 


ఆతండు తన యిష్టమువచ్చినవారిని శిశ్సీంచి యిష్టమువచ్చిన 
వారిని కరుణించును. మిారతని మొద్ద కే సీసికొని పోంబడుదురు. 


స్వర్షమునందు.గాని, భూమిపె౯గాసి, యాతని యధికారమును 
నీవు తీసివేయలేవు, బేవుండువినా నీకు సంరత్షకుండుగాని సహాయుండు 
గాని లేడు. 


అధ్యాయము- శి. 


చేవుని సూచనలయందుణగాని, యాతని 'జేళుటయందుంగాని, 
నమ్ముకము లేనివారు నా కరుణంగూర్చి నిరాశ చేసికొనవలసినదే. వీరికి 
ఘోరశితు యాసన్న మైెయున్న” దనియనుము. 


అతని [పజలు “ఇతనిని నరకివేయుండు, శకాల్ఫివేయు(డు” అని 
మొతము బదులుచెప్పిరి, కాని, చేనుడాతని నగ్నినుండి రతీంచెను 
విశ్వసించిన వారి కిందు సూచన లున్నవిగదా. 


ఇబాహీము “*ఇహాలోకమున మోారొండొరులతో. గలసి 
యుండుటకు బేవునితోంళాటు మిరు వ్మిగవాములం జేళొంటిరికదా, 
“కాని రక్షణదినమున మాలో. గొందటు తేక్కి నవారిని విసర్జింతురు ; 
కొందటు కొందజణను శవీంతురు. మోకగ్నియే యావాసమగును, 
మోివ్వరును సహాయకులుండరు” అనెను. 
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లూటు, ఆతనినమ్మి “నా (పభువు న _క్రిమంతుండు. భు లం 
చే నాతని నాశయించెద ” ననెను. 


ఆతనికి మేము ఇపాకు యాకూబుల నను[గహించిి యతని 
సంతతివారికి భవివ్యత్తును డెలిసికొనుశ క్తిని పవ్మిత్మగంథమును 
నొసగితిమి. అతని కిహాలోక మున బహుమానమిచ్చితిమి. పరలోక 
మున నాతండు న్యాయవంతులలో నుండ లండు. 


మేము, లూటునుగూడ బంపితిమి. అతండు తనపజలతో 
“(పపంచమందలి యేపజలు సనింతకుపూర్వము పోని కల్చవము 
లోనికి మాేంగదరా * 


“మూరు మనుష్యులయొద్ద కై నం బోయెదరా*? వారిని బహి 
రంగముగ దోచికొందురా? మో సభలలో చార్జన్యములు చేశిదరా” 
తని యడిగెను, కాన్సి వారు “నీవు సత్యవంతుడవైనచో దేనుని 
శిక్షయేదో తీసికానిరము శ ” అని మాత్రము బదులిడిరి. 


80“ (పభువా! యూ యపవిత్రులనుండి నన్ను రథ్నీంపుము ” 
అని యాతే(డు మొజలిడెను, 


అధ్యాయము 4. 


అప్పుడు మాదూతలు ఇబాహీమునొద్దకువచ్చి, యతనికీ 
పుతోోదయ సందేశము. బెల్చి “ ఈ పురవాసులు దుష్టులు. వీరిని 
తప్పక నశింపంజేతు ” మనిరి. 


“లూటు అందున్నా జే” యని యాత(డనణగ్యా వారు “ఈపుర 
మున నెవరున్నారో మాకు బాగుగం దెలియును. అతనిభార్య 'వెనుకపడి 
యుండుటచే నాతనిందప్ప, నతనిని, నతని కుటుంబమును, మేము 
రహీంతుము ” అనిరి. 
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ఆ దూతలును లూటు నొద్దకురాంగా నాతండు తన కుటుంబము 
కొటకు కల(తనొందెను. వారిని రవ్నీంచుట కాతనికి బాహుబలము 
లేకుండెను. అప్పుడువారు, “ భయములేదు. చింతిల్లకుము. నీఛార్య 
వెనుకపడియుండును గావున నామెనుతప్ప నిన్నును నీకుటుంబమును 
రక్షీంతుము, 


ఈ పురవాసులు గావించిన య(క్రమమునకుగా _దేవునినుండి 
తప్పక శిక్షను తీసికొని వత్తుము ” అనిరి, 


బోధపటుచుకొనంగలవారి కాపురము నాగనముకాయగా మిగిలిన 
దానియందే నూచ నలున్న వి. 


మౌాదియానులయొద్దకు వారిసోదరుండగు పోయాఖబును పంపీ 
తిని. అతండు* (ప్రజలారా ! దేనని పూజింపుండు, తుది దినము 
కొఆఅకు నినీవ్నీంచి యుండుండు. దేశములో పహోనికరములగు న్మకమ 
ముల చేయుచుండకు(డు ” అని యనెను. 


కాని, వారాతేని గృ తీమునిగ( బరిగణించిరి. కావున, వారున్న 
చోట భూకంపము కలుగగా తెల్లవారుసరికీ వారు తమ యిండ్ల 
లోనే చచ్చిపడియుండిరి. 


మేము ఆదు సామూదులను నాశనముచేసితిమి. పాడు పడిన 
వారి గృహములనుండి యే యోోసంగతి మోకు స్పష్ట్రముగ -చెలియంజేయ. 
బడినది, సై తాను వారికృత్యములను వారికి ముంచివిగం గనంబడునట్టు 
చేసి వాగు సూత్ముగాహులై నను వారిని (క్రమమాగ్షమునుండి 
తప్పించెను. 
ఖారూను, ఫిరౌను, హామాను, వఏీరియొద్దకు తన సందేశము 
గూర్చిన సాక్యుముతో మూసా వచ్చెను. కాని, వారు భూమిపై గర్వ 
ముత్రో వ ర్తించిరి. అయినను వారు మమ్ము మించ లేకపోయిరి. 
40 వారిలోనివాం జెవ్వండైనస రే పాపమువే ము చుండ చే పట్టు 
కశొంటిమి. వారిలో గొందజణపై రాళ్లతోయూరించిన మారుతమును 


త్రీ లీ కురానుషరీ ఫ్‌. 


బంపితిమి. జ్మివీలు చేసిన ఘోరనాదము వారి కాశ్చర్యమును గలి 
గించెను. వారిలో గొందణి కాళ్ళకింద చే భూమి వీటలువారం జేసి 
తిమి, కొందణను నీటిలోముంచి చంపీతీమి. వారికి చేవు. డెట్టియన్యా 
యమును జేయలేదు. వారికి వారే యన్యాయమును చేసికొనిరి, 

చేవ్రనిగాక యితర సంరతుకులం. జేకొనినవారు తన గృహ 
మును నిర్మించుకొను “సాఫీ ను బోలియుందురు. కాని, సాలీడు 
కట్టుకొను నిల్లు మిగుల బలహీనములగు పదార్థములతోయగదా కట్టం 
బడియున్నది? వారి కిది తెలిసిన నెంతశూగుండును * 

దేవు(డు తన్నుగాక వారు పిలుచువారినందజను చెలిసియే 
యున్నా(డు. అతండు బలవంతుడు, బుద్ధుం శు. 

మనుష్యులకు మే మోయుపమానముల( డెలుపునుము, బుద్ధి 
మంతులుమా త మే వీనిని బోధపజణుచుళొనంగలరు. 

దేవుండు స్వర్షమ_ర్త్యముల నొక గొప్పయుద్దేశముతో నే సృజించి 
యున్నాండు. విశ్వసించినవారి కంచే యొక సూచనయున్న ది. 


"కాండము. 21. 


అధ్యాయము ర్‌, 


మోకు తెలుపంబడిన [గంథములోని భాగములను పఠించుచుం 
డుండుం (పార్ధనావిధిని నిర్వ ర్రింపుండు. (ప్రార్థన కలమములను నింద 
లను హరించును. దేవుని స్థరణమే తప్పకుండవలయువిధి. . మారు 
శేయునది దేవుని కెజుకయే, 


శాండము-21, సురా.99 సాలీడు. &7§ 


(గంఛా వలంబులతో దయతోందప్ప మతజీయొకరీతిగా వాదిం 
పకుము. నీకు కీడుచేసినవారితోమ్మాత మట్లు చేయనక్కఅలేదు. 
“మూకును మూాకును బంపంబడినదానిని మేము విశ్వసించుచున్నా ము, 
మో దేవుడును మాబేవుండును నొక్క_(డే. అతనికే మే మధీనుల 
మెనాము” అని యను(డు, 

ఇట్లే యీాకురానుగంథమును నీకుయబంపీనాము, ధర గంథ 
మును స్వీకరించినవారు దీనిని విశ్వసింతురు. ఈయరబ్బులలోలహాడం 
గొందణు విశ్వాసులున్నారు. భ్‌ _క్రిహినులుతప్ప మతెవ్వరును మా 
సూచనలను నిరాకరింపరు,. 

నీ వింతకుంబూర్వ మేగంథమును బకించియుండలేదు. ఈసీ 
కుడిచేతితో నే (గంథమును (వాసియుండ లేదు. అట్లు వేసియుండీ 
నచో నిది డాంబికమని తలంచువారు న్యాయముగ నే సందేహించి 
యుందురు. 

కాని యిది జ్ఞానమునొందినవారి హృదయములలోని యొక 
సూచనయే. దుష్టులుతప్ప మ జెవ్వరును మాసూచనలను నిరాకరింపరు, 

50 వారు, “అతనికి తన్మపభున్రునుండి యొకసూచన శానిచో...” 
అని యందురు. “సూచనలన్నియు దేవుని యధీనములే. నేను శేవ 
లము నోటితో భయసూచన చెలుపువాండనే ” యనుము, 

ఈ|గంథమును వారి మోాలం బఠింపుమని నిన్ను బంపీయుండుట 
వారికి. జాలదా ? విశ్వాసుల కిడియేకదా భయకరుణానూచకము ! 
అధ్యాయము 6, 

“ విాకును నాకును దేవుండే సాకీ ” యనుము, స్వర్లమ_ర్హ్య 
ముల నున్నదంతయు నాతని కెజుక. విగ్రహములను నమ్మి దేవుని విశ్వ 
సింపనివారీ నమ్షులై పోవుదురు. 


474 కురానువరీ ఫ్‌. 


“ఏదీ! ఆ శికును దీసికొనిరమ్మని వారు నిన్నడుగుదురు. డాని 
కొక కాలమునిర్ల యమెయుండనిచో నది యింతకుయబూర్వమే వారికి 
గలిగియుండును. కాని, వారు దానిగూర్చి యుజేకీంచియున్న ప్పుడే 
యది వారిమై (బడును, 


ఆ శికును ద్వరంగం దీసికొనిరమ్ముని వారు నిన్ను కోరుదురు. 
కాని భ _క్రీహీనులచుట్టును నరకమావగించుకొనియే యున్న దికదా ! 


ఒకానొకడినమున నా శిక్ష వారిపై నుండియు, పాదముల క్రింద 
నుండియు బయదేరి వారిని గప్పివేయును. * మోరుచేసిళొనిన దానిని 
రుచిచరూడుండు ” అని దేవు:డనును. 


విశ్వాసులగు నా సేవకులారా! నా భూమి విశాలమైనది. 
కావున నన్నే తప్పక యారాధింపుండు. 


(పత్యాత యు మృత్యువును గుచిమాచును,. పిదప మూరు 
నన్ను చేరంగలరు, 


విశ్వసించి, పుణ్యము చేసికొనినవారిని తరంగిణులు [పవహించు 
నుద్యానవనములలోని యున్నతహర న ములలో నుంచెదము. వారందు 
వాశ్వతవాసము చేయగలరు, కష్టపడుచు 


ఓర్పుతో :కీసహించి తమ |పభునును నమ్మినవారికి మంచి 
బహుమానము కలుగును గదా! 


60 తమ, యాహారమును సంపాదించుళొన లేని జంతువులెన్ని లేవు? 
వానికి మోకునుగూడ చేవ్రండాహారమిచ్చును, అతడు సర్వమును వను 
చున్నా(డు. సర్వమును దెలిసికొనుచున్నా (డు, 

స్వర్లమ_్యములను సృజించి, సూర్య చం దులకు గతుల నేర్చటి 
చినవాం డెవండని నీవు వారినడిగినచో “దేన్రండే” యని వారు (పత్యు 
_త్తరమిత్తురు, అయిన వా రసత్యములం గల్పించెద నేల 1 


దేవుడు తన యిష్టమువచ్చినవారికి గొప్పగనో కలల ననా 
యిచ్చుచుండును. చేవునికి సర్వమును దెలియును. 


కాండము-91. సురా-29 సాలీడు, 476 


స్వర్షమునుండి వర్ష మునుబంవీ, దానిమూలమునం జచ్చియున్న 
భూమికి. జై తన్యముకలుగ 6 జేసినవాం డెవండని వారిని సీవు (ప్రశ్నించి 
నచో “దేవుణజే” యని వారుబదులు"చెప్పుదురు. “దేవునికి స్తుతియగు 
గాక ! అయినను వారిలో చాలమందికి బోధ లేదు ” అనుము. 


అధ్యాయము గో. 


(పస్తుతజీవన వొక యాట, యొకవినోదముగాసని, వేజుగాదు, 
భవిష్యద్ద ఫవహామే సత్యగృహము ! ఇది వారికిందెలిసిన నెంత 
బాగుండును ! 


అదిగో ! వారు నావల నెక్కి_నప్పుడు దేవునికి మొజలిడి నిహా 
పట్యమగు పూజచే సెదమందారుకాని, సురథత్నీతముగ నొడ్డుచేరినంత నే 
యాతనితో ఛాగస్థులం జేర్తురు. 


వారికి మేము కెలివీనదానసిని వారు విశ్వసింపరుకాని, మే మిచ్చిన 
మంచివస్తువులను య భేచ్చగ ననుభవింతురు. తుదకు నారిమూార్భ త్రే 
వారికి చెలియ(గలను, 


వాకిచుట్టునుండు జనులు చెడిపోవుచుండయగా వారి కొకనురశీత 
మగు స్థలమును చేరువగనే మేమేర్ప్చజణిచియుండుట వారికి. దెలి 
యదా ? అయిననువారు పనికిమాలినవ్మిగహములం ద్యజించి దేవుని 
మంచితనము నొప్పుకొనరేల * 

దేవునిగార్చి యసత్యకల్పనము చేయువాండును, వారికి వచ్చిన 
సత్య మసత్యమనువాండును, దప్ప న్మకమవ_ర్తనుం డెవ్వ డుండును! భక్తి 
వీనులకు నరకములోనేకదా వాసము * 

మాకొటఆకు [పయత్నముల సల్పువారిని మా మార్ష ములలో 
నడపుచుందుము. చేవుడు తప్పక పుణ్య చర్మిత్రుల నంటీయుండును, 
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నురా 30 రోనునులు 


మక్కా -60 పద్యములు 6 రుక్కు_లు, 
అధ్యాయము-]. 
దయాదాకీణ్యమూ _ర్రియగు దేవునిపేర. 
అలీఫ్‌. లామ్‌. మూమ్‌. 


దగ్గఆనున్న _ దేశములో దోవునుల్రు  పరాజయము 
నొందిరి. 


కాని వారి యపజయమునకు మౌాజుగ6 గొన్ని సంవత్సరముల 
లోనే వారు తమళ (తువుల నోడింపంగలరు. 


ఈపనియంతయు మొదటినుండి తుదివజకును చేవునిదే. ఆడిన 
మున భక్తులు దేవుని సహాయమునొంది మోదము నొంద6గ(లరు, 


తన కిష్టమయినవారి కాతండు సహాయపడును, అతండు శక్తి 
మంతుడు. దయాపరుండు, 

అది దేవుని వాగ్దానము ) దేవుండు తన వాగ్దానమునకు వ్యతిరేక 
ముగా నడవండు ఏ) కొని చాలమంది కది తెలియదు, 

(పస్తుతజీవనపు బాహ్య వేషమే వారికి భోధపడుచున్నడి కాని, 
పరలోకజీవనముంగూర్చి వా రజ్యాగ త్తగ నున్నారు. 

స్వర్షమర్త్యములను, వానిమధ్యనున్న దానిని దేవుడొక గొప్ప 
యుద్దేశముతో కొంతనియమిత కాలమువజ శే సృజించి యున్నా (డని 
వారు తమలో యోచించుకొనలేడా ? కాని, తుదకు వారు తమ్మప్రభు 
సన్నిధి శేగవలసియున్న దని చాలమందికి తెలియదు, 
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వారు దేశములో సంచారముశేసి, తమపూర్వికుల కెట్టిగరి 
పట్టినదో కనుగొనలేదా? వీరికంశు వారు మిగుల బలవంతులు. 
వారు భూమిని (బద్దలు నేసి యిప్పుడు నసివసించియుండువారికం"టు 
నధికసంఖ్యాకులుగ సందు నివసించియుండిరిి వారి(పవ కలు తమ 
సందేశమునుగూర్చి బుజువ్రుమాపుచు, వారిలోనికి వచ్చిరి? కాని, 
వారికి బేవు. డపకారము చేయలేదు ; తమకు(దామే యపకారము 
చేసికొనిరి. 

10 అప్పుడు దుష్టవ_ర్తనులకు. గీజే ఫలమయ్యెను వారు మా 
భయచివ్నాముల నస్రత్యములుగ(. బరిగణించి, వానిని తృణీకరించి, 
నవ్విరి. 

అధ్యాయము -2, 

దేవుండు సృష్టించి, దానిని తిరిగి తనయొద్ద శే చేర్చికొనును, 
అప్పుడు మోరాతనియొద్ద కే రావలయును, 

అగంటవినంబడు దినమున దోషులు మాటరాక స్తంభించి 
పోవుదురు. 

చేనునితో సమానులని వారుకల్పించిన దేవతలు వారిని రవ్నీంపం 
జూలరు. అట్లు వారుకల్పించిన చేవతలను వారు నిరాకరింతురు, 

ఆగంట (మోగుదినమున జను లొకరినుండి యొకరు విడి 
పోవుదురు, 

విశ్వాసులె సన్నాన్రావలంబు లైన వారువూ[త ము మధు 
వనమునందు పూలచెట్టకింద నానంద మనుభవింతురు. 


అవిశ్వాసులై మాసూచనలను, పరలోకజీవనమును, నసత్య 
ములని యెంచువారు ఘోరళిక్షకు పాతులగుదురు. 


478 కురానువరీ ఫ్‌. 


కావున సాయంకాలమందును, నుదయమున లేచినప్పుడునుు, 
దేవుని సోత్రము చేయుడు. 

స్వర్షమ_ర్ర్యములయం దాలనికీ ర్తి పిబలును గాక ! సంధ్యల 
యందును, మధ్యాహ్నము విశ్రాంతి నొందునపుడును, నాతని 
ధ్యానింపుండు. 

చచ్చినవారినుండి బ్యతికినవారిని, బ్రతికినవారినుండి చచ్చిన 
వారిని నాతం డుత్స త్తి చేయుచుండును. చచ్చినభూమి నాతండుజ్జీవిం 
పంజేయును. ఇళ్లు మోరును సృషస్ట్రంపంబడుదురు, 

అధ్యాయము ల 
90 ఆతండు మిమ్ము బుగినుండి సృస్మంచియుండు టొెక గుజుతు; 
వెంటనే మారు భూమియంతటను వ్యాపింతురు. 

మికు మిామనువ్యుజాతినుండియ, భార్యలను సృజించి, వారితో 
మిమ్ము నివసింపణజేసి మోాయిరువురకును చేమానుబంధము నాతే(డు 
గూర్పుట యొకగుటుతు. ఆలోచించువారి కిందే సూచనలు గలవు. 

స్వర్షమ_ర్యముల సృ్వ్యయు, బహుభావులును, పెక్కురంగులు, 
నివన్నియు నాతని సూ-చనలలోనివే. జనులందణకు నిందు సూచనలు 
గలవు, 

రాత్రింబవళ్ళు మిరు నిది)ంచుటయుు, నతని వరములకిెఆకు 
మోరు చేయు (ప్రయత్న ములును, నాతని సూచనలే. వినువారికి సత్య 
ముగా నిందు గుజుతులున్న వి, 

భ యాశాజనకమగు మెజిపు నాతడు మోకు జూపుటయు, 
స్వర్ష మును డి వర్ష ము. బంపుటయు, చచ్చినభూమికి జీవనము బోయు 
టయు, నాతని సూచనలలోనివే. బోధపటుచుకొనువారి కిందుసత్య 
ముగా సూచనలు. గలవు. 
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ఆతని యాజ్ఞ చొప్పున స్వర్షము _ర్య్యములు నరవ. నిలు చుటయు 
నాతని నూచనలలో నొకటియే. తరువాత నొక పిలుపుతో మిమ్మును 
భూమినుండి పిలుచునప్పుడు వెంటనే మీరు బయలుపడలలరు, 

న్వరక్షమ_ర్యములందలి యన్నియును నాతనివే. అన్నియు నాత 
నికి విభేయములే. 

ఒక జీవమును సృజించి తిరిగి తనయొద్దకు రప్పించు వాం డాతందే ) 
ఇది. యాతనికి కడుసులభము, స్వర్లమ_ర్వ్యములయం దత్యుత్కృష్ట 
మగు పదార్థములతో నాతని సరిపోల్పవలయును 3 అతండు శక్తీమం 
తుండు. బుద్ధిమంతుండు | 

అధ్యాయము క 

మోలోనుండియీ యాతండు మోాళొక దృష్టాంతీమును కల్సించి 
నాండు మో కుడిచేతులతో మోరుజయించిన చూనిసలలోను, మోకు 
మే మిచ్చిన ధనములోను ఛాగస్టుం డెవండైన నున్నాణా * మోరిరు 
వురును సమానముగం బంచికొంనూరా + మోలోదు రొకరికొక రెట్లు 
భయపడునురో వారికినకే భయపడుండు * (బోధ పజుచుకొనువారికి క్ష 
మాసూచనల దెలుపుచుందును.) 

అవును, మోరట్లుచేయరు కాని యజ్ఞానులగు దుష్టులు, 
తమ కామముల ననుసింతురు, బేవుటే తప్వుతో వ నడిపించిన 
వారి వరు మార్త్లము 'చూపెదరు? ఎవరు రథ్నీంపంగలరు 0 

80 దేవుడు భ కిని గల్పించినాండు ఏ; భ_క్తీకొఆకు మనుష్యుని 

సృజించినా-డు. కావున సత్యమగు పశ్చాత్తాపమునొంది యాభ క్తి 
వైపు మొగముంచుండు. బేవునిసృస్టియందు మౌార్చనునది లేదు, 
ఇదియే సత్వ మైనభ క్తి కాని మనుష్యులలో. జాలమందికిది తెలియదు. 

మోారాతనివై పు తిరిగి, యతనికి భయపడి, పార్గనచేసి, యత 
నికీ సమానదై వముల. గల్పించు వారితోడను, 
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తమ మతమును ఖండములుగ( చేసికొని, యందజును తమ 
మతమే మంచిదనుకొని సంతోనించుచు నుపశాఖలుగం జీలిపోయిన 
వారితోడను జేరకుండు. 

మనుష్యుల కాపదగలిగినప్పుడు దేవునివై పు తిరిగదరు, అతం 
డును తనదయను జూవీనంతనే వారిలో కొందతాతనితో నితరజైె వ 
ముల 'జేర్చెదరు, 

పీరు మాయుపకారములను మజచిపోవుదురు ! అయిన సుఖం 
పుడు. తుదకు మోలెలివితక్కు.వ మోకు బోధపడంగలదు. 

వారు బేవునితోం జేర్చువారి కనుకూలముగ చేదైన నాజ్ఞ 
నొసగియున్నామా ? 

మేము మనుష్యుల యెడ. గరుణ-జూపీనప్పుడు వారు సంతోపషి.0 
చెదరు. కాని, తౌ మొనర్చీన దుష్టకృత్యములకు ఫలము ననుభవింప 
వలసి వచ్చినప్పుడు వా రాశను విడిచికొందురు. 

'దేవునికిష్టమైనవారికి నిండు సంభారములను చేకూర్చి యిష్టము 
వచ్చినవారికి కొంచెముగా నిచ్చుచుండుట వారుదూచుచుండ 
లేదా? నమ్మినవారి కిందు సత్యముగా సూచనలున్న వి. 


సీబంధువునకు రావలసిన పాలునిచ్చి చేయుము ; బీదవానికి, 
దారి(బోవువా నికిని దానముచేయుము. దేవునిముఖమును జూడంగోరు 
వారి కిదియే శ్వేన్థము. అట్టివారికి (శేయస్సుకలుగును. 


ఇతరుల ధనము నపవారించి వృదికివేసినదానికి దేవుండు వృద్ధి 
నొసగండు, చేవునిముఖమును జూడంగోరి భఇితుముగా నిచ్చువానికీ 
"దేవుండు రెండింతలుగా నిచ్చును. 


40 నిన్ను సృజించినవా(డు దేవుడు--తరువాతీ నీకాహారము 
నొసగియున్నాండు, పిదప నిన్ను మృత్యువున కప్పగించును-తిరిగి బీ 
రిక్రించును. మిరు దేవునితో సమానులని చెప్పువాశెవ్వరైన నిట్టి 
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పనుల చేయగలరా? అత(డు స్తుతింపంబడుగాక ! అతనితో కలిపి 
చెప్పు దైవములకంయె నత్యుచ్చస్థానము నాతం డధివ్యించుంగాక ! 
అధ్యాయము ర్ర్‌ 

మనుష్యులను స్వకర్శఫలముల ననుభవింపం చేయుటకును, 
వారిని బేవుని వైపునకు. దిప్పుటకును, భూసముద)ములపై గొప్ప 
నాశము కలిగినది 

“భూసంచారముచేసి మీ పూర్వులగతి వమయినదో కనుగొ 
నుండు ! వారిలో ోచ్చుముంది దేవునితో నితరదై వములం జేర్చినా ” 
రని చెప్పుము. 

దేవుడు రప్పించుదినము నెవ్వరు నడ్డగింప లేరు, ఆదినము రాక 
మునుపే (కమభ క్రిం దాల్చుటకు సుముఖులరు కండు! 

ఆదినమున నవిశ్వాసమున నిలిచియున్న విస్వాసహీనులను, 
సదాభదార సంపన్నులై సుఖశయ్యల సంపాదించుకొన్న వారును, 
విడిపోనుదురు, 

విశ్వాసయుతు లై సన్మార్లవంతులగువారి “కాత. డపారదయను 
జూపును. అవిశాషసకుల నాతండు సేపింపండు. 

అతని కరుణామృతము నాస్వాదించుటకును, అతని యాజ్ఞ చె 
ప్వున నావలు పంయాణము చేయుటకును, అతని పసాదమువలన 
మోరు ధనము సంపాదించుటకును, మోకు క అరేజ్ల తాపూర్వక వందన 
ముల నాచరించుటకును, ఆతండు వర్ష నూచకములగు వాయువుల 
బంపించుట యాతని సూచనలలో నొక కుయున్నది. 

మోకు పూర్త మాయాడాతులనారికి పవకల బంపితిమి, 
వారును వారంకడశేం౧ తమసందేశములను స్పష్టముగా విశ దీకరించిరి. 
విశ్వాసులను మే మప్పుడు రవ్నీంచితిమి, దోషులప్రై పగదీర్చికొంటిమి, 
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గాలులనుబంపి మేఘముల లేపించువా(డును, తనయిష్ట్మ కుకా 
రము వానిని నానాదిక్కుల వ్యాపింప(జేసి చెదరంగొట్టువాండును 
దేవుడే. వారిమధ్యనుండియే వర్షము బయలు వెడలినది. తనయిస్ట్రము 
వచ్చిన కింకరుల-పె నాతండు వర్ష ము గురియించుచుండ గా, 

వర్షము పడకపూర్వము నిరాశులై యున్నవారుగూడ మోద 
ముతో నిండియుండిరి. 

50 భూమి మృతినొందినపీదప తిరిగి యెట్లు (బతుకుచున్నదో! చేనుని 
కరుణాచిహ్నముల గుర్రింపుము. ఈ దేవుడే మృతినొందినవారిని 
(బతుకంజేయును అతనిశ_క్రి యన్నివస్తువులయందును సమముగా 
నుండును, 

అయినను మేము (పచండవాయువునుబంపి వారిపంటలను 
పాడుచేసినప్పుడు వారు కృత ఘ్ను లగుదురు. 

నీవు చచ్చినవారిని వినంజేయలేవు. ెవిటివారు వెనుదిరిగి 
నప్పు డాపిలుపును వినంజేయ లేవు, 

నిజముగా (గుడ్డివారిని వారితప్పునుండి మరల్ప లేవు, 
మాసూ-బనల నమ్మినవా శే నిజమైన భక్తులు వారు మాయిచ్చాధీను 
లయినారు. 

అధ్యాయము 6. 

దేవుడు మిము 2 తొలుత బలహీనులుగాస్ఫజించి వీదప మోకు 
బలము నిచ్చినా(డు. పిదప బలహీనతను, నెరసిన వెండుకీలను నిచ్చి 
నాండ్రు అతని కీష్టమువచ్చినదాని నాతండు సృజించును. అతడు 
బుద్ధిమంతు(డు; శ_క్రిమంతుండు. 

ఆగంట [మోగుకాలమున ఒక్క_గంటయే వేచియుంటిమని 
స భూమ్మిపెంగూడ వారట్టి యసత్యములనే పల్కి 
యుండిరి, | 


౪ 
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కాని, భక్తిజ్ఞాన సంపన్నులు “ోచైవగంథము (ప్రకారము 
ఖూారు రథుణదినమువఆకు వేచియుంటిరి. ఇదియే రత్తణదినము, అది 
మోకు తెలిసినదికాదు” అందురు. 

ఆదినమున దుష్టూలు కల్పించు సాకులు పనికిరాను. నాండు 
వారు చేవునియధీనములోనికి రా ఏలు లేదు. 

ఈ కురానులో నన్నివిధములగు నీతికథలను జెప్పియున్నాము. 
కాని యందులో నొక్కపద్యము నెవ్వరైన వారిముందణ చదివి 
నచో వారు “మోరు కేవలము వృథాలాపు” లని యందురు. 

అజ్ఞానుల హృదయములను దేవు డిళశ్లు మూసివై చినా(డుః 

60 కాసి మువామ దా! సహించి యుండుము. 'దేవునివాగ్గా 
నము సత్యము , విశ్వాసహినులవలన సీభ కిని గోలోవకుము. 


——— 


సురా 31-లుఖ్‌మూాను. 
మక్కౌ--కిడీ పద్యములు-& రుక్కు_లు, 
అధ్యాయము-]. 

దయాదాకీణఇమూ _ర్రియగు చేవునిపేర. 
అలీఫ్‌. లామ్‌. మోమ్‌, 
ఇవ్‌ జ్ఞాన గంథమునందలి సూచనలు, 
(ప్రార్థన దప్పక, విధివిహితభీక్షమును చెల్లించి, పరలోకజీవ. 

నమునందు గట్టినమ్మక ము గలవారికిని, 

ఫుణ్యవర్త రనులకునునిది రక్ష~ణో పాయము, కరుణా([పదాయక ము, 
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వీరు తమ (పభువురక్షణ నే నమ్ముకొనియుందురు. వీరికి శ్రేయస్సు 
కలుగును. 

తా నరనియై, యితరులను దెన్రనిమార్లమునుండి తప్పించి, 
దానిని తృణికరింప జేయుట ౩ వృథాలాపముల. జేయు వాం డొక( 
డున్నాండు. అట్టివారికి లజ్ఞాకరమగుళ్‌త్తు, సిద్ధముగా నున్నది ! 


అతనికి మా సూచనల. చెల్చ్పంగాా వానిని వీననివానివలెను, 
పెద్ద చెవుడున్నవానివలెను, తిరస్కా-రభావముతో నాతండు మజలి 
వోవును. కావున నతనికి ఘోరళశిక్సు కలుగనున్నదను వారను (పక 
టించుము. 

కాని, నమ్మకముగలిగి పుణ్యవర్తనులగువారికి నందనోడ్యాన 
వనములు విహారభూము లగును, 

వా రందు శాశ్షతముగ వనీింపలోలరు. ఇది దేవుని సత్య పతిజ్ఞ, 
ఆతండు శే _కిమంతుండు, బుంండు, 

10 కన్నులకు కానరాని స్తంభములతో నాతడు స్వర్షములను 
సృష్టంచినాండు. భూమి ఏీత్రోయాడC దిరిగి పోకుండుట క యాతండు 
భూమిపై. బర్వతముల నెత్తియుంచినాండు. దానిపె నాతం డన్నివిధ 
ములగు జంతువులను నుంచియున్నా (డు. మేము స్వర్ల మునుండి వ రము 
చెప్పించి, భూమి పె నన్నిరకముల మొలకలను మంచి వానినిపుట్టింతుము. 

రది దేవుని సృష్టి, అతండు గాక యితేరులు సృష్టించిన దెదో 
నాకు జూపుము. ఆహా! భక్తిహీనులు కేవలము మోసమునకు 
లోనై యున్నారు. 
అధ్యాయము _2, 
పూర్వము మేములుఖ్‌ మానునకు బుద్ధి నిచ్చి “దేవ్రనికి-గృతజ్ఞు 
డృవె యుండుము. కృతజ్ఞుండు తన మేలుకొఆ కే యట్లుండును. ఎవం 
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డైన గృతఘ్ను డెనచో... ba =. దేవుడు స్వయంశక్తుండు, అన్ని 
విధములను _స్త్రవనియుండు” అని బోధించితిమి, 


లుఖ్‌ మాను తనపుత్తు)నికి భయసూ చన నిచ్చుచు, “కుమారా! 
దేవునితో. నితరదైవముల కేర్పకుము. అట్లు చేయుట భక్రిలోప 
మగును” అని చెప్పుటను స్మ్మరింపుండు. 

మనుష్యులకు దమ తల్లిదడులనుార్సి యాజ్ఞాపించి 
యుంటిమి. తల్లి మిక్కిలి బలహీనురాలగుచు అతనిని గర్భమున 
హు రెంజేండ్ల్డవజుకు నాత(డు తలిపాలను విడువడు. 
నాకును, నీతలిదండులకును గృతేజ్ఞి త గలిగియుండుము, అందతును 
నాయొద్దశే తిరిగి చేరంగలరు. 

కాన్సి నీకు. దెలియనిదానిని నాతో. జేర్చుమని వారు నిన్ను 
(బతిమాలినను, వారిమాట నంగీకరింపకుండు క్షేమము ధర్మము 
నగునట్లు లోకమున సంచరింపుండు. నావంక. దిరుగువాని మౌర్షము 
ననుసరింపుండు. తుదకు మిరు నన్నే చేరుదురు. అపుడు మోపనులను 
మోకు. దెల్సెదను 3 

“కుమారా ! ఆవగింజ యెత్తుగలదైనను, పెద్ద అాతికి)0ద 
నై నను, స్వర్హములం దైనను, భూమియం దైనను దాగియున్న ప్పటికిని 
దేవుడు బయలుపెట్టియే తీరును. దేవుడు సర్వాంతర్యామి, సర్వజ్ఞుండు. 

“పు త్తకా ! పార్గనసలుపుము, (కమవర్తనమును విధిం 
చుము. అకమమును నిషేధించుము, నీకేమి సంభవించినను నోర్చు 
గలిగియుండుము, ఇది నీకు దప్పనివిధి. 

“మనుమ్యులనుజూచి మొగము చిట్లించుళొనకుము. భూమిమై 
బోరవిఆచికొని నడవకుము, గర్విస్థాయై తన. ప్రభావమును వాటు 
కొనువానిని దేవుడు (పేమింపండు. 
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“అంత వేగముగను, అంతమెల్లగను గాకుండ నడువుము, 
నింపాదిగా మాట్లాడుము. గార్షభస్వరము మనోహారముకాదు ” అని 
లుఖ్‌మాను తన పుత్తు)న కుపదేశించెన్ము దీనిని స్మరింపుఃడు. 

అధ్యాయము -కి, 


20 స్వర్షమ_ర్హ్యముల నున్నదంతయు దేవుండు మాకు వశమునేసి, 
మిాదేవాములకు నాత్మలకుంగూడ 'నెట్టివరముల నిచ్చియున్నా (డో 
మోకు చెలియదా ? కాని, కొందణు జ్ఞానళూన్యు లై దేవుని౧హార్చి 
వాదించుచుందురు. వారికి రక్షణగాని జ్యోతిర్ల ంథముగాని దొరకదు, 


5 దేవుడు పంపీనదానిని మో రనుసరింపు * డని వారితో. 
బల్క-ంగా “అట్లు చేయము, మా తండి తాతల మతమునే యనుస 
రింతు” మని వారందురు. ఏమి! సైతాను వారి నగ్నిలోనికిం 
ద్ధి 2 
బొమ్మని యాజ్ఞనిచ్చినను నికే యందురా + 

కాని, దేవునికి వశుడై, యాతనికభిముఖుండై సత్కార్యముల 
నాచరించువాండు మంచిచరళూధారము న్న్మాశయించియున్నా (డు, సర్వ 
కర ల ఫలములును దేవునివలన చే కలుగుచుండును. 

ఆనమ్ముని వారి యవిశ్వాసము(జూచి నీవు చింతిల్లవలదు. వారు 
మాయొద్ద'కే రాగలరు. అప్పుడు వారికార్యములను వారికి. బెల్పు 
దుము. దేవునికి హృదయములోని రహస్యములన్నియు నెటుక యే, 

వారికి. గావలనినదాని నింక గొంతకాలముమ్మతమే సమ 
కూ్చెదము, తరువాత వారికి. గఠీనశిక్ష విధింతుము, 

స్వర్లమ_ర్హ్యములను సృజించినవా( డెవండనిన వారు * దేవ్రంజే 
యనియందురు. “దేవునికి స్తుతియగుంగాక! కాని, వారిలోంజూలమందికీ 
జ్ఞానము లేదు” అనుము, 

స్వర్లమ_ర్హ్యములలో నున్నదంతయు డేవునిదే ! బేవుంజే భాగ్య 
వంతుడు, స్త్రవనియుండు ! 
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భూమిపైనున్న వృకుములన్నియు( గలములై, తరువాత జేవుడు 
సమ్శుదమును పొంగం జేసి యెడుసిరాసము(దములుగాం చేసినను, ఆతని 
వాక్యములు తరిగిపోవు, దేవుండు శ _క్రిమంతుండు, బుద్దుడు, 

మోస్ఫప్టీయు మిాపునర్జీవమును, నెవ(డో యొకని?హార్చినవిగ 
నున్నవి, దేను(డు వినుచుం జూచుచు నున్నాండుగదా |! 

చేవు(డు పగటిని ర్మాతియందును, రాతిని పగటియందును, 
సంకమింపం చేయుటను నీవు చూడ లేదా? సూర్య్ణచం[దుల కాతండు 
గతిధర్శముల విధించి వారియుద్దిష్టస్థానములకు( బంపుచుండునుగదా ! 
'కానవుననాతండు మిరు చేయుదాని నెణీంగియే యుండునుగదా! 


80 జేవు(డు సత్యమూ ర గావునను, అతేనినిగాక మిరావావాన 
చేయునదంతయును వృభకానునన్కు దేవుడే యున్నతు(డును, మహా 
త్ముండును గావునను సీరీతిగం జరుగును. 


అధ్యాయము-4, 


జేవుడు తనసూచనలను మోకు జూపుటకు తనయను[గహము 
వలన నావలను సముదముపై నెట్లునడుపుచున్నాడో మిరు చూడ 
లేదా * సహనపరులై కృతష్ణ లై యుండువారి కిందు సూచనలున్నవి, 

నల్ల నిసీడలవలె కెరటములుతమ్ముకప్పునప్పుడువారు నిష్కల్జుష 
భ _క్రిపరులై నళ్తు యాలతేనికె మొజలిడుదురు. 'కాన్తి యాతండు వారిని 
సురకీతముగ దరింజేర్చినంత నే వారిలోం గొంద అెవరినినమ్ముదుమా 
యిని యోచిందుచు నూరకొందురు. మోసగాం(డును, కృతఘ్ను లును 
తప్ప మజెవ్యరును చేవునిసూచనలను నిరాకరింపరు, 

జనులారా ! మ్మూపభువునకు భయపడుండు ! తండి కొడుకు 
నకుగాని కొడుకు తండికింగాసి, యడ్డుపడంజూలని యా దినమును 
దలంచి గడగడవడంకు,డు. అవును, దేవున్మిపతిజ్ఞ సత్యము, కావున 
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(పస్తుతజీవనమును జూచి మోసపోకుండు దేవునిగూర్చి మోసగాని 
మోసములో పడీపోకు(డు. 

అన్రను ! ఆగంటంగూర్చి దేవునికే తెలియును. వర్ష మునుపంవీం 
చువాండాతండే. గర్భములలోలహాడ నేమున్నదో యాతనికి. చెలి 
యును, కాని, యాత్మ తనకు మజునాం దేమి కలుగనున్నదో కూడ 
తెలిసికొన(జాలదు. ఆయాత్శ యేదేశములో తాను చానవలసి 
యున్న దోకూడ తెలిసికొనయంజాలదు, దేవుండు జ్ఞాని. అతనికీ. చెలియని 
'దేదియు లేదు, 


నలా నా లాాన, 





మక్కా--80 పద్యములు-8ి రుక్కులు, 
అధ్యాయము-]1, 
దయాదాజీణ్యమూ _ర్రియగు ేవునికేర, 


అలీఫ్‌, లామ్‌, మోమ్‌, 

ఈగంథమును జగన్నాయకు(డు పంపిన జ్ఞానసందేశమనుట 
శెట్టిసందేవామును లేదు. 

దాని నాత(డు సృన్టించెనందురా 1 అట్టుకాదు. వారు శితణం 
బొందెదశేమో యని పూర్ణ మెవ్వరును భయసూచన నీయని 
యాజనులకు నీవు భయనూచననిచ్చుటకు నీ పభున్ర సీకాసత్యమును 
బంపియున్నా (డు. 
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స్వర్లమ_ర్హ్యములను, తదంతరాళములను, నాజుదినములలో 
దేవుడు సృజించి పిదప సింహాసనారూఢుండయ్యెను, ఆత(డు తప్ప 
నిన్ను పోవీంచువా(డును, నీకుసహాయపడువా(డును, నుెవ్వండును 
చేడు. కావున నీవాలోచించుకొనవేల ? 


స్వర్లమునుండి భూమివజికు. గల యన్నివస్తువులను నతండు 
పాలించుచున్నాండు. మీరు లెక్కింపంజూలనట్టి వేల సంవత్సరముల 
పరిమితిగల యొకదినమున నవి యన్నియు నాతనియొద్దకు రాంగలవు ! 

దృష్టాదృష్టపరిజ్ఞాతయు, శ _క్రిమంతుండును, దయానిధియునై , 

సర్వమును _నత్మిేష్టముగ సృష్టించి, మనుష్యుని మట్టితో 
నిర్మించి, 

జీవకణములనుండియు, ముజికినిటినుండియు, నాతేనికి సంతాన 
మును గలుగం జేసి, 


ఆతనికి రూపము నిచ్చి, తన[పాణము నాతనియందుం (బస 
రింప( జేసి మోకు వినుటకును, చూచుటకును శ _క్తియు, హృదయము 
లను, (బసాదించినవా( డాతంచే అయినను మొ "రెంతకృతఘ్నులనరై 
యున్నారు! 

10 వారు * వమి్మిి మేము భూమియందు దాగియుండి పునఃసృపై 
నొందుదుమా ? ” అందురు, అవును. వారు తమ[పభువునుచేరుట 
యసత్యమందురు. 

“ విరా వెంటనంటియున్న మృత్యుదేవత మిమ్ము చంపంగలదు, 
అప్పుడు మోరు మో (పభువునొద్దకుం రాగలరు ” అనుము. 


అధ్యాయము -2, 
(దోహులగువారు తమ (ప్రభువు ముందర న్నమవదనులె 
“ప్రభువా! మేము విన్నాము కన్నాము, మమ్ము మజిల జీవింప 
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జేయుము. కమముగ సంచరించుకొందుము, నిశ్చయముగా మాకు 
దృఢభ క్రికుదురుకొన్నది ” అనుట నీవు చమాచితీగవలెను, 


(ఆతనికిష్టమైనచో నాత్మలక న్ని టికి నాతడు రకుణ నొసగి 
యుండును. శాన్కి నేను శొలుత నే చెప్పియుండినమాట సత్యము 
కాక తప్పదు. చేను నిశ్చయముగా వీశాచములతోడను, మనుష్యుల 
తోడను, నరకమును నింపీవై చెదను.) 

“ఈదినమున మిమ్ములను కలిసికొనుటనుగూర్చి మజచినందుకు 
బహుమానమును స్వీకరింపుము. మేముకూడ నిన్ను మజచి 
పోయినాము. కావున నీవుచేసినదానికి శాశతశితును పొందుము. 


సూచనల౧హార్చి ముచ్చటవచ్చినంత నే యారాధనాసషో 
లై సాష్టాంగపడువారున్ను ప్రభువును స్తుతించువారును, గర్వముచే 
నుప్పొంగనివారును, 


క్రయ్యలనుండి లేచుచునే భయముతోడను, కోరికత్రోడను, 
పుభునామమును స్మ్మరించువారును, మే మనుగహించినదానిలో నే 
భిక్షు పెట్టువారును, పీరే మా సూచనలను విశ్వసింతురు. 


తనకర ల కేిముబహుమానము( బొందయగలలో యేయాత్మకును 
డెలియను, 


అయిన భక్తు కు(డును ఘోర పాపివలె నుండవలయునాో? వా రిద్దఅను 
నొకరీతిగా గణింప(బోవ, 


భక్తులె పుణ్యకర్శల నాచరించువారికి, తమపుణ్య కార్యము 
లకు బహుమానముగా శాశషతవాసములగు వనములుకలుగును. 

కాని ఘోరపాపములం జేయువారి కగ్నియే వాసస్థానము. 
వాశెన్నిసాగ్దు దానినుండి తప్పిపోచెంచినన్కు దానియందే “మరల 
మరల. [దోయబడుదురు, వారితో “మో రసత్యమనిపల్కి_న యనగ్నీ 
చాధ ననుభవింపుండు ” అనిచెప్పయబడును. 
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ఇదిగాక వా రిశముం దనుభవింపంగల పెద్ద'బాధ ననుభవింపక 
పూర్వము పశ్చాతాపము నొందుదులేవో యని ముందుగా చిన్న 
బాధలను బంపుచునే యుందుము, 


(పభువుసూ చనలను గహించియు వానిని లక్యు పెట్టనివాని 
కంచు నము డెవ్వడుండును ? [దోహులపై మేము పగదీర్శికొనక 
తప్పదు. 
అధ్యాయము. లి, 

ఇంతకుంటూర్వము ధర 2(గంథమును మూసా కిచ్చితిమి. అత 
నితో మేము మొట్లాడుటంగూర్చి నీశెట్టిసంచేహమును వలదు. దాసి 
నిసాయేలు (ప్రజలకు రక్షుణమార్ల ముగా వఏిధించితిమి. 

మాయంను నిశ్చల భ _క్రిగలిగి మాసూచనలను 'నమ్మినవారిలో 
మాయాజ్ఞ ప్రకారము సంచరించువారిని కొందఆను “ ఇమాముల ”6 
చేయుచున్నాము. 

రషణదినమున స్మ పభువే వారి వివాదవిషయమును నిర్గ యింప 
గలయు, 

వారిప్పుడు సంచరించు గృహములలోని వారికి పూర్వ మెన్నితర 
ములవారినో మేము నాశనము చేసియున్నా ము. ఇవియే మాసూచ 
నలు, వానిని వారు వినరేల * 

ఎడారినేలల'పై వర్ష ము౪సరియిం చి, యందు సస్యముల మొలపించి, 
వారికిని, వారిపశున్రలకును, నాహారమును మేము కల్పించుచుండుట, 
వారు చూచుచునే యున్నారుగదా* వారు కన్నులనింకను 'తెఆవ 
శేల? 

ళ్‌ న్స సత్యవంతుండ వె నచో సీతీశ్చెప్పుడు వచ్చును” అ్సు 
వారందురు, 
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వారితో “ ఆతీర్చుదినమున నవిశ్వాసకులు భ క్తిపరులై నను 
కార్యము లేదు. వారికి మటి గడవుదొరకదు. 


80 కావున వారికి దూరముగానుండి వారివలె మోరును కనిపెట్టు 
కొని యుండుండు ” అనుము, 


నురా-౩౩3 -సహాయ సైన సములు. 





మదీనా-78 పద్యములు-9 రుక్కు_లు. 
అధ్యాయము 1, 
దయాదాతీణ్యమూ ర్రియగు దేనుని"పేర, 
(పవకా! నీవు చేనునికి భయపడుము. _అవిశ్వాసులను కపటు 
'ను మన్నింపకుము. నిశ్చయముగా దేవుడు జ్ఞాని, బుద్ధుడు. 
నీ పభువు సీకు(దెలిపినదాని ననుసరింపుము, అతనికి నీకార్యము 
బన్ని యు దెలియును. 
దేవునియందు విశాగాసముంచుము. దేవుడు నీకుసహాయము 
చేయ(జాలును, 
దేవుండు మనుష్యులకు శెండువృదయముల నొసగ లేదు. 
మిారువిడిచి పెట్టిన భార్యలు మికు తల్లులుకాచేరరు. మా పెంపుడు 
కొడుకులు మోకుసొంతెపుత్తు)లు కాచేరరు, ఇట్టిమాటలుమినోళ్ళలో 
నున్నవి. కాని, దేవుండు సత్యమును వచించును. అతడు మిమ్ము 
తిన్న నిమార్లములో నడపును, 
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కొడుకులకు తండడుల వేళ్ళు పెట్టుండు. ఇది దేవునికి సమ్మతము. 
వారి తండులెవరో మాకు. దెలియకపోయిన వారిని నీమతసోదరులు 
గను, సహాయకులుగను చేకొనుండు. మో రీవివయమున బుద్ధి 
పూర్వకముగ. జేయకున్నచో చేదియు నేరముకానేరదు, దేవుండు 
తమా యుతు(డు, దయాళుండు. 


వారికి తమకంకె (ప్రవ క్షలే దగ్గఆబంధునులు. అతనిభార్యలు 
వారితేల్లులు, దైవ్మగంథమ్ము పకారము తక్కిన విశ్వాసులకంశకును 
దేవునికొఅకు తమదేశమును వదలిపెట్టినవారికంశును, ర_క్తసంబంధము 
కలవారే దగ్గజబంధువులు. మోరు మిోబంధువులకు. జూపీనదయ 
యంతయు (గంథములో (వాయంబడుచుండును. 


(పవ క్తలతోడను, సీత్రోడను, నుహా, ఇ బహీము, మూసా, 
మరియమ్మ కుమారుండగు ఈసా ఏరలతోడను మే మొడంబడిక చేసికొని 
యున్నాము. వారితో నిశ్చితసంధి నేర్పటీచికొని నాము. 


సత్యవంతులను వారిసత్యమును గూర్చియడుగుటశే యిీసంధి 
శేసితిమి. కాని యవిశ్వాసుల కాతండు ఘాోరబాధనాయ త్తపజిచి 
యుంచినా(డు. 
అధ్యాయము 2, 


విశ్వాసులారా సైన్యములు మోపైకివచ్చినప్పుడు వానిపై 
మారుతమును మోకుకానరానిసై న్యములను బంపిన చెనుని కారుణ్య 
మును స్మరింపుండు. మీ శార్యములపై దేవుడు దృష్టి నుంచియే 
యున్నాడు. 

10 వారు మిమ్ము మోందినుండియు. (క్రిందినుండియు నెదిరించి 
నప్పుడు మో కన్నులు మిజుమిట్టుగొనినవి. మొహృదయములు మిగొం 
తుకలలోనికివచ్చినవి, మిరు మోటేవునింగూర్చి పలువిధముల. దలంప 
సాగితీరి, 
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అప్పుడు విశ్వాసులకు శోధనకలిగెను. వారు గడగడ వడంకిగి. 


అసంతృ ప్రిపరులును “దేవుడును నతని [పవక్తయు నిచ్చిన 
మాటలు, మోసము లనియు, 


వారిలోంగొందటు “ఓ య(సీబుపజలారా! ఇది మోకు భద) 
మగు స్థలముకాదు. కావున మో పురములోనికి పొండు ” అనియు, 
పల్కుటచే నీశోధనకలి”ను. మీలో? గొందటు తిరిగిపో యెదమనియు, 
తమయిండ్రను రశ్నీంచువారెవ్వరును లేరనియు (బవ క్తతో విన్న వించు 
కొొంటిరి, అట్లుకా దే! వారిగృహాములు రతణ లేకుండ విడువంబడ తేదే ; 
వారికి పాజీపోవలయునని మాత్రము కోరిక యుండెను, 


శతు వన్ని దిక్కు_లనుండియు( బ్ర)వేశించునప్పుడు వారి 
నలైరలం బుట్టింపుమునినచవో నళ్లే పుట్టించియుందురు. కాని, వాళెంతో 
కాలము దానిలో (మదీనాలో) నుండ లేక పోవుదురు. 


పూర్వము వారు వెనుదిరుగమని దేవునియానం (బమాణము 
చేసియుండిరి, 'దేవునికిచ్చిన [(శమాణము పరీవ్నీింపంబడవలయును, 


“మూరు పాజినోవుటవలన లాభములేదు. ఒకవేళ మిరు 
వావునుగాని, చంపంబడుటవలన తప్పించుకొనినచో మోసద్వస్తువులను 
కొల(దికాలము మొతమే యనుభ వింపంగలరు. 


చవుడు మోకు కీడుకలుగంజేయ నెంచినను, దయంజూడం దలంచి 
నను, మి మ్మాతనినుండీ యెవరు దాంచలోలరు ? 'దేవు(డుతప్ప వారికి 
సంరత్షకుండుగాని, సహాయకు(డుగాని మతటీయొక (డుండ(బో(డు” అనుము. 


మీలో నాటంకములు గలుగం-జీయువారిని “మాదగ్గజకు 
రండని తమ సోదరులతో ననువారిని, ఏదోకొంచెమే యుద్ధముచేయు 
వారిని దేవుడు బాగుగ గుర్తించి యున్నాండు. 


ఒక యాపద పా _వించినప్పుడు వారు సనివంకంజూచి చచ్చు 
టకు సిద్ధముగా నున్న వారివలె కన్నులను తేలవేయుదురు. ఇది నీవై 
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నీర్ణ చేతనే. ఒకవేళ నాయాపద తొలఃగిపోయినచో నప్పుడును 
వా రీర్హ్యాబగ్గులై ) మోకు దొఆకిన కొల్లలో (శ్రేష్టభాగమును 
(గ్రహించుటకు నిన్నెడిరింతురు. వీరికి విశ్వాసములేదు ! చేవ్చండు 
వారికార్యములను నిరర్ధక మ-ల( జేయును ! ఇది దేవునికి సులభము. 


లు రాతకు వచ్చిన సైన్యము 
= Qa 
లెన్నటికిని మరలీసో వని వారుతలంచిరి. వారు మరలవచ్చినను తాము 
మ్మాత మెడారిలోని యరబ్బులలో నేయుండి సీశేముయ్యెనో యను 
వారక యెదురుచూడ నెంతురు. నారు నితోనున్నను నెంతోయుద్ధము 
చేయరు, 
అధ్యాయము తి, 

దేవునిపై నాశపెట్టుకొనువారును, _ తుడిదినమును నమ్మిన 
వారును, దేవుని పలుమారు స్నృరించువారును దేవున్నిపన క్షణే యుదా 
వారణ పాయునింగ. జేకాొంవార్ము 

విశ్వాసు లాసహాయపై న్యములంజూని “దేవుడును, నతన్నిపవ 
క్షయు, మాకుః జెప్పిన డిదియే, వారిమాటలు సత్యములు” అని 
యందురు. దానివలన వారి భ్క్తియు నుత్సాహమును నధికము 
లయ్యెను, 

విశ్వాసులలో, గొందలటు తాము దేనుని (మోలపల్క_నమౌాటను 
దప్పకుండిరి. కొందజు తమపనిని ముగి”చిరి, కొందు ముగింప 
నెంచుచున్నారు. వారు మాణీఫో లేదు. 


విశ్వాసులకు వారి విశ్వాసముల కై దేవుండు బహుమాన 
మిచ్చుటకును, కపటులను తనకిష్టమైనచో శికీంచి లేకున్న దయం 
జూచుటకును, వారిటు చేసిరి. చెవుడు శ్షుమాయుతు(డు, కరుణాళుండు, 
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భ క్రీహీనులు కోధముతో నుండంగనే దేవుడు వారిని 
దరిమివై చెను. వారి శేలాభమును గలుగలేదు. పోకిలో బేవుడు 
విశ్వాసులకు. జాలియుండను. దేవుడు బలవంతుడు, శ _క్రీమంతుండు. 

వారిలో (గంథావలంబకులును, నాసై న్యములకు సహాయము 
చేసినవారునునగు యహూాదీల నాతడు తమకోటలనుండి రప్పించి 
వారిహృదయములందు కలం. బుట్టించెను. కొందఅను మారుచంవిలిరి, 
కొందజను ఖై దీలుగం బట్టికొంటీరి, 

ఆతడు మోకు వారిభూమిని గృహములను ధనమునుగూడ 
ననుభవింప నిచ్చి వేసెను. మిోరింతకుపూర్వము కాలుపెట్టియండని 
భూమిని గూడ నాతండయు మోకిచ్చెను: బేవునిశ క్రి యెొందుకైనను 
జాలును. 


అధ్యాయము. 4, 


(పవకా! మోథార్యలతో మో కిహలోకసౌఖ్యములే కావలసి 
నచో నాతోరండు. మోకు వానినిచ్చి మిమ్ము గారవముగ విడిచి 
పెస్పైదను. 

“ కాని మోకు బేవుండును, నాతని [(పవక్తయుం బరలోక 
వాసమును గావలనినచో నిశ్చయముగా మీోాదేవుడు గొప్పబహుమా 
నమును మిలో బుణ్యవంతులకు సిద్ధము చేసియే యున్నా (డు. 

88 “పవ క్తభార్యలారా ! మిలో నెవతెయెనను వ్యభిచారము 
చేసినచో నామెశిక్ష ,ద్విగుణితమగును, దేవునికిది సులభము. 


కాండము-22, సురా- 89, సహాయ పై న్యములు, 497 


కాండము. 22 





“మీలో చేవుని, నతని వవ _క్షను మన్నించి కిమముగవ ర్తించు 
నామెకు కెండింతలుగ బహుమానమిత్తుము. ఆమెకు కావలసిన 
దంతయు గౌరవముగ సిద్ధపజీచియున్నాము, 

“(పవక్షభార్యలారా! మీరు తక్కిన స్రీ లవంటివారుకారు. 
మిరు దేవునికి భయపడినచో, చనవిచ్చి మాట్లాడకుండు. హృదయ 
రోగముగల కాముకు(డు మిమ్ము కామించునేమో ! కావున యాచన 
కలిగి మాట్లాడు(డు, 


“మోరు మో యిండ్లయందే యుంయు(డు. పూర్వ మజ్జానదశలో 
శృంగారించుకొని ఏథులలో. దిరిగిన ట్రిప్పుడును తిళగకుండు, (ప్రార్ధన 
మానకు(డు. విధివిహితభిక్షుమును చెల్లింపు(డు. దేవుని నతన్నిపవ క్తను 
మన్నింపుండు. దేవుండు మిమ్ము తనకుటుంబములోనివారినిగా భావించి 
కల్మహమును హరించి మిమ్ము పవ్మితలం జేయును, 

“దెవగంథముం గూర్చియు, జ్ఞానము గూర్చియు, మోకు 
'తెలుపంబడినదానిని మో యిండ్లలో స్టృరింపుండు, బేన్చనికి సూత్ము 
దృష్టికలదు, అతండు సర్వజ్ఞుడు ౩) అనుము. 

అధ్యాయము. రీ, 

నిశ్చయముగా దేవ్రునియధీనమునం జేరువారు (ముస్లిములు)ను, 
విశ్వాసులును, విశ్వాసినులును, భక్తులును, భక్తురాం[డును, సత్యవం 
తులును, సత్యవతులును, సహానముగల పురుషులును, (స్త్రీలును, 
న్మములునుు నమిలును,. భీకాపదాతలుగు, భితూపదాయినులును, 
ఉపవాసముచేయు పురుషులును, (స్త్రీలును, పవిత్రవంతులును, పనిత) 
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వతులున్సు దేవుని నిత్యము స స్మరించు స్రీ పుకుషులందణజును దేవునియొద్ద 
సిద్ధముగనున్న క్షమాపణను, బహుమానములను బొందగో లరు, 

దేవుడును, నాతని (పవ క్రయు నొకవివయమై యొక రీతిగా 
విధించియున్న ప్పుడు విశ్వాసులు (స్త్రీయైనను పురుషుండైనను నన్యథా 
య. జీవుని నాతని [పవక్తను మన్నింపనివారు తప్పక 

తప్పులో(బడియు న్నారు, 

చేనుఃడును సీనవును నను గహించినవానితో నీభార్యను ప 
ద్దనే యుంచికొనుము, దేవునికి భయపడుము” అని నీవు పల్కితివి, 
దేవుడు వెలిబుచ్చగలదానిని నీవు దాచిపెట్టిగిని, మనుష్యునికి భయ 
పడితివి దేవునికి భయపడియుండుట (క్రమముగ నుండి యుండును 
జాయా దావును విడనాడనిశ్చయింపలా నామెను నీకు. బెండ్లి చేస 
తివి. పెంపుడుకొడుకుల పెంద్దములకు రావలసినదియిచ్చి వారిని "పెండ్లి 
యూడుట పవేరముకాదని తెల్పుటశే యిట్లు చేసితిమి. దేవ్రనియాజ్ఞ 
జరిగి యీతీరవ లెను. 

చేను డనుమతించియుండినచోట [పవక్తశే నిందయు రాం 
జాలదు, నీకు. బరార్భముండిన (పవ క్రలవిషయ మై దేవు డశ్లు సంచ 
రించెను. దేవ్రవియాజ్ఞ తప్పనిది. 

అపవ కృ దేవుడు తనతో. బంపినసందేశమును దెలిపీ యాత 
నికి భయపడి, యితరులకు భయపడకుం డెను, బేన్చండు సరిగ లెక్కించు 
చునే యుండును. 

40 ముహమ్మదు మిలో నెవరికిని తం[డికాండు. అతండు దేవుని 
(పవ క్ర క పూర్వ పవ క్ర కల మాటలను స్థిర పజుపవచ్చియున్న వాండు, 
చేవు(డు సర్వజ్ఞుడు, 

అధ్యాయము, 6 


విశ్వాసులారా ! దేవుని సర్వదా స్మరింపుండు. 


కాండము..22. నురా-8కి, సహాయ సై న్యములు, 499 


సాయం పాతలయందాతని స్తుతింపుండు. 


అతండు మి మ్మాళీర్వ దించును, అతనిదేవతలు మోకు మాధ్య 
స్ట ఫ్రమును వహింతురు, అతండు మిమ్ము చీకటినుండి వెలుతురులోనికి 
దెచ్చును. అత(డు విశాషసులయెడ కఠుణాళు(దు, 


వా రాతనిని గలిసికొనుడినమున (+శాంతిరస్తు అని యభినం 
దింతురు. అత(డు వారికొక గొప్పబహుమానమును సిద్ధము చేసి 
యున్నా (డు. 

(పవకా ! సీవుసాశీ వె సువార్తను చెలుపువా(డవై, జయ 
సూచననిచ్చువాండ వె యుండుట కే నిన్ను బంపితిమి, 

అతనియనుమతిచొప్పున నీవు జనులను జేవ్రునియొద్దకు. బిలుచు 
వారికి త్రోవయందు వెలుంగునిచ్చు డివిటీవలె నుండవలయును, 

కావున విశ్వాసులకు దేవునియొద్ద గొప్పవరములు సిద్ధముగ 
నున్నవని |పకటింపుము. 

భ్‌ కీహీనులను, కపటులన్సు మన్నింపకుము, కాని, వారికి 
హానిచేయకయుండుము. బేనుని నమ్మి యుండుము, అతనిసంరతుణ 
నీకు చాలును, 

విశ్వాసులారా! మోకు విశ్వాసినులను బెండ్లియాడి వారితో 
గలియకవూర్వుమే విడిచిపెట్టినచో వారివిషయమై మిరు మజివేచి 
యుండసక్క_అ లేదు, వారికి తినుటకు దగినంత యిచ్చి వేసి గౌరవ 
ముగ6 బంపివేయు(డు, 

(పవకా! నీవు ధనము నిచ్చి పెండ్లి చేసికొనినవారిని, దేవుండు 
వా కన్నుగహించినకొల్లలో నీకుడిచేతితో బానిసలంగా (గ్రహించిన 
(స్ర్రీలను, సీ మేనమామ కూంతులను, నీతో మదీనాకు పాటివచ్చిన 
నీమేన త్రలయు, పినతల్లులయు కుమా ర్రెలను, (పవక్షవివాహమౌా 
డగోరణా నాతనియధీనములోనికివచ్చిన విశ్వాసినులను, నీవు భార్య 


500- కురానువరీఫ్‌, 


లుగ పర్మిగహింపవచ్చును. తక్కినభక్తులకం"కు నీక్రీయధికారమును 
"హొచ్చుగ నిచ్చితిమి 

50 వారి భార్యలకును, వారికుడి చేతులలో నుండు బానిసరాం[డ 
కును, మే మేమి విధించియున్నామో మాకు. చెలియును. నీవలన 
నేతప్పూను లేదు. దేవుడు దయాళుండు, కరుణాళుండు ! 


(పస్తుతము వారిలో నీయిష్టమువచ్చినవారిని నిరాకరింప 
వచ్చును. నీయిష్టమునచ్చిన యామెతో నుండవచ్చును. ఇంతకు 
బూర్వుము నీ ఫ్రశేతీంచినవారిలో నిపుడు నీకు మనపైన దానిని పొంద 
వచ్చును. ఇది నీకు నేరము కానేరదు. ఈగీతిగా వారికన్నులు చూడం 
గోరుదానిని వారికిజూపీ, వారినిదుఃఖ పెట్టక, వారివారికి నీవిచ్చిన 
దానితో తృ ప్లినొందించుట నీకు సులభమగును. మొ హృదయము 
లలో నేమున్నదో దేవునికి, చెలియును. చేను(డు జ్ఞాని దయాళుండు 


ఇకముందు నీ వితర భార్యలను చేకానంగూడదు. నీ కుడిచేతిలో 
నున్న బానిసరాండను తప్ప, నితర స్రీలు తమ సౌందర్యముచే నిన్నా 
క రించినను, నిప్పటివారినివిడిచి వీరిని పెండ్లి యాడ(గూడదు. దేవుడు 
సర్వమును గని'పెట్టు చున్నా (డు. 

అధ్యాయము. య 

విశ్వాసులారా! [పవక్త యనువుతిలేనిదే యతనిసమయము 
క్ర నిపెట్టక భోజనమున కతనియింటిలోనికి పోకుండు. ఆహ్వానింపంబడితి 
శీని వెళ్ళు(డు, భోజనమైన వెటనే చెదరిపొండు, (పవ కకు చిక్కు 
తెచ్చి పెట్టునట్లు చనవుగా మాట్లాడుచుండకు(డు. అతండు మిము శ 
వెడలంగొట్టుటకు సంకోచించును. కాని, దేను(డు సత్యమును బలుకు 
టకు మొగమాటపడండు. అతనిభార్యలనుండి యీ బైన బహసుమా 
నము కోరినచో తెరవెనుకనుండి యడుగు(డు. వారివ్భాదయములకును, 
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మొ హృదయములకును నిడి పవిత్రతనిచ్చును, మిరు దేవున్మిపవ క్షకు 
చీకాకుకలుగంచేయంగూడదు,. అతని తరువాత నెన్నడును నతని భార్య 
లను మూరు పెండ్రియాడంగూడదు. 


అట్లు చేయుట దేవునియెడ 
గొప్పనేరమగును 


వరు దేనినైనను దాచినను వెలిబుచ్చినను బేవునికన్నియుం 
దెలిసియ్‌ యుండును, 


తమ తండడులు, కొమారులు, సన్నదమ్ములు, నన్నదమ్ముుల 
కుమూాళ్ళు, అక్క_చెల్లెండ కుమాళ్లు, వారి (స్రీలు, వారి కుడిచేతుల 
నుండు బౌనిసరాండు వీరితో మోథార్యలు ముసుగు లేకుండమాట్లా 
డుట నిందాస్పదము కానేరదు. మిరు దేవునికి భయపడు(డు, 
దేవుడు సర్వసావీ.. 


దేవుడును, నతనిదేవతలునుు (పవక్త నాళీర్వదింతురుగదా ! 


విశ్వాసులారా ! మా రాతని నాశీర్వదించి యాతనికి శాంతివాదముల( 
చేయుడు. 


దేవునిపెనను, నతన్నిపవ క్షపెనను దిరుగణబడువా రిహమం 
దును, బరమందును, నతని శాపమునకు బా(తులగుదురు. అట్టివారికి 
లజ్ఞాకరమగు ధీక్ష. నాతడు నీద్ధముచేసియున్నా (డు, 


విశసించిన పురుషులను (స్త్రీలను, వారివలన చేతప్పును లేక 
పోయినను నెదిరించువారు నించారోపకులును, స్పష్టముగ కీడుచేయు 
వారునునె యుందురు, 


అధ్యాయము-5, 


(పవకా ! సీ భార్యలును, కూంతుండడున్తు విశ్వాసుల భార్య 
లును ముసుగులను కొంచెము దించియుండంగా వారితో మాట్లా 
డుము, అప్పుడు వారిని సులభముగ. బోల్చిశొానవచ్చును; వారికవ 
మానము కలుగదు. దేవుడు దయాళుండు, కరుణాళభుండు 1 
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60 కపటులున్కు కలుపితపృాదయులును, మదీనాలో నల్లరుల 
తేవదీయువారును, తమ కార్యములను మాననిచో, నిన్ను వారిపెC 
(బే శేపించెదము. అప్పుడు వారందజు నీతో కొలందికాలమే యుండ 
గలరు, 

వా శెచట నున్నను శప్తులే; వారిని పట్టుకొని నరకివేయ 
వలయును, 

వారి పూర్వులకు దేనుం డక్షు చేసెను, దేవుని విధానములో 
చేమార్పు నుండంబోదు. 

“ఆగంట ” యెప్పుడు వచ్చు నని జనులు ని న్నడుగుదురు. 
“ డానినిగూర్చి దేవునికే తెలియును. ఆ “గంటి యాసన్నమె 
యున్న దేమో యొవరి కేజుక? ” అనుము. 

దేవుడు భ _క్రీహీనులను శపించి వారి కగ్ని జ్వాలలను సద్‌ 
పతీచి యున్నాండుగదా గ్‌ 

వారందు శాశతముగ వసింపంలరు. అచట వారికి స్నేహి 
తులుగాని, సహాయకులుగాని, యుండరు ! 

వారి మొగముల నగ్నిలో తిరుగవేయుచున్నప్పుడు వారు 
“అయ్యో, మేము దేవుని, నతేని (పవ్యక్షను మన్నించిన నెంతబాగుం 
డును” అని మొజి పెట్టుదురు. 

“మా (పభువా! మేము మానాయకులను, మాలో గొప్ప 
వారిసి మన్నించితిమి. వారు మమ్ము బేవునిమార్లమునుండి తప్పించిరి, 

“వభువా! వారిని ద్విగుణముగ శివ్నీంపుము, వారికి ఘోర 
శాపము నిము 3 ” అని వా రందురు, 

అధ్యాయము 9. 

విశ్వాసులారా ! మూసా నవమానపజిచినవారివలె నుండ 
కుడు, కొని, చేవు(డు వారి యపనిందల. బాపి యాతని. బేశెన్నిక( 
గాంచంజేసెను. 
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70 విశ్వాసులారా ! దేవునికి భయపడి యోచనగలిగి మా 
ట్లాడుండు. 


దేనుడు మోరుచేయు కార్యములకె మిమ్మాశీర్వ దించి, మొ 


పాపములను శ్షమించును. దేవుని నాతన్నిపవ కను మన్నించినవారిదే 
మహదానందము. 


మేము స్వర్లమ _ర్వములను, బర్వతములను, మామతమును 
స్వీకరింపుమంటిమి. కాన్సి యవి దానిని భారముగ గణించి స్వీకరింప 
భయపడెను. మనుష్యుడు దానిని మోయ సిద్దపడెను ) "కాన్ని 
య న్యాయవంతుండును, బుద్ధిమాలినవాండును నె పోయెను. 


కావుననే దేవుఃడు కపటులను దేవునితో నితర దైవముల. 
'జేర్చువారును నగు (స్రీ పురుషులను శిక్లీంచును. కాన్ని విశ్వాసులగు 
(స్రీ పుకుషులవంక కాతండు తిరుగును, దేవుడు దయాళుండు, కరు 
గాళుడు, 





మక్కా -54 పద్యములు. ర రుక్కు_లు. 
అధ్యాయము-1. 
దయాదాశ్నీణ్యమూ ర్తియగు దేవుని పేర 


దేవునికి స్తుతియగుగాక 1! స్వర్షమ_ర్హ్యములయందున్న దంతయు 
అవాలి ఆగ ఎని 
నాతనిదే. అతనికి పరలోకమందును స్తుతియగుగాక ! అతడే సర్వ 
జ్థా'డు, సరషమును నతనికి గోచరమే! 
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భూమిలోని ేమిసోవుచున్నదో, యందుండి యీవి వచ్చు 
చున్నదోో, స్వుర్గమునుండి యేమి వచ్చుచున్నదో యచటి కేమిపోవు 
చున్నదో యంతయు నతనిశెజటుకయీ. ఆతడు కుమాయుతు(దు, 
కరుణాళుండు. 


అవిశ్వాసులు. “ ఆగంట యెన్నటికిని మాకు రాలే ” దందురు, 
వారితో * కంటికగపడనిదానిని జూచు న్మాపభువునాన _ అదితప్పక 
వచ్చితీరును. స్వర్షమ_ర్యములలోని యొకయణునై న నాతని దప్పించు 
కొనంజాలదు.  ఇంతశెక్కువదియు, తక్కువదియు [గంథములో లేనిది 
మజెచ్చటను లేదు 


విశ్వసించి [కమవర్తనులగు వారికి దేవుడు బహుమాన 
మిచ్చుటకే యిట్లుజరుగును. వారికి క్షమాపణయు, గారవజీవనమును 
గలుగనున్నవి ! 

కాని మాసూచనలు కావనువారికి ఘాోరజబాధం గలుగంజేయు 
నక్ష గ ముగనున్నది ! 

క్షనము (పసాడింప(బడీనవారు నీకు పంపణబడినచే సత్య 
మనియు _స్తవనీయుండును, మహిమాన్వితుండును నగు నాతని మార్ల 
ములోనిశే యది తీసికొని పోంగలదనియు. దెలిసికొందురు. 

కాని యవిశ్వాసకులు తాముస్నేహము చేసినవారితో “ మిమ్ము 
చీల్చి ముక్క_లుగయగోసినను మికు. [గొ త్తరూపముకలుగునని భవి 
వ్యత్తుచెప్పంగల యొకనిని మోకు జూపుదుమూ ? అతడు దేవుని 
గూర్చి యసత్యము( బల్కు-చున్నాండు ; లేడా పీశాచరగస్తులై 
యున్నా.” డందురు. 

కాని, పరలోకజీవనమును నమ్మానివారు శితుననుభవించి, 
దేవునినుండి తప్పి రయి చిక్కు_దారులలోం బడుదురు, 
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ఏమి! వారికి ముందువెనుకలను, స్వర్హమ _ర్యములందును, గల 
దానిని/ంహార్చి వారెన్నడును మయోచించుకొన లేడా 1 మొకిష్ట మైనచో 
వారిని భూమిలో. బూడ్చివైచియుందుము. లేదా స్వర్షఖండము 
నొకదానిని వారితలలపైం గూలనేసియుందుము ! మామొద్దకు తిరిగి 
వచ్చు (పతి సేవకుసికి నిందు సత్యముగ సూచనయున్న ది. 


అధ్యాయము -2, 


10 పూర్వము చానూదునకు మాప త్వేక వరమునిచ్చియుంటిమి. 
“ పర్వతములు, పక్షులునగు మో రాతని స్తుతిగానముల ననుకరించు 
చుందురు.” అతని కినుమును మె _త్తబజిచితిమి, 


“ క్రవచములం జేసి వాని కినుపబిళ్ళల నమర్చుండు. మూరు పుణ్య 
ముచేయుండు. మోాకృత్యముల నేను జూచుచున్నాను.” 


సులైమానుకు మేము గాలిని వశపజిచితిమి. అది యుదయ 
మున నొక నెల పయా ణమును, సాయంకాలమున నొక నెల పయాణ 
మును చేసెను. ఆతనికొఆకొక కీఆగుచున్న యిత్తడియూటను (పవ 
హింపంజేసితిమి. అతని[పభువు నానతిచొప్పున నాతేన్నిమోల కొన్ని 
కీశాచములు పనిచేయుచుండెను, వారిలో మాయాజ్ఞ నేమాత్రము. 
దప్పీనవారైనను వారి కగ్నిజ్వాలవలని బాధను రుచి చూపింతుము, 


వారాతని కొఆకు గొప్ప సభాభవనములు, విగ్రహములు, 
ఒంకులకు నీళ్ళుపెట్టుటకు చెజువులవలె విశాలములగు వానలు, 
స్థిరముగ నిలిచియుండు వంటపా(తలు, ఇవియవియన నేల యత్‌ని కిష్ట 
మైన వానినన్ని టినిం చేసిరి * చావూదుకుటుంబము వారలారా! కృత 
జాలరై పవిచేయుం” డని మేమంటిమి. కాని నాసేవకులలో కొలంది 
మందిమా(త మే కృతజ్ఞులు, 
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సులైమాను చనిపోవలసినదిగా మేము విధింప నాతండుచచ్చి 
పోవుట, తోూతని శవమున కాధారముగా నిలిచిన కజ్ఞును భూమినుండి 
వచ్చిన యొకపాము కఆజిచుదుండుటను వారు చూ చినంతవఆకు నెవరి 
కీని చెలియలేదు. అదియు [కిందికి పడిపోయా, నదృప్ప విషయములు 
తమకుంబెలిసియుండిన నాలజ్ఞాకరమగుపనిసి వారు చేసియుండంజూలరని 
యా వీఛాచనులకు గోచరమయ్యెను. 


సఛా వారికి తమ వాసస్థానములందే యొకసూచనయుం డెను. 
వారికుడి పక్క_నొకటియు, నెడమ[పక్క-.నొకటియు, ఆెండుతోంటలుం 
డెను. “ మ్మూపభువు మో కను[గహించినవానిని తిని కృతజ్ఞులరుకండు. 
మోదేశము మంచిది. మి [పభువు దయాళుండు, 


కాని వారు (పక్కకు మజలిపోయిరి. కావున మేము వారి 
'దేశముపై ఉప్పెనను బంపితిమి. వారితోంటటలలో విషవృత్షములను, 
చింత చెట్లను, జిల్లైళ్ళను, -మొలవీం చితిమి, 

వారికృతఘ్నత కదియే మేము చేసినశా సి, కాని, కృతఘ్నులకు 
తప్ప మతెవ్యరికెన నిట్లు చేయుదుమూ ¢ 

వారికిని. మే మాశీర్వుదించియుంచిన నగరనులకును మధ్య 
గొప్పపురములం గల్పించి సులువగునంచెలం గూర్చి “ ర్మాలతీం బవ 
ళ్లును మీరు భ[దముగం [బయాణముచేయు6 ” డంటిమి, 

కాన్సి వారు “|పభువా! ఈయంచెల నింతకం'కు నెడముగ 
నుంచుము ” అని తమకు. దామే యగన్వాయముచేసికొనిరి. కావున 
వారియం దొకవదంతిని కల్పించి వారిని నలుదిక్కుల చెదరిపోవునట్లు 
చేసితివి. సవానపరుడును, కృతఘ్నుండును నగువాని కిందు సూచన 
లున్న వేకదా. 

౪0 వారినిగూర్చి తనకు బాగుగ చెలియునని ఇల్లిసు అనుకొనెను, 

విశ్వాసులలో. గొందణు తప్ప తక్కినవారందజు నాతని ననుసరించిరి, 
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కాని వారిపై నాతని కేశ క్రియు లేకుండెను. పరలోకజీవన 
మును నమ్మినవానినుడి; చానినిగూర్చి సంబేహించినవానిని మేము 
తెలిసికొందుము. నీ పభువు సర్వమును కనిపెట్టుచు నే యున్నా (డు, 


“దేనునిగాక వూరు దైవము లనుకొనినవారినిగూడ నావా 
వాన చేసెదరా ? వారికి స్వర్ణమ_ర్యములం దణువెత్తయిన నధికార 
మును లేదు. వారికి వానియందు పాలులేదు. వారిలో నెవ్వండు నాతనికి 
సహాయకుండుగా (దు. 


అతడే యనువుతించినందప్ప నతన్నిమోల మాధ్యస్థ్య మెందు 
కును బనికిరాదు. తుదకు వారిహృదయములు భయమువీడి నిబ్బర 
పడి “మ్మోప్రభు వేమనెను?” అని వారందురు. “ ఆతండు సత్యమునే 
పలికెను, అత డున్నతు*డు. మహాత్ను(డు "నని వారికి. దెలుప 
బడును, 

“మోకు స్వర్షమ_ర్హములనుండి కావలసినదాని నెవడిచ్చును? 
బేవుండే. మోరై నను సరియగుమార్లమున నుండవలయును, లేదా మే 
మైన నుండవలెను. ఎవరమో యొకరము తప్పులో నున్నాము! 

“ మనతప్పుల౮హార్చి (పశ్నరాదు. మనకార్యముల/గూర్చియు 
మనల (బశ్నింపరు. 

“మన [పభువు మనలనందఅ నొకచోం చేర్చును. .అప్పుడు 
మనకు న్యాయమగు తీర్పు చెప్పును అతడే న్యాయక ర్త, జ్ఞాని! 

“మో రతనితో సమానులంగా జేర్చినవారిని నాకు జూపుండు. 
అట్లుకాదు. అత౭జే దేవ్చండు---బలవంతుండు, బుద్ధుండు ! ” అనుము, 


నిన్ను మనుష్య జాతియ తటికిని (పకటించుటకును, ఛయసూ 
చన నిచ్చుటకును, బంపితిమి. కాని, చాలమంది కీది తెలియమ్మ 


508 వ రొనువరీఫ్‌ 


వారు “ ఈభ యపెట్టిన చెప్పుడువచ్చును ? వూరు సత్యవంతుల 

రెనచో చెప్పుడు” అనియందురు. 
80 “మోరొక గంటముందుకుగాని, వెనుకకుగాని జరుపణాలని 
దినమే మిోాకుకలుగనున్న ది ” అనుఘు. 
అధ్యాయము -4, 

అవిశ్వాసులు, ఈ మే మో కురానునుగాని, దానికి పూర్వపు 
(గంథములనుగాని, నమ్మము ” అంనుగరు, కాని దుష్టులు తమ (పభుని 
(మోల నిలువయడియున్నప్పుడు వారిని జూచిన జంత బాగుండును! 
వా రొకగినొకరు దూపీ.చుకొనుచుందురు. బలహీనులు బలవంతు 
లతో * మీరు లేకుండినచో మేము విశ్వాసులమై  యుండియుం 
దుము ” అందురు. 

అప్పుడు బలవంతులు బలహీనులతో “వమ ! మోకు వచ్చిన 
రక్షుణనుండి మిమ్ము తప్పించినవారముమేమా ౪ కాదు, మోయెడల 
వూరే దుష్టపువర్తనుల్రైతి ” రందురు. 

అదివిని బలహీనులు బలవతులతో * మిరు రాత్రింబవళ్ళు 
క్నుటలుపన్ని, దేవుని మన్నింపవలదనసి మాకౌజ్ఞ యిడి యాతసికీ 
సమానులను కూర్చ లేదా *” అనియందురు. వారికి శిత కంటంుడిన 
పీదప వారు తమ పళ్చాత్త్రాపమును (బకటింతురు. విశ్వనింపనివారి 
మెడలకు ఫూజులు తగిలించెదము. వారికార్యములకు తగినట్లుగాక 
మణీయొకఫలముకలుగునా !? 

మేము భయసూచనను పంపించిన (పతిపురమునందును ధన 
వంతులు * నీసందేశమును మే 'మెంతమా(తమును నమ్ముము. 

మాకే పాచ్చుధనమున్నది గొప్పసంతానమున్నది. మేము 
శివ తులలో. జేరంబోము ” అనిరి. 
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( నాపభువు తీనయిస్ట్రమువచ్చినవారి నన్నుగహించును. 
ఇష్టములేనివారి నన్నుగహింప(డు. కాని చాలమంది దీనిని (గహిం 
పరు” అనుము. 

అధ్యాయము - శ్‌, 

మోధనముగాని, మిపుత్తు)లుగాని మిము శ మాయొద్దకు 
జేర్పలేరు, కాని, విశ్వాసులు, [కమవర్తనులునగువారు తాముకావిం 
చినదానికి ది్భగుణముగ బహుమానము పొందుదురు. వారు భోగ 
భూమియందలి గుడారములలో భదముగ వసింతురు ! 

మాఫఘాూాచనలను కావనువారు శికూపాతులగుదురు. 

సత్యముగా నా(ప్రభున్రు తన కిష్టులడెన సేవకునకు గొప్పగనో, 
కొలందిగనో యీూయవచ్చును. మిరు భికుగానొసగినదాని నాతడు 
తిరిగి మీకిచ్చి వేయును. అతంజే యెవరికి తగిన బహుమానములను 
వారికి సరిగ నీయగలవాండును, 

40 ఒకానొకదినమున నాతండు వారినందఆజ నొక చో? చేర్చును, 
అప్పుడాతండం దేవతలను ఏరు మిమ్మాారాధించిరా ” యని 
యడుగును. 

వారు 4 నీవు మహిమాన్వితుండవగుదువుగాక ! నీవే మ్మాపభు 
వను. ఏరుకారు ” అనియందురు, కాని, వారు పీశాచముల నారా 
ధించిరి. చాలమంది వానినే విశ్వసించిరి. 

ఈదినమున మిలో నోొకరికొకరు సహాయముగాని, హోనిగాని 
చేసికొన జాలరు, అప్పుడు మేము దుర్మాష్ణలతో “మిరు మోస 
మనుకొనిన యగ్ని బాధను రుచిమాడు(డు ” అందుము, 


మాస్పవ్షసూ చనలను వారి కెతీగింపగా వారు ర్రితడు 
మిమ్ము మో తండ్రుల మార్లమునుండి తప్పింపనెంచిన మనువ్యు 


510 కురానువరీ ఫ్‌. 


మాతు (డు. ఈకురా నొక సృష్టింపంబడిన యసత్యముగాని వేజుగాదు,” 
అనియందురు. అవిశ్వాసులకు సత్యమును దెలుపంగా ో ఇది 
శేవలము చిల్లంగిగాని, మజియొకటికాదు ”” అందురు. - 


అయినను సింతకుపూర్వము వారు చబౌగుగపశించుటకు (గంథ 
ములనుగాని, భయసూచనలతో నొక (ప్రవ _క్షనుగాని, వారియొద్దకుం 
బంపియుండ లేను. 

వారి పూర్వులుగూడ నిళ్లే మాపువక్తలు కృ[తిములనిరి, 
కాని మేము వారికనుగహించినదానిలో పడియవవం తెనను వా రను 
భవింప లేదు. వారుమూ పవ క్రలకు మోాసనును నారోపించి 
నప్పుడు, మాపగ యెంతయో ఘోరము? నుండెను! 

అధ్యాయము -6. 

“మూకొకటి మొత ముపదేశించుచున్నాను. మీ రిద్దటీద్ద 
ఆఅుగాలాని, యొంటరిగాంగాని, దేవుని [మోలనిలిచియుండి, మిోాపుర 
వాసియందు పీశాచములేకుండుట గూర్చి యోచింపు(డు. మోకు 
గాప్పశికు. కలుగుటకుపూర్వము మికు దానినూచననిచ్చుటకు 
మొత మాత(డు వచ్చియున్నా (డు. 

“మోరు వాకు కూలి సీయనక్క_ఆ లేదు. అది మీాశేయుంచి 
కొనుండు. నాకూలిని దేవుడే యిచ్చును. అతడు సర్వసాథి. ! 

కక నిశ్చయముగా నా|పభును సత్యమును బంపీయు న్నా (డు. కంటి 
కగపడసివన్నియు నాతనికి. చెలియును, 

ష్‌ సత్యమువచ్చియున్నది. అసత్యము అదృశ్యమై మజి తల 
చూపం జాలదు, 

50 “చేను తప్పియున్న చో నానష్టమునాదే, నాకురత్షణయున్న చో 
నడినాకు న్మాపభువుతెలిపినదే ! అతండు చేరువగనేయుండి విను 
చున్నాండు. ” అనుము, 


కాండము-22, సురా-కిక్‌. సృష్టికర్త, 511 


వారు గడగడవడంయచు, తప్పించుకొనలేక సమాధులనుండి 
'లేవందీయంబడినప్పుడు, 


“మేమాతని విశ్వసింతుము.” అనునప్పుడు వారిని నీవు 
చూచిన చౌగుండును. కాని వా రింతదూరముగనుండి విశ్వాసము 
నెట్లు ప్లిగహింప గలరు ? 

దానిని వారు పూర్ణము నిరాకరించికికదా ! ఇచ్చటనుండియే 
దూరముగనున్నరహస్యములపై బాణముల చేయణజూచిరికదా * 

వారికిని నారికోరికలకును చాల యెడముండగలదు, వారి 
పూరుషలుయగహాడ నికే తమ సంబేహములలో నే నశించి నప్పు డీరీతి 
గనే చేయంబడినది. 





రబీ 


క ర్త 





మక్కా_ - కీర్‌ పద్యములు-5 రుక్కు_లు, 
అధ్యాయము I 
దయాదాశ్నీణ్యమూ_ర్తియగు బేవుని'పేర. 
స్వర్షమ_ర్త్యముల సృవ్నిక్రర యగు చేన్రనికి స్తుతియగుం 
గాక 1 రెండు, 'మూండు జ. జతలతెక్కలుగల దేవతల 


నాతండు దూతలంగాం బంపును. తాను సృజించినవానికీ తనయివ్ట 
మైనదానిని చేక్చును | దేవం డన్నిటికిని శక్రుండు గదా! 

దేవుడు మనుష్యునకు. జూపంబోవుకరుణ నెవ్వరు నద్దుపెట్టం 
జాలరు, ఆత. డడ్డగించినదాని నెవ్వండు నీయంజాలండు. అతండు శ్రి 
మంతుడు. బుద్దుడు ! | 


జనులారా ! బేవ్రుండు మోకుంజూపిన యనుగహమును స్మృరిం 
పుండు. స్వర్లమర స్రములనుండీ విాకు.గోరిన వస్తువులనిచ్చి మిమ్ము 
పోవించు దేనునికంకు మజియొక సృస్థిక ర్రగలడా * అత(డుతేప్ప 
“వేబుదేవుండు లేడు ! అయిన నాతనినుండి మఆలియుంజెద రేల ? 


వారు నిన్ను కృతము డనవచ్చును. కాని, నీకు. బూర్ళము 
వచ్చినవారిని గూడ వారిక్లే యనిరి. అయినను నన్ని వస్తువులును 
దేవునియొద్ద కే మఆలిపోవును. 

జనులారా ! దేశ డిచ్చినమాట సత్యము ; కావున పిస్తుత 
జీవనముంజూచి. మోసపోకుండు. మోసగాండగు సెతాను మిము 2 
జేన్రునిగార్చి మోసగింప నీయకుండు. 


అవును. సైతానే మోశతు)వు. కావున నతనిని శతువ్రగం 
దలంపుండు. అతని యనుచరు లనగ్నీజ్వాలలయందు వసించుట కాతండు * 
వారిని పీలుచును, 


అవిశ్వాసకులకు ఘూరశిక్ష రానున్నది. కాని, విశ్వాసులె 
(క్రమవ ర్హనులగు వారికి కరుణయు, గొప్పలాభమును గలుగును. 


అధ్యాయము 2, 


తనకార్యములు గుష్టములైనను తన్ను తాను మోసపుచ్చు 
కొని యని మంచివే యనుకొనువాండును, అన్ని కార్యములను [కమ 
ముగ జూచికొనువా(డును, నొక్క._రీతి యనుభవమునే పొందుదురా ; 
బేవ్రండు తన యిష్టమువచ్చినవారిని దారితప్పించి యిష్షులై నవారికి 
చారిజూపును, వారళొజకు నిట్టూర్పులు విడుచుచు నీయాత్స్శను 
వ్యయపటుచు కొనకుము. దేవునికి వారీసర్వకార్యములును దెలియును. 


మేఘములను మోాందికి విసరివేయంగల వాయువుల నాతంజే 
పంపించును. అప్పుడు మేము నీరులేక చచ్చియున్నభూమిని తిరిగి 
యుజ్జీవింప చేయుటకు వానిని పంపుదుము. రశ్షణకూడ నిట్టిదే. 


కాండము-22, సురా-కిక, సృష్టీక ర. 518. 
ఖ ల --౨ 


10 ఎవనికైనను గొప్పతనము కావలసినవో నాగొప్పతనము 
దేవునియొద్ద నే యున్నది, మంచిమాట యాతనియొద్దకు చేరును, 
ఆత(డు పుణ్యకార్యమును గొప్పంగం జూచును. శకాన్సి క్నుటలుపన్ను 
వారికి ఘోరశిక్షు సిద్ధముగ నున్నది, అట్టివారకుట్రల నాతీడు కొన 
సాగనీయండు. 

ఇదిగాక 'దేశ్చండు మిమ్ము తొలుత ధూళినుండియు, పిదప 
జీవాణువులనుండియు, సృజించి మికు (స్త్రీపురుష. భీదములం గల్పిం 
చెను. ఏయా(డుదానికిసి, గర్భముగాని, (పసవముగౌనిి, యతనికి తెలి 
యనిదే కలుగదు. [గంథము (పకారముతప్ప ముదియునది ముదియదు. 


మనుష్యుని యాయురాయమునుండి కొంచెమైనను తిపోదు. నిశ్ల ్స 
యముగా బేన్చనికిది సులభము. 


రెండు సము[దములును నొకరీతివిగావు. ఒకటి మంచి, తీయని, 
పానయోగ్యమగు నీటితోను, రెండవది యుష్పు, చేయగల నీటితోను 
నిండియున్నవి. ఆయినను శెండింటినుండియు మోరు మంచిచేయపలనుపట్టి 
తిందురు 3 మీారుధరించుట కాభరణములను తీయుదురుు మిరాతనిచే 
దయతో మోకు-జూపంబడిన వసు స్తువులను సీకరించికొని క ఎ్రశోజ్ఞులరై 
యుండుటకు, వానిసిళ్ళపై నావలలోం బోవుదురు. 


అతండు రాతిని పగటియందును, పగటిని ర్మాతియందును 
సంకమింపం జేయును. సూర్యచంద్రులు తమగతులను తప్పకుండు 
నట్లు కొన్నివిధుల నాతం డేర్చతిచెను. ఈతంజే మ్మపభువగు దేవుండు, 
న “ క్రియంతయు నాతనిదే. మోరాతనిగాక పిలుచు నితరులకు ఖగ్గూరపు 
గింజలోని తొక్కమిాందనై నను శక్తి కిలేదు ! 


మోొరు వారికి ముజలిడిన వారామొజల నాలకింపరు. విని 
నను, మాతో బలుకరు. రతణడినమునం దమ్ము బేవునితో మీరు 
కరార్చుటంథూర్చి యుప్పుకొనరు. సర్వజ్ఞుండగు నాతనికంటు బాగుగ 
ఏవరు బోధింపలలరు ? 


514 కురానువరీ ఫ్‌. 


అధ్యాయము. కీ, 


జనులారా ! మిరు దర్శిదులు. మికు చేనుడను భిక్షుకావల 
యును. _బేవ్రండు ధనవంతు(డు. :స్తవనీయుండు ! 


అతని కిష్టమైన-వో మిమ్ము తుడిచివె చి విాస్థానమున (కొ త్త 
జూతి వారిని చెచ్చి పెట్టును, 


ఇది దేవునికి కష్టముకూడ గాదు, 


తనభారమునే మోయుచున్నయాత్శ మజియొకని భారము 
గూడ మోయంబోదు. తనభారమును మతియొకనిచే వదూయింపించు 
మని యేయాత్మయైనను మొజివెట్టినచో దగ్గజిబంధువులచే నైనను 
దానిలో నేభాగమును మోయింపీంచ వీలులేదు. రహస్యముగం దమ 
(ప్రభువునకు భయపడి (ప్రార్థన తప్పనివారికి భయసూచనందెల్పుము. 
తన్ను దాం బప తవంతునిగ6 జేసిళొనువాడు తన మేలుళొజశే 
యట్లు చేయును. దేవునియొద్ద కే తుదకందతును జేరుట. 


(గుడ్డివారును దృ్వ.గల వారును నొకటిగాదు. 
ఇక చీంకటియు, వెలుతురును, 
సీడయు వేండిగాలియు, 


బీవించియున్న వారును మృతులును నొక్కటిగారు. దేన్రు(డు 
తనయిచ్చవచ్చిన వారిని వినంజేయునుు గాని సమాధులలోనున్న వారిని 
సీను వినజేయ(జాలవు. 

సీను కేవలము బోధన చేయవలసినదే. 


నీకు సత్యమునిచ్చి పంపీతిమికడా ! సువార్తను భయసూచ 
నను నీవుతీసికొని సోవలయును. (పతిజాతివారికిని భయసూచన దెల్పుచు 
నొకండు వచ్చియుండెను. 


నిన్ను వా ర సత్యవంతు. డనవచ్చును. వారిపూర్వులును దమ 
సందేశములకుం గల (పమాణములలతోను, దివ్య గంథములతోనుు 
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పమ్మిత [గంథముతోను, తమయొద్దకువచ్చిన (ప్రవక్తల నిశ్లే యని 
యుండిరి. 

అప్పుడు చే నవిశ్వాసకులను శికీంచికిని, నాపగ చాల 
గొప్పది ! 

అధ్యాయము -4&, 

దేవుండు స్యర్షమునుండి జలమునంపుటయు, దానివలన మేము 
చిత్రవిచ్శితములగు పండ్లను పుట్టించుటయు, పర్వతములపై తెలుపు, 
ఎజుపు, కాకినలుపు రంగులుగల దారులుంచుటయు నికు. గన(బడ 
లేదా? 

మనుష్యులు, సరీసృృపములు, జంతువులు, నివిగూడ వివిధవర్ల 
ములు గలిగియుండును, జ్ఞానవంతులగు దేవునిసేవకులే యాతనికి 
భయపడుదురు. _చేవు(డు శక్రిమంతుండు.  దాఖీణ్యమూరర్తి ! 

దైవ(గంథమును పఠించుచు, (ప్రార్థనదప్పక, రహస్యముగను, 
బహిరంగముగన్సు మేమొసగిన దానినుండి భితుము పెట్టువారును 
నాశనములేని సరకులను బడయంగ లరు, 

980 _బేవ్రండు వారికిరావలసిన కూలినిచ్చి వేయును, తనదయచే 

వారిని వృద్ధిచేయును, అతడు దయాళ్లు(డు, కృతజ్ఞుండు ! 

(గంథమునుగూర్చి మోకు మేముతెలిపినదే సత్యము, అది 
పూర్వ(గంథములను స్థిరపజుచుచున్న ది, దేవుడు తనసేవకులను తెలిసి 
శాస చూదుచున్నా6డు. 

ఇదిగాక మేమెంచికొనిన చీవకుల సిగ ంథమునకు వారసుల. 
చేసితీమి. కొందణు దుష్ట కార్యములం జేసి పోని గలిగించుకొందురు, 
కొందటు కీడు మేళ్ళకు మధ్యస్థముగాం బోవుదురు. చేవుని యను 
మతిచొప్పునం గొందజు మంచితనము చే మించుదురు. ఇదియే పరమ 
పుణ్యము ! 


516 కురానువరీ ఫ్‌, 


వారు అమరవనములో (బవేశించి బంగారముతోను, ముత్యము 
లతోను నమర్చిన నగల నలంకరించికొని పట్టుబటలం గటికొందురు. 
అ అ A) 


అచట వారు * మమ్మునుండి దుఃఖము నెడముగనుంచిన 
దేవునికి స్తుతియగుంగాక ! ేవుడు దయాళుండు, కృతజ్ఞుడునుగదా ! 
అచట నతని యన్నుగహముచే శాశ్వతమగు గృహమందు 


మమ్ము వసింపంజేయును. అచట మా కేకష్టముగాని, యలసటగాని 
కలుగ చేరదు ” అందురు, 


అవిశ్వాసులకు నరకాగ్నియే [పాస్తము. వారుచచ్చుటకు వీలు 
లేదు. వారిబాధ యించుక నను తగ్గింపంబడదు. అవిశాషసుల కందజి 
కదియే మేమిచ్చు బహుమానము, 

అచట వారు “మ మ్మిచటినుండి తీసికొన్తిపొము శా (ప్రభువా! 
ఇకముందు (కమముగ నడచుకొందుము, పూర్వమువలె సంచరింపము” 
అని మొజలిడుదుకు. “భయసూచనం గొనువారు (పస్తుతజీవి 
తమునందే కొనవలయుననికదా మాయాాయుప్కా_లమును వృద్ధిచేసి 
తీమి ? మోయొద్దకు బోధకుడు వచ్చెనే ! “ అయిన దీనిని త 
డుండు, ” అన్యాయవంతులకు రతుకంండుండంటోండు. 

అధ్యాయము,-5 


స్వర్టమ_ర్యములందలి రహస్యములు చేవునికి యథార్థముగా 
చెలియును, హృదయములోని రహస్యములుగూడ నతనికిందెలీయును, 
అతండు భూమిపై దన్మపతినిధుల నేస్చేజిచియున్నాండు, 
నమ్మనివారిని తమ యవిశ్వాసమే కొట్టివేయును, వారి యవిశ్వాస 
మట్లు వృద్ధియగుచునే యుండును, వారిని వారి (ప్రభువు చ్వేషిం 


చును, నమ్మని వారి యవిశ్వాసము వారినరక బాధను హెచ్చు చేయు 
చుజే యుండును! 
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40 దేపునిగాక మోరుపిలుచు నికరుల/హార్చి యీమనుకొను 
చున్నాము ? వారు భూమిలో నెంత భాగమును సృజించినారో నాకు. 
జూపుము. నారుస్వర్షములో చేపాటియెన సృజించియుండిరా * వారికి 
పీలుపు రాయగలదనిచెప్పు [గంథమును వారికి మేముపంపితిమా లేదు, 
దుష్టులొకరిళొకరు మోసము చేయనే యొంతురు. 


స్వర్లమ_ర్హ్యములు కదలిఫోకుండ దేవుండు వానిని గట్టిగయిట్టు 
కొని యుంచును. అవి కదలిపోవునప్పుడు నానిని పట్టియుంచు వా 
డాతండుతప్ప మణీ మొక(డు లేడు. అతండు దయాదావీ ణ్యమూ ర్తి! 

వారియొద్దకొక బోధకుండువచ్చినచో తక్కిన జాతులవారికంకు 
తామే రతృణ పొందలలమని వారు ఫఘూోర [ప్రమాణము చేయుదురు. 
కాని వారియొద్ద కాబోధకుండు వచ్చినంత నే వారు మజింత యెడంబడి 
పోయిరి. 


భూమిపై వారికుండు గర్వమును, వారుచేయు కుటయు 
హెచ్చు నుండెను! కాని, కుబపన్ను వారు తామే యందు తగు 
లొ_ందుకు. అయిన వారు తమపూర్వులకు దేవుడు చేసినదానిని 
గాక మతియాకదానిని జేతుశేల ? దేవుని విధానమునం చేమార్చును 
నుండ(బోదు. అవును, _దేవునిమార్లమునం దనుక్షణమును మార్పులు 
కానరావు. 

పూర్వ్ణలు తమకంచు బలవంతులై నను, వారికేమిగతిష్రైనో, 
దేశసంచారముంజేసి వారెన్నడును గనుగొనలేదా 4 స్వర్షమ ర్య 
ములయందేదియు, దేవునివిధానమును తప్పింపంజాలదు. అతడు సర్వ 
జ్ఞడు; సర్వశ క్తుండు. 

ఇదిగాక, మనుష్యులకు. దగినట్లు దేవుడు శివీంప నెంచినచో 
నాతడు భూమిపై నొక సరీసృపమునైన నుండనీయండు ! కాని, 
నియమితకాలమువజకును వారికాతండు విశ్రాంతి నిచ్చియున్నాండు, 


518 కు రానుమరీఫ్‌. 


సేవకులకు కాలమువచ్చునప్పుడు దేవుండు వారినొకకంటం జూచుచు?! 
యుండును, 


వనాలను న. 


నురా-86 యౌాసనీక. 





మరక్క్మా_ -రికి పద్యములు- 5 రుక్కు ల, 
అధ్యాయము- 1. 
దయాదాశ్నీణ్యమూా_రియగు బేవునిపేర. 
యానీ౯ 
కురానునాన ! 
నీవు [కమమార్షమున వచ్చిన 
దూతలలోని వా(డవు, 
తమ తాతముతాతలకు భయసూచన లేకుండుటచే నిర్గక్యు 
ముగా పెటిగిన (పజలకు సూచన నిచ్చుట గె 
క_క్రిమంతుండును, దయానిధియు, (పసాదించిన దివ్యజ్ఞూనవింది 


వారిలో చాలమందికి మేమిచ్చు శిక్ష న్యాయమైనది. కావున 
వారు దానిని నమ్మరు. 


వారిగడ్డములవలన (వేలాడు శృంఖలములను వారి మడల.పె 
వెచి తలలు మింది కెత్తుకొని తిరుగునట్లు చేసితిమి, 


వారికి ముందువెనుకల పెద్దగట్లనుపోసి కన్నులు కనబడకుండు 

నట్లు ముసుగులు కొప్పిలిమి. 
10 వారిని భయపెట్టినను పెట్టకున్నను నొక్క_ కు, వారునమ్మురు, 
ఈనూచనను గుర్తించి రహస్యముగ దయాపరుండగు బేవునికి 
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భయపడువానికే యీసూచననిము శి అతనినే శమాపణవాక్యముల 
తోడను బహుమానమను నాశతోడను సంతోమపెట్టుము. 
నిశ్చయముగా చచ్చినవారిని తొందర పెట్టి వారు ముందుగా 
దమకు పంపఫికొనిన కర ఇలను, వారు విడిచిపెట్టిన మంచికర ల జాడలను 
అక్సా శ FN 
మేపే (వ్రాసిపెట్టియుంచుము, (ప్రతివిషయమును  స్పప్టవిధిగంథము 
నందు లిఖంచియేయున్నా ము. 
అధ్యాయము 2 


దూతలువచ్చి చేరిన పురమునందలి [పజల యుదాహరణము 
వారీకిజూ పుము, 


మేము వారియొద్ద కిద్దఅను బంపంగా వారు వారినసత్య వాదు 
లుగా బరిగణించిరి. కావున వారికి సహాయునింగగా మూండవవానిని 
బంపీతిమి, నారు * మేము దేవృండుపంవీన దూతలము. ” 


అనలా న్నాపజలును, “మీరును మా యట్టిమనుష్యులే, 
దయానిధియగు దేవుండు దేనినైనను బంవీయుండలేదు, మిరు కేవల 
మసత్యము లాడుచున్నారు ” అనిరి. 

వారును “మేము మీయొద్దకు బంపంబడితిమని మా(పభువు 
నకు నిశ్చయముగా. బెలియును. 

మాకొక స్పష్టవార్త తెలుపుటయే మూావిధి ” యన 


వారును * శకునములంబట్టిమాూడ మివలన నూకు కీడగునట్లు 
తోచుచున్నది. మాయుద్యమమనును మిరు మాననిచో మిము 
రాళ్లువిసరి చంపెదము. మమ్ముునుండీ మోకు ఘాోరళిత్స కలుగ. 
గలదు ” అనిరి, 


వారు * మోయపశకునపలము మోమొద్ద నే యున్నది. మూరు 
భయసూచనంగొనరా ? మిరు దారి తప్పుచున్నారు. ” 


520 రురానువరీఫ్‌, 


90 అనుచున్నంతలో పురముకిొననుండి రోుకండు పరుగుపరుగున 
వచ్చి (నా (పజలారా ! దూతల ననుసరింపు(డు. 
ఏకు మిము శ్ర బహుమానము లడుగ లేదు. వీరు [కమరత్షణ 
నొందియున్నారు, కాన్రన, వారిమాట విను(డు, 





కాండము. జత. 





నన్ను సృజించి తుదకు తనయొద్దకు రప్పీంచికొనలలుగు నాత 
నినే యేల యారాధింపంగూడదు 1 

ఆత(డుగాక యితర దైవములను నేను చేకొందునా ! దయానిధి 
యగు దేవునికి నన్ను శికీంచుటయే యిష్ట మైన యెడల వారిమాధ్య 
సము నన్నెట్లు రశ్నీంపంగలదు? వారు నన్నెట్లు విడిపింపగలరు : 

కావున నేను నిశ్చ మముగా తప్పుతోవలో నున్నాను, 

నీ పభువును నేను నము చున్నాను, కనుక నామాట వినుడు” 
అనెను, 

అతనికి స్వర్ష్మ్యపవేశ మన్ముగహింపంబడెను. 

అతండును ౪ ఓహో ! దేవుడు నాయెడల నెంత యుదారవంతు. 


డుగనున్నాండో, నన్నెట్లు గౌరవించియున్నాండో, వారికి చెలిసిన 
చెంతచబాగుండును,” అనుకొనెను, 


అతండు మృతినొందినపిదపనే సై న్యమునుగాని, తరువాత నే 
'దేవతలనుగాని, మేము పంపీయుండలేదు. 


జి వీలొక్క_ సారి చప్పటులు చఆచినంత నే వారు నాశనమైరి, 
అవా! నాకింకరు లెంతటి దుఃఖ భారపీడ్లితు లెయున్నారు ? వారి 


కాండము-€౭8, సురా-86, యాసీ౯. కల్తి! 


యొద్దకువచ్చిన (పవ కలనందఆిను వారు నివసించి నన్రష చున్నారు. 

వారికీపూర్వ మున్నితరములవారిని మేము నశింపం జేసితిమో 
వారు చూడలేదా ? 

వారందజును కృ తిమదేవతలయొద్లకు (బోక నాయొద కే యొక్క_ 

టు ఏ 
గుంపుగా? దీసికొనిరాయబడుదురు, 
అధ్యాయము... 

ఇదిగాక మృతమృ త్రికయే వారికి సూచన. వారిని త్వర పెట్టి 
యందుండి ధాన్యము (బుట్టింప వారు దానిని భుజింతురు. 

అందు ఖసార (దాతేవనములను బుట్టించి దానినుండి యూ 
టలు బయలు వెడలునట్లు చేసెదము. 

వా రాఫలములను, తమస్వకాయకష్టఫల మును ననుభవింతును, 
ఇట్టయినను వారు కృతజ్జులు కానేరరు, 

లం త్త 

భూమియం నుదయమంను వస్తువులందును, మనుష్యులయం 
దును, వారికి గోచరింపని యితరవస్తువులుదును, పుం స్రీ విభాగము 
చేయు నాతనికి జయమగుగాక! 

ర్మాతిగూడ వారికొక సూచనయీ. దానినుండి పగటిని తీసి 
"వేసినంత నే వా రంధకారమున ముని(గి యుందురు, 

సూర్యుడు తన విశ్రమస్థలమున కేంగను, ఇది శక్రిమంతు. 
డును, జ్ఞానియునగు నాతనియాజ్ఞ. 

చందునకును, నదిముదిని వంగిన ఖన్దారతరు శాఖవ లె నగువణి 
కును, నా నాల నేర్పజిచియున్నాము, 

&0 సూర్యుడు చం|దునికం "టు ముందు ఫోంజూలండు. రాత్రియు 


పగటికంశు ముదు పోజూలదు, అవి తవు నిర్గ తస్థానములో సంద 
రించుచుండును. 


ర్‌ి కరానువరీ ఫ్‌. 


నారిసంతతుల వారిని సంపూర్ణ భారవహమగు నావలో మోచి 
కొనిపోవుటయు వారికొకసూచనయీ. 

వా శెక్కు_టకు నుహునావవంటి నావలనే మేమునిర్భించి వారి 
కిచ్చియున్నాము. 

మౌాయిష్ట మైనచో వారిని నీటముంచి చంపి వైచెదము, వారి 
"శివ్వరును సపాయపడో( జూలరు. 

మాకు దయపుట్టినచో వారిని రథ్సీంతుము. అట్టివారు నుజీ 
కొంతకాలము సౌఖ్యముల ననుభవింపంగలరు. 


ఈ బూాకాతనిదయ కావలనసినచో మికు ముందు వెనుకలనున్న 
దాన్నికె భయపడు. * డని యంటిమి, 


కాని న్మీపభువునుండి వారి శెన్నిసూచనలను నీవు తెచ్చినను 
వారు వానిని పాటిసేయరు. 


దేవుడు మోాకను[గహించినదానిలోనే కొంత భితుపెట్టుటకు 
వినియోగింపుండని మేము వారికీ చెప్పునప్పుడు నవ్య కము లేనివారు, 
“దేవునికిన్ల మైనచో నాతంజే యాతని కాహోరమిడును. నీవిట్లు మాకు 
చెప్పుట తప్పు 

నీవు పల్కునదే సత్యమైనచో, ఆవచ్చున చెప్పుడువచ్చును? ” 
అని యడుగుదురు, 

వారాయొంటి మోా(తశకై యెదురుమూచుచున్నారు. వారిట్లు 
వివాదములు చేసికొనుచుండగనే యది వారిని జెనక గలదు, 

50 అప్పుడు వారు తమ(దవ్యమును నొరుల కొప్పంజెప్పుటకుంగాని, 
తవుకుటుంబముల నొకసారి చూచుటకుయగాని సతులు 'కొాంజూలరు, 
అధ్యాయము-క, 


బూశరా.మోంత ఏవనంబడినంత నే తమసమాధులనుండి నారు తవు 
(పభువులయొద్దకుంబోవ ద్వరపడుదురు, 


కాండము 28, సురా_.86. యాసీ౯, కీక్రి 


వారు “అయ్యో ! మాశయనాగారమునుండి మమ్మెవరు లేపి 
నారు. దయానిధియగు దేవుడు మాకిచ్చెదనన్న దిదియే. పివక్తలు 
సత్యమునే పల్క”నారని యందురు, 

ఒక్కమో:.తమయైనంత చే యందజును సూయొద్దకుం 'జేరగలరుం 

ఆదినమున నేయాత్మకును నన్యాయము జరుగదు. వారివారి 
పుణ్యకర్శల (పకారముతప్ప మజియొక రీతిగా బహుమానమును 
దొరకదు, 


కాని యాదినమున స్వర్తవాసులు తమతమ కార్యముల నత్యా 
నందముతోం.. జేసికొనుచు, 

తరుచ్భాయలలో పెండ్లిపఆపులపై. దామును, దమకామిను 
లును వి శాంతినొందియుందును. 

అచట వారికి. బండ్లున్కు వారు కోరికొను సర్వమును 
దొరకును. 

దయానిధియగు వార్మిపభున్ర వారికీ స్వ స్తివాక్యమును బకించు 
చుండును, 

*పాపులారా ! మోరీదిననును విడంబడియుండుడు, 

60 న మోకు “*సెతాను గర్భశతువు. ఆతని, 

బూజింపకుండు. 

నన్ను బూజించుటయే [కమమగు మౌర్ష మని మేమౌాజ్ఞు 
పీంచియుండ లేదా * 

కాని యిప్పుడాతండు మోలో6 జాలమందిని తప్పుదోవంభెట్టి 
యున్నాండు, అది మోకు. చెలియలేదా *? 

మోరు భయపడవలనినదని చెప్పిన నరకమిది యే, 

దానిని మోకు నమ్ము లేదు కావున దానివే(డిమిని నేడు మో 
రనుభవింపుండు.” 


ర్‌లిత్తీ కురానువరీఫ్‌, 


ఆదినమున వారినోళ్ళను మూనెదము. కాని వారిచేతులును 
కాళ్ళును, తాము చేసిన పనులంశూర్చి చెప్పీ వయగలను 
మొకిష్ట మైన యెడల వారికన్ను లనుగూడ దీసివై చెదము ; అప్పు 
డును వా రొకరొకరితో పంతములాడుచు' దముదుష్పథమున! బరువు 
లెత్తుదురు. వారికీ దృష్టీ యెక్క డిడి ? 
మాకిష్టమయిన యెడల వారిరూపము లనుమార్చి వై చి ముందుకు. 
గాని, వెనుకకుంగాని కదల లేకుండునట్లు చేసెదము. 
అధ్యాయము.--5, 
వానికాయుష్యుమునిచ్చుచు ముసలీతనమున నడుమువంగు 
నట్లు చేసెదము. వారికి బోధపడలేదా * 
ముహమ్మాదునకు మేము కవిత్వము చేర్పలేన. అది యాతేనికి 
గారవ హేతువుకాదు. ఈ గంథమే భయసూచన్య ఇదియే కురాను, 
70 ఇది (బతికియున్న వారిని భయ పెట్టును, అవిశ్వాసకులకు సరి 
మొనతీర్పు చెప్పును, 
మోచేతులతో నిర్భించినవానితో మిరు (పభువులైయున్న 
జంతునులునుు వారికి మేము వశపజిచిన మజీకొన్ని వస్తువులును, నున్న 
వని వారికి? చెలియదా ? 
వానిలోళొన్ని వారికివాహూనములు,కొన్ని యాహోరపదార్థములు, 


అవి మిక్కి_లి యుపయోగకరములై యుండును,  వానినుండీి 
వివిధపానీయములు పుట్టును, 


ఇట్టియుపకారముబొందియు వారు సత్యదేవుని. బరిత్యజించి 
తమసహాయముకొఆ కితరదై వముల న్మాశయించి యున్నారు, 


కాని, వారికి సహాయపడ సమర్థత లేదు, ఐనను ననేకులు వారికి 
సేవకులై యున్నారు. 


కాండము-95. సురా-కీ6, యాసీ౯. కర్‌ 


వారిమాటలవలన నీవు దుఃఖచకుము, వారు దాచినదానిని 
బె ట బెట్టుదానినిగూడ మే మెజటుంగుదుము, 


మనుష్యుని మిలమిలలాడు మె శ్రీని పురుగులతో నిర్శించితి 
మని యాతసికి. చెలియడా? అయినను నాత(డు హేళనచేయు 
చున్నాందే ! 

అతండు మాతో వాదములకుదిగి తనసృష్టీనిగార్చి మజచి 
యున్నాండు. “ఎముకలు (క్రుళ్ళినపిదప వానికీ జీవము నెవడు పోయ, 
గలడు?” అని యాతండు (పశ్నించును, 

వానితో * అత(డు సకలసృష్టియందును కుశలు(డు. మొదట: 
(బాణమునీయంగలిగిన వాండు తరువాత్‌ సీయ(జాల(డా ? 

80 పచ్చనిచెట్టునుండి యాతం డగ్నిని బుట్టింప నీవు దానితో 

మంట చేసిళొందువుగదా ! 

ఏమి ! స్వర్షమ _ర్యములను సృజింపలలిగినవాండు మోవంటివా 
రిని సృజింపంజాలండా నిజముగా నొతండు సృష్టియందు నిపుణుడు, 

ఆతని కేదైన బుద్ధిపుట్టినప్పుడు “కమ్ము” అని యాజ్ఞాపించినం 
తనే యది అగును, 

సర్వవస్తువులపై నను నధికారముగలయాతండు ధన్యుండగును 
గాక ! ఆయనయొద్ద కే మారందణును తిరిగి తేయడుదురు. 


$26 కురానువరీఫ్‌, 


సురా 3౩7_అంతరున్రలు. 


అదోల 





మక్కా_-188 పద్యములు-5 రుక్కు_లు, 
అధ్యాయము. 1. 
దయాదాథీ,ణణ్యమూ _ర్తియగు దేవునిజేర, 


సంకీ ర్హనగీతములకొఆకు 'బారులుగట్టి యున్న చేవతలయాన | 

విశొాచములం (దోలువారియాన, 

భయసూచనగా కురానును బఠించువారియాన. 

నిజముగా స్వర్లమ ర్వృములకున్కు అ శెండిటికిని మధ్యనున్న 
దానికీని నధినాథుండును, | పాగ్గిక్కు_ నకు 

(పభువును నగు బేవు. డొక్కండే, 

క్రిందిస్వర్లము నుడుగణాలుకృతముగాం బేసితిమి. 


ఈ నతు తేమువలనం (బతీదు ర్మార్లపిశాచమును నుచ్చసన్తాన 
౧ థు 
మున జరుగు చున్న దానిని వినయజూాలదు, 


అ ట్రించువైన విన్య్యబయత్నించె నేని నగ్నిజ్వాల యొక టాతని 
వెంబడించుచుండును. 


ఆతనింజుట్టుముట్టి మేము పాజి([దోలుచుందుము. అట్టివారిని 
శఇాశ్వత నరకాగ్నియందు (వేగం "చేయుచుండు.ండు. 


10 ఎవ్వండైన నొక్క మాట నపహరించినచో మండుచున్న 
యగ్ని జ్వాల వానిని 'వెంబడించును. 


అయిన వారా దేవతలా బలవ త్తములని మక్కా-వాసుల 
నడుగుము. నిజముగా మేము వారిని తుచ్చమృ త్తికతో నిరి స్రంచితిమిం 


కాన్ని సీవాశ్చర్య పడుచుండ వారు హేళనచేయుచుందుకు, 


కాండము-28. సురా. 87, అంతరువులు, రీతి? 


వారికి భయసూచననిచ్చినను వా రాసూచనను (గహింపరు. 
వారొక భయనూచనం జూచి వెక్కిరించుచు, 
“లది కేవల మిం|దజాలము, 
ఏమి మేము ధూళియు నెముకలు నె నపిదప, 
మా చచ్చిన తాతలతోలహాడ పునర్జివితులమగుదుమూ * అని 
యందురు. 
“అవును ! మూ రవమానముచే. గప్పబడుదు” రని వారితో 
బల్ము_ము. 
ఒక్క కే మోంత వినఖడును. దానిని వినిననెంటనే వారు తమ 
చుటు, 
లు 
20 ఓహో 1 మేము దూఖభాజనులము ! ఇదియే శిశూదినము ! 


మీ రన్ఫతదినమని వచించిన తీర్చుదిన మిదియే” యని 
యందురు, 


అధ్యాయము లి, 
అన్యాయవర్తులను, వారి సహాయకులను, సత్యదేవుడుగాక 
వా రారాధించిన యితర దేవతలను నొకచోం జేర్చి, 
నరకమార్లమున వారిని దోడ్కొ_నిపొము a 
వారిని ముందుపెట్టంగా వారు, 


“ వల మి రొండోరులకు సహాయపడరు ?” అని [పళ్నింపం 
బడుదురు, 


ఆదినమునమ్మాతము వా రందజును దేవునికి నములై 
ఒకరినొకరు నిందిం చుకొనుచు, 


“ఏమిరా! యపశకునముగా నావెంటంబడితివేల ౪” యని 
యనుశళొనుచుందురు, 


క్‌98 కు రానువరీ ఫ్‌. 


కాని, వారికి పృతివచనముగా “ అట్లుకాదు. నమ్మానివారలు 
మిరే, 

80 మాకు నీపై నేమియు నధికారములేదు. మో జాలివారందతు 
నుత్సథగాములు. 

కావున మా (పభువు మోకు విధించిన శిక్ష న్యాయమైనది యే. 
మనము దాని ననుభవించియేతీరవలెను. 

మేము (తోవ దప్పితిమి కావున మిమ్ములనుగూడ తోవ 
దప్పించితిమి” అను మాటలను విందురు. 

కావున, వా రాదినమునంగలుగు శిక్షను పంచికొనలలరు, 

నిశ్చయము | దుమ్హుల నికే శికీంతుము, 

మేము వారితో _“దేవు(డుతప్పమటణీమొక దేవుడు లేలొడని 
ఇిప్పణా వారు గర్వితులై, 

“అయినను మే మొక వెళ్లక ఏశ్వరునికొాఆఅకు మా దేవతలను 
విడిచిపెట్టవలయునా 2” యనిరి కావుననే, వారి కిట్టి శిక్షను మేము 
విధించుచున్నా ము. 

నిజముగా నాతండు వచ్చి, పూర్వము పంపంబడీనవారి వాక్యము 
లను సిరపతుచును: 

నిశ్చయముగా మో రా బాధాయుతమగు శిత్స నాస్వాదింప 
వలయును, 

దేవుని వృదయపూర్యకముగా ననుసరించు కింకరులుతప్ప, 

40 ఇతరులు తాము చేయు కర +లయబట్టి ఫలముల నందగలరు, 
వారికి పండ్లతో విందు చేయంబడును, 

వా రానందారాముములలో, 

శయ్యలనై నొకరికొకరెదురుగాం బరుండియుండ్ల, 

గౌరవింపంబడుదురు, 


కాండము-28. సురా-87, అంతరువులు. 599 


శుక్షవర్గ మై, రుచికరమైన, 

నదీజలమును వారు పాత్రలో బోనీకొని (త"*గగలరు, 

దానివలన వారికి మొగను మొ తదు. మైకము (గమ్మదుః 

వారిలో ముగ్గోకుణలగు విశాల నేతలు 

ఉష్ట్రపవీ, (గుడ్డువలె మనోవారలు నగు వారితో. గలసి 
యుందురు, 

50 వారిలో వా రొకరిని (పశ్నలడుగుకొను చుందురు. 

అం దొకండు, “ నాకు. గూర్చు సుతు. డొకంయు గలండు. 

అతండు * నీవు దానిని నమ్ముదువా 2 

ఏమి, మనము చచ్చి, థూల్లియు నెముకలును నెనపిదప మనల 
బగీఖీంచువా రుందురా ?” యని యడుగుచు, 

తనచుట్టుపట్ల వారితో “మారు చూచితిరా' యని యడిగి 
నంత నే, 

ఆతం. డాతనిని నరక మధ్యమున. గనుంగొనును. 

అప్పు డతః డాతనితో “ చేవునియాన ! నీను నన్ను నశింపం జేసి 
యున్నావు, 

నా (పభునియన్ను గహము తేకుండినచో చేను నిజముగా బౌధ 
పడవలసినవారిలో. చేరియుందు ” ననుము. 

ధన్యాత్ములగువారు “మేము చనిపోమా ? 

మొదటిచానుకంబ వేజు చానున్నదా* మేము బౌధలను 
తప్పించుకొంటిమా ” యసి యడుగుదురు. 

60 నిజముగా నిదియే మహానందము, 

ఇట్టిదానికొఆశే పాటుపడువారు పాటుపడవలయును, 

ఇది మంచియాహారమా * ఎజ్‌ జకూప్‌ అను చెట్టుఫలను 
మంచియాహారమా ? 


$80 


కురానువరీ ఫ్‌. 


నిజముగా దుష్టులు దానినిగూర్చి వి వాదములు పించుకొనుట"శీ 


జ క) 
దానిని సృష్టంచితిమి. 


ఆచెట్టు నరకము నడుగుఖాగమునుండి పుట్టుచున్నది, 
దానిపండ్లు సై తానుల తలకాయలవలె నుండును. 


ఇదిగో పాపులు దానిఫలములను తిని కడుపులు నింపుకొన్న 


దానిపై సలసల మజుగుచున్ననీటిని [తాగవలయును, 
తరువాత వారు నరకమునకు. బోవలయును, 
వారు తమ పెద్దలు తప్పుతోవను బోవుటను జూచి, 


0 తానును హారిమార్లము నే యనుగమించిరి, 
వారికి. బూర్య్తోముంగూడ నెందఅనో భయసూచనల. 'దెల్పు 
ట కుంబంపీనను, 
జ y ఆయ ఆర 
వారి పూర్వులును తప్పూత్రోవనే పట్టిరి. 
కాని దేవునికింక రులకు దప్ప, 
భయసూచననుగొన్న యితరుల శేమికిలిగనో చూడుండు ? 
అధ్యాయము-కి, 
పూర్వము నుహు మమ్ము పిలిచెను. మేము వెంటనే యాతని 
మొణ ఎసి 
అతనిని అతనికుటుంబమును, గొప్ప యాపదనుండి తప్పించి, 
ఆతని సంతాన మోతని యనంతరమును (బతికియుంకునట్లు 
చేసి, 


అతనికిని అతని సంతతికిని, 
*పపంచము లన్నిటియందును, నుహూక్ష శాంతియగులాక 1” 


యను నాశీర్వాదమునుం్య (బసాధించితిమి, 


శాండము-28. సురా-87. అంతరువులు. Ey 


80 సన్నార్షవ రులను మే మిట్లు బహూక్ష రింతుము. 

అతడు మూయందు విశ్వాసముగల కింకరులలో నొకడు. 

తక్కి.నవారిని నీట ముంచి చంపితిమి. 

నిజముగా ని|'బొహీమును నట్టివిశ్వానియే. 

సంపూర్ణ విశ్వాసహృదయుం డే. 

అతండు తనతం[డితోడను, తన (పజలతోడను “మిరు దేసి 
నారాధించుచున్నారు ? 

వశేశ్వరారాధనము చేయక సత్యమార్లమును బట్టి, బహుదేవ 
తల నేల పూజింతురు ? 

(పపంచాధి నాధథు డెట్టివాం డని మో యాహ” యని పలు 
కును, 

నత్మతములవంక దృష్టీ వాల్పక మాచి, 

మజీయు, * నాకు రోగముగానున్నట్టున్న ”” దనంా, 

90 వా రాతనివిడిచిపోయిరి. 

అతడును వారి దేవతల యొద్దకు బోయి “నమి! మిరు 
తిండి తినరా? 

మిరు మాట్లాడకుండుట కేమయిన రోగ మంకురించినదా + ” 
యని యడుగుచు, 

వారిపై€ బోయి తన కుడిచేతితో. గొశళ్సురు. 

అంతట నతనిజాతివారు వడివడిగా నొతని సమిపింప, 

మిమ్ము దేవుడు సృజించియున్నాండు. 

మో రీ విగహములను ఇెక్కియున్నారు. మిరు చెక్కిన. 
బొమ్మనే మిరు పూజింతురా *” యని యడుగ, 

వారు “చితి నొకదానినిపేర్చి, జ్వలించుచున్ను యగ్నిలో 
నతని నుంచి కాల్చు. ” డని పలికిరి, 


గ్ర్‌ ప్రల కురానువరీఫ్‌, 


వా రాతనిపై కుట పన్నియుందురు గాని వారిని మేము 
ఛభంగపతీిచితిమి, 

ఆత(డు “ నిజముగా నాకు రక్షుణమార్ల్షము జూపంగల నా 
(పభువు నాశయించు చున్నాను, 

100 (పభువా ! సనా ర్ల వంతుండగు నొక కొమారుని నాకు (బసా 

దింపు” మన, 

మే మాతనికి వీనయధురీణు. డగు బుత్తు"నిం (బసాదించితిమి. 

అతండు సంపూర్ణ యౌావను. డై నంతనే, అతనితండడి, “కుమారా! 
చేను నిన్ను బలియోాయవలసియున్నదని కల వచ్చినది. కావున 
(కనుమైన మార్లము నాలోచింపు ” మన, పుత్తు)ండును రే తండీ ! 
నీ కాజ్ఞ యైనట్లు చేయుము. ద్రైవాన్ముగహమువలన, నే నోర్చుంగలిగి 
యుందు ” నని యు _త్తరమిచ్చినంత నే, 

తండ్రియు బుతుని దేనునికి బలిగా నర్చింపసమకట్టి బోరగిలం 
బరుండ(బెట, 

లు 

మేమును * ఇ బాహీమా ! 

ఇపుడు నీవు నీ స్వష ము పకాగము చేసితివి, మాకు తృ ప్త 
యెన "”" దంటిమిం బుజుమార్లవ రుల నెట్లు బహూరకరింతుమో 
చూచితివా ? 

ఇది నిజముగా కరఠినశోధనగదా. 

కావున నాతనిపుత్రునికి బదులుగా విలువగల బహుమానము 
నిచ్చి 

ఆతని సంతతివారి నుద్దేశించి, 

“బి బాహీమునకు శాంతియగుగాక!” యని యాశీర్వదించితిమి. 

110 సత్క. ర్మానుస్థానపరుల కిట్టి కిరి బహుమానముమే మే మిత్తుము, 


ఆతండు విశ్వాసులగు మా కింకరులలో నొకండు. 


కాండము-98, నురా.87,. అంతరువులు. ర్‌కలీ 


అపుడు మే మూతనికి బుజువర్తియగు * ఇపాకు' అను (పవ క 
పుట్టంగలండని చెప్పి, 

అతనిని ఇపాకును నాశీర్పుదించితిమి. వారిసంతతిలో.6 నొందజు 
సన్మార్లవ ర్తులును, మతీకొందజు తమ శికుకొఆుకే శేవలపాపులునుగం 
బరిణమి౨చీరి, 

అధ్యాయము-4, 

మణియు బూర కాలమున మూసా పహోరూనులకు వరముల 
నిచ్చి, 

వారిని వారి పజలనుగూడ గొప్పదుఃఖమునుండి తప్పించి, 

వారికి సహాయపడి, విజయు-౯ (చేసి, 

వారిద్దఆకుం జెటీ మొక సద్ద)ంథము నిచ్చి, 

ఇద్దఆను మంచిమార్ల మున (దిప్పి, 

వారి సంతతిలో నదజకును, 

120 “మూసా పహోరూనులకు నాంతియగు.గాక ” యను వరమును 

(బసాదించితిమి, 

వా రిద్దజును విశాషసులగు మా కీంకరులలోని వారు. 

సజ్జనులను మేమిన్షై బహూకరింతుము. 

నిజముగా “ఇల్యాసు' కూడ మ్న్మాపవ కలలోని వాం౭డే, 

ఆత (దు తన పజలతో “మోకు దె వళ్ళకి లేదా గ్‌ 

“బాల్‌” (సూర్యుండు) అను మీదేవతనారాధించి, యతి నిఫు 
ణుండగు సృష్టిక ర్త ను బరిత్యజిం చెద రా ¢ 

మోకును మాతాత ముతాతలకును, దేవుడే (పభువు” అని 
బోధింప, 

వా రాతని నసత్య వాదిగా బరిగణించిరి. కావున విశ్యాసులగు 
దేవునికింక రులుతప్ప, 


$84 కురానువరీ ఫ్‌, 


ఇతరులు శితృనొందగలరు. 
180 మేమాతని సంతలికొఆకు “ఇల్యాసునకు శాంతియగులాక !” 
యని యాశీర్వదించితిమి. 
ఆతండు విశ్వాసులగు మాకింకరులలో నొకండు. 
సత్పురుషులను మేమిశ్లు సన్మానింతుము. 
“లూట్‌” కూడ మూపవ కలలో నొకలోే, 
ఆలస్యముచేసిన యొక వృద్ధ (స్ర్రీనితప్ప, 
ఆతనిని, ఆతనికుటుంబమును మేమాపదనుండి తప్పించి, 
తరువాత తక్కి_నవారిని నాశనము చేసిలిమి. 
మో రుదయమునన్యు రాతియందును, పాడుపడినవారియిండ్ల 
(పక్క_చే పోవునప్పుడు. 
ఆలోచించుకొను(డు. 
అధ్యాయము ర్‌, 
“యూనూసు' కూడ మావ కలలో నొకంటే. 
140 ఆతం డతిభారమగు నావలోనికిటోవ, 
అందు చోటు లేకపోవుటచే చీట్లు వేయంబ డెను. 


అందుచేత నతనిని సము[దములోం (దోసివై చిర. ఆరండు 
నిందాపా తుండు కావున నొకచేంప యాతని (మింగి వై చెను 


కాని యాతండు మమ్ము స్తుతించువారిలోనివాండు కాక 
పోయినచో, 
ఆమత్స్యమున నే (పళ యదినమువజఆకును నుండియుండును. 


అతనిని నిర్మానువ్యమగు తీరమున [దోసియుంచ్చి రోగ 
పీడితుంజేసి, 


అతనిపై నొకగుమ్మడిపొదు లేచునట్లుకల్పించి, 
అతనిని లకుకుపై గా మనుష్యులయొద్ద కంవీతిమి. 


కాండము -98, సుఠా-87, అంతరువులు, ర్‌క్రిర్‌ 


వారు విశ్యాసులుకావున వారిభోగములు కొంతకాలము సాగు 
నట్టు చేసితిని. 


కావున మక్కావాసులతో నీ్మీపభునునకు. బు త్తి)కలును, 
తమకు బుత్తు)లును గలెజేమో యడుగుము. 


150 చేవతలను (స్ర్రీలుగా మేము సృజించితిమా * నారు మాచి 
యున్నారా ? 
డేనుడు సంతానవంతు(డని చెప్పువాక్యము 
వానే కల్పించిన యసత్యముకాదా ? వారు కేవల మనృత 
వొదులు, 
అతనికీ పుత్తులకంబ బు Ey లిష్టమా 2 
వారట్లు తలంచుటకుం గారణ మేమి * 
అయిన మోరీ భయనూ చనను (గహింపరా ? 
వానికి స్పష్టమగు సాక్షుషుము పీయం౭గలరా ? 
మారు సత్యవాదులయిన-చో మో గంథమునుజూపు(డు * 
" వారతేనికిసి, నిశాచములకును బాంధవ్యము గల్సీంచెదరు. కాని, 


యాపిశాచములకును నీవిగహోరాధకులు దేవునిసాన్ని ధ్యమునకు 
రాలలరని 'తెలిసియెయున్న ది. 


ఆతనికి వా రారోపించినదానినుడి దేవుని [ప్రభావము దూరముగా 
నుండులాగ ! 
160 విశ్వాసులగు నాతనికింకరు లట్టు చేయరు. 
ర్రిడిగాక మారును మోరారాధించువారును, 
నరకాగ్ని ౦బడు వారినితేప్ప, 
ఇతరుల నేమాగతము నుద్చోధింపంజూలరు, 


నిజముగా మాలో (పతిపురుషునకును స్థానములు నిర్గ త్ర 
ములయియే యున్నవి, 


536 కురానువరీ ఫ్‌, 


మేము యథాసాసములందా వరుసగ నిలువంబడి, 

అతనిసంకీ రనములం జేయుచుందుము. ” 

ఆయవి శ్వాసకులు, 

“మా పూర్వులనుండియు నీయద్భుతము మాకు చెలియ 
'జేయంబడియుండినచో, 

మేమును దేవుని విశ్వాసకింకరులమై  యుండియుందుము ౫” 
అందురు. 

170 కాని, వారు కురానును విశ్వసింపరు. తుదకు దానిసత్యమును 

వారు (గ హీాంపక పోరు, 

మాకింకరులగు (పవ కృలకు 

నిశ్చయముగా సహాయము దొరకుననియు, 


మాసైన్యములు వారికి విజయము _ చేకూర్చంగలవనియు, 
పూర్వకాలమున మేము మాటల పంపితిమి, 


కావున కొంతసేపు వారి మార్లమునుండి తొలగి, 


వారిని జూచుచుండు(డు, వారు తుదకు తవముశివను జూడ? 
గలరు. 

అయిన, నాగు మాకోపము ల్మీఘముగ వచ్చునట్లు చేసి 
కొందురా * 

కాని యది వారి గృహములకు చేరునప్పటికి భయసూచన 
నొందినవారికి దు[వృభాతమై యుండును, 


కావున కొంతసేపు వారి మౌార్షమునుండీ తొలగి వారిని 
చూచుచుండదు(డు. 


వారును తుదకు తమ శిక్షును జూడంగలరు.. 


180 వా శాతని కారోపించినదానినుండి మహీిమౌాన్వితుం. డగు 
దేవుని (ప్రభావము దూరముగా నుండులాక ! 


కాండము-28, సురా_.88, సాద్‌. ల్‌కి? 


అతని (పన కలకు శాంతి యగులాక ? 


పీపంచాధినాధు(డగు దేవుండు కీర్తనీయుం డగులాక ! 


సురా-88 సాద్‌. 


మక్కా_- 68 పద్యములు-5 రుక్కు_లు. 
అధ్యాయము -1, 
దయాదాశీణ్యమూ_ర్లియగు బేవునిపేర. 
సాథ్‌ భఛయసూచనాపూర్వకముగు కురాను నాన ! 
అవిశ్వాసకులు గర్విమ్మలె నీతో వినాదముచేయుచున్నా రు. 
వారికింబూర్వ మెన్ని యో సంతతులవారిని మేము నాశనము 
చేసియున్నాయు. వారు రత్నింపుమని వేండికొనినంగాని, యది తప్పించు 
కొనుటకు సమయమా * 
వారు తమలో నే యొకడు భయసూచనంగానుచు వచ్చుటయా 
యిని యాశ్చర్యపడి ష్‌ డై ౦ దజాలీకుండు, అసత్య వాది, 
మన దైవములనందణను తోసివైచి యొక్క_డే దేవు. డని 
చెప్పుచున్నా(డు. ఇదివిచితముగదా ౪” యందురు, 
వారిలో నాయకు లెడంగలుగ నిలువంబడి “మీరు పొండు 
మిోాదైవములను పరిత్యజింపకు(డు. ఆతండు చేయనెొచినది మోకు 
గోచరించియే యున్నది. 
మనపూరాషచారములలో  నిట్టిదాని నెన్నండైన వినియుం 
టిమా ? ఇది కేవలము మిథ్యాక ల్పనము. 


588 కురానువరీఫ్‌, 


మన యందజఆలోనను నాతనికొక్కనిశే యాభయసూచక 
(గంథము దిగిపడినదా ?” యందురు. అవును ! వారు నాపగను రుచి 
చూ దియుండక పోవుటచే నాభయసూ చనలను విశ్వసింపకున్నారు., 

సర్వశక్తుండునుు సర్ప పదాతయు నగు వాని ధనరాసులన్నియు 
వారిచేతులలోనా యున్నవి. ? 

10 స్వర్షమ_ర్హ్యములయు, తదుత రాళ ముయొక్క_యు నాధిపత్యము 
వారిదా ? అట్లయిన (తాళ్ళ నూతగా. చేసికొని పై కగంభాకు 
మనుము. 

వా రెందజు కలిసివచ్చినను పాఆందోలంబడుదురు. 

ఏరికి పూర్వము నుహు ఆద్‌ ల చర్మముల నొలిపించిన 
ఫీరాను నీరల (పజలును, వారి జ్యోతిష్ము_లును, మిథ్యాపురుషులుగాం 
బరిగణించిరి, 

సామూదు, లూట్నుపజ లరణ్య వాసులు. ఏళు వారికి సహా 
యులు, ॥ 

వారు (పవకల నసత్య వాదు లనుట తప్ప మజేమియు. 
చేయలేదు. కావున వారికి. గలుగంలోవు శిత న్యాయమైనదే. 

అధ్యాయము -£. 

ఈవుక్కావాసులును నాయొంటి మోతె వేచియున్నారు. 
దాని నెవ్వరునడ్డగించ లేరు. 

అయినను వారు “ పిభువా! [పళ యిదినమునకుం. బూర్వమే, 
మాకు గలుగవలనీనది రాని” మని సాహాసముతోం బలుకుదురు 

వాకిమాటల నోర్పుతో వినుచుండుము. బలయుతుండై, పశ్చా 


త్త పుణె, మావైపు దిరిగినవాండగు మాకింకరుని దావూదును 
స్థరింపుము, 


కాండము_92, నురాో-.కిరి. సాద్‌. 689 


ఉదయా స్త్రమయములయం దాతనితోం సూడ బర్వతములు 
సో(తములు చేయునట్లు చేసిలిమి, 


పశీ గణము లాతనిచుట్లును జేర్కి తిరిగితిరిగి యాతేనియొద్ద శే 
యే తెంచుచుండెను. 


90 ఆతని రాజ్య మును మేముస్థిరముగ నుండునట్లు చేసి న్యాయ్య 
మగు తీక్పుల నిచ్చుట కాతసికి నిర ల బుద్ధి నిచ్చితిమి, 
ముహమ్ముదా ! ఆతని గదినోడల నెక్కిన యిద్ల అన్యాయ 
© 


వారు దావూదు గృహము. బ్ర వేశింప నాతనికి భయమగుడు 
వారును, “నీవు భయపడవలను, మే మెదురుకకులవారము మే 
మొకరికొకరము హాని చేసికొనియున్నాను. కావున నన్యాయము 
చేయక మౌాయిద్దఆయందును సత్యపరు. డెనడో యేర్పజించి 
మాకు గ )మమౌార్షము. జూపువమున, 


ఈ నా సహోోేదరునియొద్ద తొ ంబదితొమ్మిడినొత్తలును, నొ 
యొద్ద నొకటియు మాత్ర ముండెను. ఆతండు దానిని తనయొడ్ద 
నుంచుమని నన్ను నిగ గంధ పెట్టనాండు ” అనయ్యా 


దావూదు * సీ గొత్తెనుగూడ తనవానితో కలుపుకొొందునని 
యాత. డడుగుట యధర శ్రమే. ఇల్లే స్నీహితులమని సెరుచెప్పి యిత 
రుల ధనము నెందలటో యపహారించుచుందును. కాని, విశ్వాసులును, 
బుజుమార్లవర్తులును నట్టుచేయరు. వారు స స్వల్పసంఖ్యాకులు "అనుచు 
తన్ను మేము శోధించిలినని తెలిసికొని పభువు తనూపణ వేండికొని, 
పశ్చాత్ర త్తపు డై సాష్టాంగ పడి యారాధించెను. 


కావున నతని యాపాపమును మేము శుమించితిమి. అతే(డు 
మాయొద్ద గొప్పపదవియందుండి స్వర్షమున మంచి వసతి గలిగి 
యుండును, 


540 కురానుమరీ ఫ్‌. 


చావూదా ! మేము నిన్ను భూమిపై మాకు |పతినిధిగా నియో 
గించినాము, కావున వారు నిన్ను సత్యపథమునుండి తప్పింపకుండుట కై 
నీయిష్ట్రము ననుసరింపక మనుష్యులవివాదములను సత్యబుద్ధితోం బరి 
ష్క_రించుభుండుము. దైవమార్లమును తప్పినవారికి (ప్రళయదినమును 
మజఆచియున్నందులశె ఘోరశికు కలుగనున్నది, 


అధ్యాయము -శి, 


స్వర్లమ _ర్వృములను, తదంతరాళమును నూజకే మేము సృజించి 
యుండలేదు. కాసి యవిశ్వాసకు లక్ష తలంచుచుందురు. వారి 
కగ్నివలన దుఃఖము కలుగనున్నదది. 


విశ్వానులను, బుజుమార్లవ రనులను భూమిపై డాస్ట్యమును 
(పవర్తింపం జేయువారివలెనే చూతుమా ? భక్తిహీనులను, భ_క్తిపరు 
లనుగూడ నొశేరీతిగం జూతుమనుకొంటివా ? 

మనుష్యులు దానియందలి శ్లోకములను ధ్యానించి జ్ఞానులు 
దానిని మజువకుండుటకు ధన్య గంథము నొకదానిని మేము మాకు. 
బంపీయున్నాము. 


80 దావూదునకు సులైమానును (బసాదించితిమి. అతండు దేవుని 
వెపు దిరుగుట కిచ్చగలిగి మంచిసేవకుండ య్యెను, 


దీనిని జ్ఞాపకముంచుకొనుము. అతిజ వాశ్వము లాతనియెదుటికిం 
దే బడినప్పుడు, 

ఆతడు * సూర్యు(డు తమోజవనిక మటుగున కరుగువఆకును, 
దేనని మఆిచి యిహలోకవస్తువులయందు (పేమనుంచితిని, 


వానిసి నా యెనుటకుం. చ ముని వారికాళ్ళను మెడలను 
తెగనరకనారంభిం చెను. 


కాండము-88. సురా-88, సాద్‌. గ్ర &ీ1 


మేమును సులైమానును శోధించి యాతని సింహాసనము పె 
నొక పిశాచమును గూార్చుండ(బెట్ట నతండు మాయొద్దకు 6 బశ్చా త్ర 
పర ర్చి 

“(పభువా! నీను సర్వపదాతవు, నాకు తప్ప నితరులకు 
భోగ్యముకాని రాజ్యము సి శ్‌ మ్మృని వేడ, 

ఆతనికి వాయువుపె నధికార ముసగితిమి. అదియు నతని 
యా. చొప్పున నతిమందముగా వీ(చుచు నాతండు పంపినచోటికింోవు 
చుండెను, 

సె తానులును, తాపీపనివాండును, నీట మునుంగు వారును, 

ఇశరులున్తు శృంఖలములచే బంధింపంబడినవారును నగు 
వారితో వే శ్వేజుగా, 

“ ఇదియే మా బహుమానము. నీవు ధర్మాత్ము/డవుకమ్ము న 
కాకపోయిన పొమ్ము. దానికి నీవు లెక్క_నీయ అేకుందువు ” అంటిమి, 

40 అతనికి మాతీోడ నుచ్చస్థానమును, సౌఖ్యవసతియు. నిచ్చితిమి. 
అధ్యాయము-ీ, 


దీనినిణాూడ స రింపుము, మా సేవకుండగు * అయ్య్యూబు ' తన 
(పభువుతో * సైతాను నాకు రోగమును బాధయా నిచ్చియున్నాం ” 
డన, 


మేము “సీకాలితో నేలను తాకుము. అచటంబుట్టిన వారిలో 
(బయాళనము చేసికొని యాకీతలజలములను (దావుము “అని, 


అతనికి కుటుంబమును, మాదయవలన  మజియంతమందిని 
నిచ్చితిమి. విచకుణగలవారి కిది యొక సూచన, 

అప్పుడు మే మాతనితో “చేత నొక కజ్ఞం బట్టికొందుము. 
నీయొట్టును తప్పకు” మంటిని. ఆత(డు నోర్చుకలిగియుండుటను 


542 కురానువరీభీ, 


మేము చూచిలిమి. ఆతడు చాల మంచిసేవకుండు; మా శరణు 
జొచ్చినవారిలో నొకడు, 

బలవంతులును, జ్ఞాన చమీలును, మాకింకరులును నగు ఇచా 
హీము, ఇసాకు, యాకూబులను స్మ్మరింపుము, 

స్వర్ల వాసజ్ఞానమను జలముచే వారిని పవితుల: ; బేసితిమి, 

వారు వమాదృష్టీకి సన్మార్షవర్తులును, మే మెంచిళొనిన వారి 
లోనివారును నై యున్నారు. 

ఇస్మాయేలు, అల్యషో, జుల్‌ ఫికీల్‌, ఏ రందతును న్యాయవం 
తులు. వీరిని స్శృరింపుము, 

ఇదియొక సూచన. భీ కులకు నిశ్చయముగా సౌఖ్యవనతి 
కలుగ గలదు, 

50 వారెల్ల పుడును తెఆచియుండు ద్వారముగల యీోడనువన 

ములయందు 

శయనించి, వివిధఫలములను, పానీయములను ననుభవించుచు, 
లోలేకుణలునుు సవయస్క._లును నగు ముగ్గకన్యల సహావాసమున 
నుందురు, 

“ఇదియే (పళయదినమున మోకు చేకూరయగల దని మేము 
చెప్పినది. ” 

“అన్రన్కు ఇదియే మే మోాయనెంచిన బహుమానము. అది 
యెప్పుడును తప్పదు. ” 

అది అ'క్తేకాని, దున పవ రనులకు దుఃఖగ్భహము సంపా ప్ప 
మగును. 


అదియే నరకము, అచట వారు దుఃఖశయ్య పె బరుండీ 
యుండ దహింపంబడుదురు, 


కాండము-23. సుఠా-కిరి. సాద్‌. ర్‌శ3 


అదియే. వారచట సలసల మబుగుచున్న నీటిని, నెత్తురును, 

మజియు నట్టి యితరవస్తువులను రుచి చూడంగలరు. 

వారిలోని నాయకులకు “పిశే మో సహచరులు. వీరును 
నీతో తల క్రిందుగా బడలలరు. వారి నెవ్వరు నాహ్వానింపరు, వా 
రగ్నిలో దహింపంబడుదురు ” అను మాటలును వినయబడును, 

60 వారు “మోరుమ్మాత్రమో? మోకుమ్మాత్రము సంతోష 
పూర్వకాహానముండునా యేమి? ఈదుఃఖగృహామును మాళొజు 
కాయ త్తపటీచిన వారలు మోర లేకదా !'” యందురు, 

వారి యనుచరులును, “ప్రభువా! మమ్మిందులోనికి. దోడ్కొబని 
వచ్చినఏీరి కీయగ్ని నినుమడింపుము. ” 

అనుచు, * మేము కొందటు మనుష్యులను దుష్టులని నిరసించి 
తిమి నా రిచటం గానరాశేమి ? 

వారు మా దృష్టి పథమునుండి తప్పిపోయిరా యేమి*” అని 
యందును. 

నిశ్చయముగా నగ్నియందు వారిట్లు వివాదముపడుట సత్యము. 

అధ్యాయము-5, 

వారితో “ భయసూచనందెలుపుట మ్మాత మే నాపని, అద్వితీ 
యుండు ననంతశ క్ర్తుండు. 

స్వర్షమ ర్య తదంతరాళముల కేధినాథు(డు, ననంతేసత్తు ఏ(డు, 
తుమాపరు(డు, నగు దేవుడు తప్ప మటీయొకడేవు(డు అేండు. 

ఇది చాలవిశ్వసనీయమగు వార్త, 

దానిని మీరు వినకున్నారు. 

దేవనాయకులలో జరిగినవివాదము నాకు. దెలియదు, 


గ్రీశ్మీడ్ర కు రానువరీ ఫ్‌. 


70 నేను బహిరంగబోధకు-డను గావున నాకది తెలుపబడినది. 
నీ ప్రభువు దేవతలతో “ మనుష్యుని బంకమట్టితో సృజించి, 
ఆతనియందు నా పాణముంచినంత నే మోరు మోకాళ్ళ ప్రై. 

బడి యాతని నారాధింపు. ” డన 
వారందటు నొక ,_మౌాజటుగా సాపాంగ పడిరి, 
కాని ఇప్రీస్‌మ్మాత్ర మట్లుచేయక గర్విస్థియు, నవిశ్వానియు 

నయ్యెను, 
దేవు. డాతనితో “ ఇన్లీసా ! నేను నాచేతులతో నిర్మించిన 
వాని శేల సాస్త్రాంగ పడిలివి కావు గ 
నీవు గర్వపూరితుండ వైతివా ? లేక బహుపుణ్యవంతుండ వా aa 
యని యడుగ, 
ఆతడు * నే నాతనికంటు ను త్రము(డను. న న్నగ్నితోడను, 
నాతని మట్టితోడను గడా నీవు నిస్మెంచికివి * అనెను. 

దేవుడును, * నీవు నాసమత్సమునుండి పొమ్ము, స్‌వ్ర శప్తుండ 
వై తివి. 

(పళయదినమువజకును సీశాపను నిన్నంటియుండంగలదు” 
అనలా 


80 ఆతడు “(పభునవా! రక్షుణదినమువజఆకురుు నాకు గడు 
విమ్ము ” అని వేడిళొ నెను. 


దేవుండు కరుణించి * సశే ! నిర్జీతదినమువఆకును, 
గడున్రగలవారిలో నీవొకండవు కాగల” వని యను గహింప, 
ఆతడు “ నిన్ను నిర్శలహృదయు లై చేవించు వారిని దప్పు, 


తక్కి.నయందజను నేను తప్పుతోవను బెట్ట నీశ_క్రియానం 
(బమొణము చేయుచున్నాను” 


అనంగా "జీవుడు “ర్తిది సత్యము, చేను సత్యమును బలుకు 


కాండము-28, సురా-89. సేనలు. ర్‌డ్తీర్‌ 


చున్నాను, నిన్నునుండియే నేను నరకమును నింపెదను ని న్ననుస 
రించువారి నందఆజను నందుతో సెదను ” అనెను, 

“ దీనికి బదులుగ నాకేమియు నీయనక్క_ఆఅ లేదు. నాకు మొ 
పనులతో జోక్యము "లేదు. 

సత్యముగా నీ కురాను సర్వజివులకును భయసూచనయె 
యున్నది, 

కొలందికొలములో మోకు దానివా ర్త తెలియగలదు *” అని 
చెప్పుము. 


నురా--39 సెన లు. 
మక్కా- ?5-పద్యములు-ర రుక్కు_లు, 
అధ్యాయము- 1. 
దయాదాతీణ్యమూూ ర్లియగు దేవునివేర. 
బలవంతుడు, బుద్ధిమంతుండు నగు 'దేవ్రనినుండికలిగిన (గంథావ 
తరణము ! 
మేము నీకు సత్యముతోంబాటు [గంథమును బంపియున్నాము. 
కానున దేవుని సేవించి, నిష్క_పటివై పూజింపుము. 
నిష్కా.పట్యమగుపూజ దేనుని కర్పింపవచ్చియున్నావు కావా ? 
“వారు మమ్ము దేవునిదరికి దీసికొనిపోవుదురనియే వారిని మేము 
సేవింతు ” మనుచు బేవునిగాక యితరులను (బభువులుగాం చేకొనిన 
వారికీని, విశాాసులకును భేదకారణమును బేవుండు ఫీర్పగలండు, 


546 కురానువరీఫ్‌. 


అసత్యవంతుండు భ _కిహీనుండునగు వానికి దేవుండు. దారిజూపండు 
గదా! 
క రి ఆజ 9) 
దేవునికి బుత్తు్రంజే కావలసియున్న యెడలం దనసృస్టినుండి 
యెొన్వనినైన నత డెంచికొనియుండును,. అతనికి స్తుతులగు6 గాక | 
అద్వితీయుండు, సర్వశక్తుండునగు వాండు బేవుందే, 


స్వర్లమ_ర్యములను సత్యముగ సృజించినవాండు నాతంటే. 
పగటివెనుక రాతిని, రాతివెనుకం బగటిని తెప్పించువాండు నాతంే, 
సూర్యచందుల నాత౭డే నిస్మీతస్థల ముల జేం-బేయును, అతండు 
న్స _క్రిమంతు(డును దయాళండును గాడా * 


తొలుత నొకపురుముని సృజించి యాతనినుండియే భార్యను 
గల్పించి, నాయిరునుర నుండియే మిమ్మంద అను నాతండుసృ జించెను పశును 
లలో మోకు నాల్దుజతలం బంపెను, సృపెసృస్టి చేసి (తివిధములగు 
చీశటిలో మితల్లుల గర్భములనుండి మిమ్ము సృజించినాంి 
మో[పభువగు దేవు డాతండే, రాజ్య మతేనిదే. అతండు గాక మతిీ 
యొక దేవుడు లేండు. అయిన సాతనసికుండి మరింత యెడంబడి 
యున్నా శేల ? 

మోారాతేనికిC గృతజ్ఞులు గాకయుండిన నుందురుగాక ! మోకు 
లేకున్నను జేవుడు భాగ్యవంతుండే, కాని తనసేవకులు కృతఘ్ను లై 
యుండుట కాతని కిష్టములేదు. మిరు కృతజ్ఞులై యున్న నతేనికి సంతో 
వము. తనకర్ష్శలనే మోసికొనుచున్న యాత్సపై మజీయొకదాని 
బరువుగూడ 'వేయండదు. ఇంకముందు మిరు మ్మోపభువును జేర 
గలరు. అప్పు డతడు మోాపనులను మిోకుందెల్పునుు మోహృదయ 
ములలోని రహస్యములన్నియు నతనికి. దెలియును. 

మనుష్యుని కొక కష్టమంటినంత నే యాతండు తన (ప్రభువు 
వంకదిరిగి యతనికీ మొంజలిడును. కాని, యతనినాతండు (గ్రహించి 


కాండము-2కి. సురా-89. సేనలు, ర్ర్‌డీ/ 


నంతనే తాను మొజలిడినవానిని మజుచి, దేవునికి సమానులలోల్పించి 
ముతరుల నాతని మార్లమునుండి తప్పించును. “ ఈకృతఘ్నుతతో నింకం 
సొంతకాల ముండుము కాని సీవగ్నిహో[త్రమున వసించువారిలో. 
దప్పక చేరయగలవు, 

ర్మాకిపూట నాయాగంటలయందు [కమముతప్పక సాష్టాంగ 
పడుచునో, భక్తితో నిలిచియుండియో, రాంబోవు జీవనమున కెదురు 
చూచుచు6 దనపభును దయ నపేవ్నించుచు, నుండువాండు, *,.., =. 
(1 జ్ఞానియు నజ్ఞానియు నొ శేరీతిగం జూడంబడుదురా ౪ బోధగలవాశే 
కదా భయసూచనను [గహాంతురు ? ” అనుము, 

అధ్యాయము-2. 

10 “* నావిశ్వాస సేవకులారా! మ్మోపభునునకు భయపడుండు, 
ఈలోకమున మేలుచేయునారికి మేలుకలుగును, దేవుని భూమివిశాల 
మైనది. ఓర్చుగలిగియుండువారికి సరియగు బహుమానము దొరకును, 
వారి బహునూనమునకు మేరయుండదు. 

“చేను నిమ్మపటినె దేవుని బూజింపవలయునసి యాజ్ఞ 
యైనది, 

అతనియధీనములో? జేరువారిలో నేనే (పథము(డను గావల 
యునని నాకాజ్ఞ వచ్చినది, 

“చేను నాపభువుపై. దిరుగుబాటు చేసినచో నామహోదిన 
మున శిక్షకలుగునని నాకు భయమగుచున్న ది. 

“ దేనని నిమ్క_పటినై పూజించుచు నాతని సేవించెదను ” 
అనుము. 

“ మోరాతని[పక్కనే మోలెంచికొనిన యితరులను సేవింతురు. 
రతుణదినమున. దమయాత్మలను, దమ కుటుంబములను పోగొట్టు 


ర18 కురానువరీ ఫ్‌. 


కొనువారికి నష్టము కలుగును. ఇది య్‌క దా స్పష్టమగు నాశనము” 
అనుము. 


వారిపై నగ్నివితానములును, (కిందనగ్ని నేలలును నుండును. 
దీనితోడ నే దేవుండు తనసేవకులను భయపెట్టును. కావున నాసేవకు 
లారా! నాకు భయపడు(డు. 

కాని థాగాతుపూజనుమాని, దేవునివంక దిరుగువారికి సువార్త 
రానున్నది. నామాటనువిని దానిపా/శ_స్త్యమును (గహించిన నాసేవ 
కుల కీ సువా రృఇిప్పీ సంతోమపెట్టుము. 

పీకే దేవునిచే నదుపంబడువారు, వీశే యంతేర్భుఖులు, 

న్యాయశికునాంది యనగ్నిలోం (దోయంబడనున్న వాసిని నీవు 
రవ్నీంపలగలవా ? 

20 కాన్ని చేవునికి భయపదడువారికి, (కిందతరంగిణులు ప్రవహించు 
నంతేస్గ్థులుగల పెద్దగుడారములు లభించును. ఇదిబేవుని వాగ్దానము, 
దేవుడు తనమాట( దప్పండు. 

స్వర్షమునుండి _ వర్ష ము(బంపి, యానీటిని దీసికొనిపోయి 
భూమిలో నూ(టలంగల్సించి, వానిమూాలమున నానావిధ సస్యములం 
గల్సించి, వానిని తీరిగియెండించి, పచ్చబాఅ జేసి, తుదకు క్రిందికి 
రాలంజేసినవాండు దేవుడగుట నీకుగనంబడలేదా ? ఇదిగో ! అంత 
ర ఫ్ట్‌గలవారికిందు బోధనయున్న ది, 


అధ్యాయము-కి. 


తనహృదయ మిస్తామున కాలవాలము కాలా బేవునినుండి 
వెలుతురు గొన్నవాండు ........... ? కాని దేవుని స్థురింపక కఠిన 
హృదయులగు వారు దుఖులగుదురు ! వారు స్పష్టముగ తప్పుతోవ 
నున్నారు. 


కాండము-2క8, సురా-89. సేనలు. 5&9 


స్వవచనవ్యాఘాతములు లేక, _ెప్పినదానినే యొత్తిచెప్పు 
నొక గొప్ప గంథమును దేవు(డు పంపియున్నా(డు. దానిముందు 
'దెవభీతులగు చారి చర్చములు గగుర్చ్పొడుచును. _ పిదప దేవునిస్థర 
ణచే వారిచర్మములును, హృదయములును మెత్తనగును, ఇదియే 
దేవుని రక్షణ, _అతండు తనకిప్ష మైననారికి దారిజూపును.. దేవుడు 
(తోవందప్పించిన వారికి దారిచూపువా. డుండయబో(డు. 

రక్షుణదినమున దనమొగము తేప్పం దన్ను బాధనుండి తప్పించు 
టకు మజేదియు లేనివా(డు...:.......? అవును, దుష్టవర్తను 
లకు “ మోరు గడించుకొనిన దానిని రుచి చూడుండు ” అనుమాట 
విన(బడును. 

వారిపూర్వులు దాని నసత్యమనిరి కాని వారనుకొసనిదిక్కు. 
నుండి వారికి శిక్షువచ్చెను. 

వారికి( (బస్తుతజీవనమందే దేవుడు దెన్యమునిచ్చెను. రాం 
బోను జీవనమున వారిశిక్షు తప్పక యింతకు హెాచ్చుగానుండును. 
వారిక ది "తెలిసిన నెంత బాగుండును ! 

వారు భయపడియుండుట కీకురానులో నన్నివిధములగు కథ 
లను చేక్చియున్నాము. 

' అరబ్బీచావలో (వాయంబడిన యీకురానులో మిరు దేవునికి 

భయపడి యుందురుగ దాయని కఠినములగు పదముల నుపయోగింప 
లేదు. 


శమలోందాము వివాదములు సలుపు స్నేహితులకును,నొకరితో 
నొకరు స్నేహముగలిగి యంటియుండువారికిని, దేవుడు తారతమ్య 
మును విధీంచియున్నా(డు. పీరిరువును సమాను లగుదురా * 
కాణీరరు. దేవునికి స్తుతియగు(గాక ! కాని వారిలో. జాలమందికి 
బోధ లేదు. 


ర్‌50 కు రానువమరీ ఫ్‌, 


80 మువామ్మదా ! నిను చనిపోయెదవు : వారును చనిపోయెదరు, 
పిదప రతణదినమున మీాప్రభువుమోల మోారొండొరులతో 
వాదులాడుకొందురు, 


కాండము. 24 


అధ్యాయము 4, 

దేవునియెడల నసత్యముపల్కి_ సత్యము తన్ను జేరినప్పుడుదాని 
నసత్యమనువానికంఠు నన్యాయవర్త్హి యెవ్వ(డు? భ క్తిీహీనులకు 
నరక వాస మున్న దేకడా ? 

కాని, సత్యమును దెచ్చినవాండును, అదియే సత్యమని నమ్మిన 
వాడును, వీశే దై వఖీతిపరులు. 

వారు కోరినదంతయు వారి (పభువునొద్ద సిద్ధముగా నున్నది. 
పుణ్యవంతుల కిదియే బహుమానము, 


దేవుడు చెడుకార్యముల దోషమును దొలంగించి వారిసత్కా_ 
ర్వములకు బహుమాన మిచ్చును. 


దేవు(డు తన సేవకుల కన్నివిధములను సరిపోయి యున్నా (డు 
గదా! అయినను వారు తమవ్శిగహములతో నిన్ను భయపెట్టుదురు. 
కాని, దేవుడు (తోవదప్పించినవారి శెవ్విండును దారిచూపం జాల(డు. 

దేవుడు దారి(జూపినవాని నెవ్వ(డును (తోవందప్పీంపంూలండు, 
చేవు(డు సర్వశ కుడు, పగదిర్చుకొనం గలవాండు గదా! 

స్వర్లమ_ర్య్యముల సృజించినవా. డెవ్వ(డని నీవువారినడిగినచో 
వారు “దేవుడే యని బదులుచెప్పెదరు. బేవుండు నన్ను బాధింప 


కాండము_24, సురా-89. సేనలు, ర్‌ర్‌1 


నెంచినచో, చేవునిగాక మోరావాహనచేయు నితరులు నీబాధను 
తొొలంగింపం గలుగును రనుకొన్నావా ? అతడు నన్నుకరుణింప 
నెంచినవో వారు దానినాపగలరా? “దేన్చయే నాకుచాలును.* 
విశ్వాసు లాతనినే నమ్మియుందురుగాక ! 


“న్మాపజలారా! మోమిీాపనులను మోాశ లట యుల 
శీనును నాపనిని చేసెదను. తుదకు, 


40 “లజ్ఞాకరమగు శిక్ష శఇాశ్వతమగుశి క్షు, యెవనికి. గలుగునో 
మిోారకు-దెలియలోలదు అనును, 


మనుష్యునికొజకును, సత్వముకొజకును, మేము నీకు (గ్రంథ 
ము నంపియున్నాము. దానివలన రక్షుణనొందువా(డు తనలాభముకొఆ 
కును, తప్పిపోయినవా(డు తన నష్టముకొఆకును నట్లుచేయును. కాన్ని 
వారిని నీ కప్పగించియుండ లేదు, 


అధ్యాయము - ర్‌, 


మృతినొందునపు పు డాత్శలను దేవుడు తనయొద్ద కే తీసికొనును, 
వావనివారి యాత్స్మలను న్మిదలోనున్న ప్పుడు జేళానును, తానుమరణ 
శాసనమును విధించిన వారి నుంచివేసికొని, యితరులను నిర్జీ తకాలను 
వజకును, భూమిపైనుండం బంపివేయును. యోచించుకొనువారి కిందు 
సూచనలున్న వి, 


'దేవ్రండుగాక తమకడ్డుపకువా నెవ్వరైనగలరా ౪ “వమి! 
వారికి దేనిపెనను శ క్ర లేకున్నను, వారికి బోధపడకున్నను నిశ్లే 
చేయుదురా + 

“ జేవ్రంయే యడ్డుపడలగలవాండు. స్వర్లమర్యాధిపత్యమాతనిజే ! 
ఇశముందాతనియొదశే మీరు లేంబడుదురు ” అనుము, 


ర5్‌9ి కురానువరీ ఫ్‌. 


వకేశ్వరునినామ ముచ్చరింపంబడినంత నే యవి శ్వాసులహృదయ 
ములు ముడిచికొనిపోవును, ఆతన్నిపక్క_ వారారాధించుదై వముల 
పేళ్ళి త్తినంతనే వారు సంతోవభరితులగుదురు. 

రే స్వర్షమ_ర్త్యముల సృష్టించిన 'యోదేనా! రహస్యములును, 
చెలినున్నవియును నీకే తెలియును. నీసేవకులవివాదములను నీనే తీర్చ! 
గలన్ర ” అనుము, 

భూమిలో నున్నదంతయు నంత మజింతయు.గూడ దుష్టుల 
కున్నచో నదియంతయు నిచ్చివేసి రకుణదినమున వారికి. గల్లుళిత్త 
నుండి తప్పిపోంజూతురు. వారు పూర్ణమనుకొనిన దినమున నాళిత్షలు 
'బేవ్రండు వారికి పంపించును. 

అప్పుడు వారిదుష్ట కార్యములు వారికి స్పష్టముగా కనంబడును, 
వారు వేళాకోళముచేసినయగ్ని యే వారినన్ని దిక్కులను చుట్టుకొనును, 

మనుష్యునికి? గష్టముగలిగిన చో మాకు మొజులిడును. వీదప 
మే మాతని నన్నుగహించినచో * నాకీ యను[గహము రావలసినదే 
యని బేవునికి. దెలిసి” ననును. అట్లుకాదు. అద్రియొకశోధన 
కాని వారిలో చాలమంది కది తెలియలేదు, 

50 వారిపూర్వులుగూడ నిశ్ల యనిరి కాని, వారి కార్యములు 

వారికి లాభించలేదు. 

వారి దుష్టకృత్యములు వారినే కొట్టి వేసెను, ఈమ క్కా_వాసులు 
చేసిన డాన్హ్యము వారినే కొట్టి వేయును. వారు దేవుడు లేం డని 
చెప్పంజూాలరు. 

దేవు డన్నుగహించుటకు వెనుదీయండనియు, తనకిచ్చవచ్చిన 


వారికి కొలందిగంే యిచ్చుననియు వారికిజెలియదా ? నిశ్చయముగా 
ఏశ్వసించినవారి కిందే నూచనలున్న వి, 


కాండము-24 సురా-89. సేనలు. ర్‌త్‌కి 


అధ్యాయము-రీ, 

మోాకీడుకొట శే యుల్లంఘించిన నాసేవకులారా ! దేవుడు 
కరుణింపండని నిరాశంజెందకుండు. బేవు. డన్నిపాపములను తుమిం 
చును. అతండు దయాదావీణ్యనమూ al 

శిక్షవచ్చినచో మీకు సహాయపడువా రుండరు. కావున 'బేవుని 
యొద్ద కేల్‌ యతనికథ్‌నులరుకండు. 

వో రనుకొననప్పుడే, హఠాత్తుగా మోకుశికు కలుగకపూర్వ మే 
(పభువు మాకు. బంపియున్న యాేస్టవస్తువు ననుసరింపుండు, 

అప్పుడొక యాత్మ “ అయ్యో కష్టము ! 'బేవ్సునియెడ చేయ 
వలసినవిధులను తప్పినందుకే ! నేను వేళాకోళముచేసినవారిలోని 
వాండనే ” అనియు, లేదా, 

“దేవుడు నాకు దారిచూపీనచో నతనికి నేను భయపడి 
యుందును ” అనియు, లేదా, 

అది శిక్షను జూచుచు * నేను తిరిగి భూమిమై శేగినవో (కను 
వ రృను/(డనై యుందును ” అనియు పలుకుచుండును, 

అట్లుకాదు. ఇంతకుపూర్వ మే నాసూ చనలను నీకు. బెలిపితిని, 
వానిని నీ వసత్యములని, గర్వితుండవు, నవిశ్వాసివి య్యునెతివి 

60 రకుణదినమున ేవునిగూర్చి యసత్యము. బల్కినవారిముఖ 

ములు నల్లంబడును. గర్విహ్రలకు నరక వాసమున్న చేకదా ! 

కాని తనకు భయపడువారిని బేవుండు భ(దస్థానమున 
చేర్చును, వారి శేకీడును దుఃఖమును గలుగదు. 

దేవుండు సర్వసృష్టిక_ర్త. సర్వసంరత్నకు(డు. 

స్వర్లమ _ర్త్యముల బీగము లాతనియొద్ద నే యున్నవి. చేని 
సూచనల నమ్మనివారు నశింతురు, 


కర్‌ 4 కురానువరీఫ్‌. 


అధ్యాయము-7. 


ల్‌ అజ్ఞానులారా! దేనునిగాక యితరుని నన్నా రాధింపుగుందురా 
యీమి ?” అని యనుము. 

* ఫీన్ర బేవునితో నితరదైవములం జేర్చినచో, మాపనియంతయు 
వృథయగును, నీవు నాశితులైన వారిలో. జేరుదువు, 

అట్లుగాక దేవునిజూపీింపుము. కృతజ్ఞులలోం వేళుము ” అని 
నీకును నీపూర్వులకును దెలుపంుడి యుండెను, 

కాన్సి వారు దేవునికి? దగినట్లు సోత్రము చేయలేదు. రక్షణ 
దినమున భూమియంతయు నతనిచేతిలో నిమిడియుండును. స్వర్ల్షమును 
మడతలుపెట్టి అతండు తన కుడిచేతిలో నుంచికొనును. అతనికి స్తుతి 
యగులాక ! వారతనితోం జేర్చీనవారికంకు నాతఈ. డున్నతుండగు.గాక! 


బూ రామోంత వినంబడినంత నే దేవుడు జీవింపవలసినదని నిర్గ 
యించినవారుత ప్ప స్వర్లమ _ర్థములందుండువా రందజును మృతినొంద. 
గలరు. తరువాత మజియొకమోంత వినంబడినంత నే వారందజును లేచి 
నలుదిక్కు_ల( బరికింతురు, 


భూమి తన్మపభువుపంపిన  వెలుతురుతో. బకాశించుచుం 
డును, గ్రంథము ముందుంచంబడును, ప/వ క్తలును సాతుంలును 


వత్తురు ; అన్యాయము తేకుండ వారికి తీర్పీయ(బడను, ఎవరికిని నన్యా 
యము జరుగదు, 


70 అతనికి మనుష్యుల కృత్యములన్నియు. చెలియును, కావున 
(బ్రత్యాత్మయు తానొనరించినదాని కనుగుణముగ ఫలమునోందును. 


అధ్యాయము -8, 
సెన్నములు వచ్చి యవిశ్వాసులను నరకమువంకకుం 
దరుముదురు. వారచటికిం జేరంగ'నే దానిదాగరములు 'తెరువంబడును, 


కాండము-24. నురా-80, చీనలు, ర్‌ర్‌ర్‌ 


అప్పుడు దానిరకుకులు వారితో * మిలోనుండియే విాయొద్దకు (పవ 
శ్రలువచ్చి మోపభువు సూచనలను బఠింపుచు, ఈ మోదినమున 
మిరు కలియంజేరుటంగూర్చి మోకు. చెలుపుచు నుండి యుండ 
లేదా *” అని యనగా వారనునందురు కాని, విశ్వాసులకు కలిగినశితు 
న్యాయమైనదే. 

“* నరకద్యారములంజొచ్చి, యందు శాశ్వతముగ వసింపుండు” 
అని వారితో. జెప్పలబడును. గర్విష్టుల కచ్చటివాసము దుఃఖకరముగ 
నుండును, 

కాస్తి తమ్మపభువునకు భయపడినవారిని సె న్యములువచ్చి 
భోగభూమికీపంపుదురు, వారచటికి రాగానే ద్వాలపాలకులువారితో 
“మోకందఆకును స్వాగతము! మిరు పుణ్యవంతుల రె యుంటిర్కి దీనిని 
జొచ్చి శాశ్వతముగ సుఖింపుండు ” అందురు. 

అప్పుడు వారు “ తనమాటను తప్పక చెల్లించి, భూమికి మమ్ము 
వారసులంబేస్తి భోగభూమిలో మాయిచ్చవచ్చినచోట వసింపంబేసిన 
దేవుని స్తుతింతుము ” అందురు, పుణ్యవంతులై కష్టపడిన వారికి మంచి 
లాభము కలుగును. 

అతని సింహాసనము చుట్టును పిభుసంకీ ర్తనలం జేయుచు 
దేవతలు (పదక్నీణములు చేయుచుందురు. వారికి న్యాయమగు తీర్పు 
వచ్చును. “జగన్నాథుండగు దేవుడు మహిమోన్నతుం డగుంగాక 1” 
యనుమాట వినవచ్చును. 


ర్‌56 కు రాను ష'రీఫ్‌ 


సురా-40 విశ్వాసి, 





మక్కా_-రి5. పద్యములు-9 రుక్కు_లు, 
అధ్యాయము-]. 
దయాదావీ.ణ్యమూ _ర్రియగు దేవునిపేర, 

హో, మోమ్‌. 

గ ౧ంథావతరణము సర్వశకుండు, సర్వజ్ఞుండు, 

పాపపరివార్హ పరితాపము నంగీకరించువాండు, ఘోరల్సిష్‌ 
కుడు చిరతమాయుతుండుు నగు బేవునినుండియే కలిగినది. అతడు 
గాక మజీ దేవుండు లేండు. తుదిసారి యతనియొద్దకే చేరుట... 

దై వదూవమకులుతప్ప మఖెవ్వరును దేవునిసూచనలను నిరాక 
రింపరు. వారల యిహాలోకసంపదలంజూచి మోసపోకుము,. 

నుహు పీజలును, నాతనిపిదప వారిస్నేహితులును, మక్కా. 
వాసుల మో) లకు కృతి)మత్వదోవషమును దీనీక"నివచ్చిరి. (పతి 
జూతియు దన్మపవ కృను హింసించి సత్వ వాదమును పడ దోయుట 
కాతనితో వృథాలాపములం జేసినది. కావున వారినినేను గట్టిగంబట్టు 
కొంటిని, నాశితు కడు ఘోరమైనదికదా ! 

వారగ్నియందు వాసము చేయవలయునను నీపభువుతీ ర్పిళ్లు 
యవిశ్వాసులకు. గలిగినది, 

నీంహాసనమును మోయువారును, దానిచుట్ల్టు నుండువారును, 
దేవుని స్తుతించి, యాతనిని నమ్మి, విశ్వాసులకొఆకు తమాపణవేండి 
కొందురు. * (ప్రభువా ! సీదయాజ్ఞునములతో సర్వవస్తువుల నావరించి 


కాండము-24. సురా-40, విశ్వాసి. కర్‌? 


యున్నావు. కావున సీవంకతిరిగి నీమార్షము ననుసరించువారిని క్షమిం 
పుము. వారిని నరక బాధలనుండి తప్పింపుము. 


ప్రభువా ! నీన్ర వారినన్నుగహించి ఈడెనువనములందుంచి, 
వారితండులు, భార్యలు, పీల్లలలోని పుణ్యాత్నులతో ( జేర్పును, 
నిను సర్వశక్తుండవు ! సర్వజ్ఞుండవు ! 

వారిని కీడునుండి తప్పీంపుము. ఆదినమున కీడునుండి నీవుతప్పిం 
చినవానివై ననే నీకు దయగలదు. ”” ఇదియే పరమానందము |! 

అధ్యాయము లి 
10 కాని, యవిశ్వాసులకు, *ో మిమ్ము భ క్రిలోనికి. బిలువంగా 
మీరు విశ్వసింపరైతిరి. నిశ్చయముగా మోలోమిోకుంగల ద్వేషము 
కంచు దేవునియెడ మోరుచూపు ద్వేషము ఘోరమైనది ” అను 
వాక్కు. వినిపించును, 

వారప్పుడు “ పోభువా! నీవ్రమమ్ము రెండుసారులుచంపి, రెండు 
సారులు |బతికించి తివి. మేము మాపాపముల నొొప్పుకొనుచున్నాము, 
మేము తప్పించుకొనుటకు దారిలేదా ” అని యనయ(లరు. 

“మో శే శేశ్వరత్వేము (పకటింపంుడినప్పుడు మోరునమ్మకుండుట 
చేతను, బేవునికి సమానులను గూర్చినప్పుడు మిరు నమ్ముట చేతను చే 
యిట్లు మోరనుభవింపవలసి వచ్చినది. ఉన్నతుండును, మహాత్నుండును 
నగు దేవుండే తీర్చు చెప్పంగలండు. 

తన సూచనలను చెరిపి, స్పర్ష మునుండి మాకుంగావలసిన వస్తువు 
లను బంపువాండతంబే. కాని, చేవునివంక దిరుగువా(డు తప్ప నిత 
రుడు భయసూచనను గొనజాల(డు, 

దైవదూవకుల కివ్షము లేకున్నను, బేవుని నావాహనమునేసి, 
వవి[తపూజ నొనరింపుండు. 


క్‌ర్‌రి కురానువరీఫ్‌ 


సింహాసనస్థు(డై, యుచ్చస్థానమునుండి, యందజును గలియ 
వలసిన దినమునుగూర్చి తెలుపుటకు తనయాజ్ఞ చొప్పున నాతండు తన 
యిచ్చవచ్చి న వారికి తన పవి తౌత్మను పంపును. 

ఆదినముననే యందజును డమ సమూధులనుండి లేచియుం 
దురు అప్పుడు వారికి సంబంధించినదేదియు. బేవునిమోల రహస్య 
ముగ నుండనేరదు. ఆదినమున నెవసిళ క్రి సర్వసమర్థ మై యుండును 2 
అద్వితీయుండును, సర్వశ క్తుండును నగుదేవునిదే ! 

ఆదినమున. (బత్యాత్మయు. దనకు(దగినఫలము నొందలగలదు. 
ఆదినమున నన్యాయమనున దుండదు. దేవు. డతిత్వరితముగ లెక్కలు 
వేయ(గలండుగదా ! 

మనుష్యుల హృదయములు పైకిలేచుచు గొంతుకలకడ్డుపడు 
చుండు నాదినమునుగూర్చి వారికి భయసూచన నిమ్ము. దుష్టవ రనుల 
కడ్డుపడువాండుగాని; సహాయకు(డుగాని యుండబో (డు. 

కంటిని మోసపుచ్చునదియు, హృదయములలో దాగియున్న 
దియు, బేవునికి తెలియును, 

90 దేవ్రండు సర్వమును సత్యముగ నిశ్చయించును, కాన్ని దేవుని. 
గాక మనువ్యులుపీలుచుదై వము లేతీళ్సును జెప్పజూలవు, విను 
వాండును, జూచువాండును, దేవే కదా! 

అధ్యాయము-కీ. 
వాశెన్నడును దేశములో సంచారముచేసి తమపూర్వులగతి 
యేమైనదో శేలిసికొన లేదా ? ఈమక్కా_.నాసులకంబ వారు బలవంతు 
లైనన్కు నిప్పుడు వారిజాడలుమ్మాత మే మిగిలియున్న వి, బేశ్చండు, 
వారు పాపములుచేయుచుండ(గ నే తీనికొనిపోంగా, 'దేవునిపై వారిని 
రత్మీంచువా రెవ్వరును లేకయుండిరి. 


కాండము_.౨4. నురా_40. విశ్వాసి. ర్‌గ్‌0 


వారియొద్దకు (పవ కలు, తమసందేశమును గూర్చిన (పమాణ 
ముల దెలిపీనను వారు విశ్వసింపకుండుట చేత నే యిట్లు సంభవించినది. 
"కావున దేవుడు వారినితన చేత (గహిం వెను. దేవుడు బలవంతుడు 3 
ఘూరముగ శివ్నీంపంగలవాండు, 


ఇదిగాక మేము మూసాకు స్పష్టమగు నధికారముతో నూ 
సూశనలనిచ్చి పూర్వము పంపితిమి, 

ఫిరాను, హామాను, కోరా, పీరియొద్ద కాతనిం బంపంగావారు, 
“ చిలంగివాడు, కృతిముండు ” అనిరి, 

వారియొద్దకు మాసత్యమాను బట్టికొని యాతండురాంగా వారు 
“ అతనివలె విశ్వసించినవారి మగపిల్లలను జంపి యాడుపిల్లలను జీవ 
ములతో వదలివేయుం” డనిరి. "కాని, యవిశ్వాసుల (ప్రయత్నము విఫల 
మయ్యెను. 

అప్పుడు ఫిరౌను “ నన్ను వదలిపెట్టుడు మూసాను చంపి 
వై చెదను, అతడు తన (పభువును పిలువనిండు, అతండు మోవుత 
మునుమార్చి దేశములో నల్లరలం (బబలంజేయునని నాకు భయమగు 
చున్న ” దనెను. 


అంత, మూసా “లెక్కలు తీయంుకుదినమును నమ్మని (ప్రతి 
గర్విస్థునినుండియు రజీంప న్మాప్రభువును, మ్మూపభువునునగు వాని 
నాశయించుచున్నా ” ననెను. 
అధ్యాయము -&. 
ఆసమయమున, బి శ్రా ం వృ యయ్యు, తనభ క్తిని దాచి 
యుంచిన ఫికౌను కుటుంబములోని యొకండు, “ ఈతండు మోా(పభువు 


నుండి తనసందేశమును గూర్చిన [పమాణములతో వచ్చియున్నా (డు. 
అతడు జేవుంజే న్నాపభు వనినంతమ్మాత్రమున మికారాతేని? జంపి 


$60 కురానువరీఫ్‌. 


దరా? అత, డసత్యము వచించినవో చానికాతందే చాధ్యు(డగును, 
కాని, యాతే(డు సత్యవంతుండే మైనచో, నతండు భయహెట్టుచుండిన 
దానిలో కొంతయెనను మికు సంభవించి తీరును. ఉల్లంభఘనాపరున 
కును, నసత్యవాదికిని దేవుడు దారిచూపండు గదా 1 

“ న్మాపజలారా ! ఈదినమున రాజ్యము మోది. మోరున్నతుల్రై 
యున్నారు. కాని, దేవునిశితయే వచ్చినయెడల దానినుండి భునల 
రథ్నీంపంగలవార లెవ్వరు?” అనగా ఫిరాను * నేనుచూచిన 
దానినే మాకును జూడవలయును. నేను మిమ్ము సరియగు దారిలోనే 
నడిపెదను ” అనెను, 


50 అంత విశ్వసించిన యాతండు * న్మాపజలారా ! అన్యోన్య 
సహాయకులకు వచ్చినదినమున, 


నుహు, ఆదు, సామూదు, వీరికిని ఏరివెనుక వచ్చినవారికిని, 
చేకూరిన యవస్థయే మోకును గలుగునని నాకు భయ మగుచున్నది. 
కాని దేవుడు తనసేవకుల కన్యాయము కలుగనీయండు. 


నా(పజలారా ! మూలో మోరొకరివై నొకరు చాడీలు చెప్పు 
కొనలోల దినము, 


లికును పరి(గహీంచి నరకములోనికి తిరుగవలసిన దినము, 
మికు వచ్చునేమవోయని నాకు భయమగుచున్నది. ఆదినమున చేనుని 
నుండి మినె శ్రవ్వరును రథ్నీంపంజూలరు, దేవుణే (తోవదప్పీంచినవారి 
నెవడు రవ్నీంపలలండు ? 


ఇదిగాక స్పష్టములగు నానవాళ్ళతో యూసూఫుగూడ మో 
యొద్దకు వచ్చినను, మోరాత(డు తెచ్చిన సందేశమునుగూర్చి శంకలను 
మానలేదు, తుద కత(డు మృతినొందంగా “దేవు. డిశ మజియే[పవ 
కను బంపం” డనిరి, ఉల్లంఘనాపరులను, శంకించుదారిని బేవ్రండిక్లే 
దారి తప్పించును, 


కాండము-24 సురా-40 విశ్వాసి, 56] 


తమ కధికారము లేనిదే దేవుని (పమాణములను నిరాక 
రించువారిని చేవుడును విశ్వాసులును జ్యేషింతురు. గర్వమును, 
డాస్ట్యమును గలిగిన |పతిహృదయమునకునుు దేవుల డిక్లై మూంతలు 
వె చెను, 

అప్పుడు ఫిరౌను * ఓహామాన్తా, నాకొక గోపురమును నిర్మిం 
పుము. దానిపై నెక్కి స్వర్షద్యారముల( జొచ్చి, 

మూసా నమ్మిన 'దేవుండెవడో చూచెదను. అతం డసత్య 
వాదియని నానమ్ముకము ” అనెను, ఈరీతిగా ఫికానునకు తనదుర్మార్ష 
వ్రర్తనమంతయు మంచిదిగ నే కనంబజెను  అతండు సత్యమార్లము 
నుండి మజలిపోయెను. ఫిరౌను పన్నాగమంతయు నంతరించిపో యెను. 

అధ్యాయము -5, 

అప్పుడు విశ్వుసించినయాతండు “న్నాపజలాొరా! నన్ననుస 
రింపుండు, మిమ్ము సరియైనమార్ల ము లోనికి దీసికొనిపో యెదను, 

నా పజలారా ! ఇహలోకజీవనము శత్షణభంగురమగు నానం 
దముమా(తమే. రాంబోవు జీవనమే శాశ్వతము. 

40 కీడుచేయు వా రట్టిదాని నే (పతిఫలముగా( గొందురు. కొని, 
మంచికార్యములం జేయువారు (స్త్రీలెనను పురుషులై నను విశ్వాసు 
లెనచో భోగభూమిలోని కేగగలరు. లెక్కలేని సద్వస్తువులను వార 
చట ననుభవింప(గ లకు, 


న్మ్నాపజలారా! మోకు నేనుమోక్ష మును కోకుచుండంగా నాకు 
విరారగ్నిని కోశెద రేల ? 


చేను దేవునినిరాకరించి నాశేమియు( దెలియని చైవముల 
నాతనితోం 'జేర్చుమని నన్ను మిరు కోరుచున్నారు. కాని, మిమ్ము 
నేను కమా యుతుండును, శ క్తిమంతుడును నగు నాతనియొద్దకు 
రమ్మని కోరుచున్నాను. 


562 కురానువరీఫ్‌ 


మిరు నన్ను చేరుండని ఇప్పు దైవముల కీలోకమునను బర 
లోకముననుగూడ నావాహన లేదనుటకును, మనమందఆమును దేవుని 
యొద్దశే చేరుటకును, ఉల్లంఘనాపరు లగ్నిహో(త్రములో. గూలుట 
కును, చేసందేవామునులేదు, 

చేను మో కిపుడు చెప్పుచున్న దానిని మోర ప్పుడు శ్ర పికి తెచ్చి 
కొందురు. చేను మాత్రము దేవునికే యధీనుండ నగుచున్నాను. 
చేనుడు తనసేవకులను జూచుచున్నాండుగదా !” అనెను, 

కావున దేవుడు వారెపన్నాగములనుండి తప్పించెను. ఫిరౌను 
ప్రజలను దుుఖకరమగు శిశు చుట్టుకొ నెను. 

ఆ * గంట ” వచ్చుసరికి “ ఫిరౌను పూజలను ఘోరళిక్షకు పాలు 
చేయు డని యాజ్ఞ రాయగా వారి నుదయమునను, సాయంసమయ 
మునను, నగ్నిలో. బడవేయుచుందురు. 

వా రాయగ్నిలో వాడించుకొనుచున్న ప్పుడు వారిలో బల 
హీనులునుు, గర్వించినవారితో * మేము నిన్నే యనుసరించితిమి. ఈ 
యగ్నినుండి మమ్మేమయిన( దప్పించెదరా * ” అని యడుగుదురు. 

అప్పు డాగర్విస్టులు, “ మునమందణి మోాయగ్నిలో నే యున్నా 
ముగదా ! దేవుడు తన సేవకులకు తీర్పు చెప్పినా.” డందురు. 

అప్పుడా యగ్నిలో నున్నవారు నరకరతకులతో “ ఈభాధ 
నుండి యొక్క-దినముమాత్రమే మమ్ము రశీంపుమని మో (పభువును 
"వేండుండు ” అని మొజఆలిడంగా, 

50 వారు “మో ప్రవక్తలు మిాయొద్ద కానవాళ్ళతో రాలేదా ౪” 
యని యడుగుదురు. వా* రవు** నందురు. * అయినసహాయము 
శొఆకు గట్టిగ మొజలిడు(డు ” అని యారతశ్షకు లందురుగాని యని- 
శ్వాసుల మొజలస్నియు వృథయగును, 


కాండము-24, సురా_40. విశ్వాసి. ర6కీ 


అధ్యాయము - 6. 


మా(పవ కలను, నమ్ముగ ల వారిని, (పస్తుత జీవితమునందును, 
సాశ్షులు నిలిచియుండిన యాదినమునందును తప్పకర శీంచెదము. 


ఆదినమున దుహ్హపవ_ర్తనుల సాకులెవ్వియు వారికి పనికిరావు, 
వారికొక శాపము తేగులును, నరకవాసమువలనం గలుగు దుఖము 
వారిదే యగును. 


పూర్వకాలమున మేము మూసాకు దారిచూవితిమి, 


బుద్ధిమంతులకు భయనూచకమును, రక్షుణోపాయమురు నగు గ్రంథ 
మున కిసా)యేలు పుత్తు)లను వారసుల( జేసితిమి. 

కావున నీవు చలింపక సహించియుండుము. డేవునివాగ్గానము 
సత్యము. నీతప్పుకొజుకు తమాపణ వే(డుము, సాయం ప్రాతలయందు 
దేవుని సోత్రపాఠములం జేయు చుండుము, 


తమకధికారమేదియులేక దేనుని నూచనలను తిరస్కరించువారి 
హృదయములందు గర్భముతప్ప మజేమియులేను. కాని, వారికి 
జయము కలుగదు. కొనున వినువాండును, చూచువాండును నగు 
దేవుని నాశ)యింప చేయుము. 

మనుష్యుని సృష్టికంకు స్వర్లమంర సముల సృష్టి గొప్పదిక డా 2 
కాని చాలమందికి తెలయదు, 

ఇదిగాక చూడంగలవారును, చూడలేనివారును, దుష్టులును, 
విశ్వాసులై (క్రమముగ వర్తించువారును, నొక్క రీతిగా. జూడయబుడరు, 
కొలందిమందిమూ త మే దీనినిగూర్చి యాలోచింతురు. 


అహా! ఆ * గంట ' తప్పకవచ్చును, దానినిగూర్చి సందేహము 

లేదు. కాని చాలమంది దానిని నమ్మరు. 
60 నీపభువు * నన్ను పీలువుండు, నేను విందును. కాని, నాసేవను 
హర్షి ౧పక మజలిపోనువారు లజ్ఞాన్వితులై నరకములోనికి. బోగలరు.” 


ర్‌రీత్తీ కు రానువమరీఫ్‌ 


నీకు విశా9ంతికొఆఅకు రాతిని, "వెలుతురుకొజుకు పగటిని 
నిర్ణయించినవా(డు దేవుయే. నిశ్చయముగా దేవుండు మనుష్యు లయెడ 
మిక్కి-లీ యను్ము[గ్రహము. గలిగియున్నా(డు. కాని, చాలమంది దానికి 
(పతిఫలముగా కృత త జూా'పరు. 


ఇతంజే. సర్వసృస్టిక ర్హయు, నీప్రుభువును నగు బేవుండు. ఆత(డు 
తప్ప మతీయొకదేవు(డు లేడు. అయిన నాతనినుండి మజలిపోయెద 
శీల? 


దేవుని సూచనల నిరాకరించువా రిక్లే మఆలిపోయియుందురు. 

ఈ భూమికీ గట్టిపునాడి వేసి దానిపై స్వరమును నిర్శించి, 
వీదప మిమ్ము సృష్టించి, మోకు సౌందర్యము నిచ్చి, మంచివస్తువులం 
దినుట కిచ్చియున్నవాండు దేవుంజే. ఇతంజే మో (పభువగు దేవుండు. 
'కావున జగన్నాథుండగు దేవుండు ధన్యుండగుంగాక ! 

అతండే నిత్యజీవి. అతండుతప్ప మజియొకదేనుండు లేండు. 
కావున నాతని నావాహనచేసి నిర శ్రలపూజ నొనర్చుము. జగన్నాథు. 
డగు దేవునికి స్తుతియగులాక ! 

“న్మాప్రభువు _స్పష్టమగు నానవాళ్ళను  పంపినపిదప 
మీరు బేవునితోం గలిపి పిలుచుదానిని నేను పూజింపంగూడదని నా 


కాజ్ఞ మైనది. నేను జగన్నాథునిశే యధీనముకావలయునని యాొజ్ఞా 
వింపంబడియున్నాను *” అనుము. 


తొలుత ధథూళినుండియు పిదప నణుజీవులనుండియు, వీదప 
చిక్క_నినెత్తురునుండియు, సృజించుచు పెకి శిశువులుగా మిము శై! దీనీ 
యున్నాడు. తరువాత మిమ్ము యూొావనులంజేసి (మిీలోంగొందటు 
ముందుగ నే చనిపోయినను) వృద్ధులయినపీదప మొయాయుస్కా_ల 
మున కతండవధినిగల్పించును. మీరు బోధపజుచుళొందురనియీ యిది 
తెలుపంబడీనది, 
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పుటించువాండును, చంపువాండును నాతంయే. అతండొకవస్తువు 
లు 
ను* కమ్ము " అనియాజ్ఞయిచ్చినంత నే యదియగును. 
వ 
అధ్యాయము -6 
"జీవని సూచనల దిరస్మరించువారిని నీవుదూచితివిగడా ! 
వా లెటుముఆలియు న్నారో | 
య 
70 మా గంధమును,” పృవ క్రలతో మేముపంవీనసం దేశములు 
నసత్యములనువారికి దానిసత్యము తరువాతలాని గోచరింపదు. 
అప్పుడువారి కంఠముల కురులు తగిలించి గొలుసులతో? గట్టి, 
నరకములోనికి వారినీడ్చికొనిపోవుదురు. ఆప్పుడు వారా 
యగ్నిలో దగులగుదురు. 
థి 
అప్పుడు వారితో “దేవునితో గూర్చి మిోరుపూ జించినవా శరీ?” 
యిని పల్క.(గ౫ా 
“వారు మమ్ముువిడిచి యదృశ్యులె నాగు, అవును. మేమింతకు 
పూర్వము పీలిచినదంతయు విథ్యయే ” యని వారందురు. ఇశ్లేదేవుః 
డవిశ్వాసులను దారితప్పీంచును. 


“మో యక మగర్వమునకును, భూమిపై మారు మితిమోరి 
యనుభవించిన యానందమునకును, నిదియేఫలము, 


“* మూరు నరకద్వారములంజొచ్చి యందే శాశ్వతముగం బడి 
యుండు(డు, గర్విష్టుల యావాసము కడుదుఃఖ( పదవుగును | ” 

దేవునిమాట తప్పునదికాదు. కావున మీరు చలింపక యోర్చి 
యుండు(డు, వారిని భయపెట్టినడానిలో. గొంతనీకు. జూపీనను, 


లేదా, నిన్ను తొలుతనే మరణము నొందంజేసినను వారందజును 
నాయొద్ద కే చేరుదురు. 


566 కురానువరీఫ్‌, 


నీకు. బూర్యముంగూాడం గొందజు (పవ _క్రలం బంపియుంటిమి. 
వారిలో? గొందఆంటార్చి తెలుపలేదు, కాని, చేవునియనువుతి లేనిదే 
య్మేపవ క్షయు నద్భుత చర్యల. జూప శ కుండుగ నుండ లేదు. దేవుని 
యాజ్ఞ మైనంతనే సర్వమును సత్యముగ. బరిగణింపంబడును. అప్పుడు 
దానిని నిరాకరించినవారు నశింతురు, 
అధ్యాయము 9. 


మీరు కొన్నిటివై స్యారిచేయుటకును, కొన్నిటిని తినుటకును, 
మోకుపశువుల నిచ్చినవా(డుదేవు(జే, 


90 (వాసివలన మో కితరలాభ ములునుగలనవు.) వానిసహాయము 
వలన మీోహృదయములందలి కోరికలు నెరవేరును. వానిమోందను, 
నావలపై నను మీరు (పయాణము చేయుదురు, 


అతండు మోకు తననూచనలం జూవీంచునుు అయిన చేవుని 
సూచనలలో మిరు దేవుని నిరాకరింతురు ! 


వారు దేశములో సంచరించి తమపూర్వులగతి యేమయ్యెనో 
తెలిసికొన లేదా * సంఖ్యయందును, బలమునందును, వారుభూమిప్రై 
విడిచిన జాడలయందును ఏరికంునధికులు. అయినను వారి పయత్నీ - 
ములు కొనసాగినవి కావు, 


వార్మిపవ కలు తమసందేశములకు( దగిన(పమాణములతో 
వారియొద్దకు రాగా వారు తామే జ్ఞానవంతులమని యుప్పొంగిరి. కాని, 
వారు నప్వినతితు, వారినిజుట్లుకొ నెను, 

వారు మాపగనుగాంచి “మేము దేనునిణే నమ్మెదము. పూర్వ 
ము మేనూతినితో. గూర్చినవారిని నమ్ముము ” అనిరి. 


కాని మాపగను జూపీనపిదప వారికిగలిగినభ క్రి యెందుకును 


కాండము-_24, సురా-4&1. స్పష్టపరుపంబడినది. రర? 


పనికిరాకపో యను, పూర్వకాలమున నుండిన తనపేవకులకు. దేవ 
డళ్లుచేసెను, అప్పుడును నవిశ్వాసులు నశించిపోయిరి. 


నురా 41_స్స ప పబుపయు డిన ది. 





మక్కా_-54 పద్యములు-6 రుక్కు_లు. 
ఆధ్యాయము 1, 
దయాదాజీణ్యమూూ_రీయగు దేవునివేర. 
హో. మోమ్‌. 
దయాదాకీ ఇ్యమూ ర్తి "తెలియంజేనిన జ్ఞానము, 
జ్ఞానులకు స్పష్టపజణుపంబడీన సూచనలుగల యరబ్బీభావలోసి 
కురాను [గంథము ! 
భయసూచ నాపూరితమయ్యు. నిడి శుభ వారం దెచ్చినది ! 
కాని వారిలో చాలమంది దూరముగ బోయి వినకున్నారు. 
వారు, “నీభోధనలు మాకుపనికిరావు, మేము చెవిటివారము, 
మాకును నీకును మధ్య నొక తెరయున్నది. నీకు కమమని తోచినట్లు 


నీవు [పవ ర్తింపుము, మాకు [కమమని తోచినట్లు మేము సంచరించె 
దము ” అందురు. 


“ చేనును మోవంటి యొకనరుండ నే. మిాదేవుండొక్కంచేయని 
నాకు తెలుపంబడినది. కావున తిన్నగా నాతనినాశ్రయించి తుమింప 
వేడీళొనుము. బేవునిగాక యితేరడై వముల జేకువారును, 

విధివిహితమయిన భీకు పెట్టనివారును, రాంబోవుజన్టుమును 
నమ్మానివారును, దుఃఖులగుదురు. 

కాని, విశ్వాసముతో పుణ్యకార్యము లాచరించువారికి సం 
పూర్ణ బహుమానము చేకూరగలదు. 


568 కురానువరీఫ్‌ 


అధ్యాయము-2, 

“ శిండుడినములలో భూమినిస్ఫజించిన యాతని నన్న్ముకేల 2 
ఆతనికి సమానులున్నా రనెద రేల? అతండు జగన్నాథు(డు * 

10 అతండు భూమిపై నత్యున్నతములగుపర్వతములనుంచి, దానిని 
దీవించి, దానియందెల్లెడల నందఆకుసరిపోవునట్లు నాలుగుదినము 
లలో నాహారమునుంచి, 

వీదప మొదట ధూమరూపముగానున్న దానిని స్వర్షముగా 
జేయనుద్యమించి, దానికిని భూమికిని, “మాకువశవ ర్తులయ్యునో . 
వ్యతిరిక్తలయ్యునో రం” డన నవీ “మేము విభేయతతోడజీ నిన్ను 
'జేశద ” మనెను. 

వీదపశెండుదినములలో చేడు స్వర్షములనుస్ఫజించి, (పతిస్వర్ష 
మునకును దానిదానివిధుల సెజి/గంచి, క్రిందిస్వర్షమున దీపములను, 
రశ్షణ దేవతలను నుంచితిమి. ఇదియంతయు సర్వశకు(డును, సర్వజ్ఞుండును 
నగు దేవుడు నియమించినదే, 

వారువెనుకకు మజలినచో వారితో “ఆద్‌, సామూదులకుం 
బంకపీన తుపానువంటితుపొను మీకును రాగలదని మికు సూచన 
నిచ్చుచున్నాను ” అనుము. 

(వక్తలు వారిచుట్టుంజేరి * బేవునిందప్ప _ నితరునారాధింప 
కుండు6 ” డనివారితో త. వారు * SSP యిష్ట 
మైనయెడల నాతండు తప్పక దేవతలే పంపీయుండును. మావా శ్తను 
ము విశ్వసింప ” మనిరి, 

ఆద్‌ (పజలు గర్వితులు, నన్యాయవంతులునై చరించుచు, 
“మాకంటు బలవంతు లెవ్వరునులే ” రనిరి. వారికంకు వారినిసృజించిన 
వాడు శక్రిముతుండని, వారికిచెలియదుకా(బోలు ! అందువేతనే 
నారు మాసూచనలను నిరాకరించిరి, 
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కావున నే వారీలోకమున లజ్ఞాకరమగు శిక్షునొందుటకు కుర్తి 
సములంబంపీ, నారిపి రఫుంయ్లామారుతము విచునట్లు వేనిలిమి. 
కాని, రాయబోవుజన్మమందలి శిక్ష యంతేక ౦కు లజ్ఞాకరమై యుండును 
వారిక ప్పుడు రక్షణయుండ ను, 


సామూద్నపజలకు మేము శిత్సణనిత్తుమంటిమి, కాని, నారికి 
రత్సణకగంశు నంధిత్వ మే మేబుగాందోచెను. కావున నాగికర ఎలకుఫుం) 
ముగా లక్ఞాకరకుగు స? యమారుతమను గితు (ప్రా మయ్యెను, 

కాని, వారిలో పిశ్వాసులను, డె భీతిపరులను, మేము రశ్నీం 
చితిమి, 


అధ్యాయము, ప్రి 


దేనని శతువు లాడినమున గుంపులుగుంపులుగా నగ్ని లోనికి. 
బోవలయునని వారికి. దెలుపుము. 


20 వారందుచేరినంత నే వారిచెవులును, కన్నులు, చర మును 
వారికృత్యము లకు సాకశులగును. 


వారప్పుడు తమ చర్చుములతో ” మాశెదురుగా సాశ్యుమిచ్చెద 
శేల” యని యడుగ, నవి “అన్ని వస్తువులకును మాటల నేర్పిన దేవుండు, 
మమ్మునుమౌొట్లాడ- జేసినాండు. ఆతండే మిమ్ము తొ లుతసృజించిన 
వాడు. ఆతనిమొద్ద కే మిరు తిరిగివచ్చియున్నారు. 

మీాచెనులును, కన్నులును, చర్శములును, మారు చేయుపనులను 
జూడకుండ, మీరు దాగియుండలేరు. కాని మోరు చేసిన చాలపను 
లను, దేవుండు మూడ లేదని మోరుతలంచఛితిరి, 


మీరు మో(పభువునుగూర్చి తలంచిన తలంపే మాకు నాశనము. 
దెచ్చిపెట్టినది. కానన నే మీకు నాశనార్లు లై నారు” అనును, 


570 కురానువరీ ఫ్‌. 


వారు శాంతులై నను నగ్నినుండి తప్పిగోజాలరు. వారనుగ) 
పహాముళొఆకు వేడుకొనినను, ననుగ)హి ౦ప(బడరు. 


వారికి. (బాణస్నేహితులుగా సై తానులను విధించియున్నాము. 
వారి యిహపరలోకజీవనములు దివ్యములుగ( గనలయుడంబేసినవారు 
వాశే. వారికి. బూర్యము వీశాచములకును, మనుష్యులకును, మేము 
విధించినశితు ఏిరికిని. (చౌప్తమై వీకునునశింప(గ లరు. 

అభ్యాయము-4, 

అయినను నవిశ్యాసకులు, “ ఈకు రాను వినవలదు. అదిచదువు 
చున్నప్పుడు వినబడకుండ గొడవచేసి, బిగిఆగ మాట్లాడుచుండుండు” 
అందురు, 

అందుచేత సీరిని నిశ్చయముగా ఘోరళిక్ష ననుభపింపం జేసి, 
వారినీచతర కార్యముల కనుగుణమగుసనుభవము కలుగునట్లు చేసెదము 

దెవునిశతు)వుల కగ్నియే బహుమానము. వారువూసూ చనల 
నమ్మాకుండి నందులకదియే వారికి శాశ్వతవాసముగం 'జేసెదము. 

నమ్మునివారు “ పృభువా ! మమ్ము తో)వ(దప్పించిన మనుష్యు 
లను, పీశాచములను మాకుజూపుము. వారిద్దజును, దీను'లై యుండు 
టకు, మాపాదములకి )౦ద మట్టిపెట్టియుం చెదము ” అందురు, 

80 కాని, “ దేవుడే మ్మాపభువు” అని యాతనినే తిన్న గానాశ 
యించువారియొద్దకు చేవతలవతరించి “ మిరు భయపడకు(డు. దుఖఖి 
తులరుకాకు(దు. మోకు వాగ్దత్తమైన స్వర్షమున నానందమునొందుండు. 

మోాకిపాపరలోకములందు మేమే రథుకులము. అచట మో 
యాత్మ లభిలన.0చునదియు, 


దయాదావీణ్యమూ ర్తి రిని మోరు కోరికొనునదియు, మోకు 
లభింపలగలదు * అందురు. 


కాండము _24. నురా-41. స్పష్టపరు పంబడినది. $71 


అధ్యాయము. రీ 


“నామట్టుకు నేను భ _కృవర్షములోని (ముస్లి ములళలోనివాండ నే” 
యని దేవునియాజ్ఞ లకు లోలుడి కమవర్రనుడోగునానికంకు ప్రియ 
భావణు(దుండ(బో (డు. 


ఇదిగాక మంచి చెడ్డలు "ఇంకును నొకగీతి(నే పరిగణింపంబడనవు, 
మేలు చేసి కీడును పాణ దోలినంతే నే నీకుగర్భశతు )వగువా(డు పాణ 
స్నే హితుండగును, 

స్థిర శాంతులును, నదృుష్టవంతులును దప్ప నితరు లట్టి పదమును 
బడయంజూలము, 

నీవు సై తానువలలోం జిక్కు_కొనిన యెడల సర్వశో)తయు, 
సర్వజ్ఞుండును నగుదేవుని నాశ /యింపుము. 

ర్మాతింబవళ్ళును, సూర్యచంగ)లును సీకునూచనలు, నీవు 
దేవుని సేవింపుదలశచినచో నాతండు సృజించిన సూర్యచందులను 
బూ జింపక వానిసృృక ర్తే భజింపుము, 

వారిట్లుచేయుటకు గర్వితులై నచో నాతనితోనుండు వారాతనిని 
రాత్రిబవ ఛ్భెడ తెగక స్తుతింపుచు నే యుందురు, 


భూమి యొండిసనోవుటయు, మేము నర్హము బంపినంతనే తిరిగి 
యది యుప్పొంగి చలనము నొంగటటయును నొకసూ చనయి. నిశ్చయ 
ముగా దానికి జీవనము నీయఃగలవాండు మృతులకు. గూడ పాణము 
పోయంగలండుగదడా ! అతనిశ_క్రిసర్వవస్తువుల ప్రై నను వ్యా పించియుస్నడి, 
40 మాసూచనలను మఆచి వాని నసత్య ములను వారు, మమ్ముల 
నుండి డొగికొనణడాలరు. అయిన రకుణదినమున నగ్ని లోయబడువాం 
డో, సురవ్నీతముగ నుండువాండో, ధన్యుండెవుండో చెప్పుము. మీరు 
జేనినిచేసనను, నాతనిదృస్థ యస్నిటిమోందను నుండును, 


గ్‌ కు రానువరీఫ్‌, 


నిశ్సయముగా భయసూచన గల్లియు, నిర్హత్ష్యుము చేయు 
వరి శకెట్టిరక్షుణయు దొరకదు. అయినను కురాను పఛావంతమగు 
గంథము. 


బుద్ధయా ర్తియు, స్తవనీయు(డును, నగువాం. డావార్తనుబంపి 
యున్నాండు. కావున నేవంకనుండియు నసత్యము వారి నంటంజాలదు. 


సీకు( బరార్వము పవ కలకు చెప్పినదేదియు నీకు. చెప్పం 
బడ లేవ. శుమించుటగాని, ఘోరముగ శిక్షీంచుటగానిి, నీప)భువు 
నధినము లే. 


మే మీకురానును విదేశీయభామలోం జెప్పినయెడల వారు, 
“ దానిసూచనలు స్పష్టములు కానిచో మేము దానిని పరిగంహింపము, 
ఏమి, మేమరబ్బీ దేశస్థుల మై యుండంగా నది విదేశీయభామలో నేల 
యుండవలెను ” అందురు, “నమ్మిన వారికదిమార్ల దర్శియు, నెషధమును 
గాని, నమ్మని వారి చెవులలో దిమ్మలును, కన్నులలో నంధత్వమును 
కుదిరికొనియున్న వి. వారుదూరమునుండి విలువ(బడువారివంటివాగరు ”' 
అనుము, 


అధ్యాయము, 6. 


ఫూర్వశాలమున మేమిాగ )-థధమును మూసాకొసగ, డానినిం 
గూర్చి చాల వివాదములు జరిగియుం డెను. అందువలన వారిపిశ్న 
లును, సందేహములును హోచ్చయ్యెను. విశా?ంతికాలమును 'చేవు'డు 
ముంనుగ విధించియుండినచో నారి సందేహాములన్నియు విడిపోయియే 
యుండును. 


పుణ్యముచేయువా(డును, పాపము చేయువాండున్సు తనమేలు 


కీనులళొఆకే చేసికొనును. న్మీపభువునకు. దనయనుచరుల యెడ. బత్ష 
పాతేము లేదు, 


కాండము -25, సురా-41. స్పష్టపరుపంబడినది. 578 
కాండము. 28 


పళయకాల _మాతేనికొక ,-నికే శేలియును. _ ఆతేని కెజుక 
లేకుండ పండ్లుఫలింపవు, (స్రీలకు సర్భోత్ప తిగాని (పసవముగాని 
కలుగదు. ఆదినమున న్మీపభువు * సరీ! నాకుసమానులని మోరు 
వచించినవాేక ! "వని వాగనసగు నుం బిలువ వాగు “సిశ్సేయముగా 
మేమనినదానికి మేము సాత్యవమిగాయ లే '' మంచరు. 


వారు తొలుత బిలిచివదంతయు నంతేరించినోవ, తాము 
తప్పించుకొన నుపాయము చేకుంఇజట వారికి. చెలియయ౫లగు. 


మనుష్యు(జెప్పుడును మేలుకొజ కే అ సలుపుచు, కీడు 
మూడినంత నే యవనతవదను.డ నిరుత్సాహపరు. డగుచుడును. 


60 ఆతనికి బాధ కనిగినపిదప మాదయూార సమును కొంచెము రుచి 
చూపివచో నాత(డు “ ఇదినాకు రావలసినజీ. రక్షుణదినమును గూర్చి 
చేచే తలంపవలయును ? చేను తిరిగి న్మాపభువును జేరినచో నాతే(డు 
నాకు గొప్పమేలు చేయంగలండు ” అనును. కాని, మేమునిశ్చయముగా 
భక్రిీహీనులకు వారి కర్మలను జూవించి ఘోరశితు. నొ"ందునట్లు 
చేయుదుము. 


మేము మనుష్యునియెడ దాథ్నీణ్యాము! జూ పీనంతవఆకును 
నాతడు మమ్ములమజచి మాకు దూరముగనుంకును. కొం చెముకీడు 
కలిగినంత నే దీర (పాఠరనలతో మొఅపెిట నారంభించును, 
ఖు థి ట్‌ 


“ బూశేమనుకొనుచున్నారు ? ఈగగ-థమును దేవుంజే పంపి 
యుండ మారు విశ్వసింపని-వో దానినుండి దూరముగ నున్న మూ 
కంచు నెవ్వడు మిక్కిలిగ తప్పు తో /వంబడినవారు ? ” అని చారి 
నడుగుము. 


గ్ర్‌74 కురానుమరీ ఫీ. 


అదియేసత్యమని వారికి. చెలియువజికును న నేకబేశములయందే 
కాక వారిలోం గూడ నెన్నేని సూచనలం జూపుచుందుము. న్మీపభునవు 
సీసరష్టకర లకును సాశ్నీయెయుండుట చాలదా + 

వారు తమ|పభుం గూసుటం గూర్చి సందేహించుచున్నారు 
గదా? కాని, యాత( డన్ని వస్తువుల నావహించియున్నా (డు ! 


సురా-42 ఉపదేశ ము. 





మక్కా--58 పద్యములు. 5 రుక్కులు, 


అధ్యాయము 1, 
దయాచావీణ్యమూ ర్రియగు దేవుని పేర. 
పూ మోమ్‌, 
ఐన్‌. సీన్‌. కాఫ్‌. 


నీకుపూర్వము వచ్చినవారికి. దెలియ. జేసినక్షే శక్తిమంతుండగు 
దేవుడు నీకును దెలియంచేయును ! 


స్వర్షముర్త ఫ్రములయందున్న దంతయు నాతని బే, అత(డున్నతు(డు, 
మహోతు ఇయు. మోా(దినుండి స్వర్షములు భయపడి (బద్దలుకానున్న వి, 
దేవతలు తమప"భువును స్తుకింపుచు భూలోక వాసులను క్షమింపుమని 
వేండుచుందురు, దేవుడు క్షమాయుతు(డును, కరుణాళు(డును గదా ! 
కాని యాతనిందప్ప నితరులను |పభువులయా శేసికొనిన వారిని 
దేవుడు కనిపెట్టుచుచేయున్నా (డు. అయినను వారుసీయభీనములో లేరు. 


అందజు నొక -చో౭జేరగల దినము నిస్పందేహముగ వచ్చుచున్న 
దనియు, నప్పుడుకొందఆుభోగభూమియంనును, కొందఆగ్ని జ్యాలలలోను 


కాండము .25. సురా-49, ఉపదేశము. ర్‌75 


నుండంగల రనియు, నీమాతృనగరమువారికిని, ఆచుట్టుపట్ల నగరముల 
వారికిని నీవుతెలుపుటశే నీకీ కురానును అరబ్బీభామలో చెలిపి 
యున్నాము. 


బేవునికిష్టమైనచో _వారినందజును నొశేజాతివారిగను, నొశే 
మతమువారిగను జేసియుండును. కౌని యతనికిష్ట మైనవారి నే యాతడు 
తనకరుణకు పాతు,లంజేయును. సుర్మార్గులకు సోవకులుగాని, సహో 
యకులుగాని యుండకు, 

అతవిగాక 7ుతరులను శారు సోవకులుగ. వేకొంచుఠా కాని 
మనుష్యునికి దేవ్టడొకండే పాభువు, అతండు మృతులకు చైతన్యము 
గలిగించును. ఆతం డన్నిటికిని ఫక్తుండు, 

అధ్యాయము -2, 


10 మోవివాదకారణము లేవియైనను దేపృండేవానిసి తీర్పగల వాడు 
ఈతందే నాప్రభువగు దేవుండు. అతనినే చేనుళమ్మియున్నాను. నేనుపరి 
తాపనునొంది యతేనివంక కే తిరిగాదను, 

స్వర్లమ_ర్హ్యములస్ఫృస్థి క _రయగునాతయ,మిాకు మోలోనుండి యే 
భార్యలనిచ్చి, ఆడు మగ పఘ్‌వులనిచ్చి, యించమూలమున మిమ్ము 
వృద్‌ చయ నంచి నాలా. ఆతనినిళగోలిన దెద్దియును లేను, చూచువా(డు 
వినువాండునాతండే ! 

స్వర్లమ_ర్హ్యముల బీగములాతని యొద్దనే యున్నవి. అతండు తన 
కివ్ష మైనట్లు గొప్పగనో కొల(దిగనో యిచ్చుచుండును. అతడు 
సర్వజ్ఞాండు. 

నుహూకు విధించినట్టియు, నీకు(దెలిపినట్లియు, ఇబాహీము, 
మూసా ఈసాలకును విధించినట్టియు మతమును “ ఈమతముననుస 
రీంపు(డు. దీనిలో. శాఖలుగావిడిపోవకు('' డని తెల్పుచు మోకునువిధించి 


576 కురానువరీ ఫ్‌. 


నాడు. దేవునితో గలిపి విగహముల నారాధించువారికిది నిర్భరము 
గాదా? నీవు వారినవల౧బింపుమనినది మతమా? దేవుడు దన యిచ్చ 
వచ్చినవారిని దానికొఆ కెన్ను కొనును, పరి తాపమునొొంది తన వంకతిరుగు 
వారి కాత(డు దానిని చేర్చును. 


వారి కా “జ్ఞానము” లభించువజుకును వారన్యోన్యమును ద్వేషిం 
చికొని శాఖలుగా విడిపోవేగు. వాగు కొ-ంతకాల మిచటనే యుండి 
విశ్చాంతినొందవలయునని నిప,భు ఏంతకుపూర్వ మే యాజ్ఞాసిచియుండ 
నిచో వారికి తీ ర్చిడివజశే జెలినియుండును. త గంఫము” సకువారసు 
లెనవారు, దానినిగూర్చి సందేహపడుచున్నారు. 


ఇంగుచేత నే వారిని మతములోసికి రమ్మనుము, వారికోరిక్‌ల 
ననుసరింపకుము. నీకుచెప్పిన్లు ముక్కు_కుసూటిగా చేసి విడువుము. 
“దేన్రండు పంపిన్నగంథములన్నిటిని నేనునమ్ముచున్నాను. మిోవివాద 
ములను న్యాయమః:గతీర్చవలయునని నాకాజ్ఞ యైనది, దేవుడు మాకును, 
మాకునుగూడ (పభువే, మాపనులుమావి. మీపనులుమోవి, మిోాకును 
మాకును వివాద మేల * దేవుడు మనలనందణ నొకటిగ కలుపలగలండు. 
అతనియొద కే మనమందజుము( చేరుగాము. 


అతనికి విభేయులరై యుంగురని (పమాణము చేసి వివాదములు 
చేయువారివాదములు వార్మిపభువున కిష్టములుకావు, వారాతని కోపము 
నకుబాతులగుదురు. వారికి ఘోర బాధ కలుగుచున్నది. 


సత్యముతోను, | తాసుతోనుదేవుంయు[గంథమునంపియున్నాండు. 
ఒకవేళ నా*గంట” యాసన్నమైనదేమో సనీకివరు చెప్పగలరు ? 

దానిని నమ్మనివారది రాయగలిగిన వేగమే రానిమ్మందురు. 
ఆ “గంటల గూర్చి వివాదములు చేయువారు పెద్దతప్పులో పడి 
యున్నారుగడా |] 

కాని విశ్వాసులు దానికిభయపడి యది సత్యమనియే నమ్మి 
యుందురు. 
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దేవుడు తన సేవకుల యెడ దాక్షీణ్యమువహించియున్నా (౫ు, 
ఆతడు తన యిష్టమువచ్చిన వారికి కావలనివఏ యిచ్చును. ఆత(కు 
బలవంతుడు. ఫ_క్రిముంతుండు. 


అధ్యాయము కి, 


20 రాంబోవు జీవనమను పంటపొలమును కోరుకొనువాని కిచ్చట 
పంటపొలమున కభివృద్ధిని శ్చెదము,  ఈలోకపుపంటపొల మే కావలసిన 
వానికిని దాని నిత్తుము." కాని వారికి పరలోకశవవమునందు పొలుండదు, 


చేన్రడనుమతింపనిదాని ననుముతించు దై వములు వారికున్నా రా? 
ఎడ నొటుదినమువణకును వి శాంతి విధంప'౧ఒడియుండని వో వారికింతకు 
పూర్వమే పర్పు వచ్చియు౧కును భ ర్రిహినులు నిశ్చయముగా యూర 
బాధ ననుభవింపంగగలరు. 


ఆడినమున భీ క్లికానులు తాముచేసినదానినిజూ చి భయపడు 
దుకు, వానికి తగినఫలము వారికీ కలుగును. కాని, విశ్వసించి కమువర్తను 
లైనవాగు భోగభూమియందలి పచ్చిక బ యళ్ళలో వసంపగలకు. వాగు 
కొరునదంతేయు నార్మిపభువునొద సిద్ధముగానున్నది. ఇదియే శేష 
వెన వరము, 
యో 


తన సేవకులగోని విశ్వాసులకును [కమవ ర్తనులకును బేవుఃడు 
(పకటిం చున దిడియే! “ నాబంధువ్రులు నన్ను (చీమింప వలయుననుటతప్ప 
దీన్నికె నా శేసాలియు నక్క_ఆలేదు ” అనుము. సత్కా_గ్యము నాచ 
రించి పుణ్యము సంపాడించిన వొని కాపుణ్యాము నభివృద్ధి చేయుము. 
దేవుడు కమాయుతు(డు. కృృతస్ఞుయ. 


అతడు దేవువిగూర్చి యన ాలెమును సృష్టం చెనని వారందురా 1? 
దేవుని కిష్టమైనచో నాతండు సీప్ఫాదయఘున శేమూంతలువై చియు-డును, 
కాని, oe డస్రత్వమును కొనసాగనీయక తనమాట చేత సత్యమునకు 
జయముకలుగ (జేయును. అతనికి హృదయమందలి రహస్యములన్ని యు; 
డెలియును. 
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అతడే తనపేవకుల యనుతాపము నంగీకరించి వారిపాపములను 
తమించి మోపనులను చెలిసికొనును. 


అతండు తన్ను విశ్వసించి (కమవ రనులగువారి రోళ్కెలను విసి 
వారినెక్కువగ ననుగహించును. కాని, యవిశ్వాసులకు హఘోరశిత 
సీద్దముగనున్నది. 

దేవుడు తనపేవకులకు హాచ్చుధనమునిచ్చినచో వొ రున్నార్ల 
వర్తు లగును శేమోయని కొలందిగ నే యిచ్చు చుండును. ఆతండు తన సేవకు 
లనుగు రించి మాచుచునేయున్నా (డు. 


జనులు వర్ష మునుగనార్సి నిరాశ చేసికొనునప్పుడు దానినంపీ 


తనకరుణను వ్యాపింప జేయునా. డానందే. అతడే రతరకుండు, 
_స్తవనీయు(దు ! 


స్వర్షమ_ర్త్యముల సృష్టియు, నాెండింటికివై నను ఇెదర్చియుం చిన 
జంతువులును, నాతనిసూచనలలోనివే. వానినన్ని టి నొక చో 'జేర్చ 
నతనికి శ_క్తిగలదు, 
అధ్యాయము _4, 


80 నీకుసంభవించిన యాపదలన్ని యు నీవు తెచ్చుకొనినవే, అయి 
నను నాతే(డు చాలవిషయములంనొ శ్షమించును, 


అతనిని నీవు భూమిపై బలహీనునిం చేయలేవు. బేవుండుగాక 
మోకు మతియొక సోవకు(డుగాని, సహాయకు(డుగాని యుండయటోండు. 


పర్వతములవలె సము([దముమైంబోవు నానలుకూడ నాతనిసూచ 
నలలోనిశే. 


అతని కిష్టమైనచో నాతండు గాలిని స్తంభింప జేయంగా నని 
శరటములపవై 6 గదలలేక నిలిచిపోవును. స్థిరచిత్తులై, కృతజ్ఞులై నవారి 
కింను నిశ్చయముగా సూచనలున్నవి. లేదా, పాయ శ్చేస్టలవై యా 
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నావలను మును(గంజేసినను నాతండు చాలమట్టుకు శుమించును. కొని 
మా సూచనలను నిరాకరించువారుమ్శాతము తవ్పిపోవఏలులేదని 
"తెలిసికొంనురు, 

నీకుగలిగినదంతయు నిహలోకానుభ వమునకే కాని విశ్వాస 
యుతులై దేవునియందు నమ్మకముగ ల వారికిని, 

చేరములనుండియు కల శ్రహమునుండీయు నెడంబడియుండీ, 
కోపము తేప్పించు వారిని తవుంచువాగికిని, 

తమ పభువునకు చెవియొ్యు, (ప్రార్థనతేప్పక, యాండొరుల 
యుపదేశముచేం దమకార్యములను జక్క._ంబెట్టుకొనుచు, మేమువారి 
కిచ్చి ధనవంతుల. చేనినదాసిలో నే భిశ్లము పెట్టుచునుండు వారికీని, 

తమ కుపకారము నొరులుచేసినవో దానిని గణింపకుండువారి 
కీని తమ _పభువునొద గొప్పబహుమానము వేచియున్నది. 

40 అయినను, శాప మునకు ఫలము దౌస్ట్య్రమేమై యుండనిమ్ము 
కాని తమించి సంధిచేసికొనినవారిని చేస్పుడే బహూకరింపలలండు ; 
అత. డ న్యాయవంతులం (బేమింపండు. 

తమ కొరులు కీడుచేయంగా తిరిగి కీడుచేయు వారినుండి తప్పించు 
కొనుటకు ఏలు లేదు. 


కాసి యన్యా నుముగ నితరులకు హోనిచేసి, ధశే తరు లై కన్ను 
గానక మలంగువారినుండి తప్పించుకొనఏవిలున్నది. వీరికీ ఘోరబాధ 
సద్దముగానున్న ద 

తమకు గలిగిన యన్యాయమును సహించి తుమించుటయే 
యనుల్లంఘనియమగు విధి, 

అధ్యాయము-%, 

దేవుడు [తోవతప్పీంచినవారి కటువెనుక రశ్షకుండెవ్వండు 
నుండండు. అన్యాయము చేసినవారు శాధనుజూచఛి “తిరిగి వెళ్ళిపోవుటకు 
జారిలేదా ౪?” యని యడుగుటను నీవుదూడంగలవు, 
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వారి నాశాధముందఅ నిలుపగా వారు సిగ్గుచే( దలవంచుకొని 
యుందురు. వారు దానివంక దొంగతనముగ(౬ జూచుచుందురు. అప్పుడు 
విశ్వాసులు, “* రత్షణదినమునం దమ్మును, దమ కుటుంబములను 
బోంగొటుళొనువా శే సత్యముగా నష్షులు! అన్యాయవ ర్రనులు శాశగ్రత 
6 6 అజాత 
బాధ ననుభవింపవలసినబేకదా ! ” అనీ యందురు. 


అతనిని రశ్నీంప దేశ్రండుతప్ప మజెవ్యరు నుండరు. దేవుండు 
(తోవతప్పించిన వారికి మతీదారి లేను, 


చేవ డాదినము రావలసినదని యనుడ్ఞ సీయంా నితరు లడ్డగింప 
లేని యాసమయము _రాకపూర్వుమే న్నీపభువునకు. జెవియొగ్గి 
వినుము, ఆదినమున సీవుతల(చాంచా కొనుటకు స్థలముండదు. నీవు చేసిన 
పనులను చేయలే దనజాలపు. 


వారు నిన్ను ఏవిడిచిసోయిన-వో, వారికి నిన్ను సంరతక్షకునిగా 
నియమించియుండ బే స. నీవుచేయవలసిన దొక్క. బోధినయే. మను 
ష్యునకు మాకరుణను రుచిచూపినవో సంతోషించును 3 కాని, వారు 
తమచేతులతో చేసికొనినదాని కాపద వాటిలినయెడల వెంటనే 
యాతే(డు కృతఘ్ను (డై నోవును, - 


స్వర్షమ ర్వాధిపత్య ము దేవువిది. అతండు తనకిష్టమువచ్చిన 
సని చేయు చుండును. అతండు తనయిచ్చవచ్చిన వారికి కొమా ర్రెలను 
ఇష్ట మువచ్చినవారికి కుమారులను నిచ్చును. 


50 లేడా, వారికి కొడుకులను, గూంతుళ్ళనుగూడ నిచ్చును. మతీ 
కొందఆ నపు త్తకుల చేయును. అతడు పుసుంతు.! ఫ_క్రిమంతుండు | 


మనుష్యునకు దివ్యజ్ఞానమువలననో, యొ తెంవెనుకనుండి యో 
కాని చేవ్రునితోమాట్లాడ శక్తిలేదు, లేదా యాతండు తౌను పంప 
నెంచిన సందేశము నొక దూతద్వారా తెలుపుచుండును. అత. డున్న 
తుడు, బుస్ధుయడు ! 


కాండము-25, సుఠా-48, ఆభరణములు, క81 


ఈరీతిగా మాయనుజ్ఞ చొప్పున, జ్ఞానముం దెలుపుటకు పరి 
కుద్దాత్ముండగు జి బీలునంపీతిమి. ఇంతకు ంబూరర్టము నీకు [గంథమన 
నేమో, భ_క్రియననేమో తెలినియుండలేను, కాని, దానిని మేమొక 
జ్యోతిగా నేర్చి చితిమి. ఊానిమూలమున మొకిష్షులయిన చీవకులకు 
దారిచూపుదుము నివుతప్పక |క్రమపథమగు 

దేవుని దారిలోనికి శారెని తోడ్కొని సోయలవు. _స్వర్లమరర్త్య 
ములయం దున్నదంతయు దేశ్రనిదే. అన్నివస్తుప్రుబును దేవునియొద్ద శే 
కదా తిరిగిచేరును. 


కావలా ంనమునారా నాననా కనన ఖనన మననవ 


నురా-43 ఆభరణములు. 
మక్కా. - 89 పద్యములు -/ రుక్కు_లు. 
అధ్యాయము కే, 
దయాదావ్నీణ్యమూ ర్రియగు దేస్పునిపేర. 
ప మోమ్‌. 
మెఅయుచున్న (గంధమునాన ! 
మోాకుబోధపడుటనె  యాకురాను నరబ్బీభావలో వాసి 
యుంచితిమి, 
అదిమేము దాంచియుుచిన పురాతనమాత్ఫక కు యథార్థముగా 
(వాసియుంచినపు త్తి/క. అది యుచ్చస్థానమున నుండి జ్ఞానపూర్ణ మై 
యున్నది. 
మీరు వాద్దమారియున్నారని మీ క్రీభయసూచన సీయకుం 
దుమా * 


గ్‌89 క రానువరీఫ్‌, 


అయినను పూర్వులలో నెస్నితర ములవారికో , మా(పవక్తల 
నంపియున్నా ము. 

కాన్సి వారు వచ్చినప)వక్తలనందఅను నిరసించియు న్నారు, 

కావున, నీమక్కా-వాసులకంచబు నెతయో శ_క్తిమంతులను 
మేమునాశ నము చేసియున్నా ము. ఆపూరుషల యుదాహరణము సర్వత ' 
వ్యాపించియ యున్నది. 

స్వర మ _ర్హ్భముల నెివ్వగుసృజించిరని వారిని మొోరడిగిన యొడల 
వారు, 

10 * భూమిని మొకశయ్యవ లె నిర్మించి, దానియందుమోరునడచు 

కొనుటకు మాగ్షములను కల్పించినవాండును, 

కావలసినవర్ష మును స్వర్షమునుండి పంపీ, మృతయైయున్న 
భూమిని త్వరపెట్టువాయను, (ఇశ్లుమారును మోసమాధులనుండి పెకి 
"లేంబడుదురు) 

స్రీ పురుష భేదముగల సర్వవస్తుద్వయములను సృజి”చి మికు 
సుఖవాహనములుగా నుండుటకు నావలన్సు జంతువులను పుట్టించి 
యుండ మోరువానిపై, 

సౌఖ్యము“ గహూర్పుండి మొ పభునిద యను స్మరించుదు “ బ్ప్చిన్సి 
మావశము చేసినవా(డు ధన్యుండగుంగాక ! దీనిని మాయంతట మేము 
సంపాదించుకొనియుండ లేము. 


సత్యముగా మేము మ్యాపభువునొద్దకే తిరిగిపోంగలమని” 
చెప్పయగలవా(డును, 


న _క్రీమంతు(డును, బుద్ధరాపు(డును నగువాంజే యాశెండింటిని 
సృజించినాండని యనంగలకరు. ”ఇట్లయినను వారు తమ కింకరులలోం 
నొంద తాతని వారనియపవాదము లాజెదరు. నిశ్చయముగా మను 
ష్యుండు బహిరంగముగ కృతఘ్నుండగు చున్నాండు, 


శాండము.25. సురా-శీశి. ఆభరణములు. 58కి 


అధ్యాయము-£. 


బేశ్చండు తాను సృజించినవారిలో కూంతుం డను పెంచిళొని, 
మోకు కొడుకుల సెంచియిచ్చినాండా ? 

కాన్సి దయానిధియగు దేనని కాండపీలలుపుట్టిరని చెప్పు 
వారికే యాడుపీలలు పుట్టుదురని చెప్పినచో వారిముఖములు నల్లబడి 
వారుమాట్లాడ లేక విచారగ స్తు లగునురు, 

ఏమి! ఆటవస్తువులలో పెరిగినవాండును, సందర్భరహితముగ 
వాదించువాండును, బేవునికుమూరు(డగునా ? 


దయానిధియగు దేవుని కింకరులగు దేవతలు స్ర్రీలని వారం 
దురు, ఏమి ! వారీస సృష్టి ఎరికి. చెలియునా ? అట్లయిన వారిని సాకు 
మిమ్మను(డు, తరువాత నారిని దానినిగూర్చి యడి7ౌదము. 


9౦ వారు, “జీవునియిప్ల మేయెనచో వారిని మేము పూజింపకయే 
యుందుము ” అందురు. ఇది వారు కెలిసియనిన మాటకాదొ. శేవల 
మనృతము. 


వారి కీంతకుపూర్వము (గంథమునిచ్చి తిమా? అదివారియొద్ద 
నింకనునున్న దా గ 


కాని, వారు “ ఇదిమాపీ([తాచారము, కావుననే డాని నవఆం 
వించితి ” మందురు, 


ఇళ్లు పూర్వ మేపుర మునక నను భయసూచన నిచ్చుట శెవనిని 
పంపీనను, నందలి ధనికులు * మాపూర్యలమత మొకటియున్న దికదా ! 
వారిచే మేమనుసరింతు ” మందురు. 


వమి ! మోపూరుగల మతముకంకె సత్యమగు మతమును 

చేను తెచ్చినను, మిరు నన్ననుసింపరా * యనియను ” మని మా 

పవ క్తకు మేమాజ్ఞాపీంప, వారు “ నీవా _రయందు మాకు నమ్మకము 
లేదు ” అందురు. 


కరి కురానువరీ ఫ్‌, 


కావుననే వారికై మేము పగందీర్చిళొంటివి. చూచితిరా మా 
దూతలనృతవాను లనువారికి. గలిగినగతి ? 


అధ్యాయము -శి, 


ఇది జ్ఞాపక ముంచుకొనుము, ఇ బొహీము తనతం(డితోడను, 
తన పజలతోడను, “మాపూజలతో నాకు. బనిలేకు, 


నాసృప్టిక ర్తనే నేను ఫూజించెదను, అతండు నాకు రకుణ 
నొసగలలండు” 


అని, తరతరములవజకును నుండుటకుగాను,  వారందబును 
చేన్చనియొద కే నుజలిసోంగలరను సిద్ధాంతమును స్థిరపజి చెరు, 


వ్మిగహారాధకులగు సీయగబ్బీ లకును, ఏీరిపూర్వులకును, వారి 
యొద్దకు విశ్వసనీయుండగు (ప్రవక్త సత్యముతోవచ్చువఆకును, సకల 
భోగముల ననుభవింప౦ జే సితిమి, 
80 ఇప్పుడు వారికి సత్యవార్తరాంగా వారు * ఇది ముం భకాలను. 
దీనిని మేము నమ్మము 


మక్కా, తయాఫునగరములలోని మొకగాప ప్పవాని కీకురాను 
వచ్చినయెడల మేము దానినిపరిగ హి ంచియుంనుము ” అుదురు, 


అయిన నా రాదేవుని దయనుపంచిపెట్టునురా ? ఈ([పపంచ 
మున మేముగదా నారివారికికావలసిన ఈతయాహారమును పంచిపైటు 
దుము! వారిలో నంతరువుల నేర్పతిచి యెక్కు_వవా(డు తక్కువవానిని 
సేవకునిగా శేసికొనునట్లు చేయునుము, కాన్సి, వారిధనకోశ ములన్ని టి 
కంచు స్మి పభువుకరుణ యమూాల్యము, 


మనువ్యుజాతియంత యు నొక యవి శ్వా సవర మగునను భయ 
ముచే తప్ప దయానిధియగు దేవుని నమ్మని వారికే “మేము నిశ్చయ 
ముగా మళ వెండి మేడ మెట్లను, 


'కాండము-25. సురా.48, ఆభరణములు, క్‌రిక్‌ 


వెండితలుపులను, బరుండుటకు వెండి పఆపులను, 

ఆస క భవతి స రా కము ఇన కున యు నివా 
లోక సౌఖ్యదాయక ములు మాత్రమే. కాని పరలోకజీవనమును నీ 
(పభువు దై వభీతిగలశాగికొజికు దాచియుంచినాండు. 


అధ్యాయము 4. 
దయానిధియగు దేవుని భయసూచనను పెడవెవి-బెట్టువాని 
కాత డొకసై తానును గొలుసుతో వేసి కట్టి యాతనికి ప రమస్నేహి 
తునిగాం జేయును, 


అసై తానులు వారిని మార్లమునుండి తప్పించినను, వాగింగను 
ree నుగుతో వను భోవుచున్న క్షే యెంచికొనుచు, 


తుదకు మాయొద్దకువ చ్చునప్పుడు “రీ! వైతానా, నీకును 
నాకును తూర్సుపడమర లకున్నంత యెసముండిన "భాగుండు” నని 
మొట పెట్టును, మై తాను దుష్ట స్నేహితుల. షా. 
నీవనా త. Ne న శెట్టిసహో యమును “లుగ గోగు 
నివురు నాత(డున్కు బాధను పంచికొనవలసియున్న ది, 
40 ఏమి, నీవుచెవిటివారు వినునట్టును, గడ్డి వారు చూచునట్లును, 
తప్పుతో, jవయబట్టిన వారు సరియగుతో' వం భోవునట్టును, పతం మ 


త్‌ స నిన్ను చంపి తీసికొనిసోయినను, వారిపై మేము 
పగతీసికొనకతప్పదు. 

వారికి మేము భయపెట్టినది జరిగినదనుటకు నిన్ను సాత్యుము 
చేసినను వారిపై మా యధికరమును చూపియతీరుదుము, 

న్‌ సరియగుమార్షములోనున్నావు. కావున నికు మేము చెప్పీన 
రహస్యమును జార పఏిడువకుము, 

నీకును ని పజలకును నది నిశ్చయముగా భయనూచన యగు 
చున్నది. _దానినిగూర్చిసీన్రు లెక్క. నప్పంజెప్పవలసియున్నది. 
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మేము నీకు బూర్వము పంపిగదూతలను “ దయానిధియగు 
డేనునిగాక యితరిదైవములను మే మేర్చణిదితిమా?” యని 
యడుగుము, 


అధ్యాయము -5, 


పూర్వము ఫిరానునొద్దక్రును, నతని సామంతవర్షమునొద్దకును, ' 
మూసాను బంప నాతఃడు, * నేను నిశ్చయముగా జగన్నాథునిదూత ” 
ననుచు, 


మాసూచనలను వారికిజూప నంతకుపూర్ణ మంతకంళకు 
గొప్పసూచన వారికి. గనబడకపోయినను వారు నవ్వ(జొచ్చిరి 


కావున, నారు దేవునిశరణు(జొ చ్చుటకు, వారినిబట్టుకొని, నిక్షల 
పాలు గావించితిమి. 


అప్పుడు వారు “ %యిం[దజాలికు, డా | మేము రజీణయబొంబె 
దము. కావున నీతోంజెప్పిన్టు చేయుటకు మాపక్షుమున న్నీ ప్రభువును 
వేడు” మని (సాగింప, 
యి 
50 మే మాగిశును దీసివేసిలిమిగాని, వారు వెంటనే తమసమయము 
నతి(కమించిరి. 
ఫిరౌనును తన ప్రజలతో, “నా పజలారా! ఈ యీాజిప్లు (మిసిర్‌) 
ల 


రాజ్యమును నీ నాపాదములమొద్ద: (బవహించు నదులును నావియని 
మోకుందెలియునుగడా ! 


పి(డు నీచు(డు, స్పష్టముగ మాట్లాడనై నం జూలండు. వీనికంజు 
మేము శ _క్రిమంతులము గదా! 


ఇతనిచేతుల శేమి, కంకణములు నొడిగిరా ? ఏనితో దేవతలు 
నచ్చియున్నారా gn 


అసి చాటంబంవీ వారికి స్వాతంత్యమునిచ్చి తనకు విభేయు 
లగునట్లు వేసికా నిను, వారు దుష్హ ప్రజలు, 


శాండము-85. సురా_48, ఆభరణములు, కీర? 


నారు మాకు కోపము కలిగించినంతజశే మేము వారివే జగ 
దీర్చికొని, నీటముంచి చంపి, 


వారితరువాతివారికిి మాలిక్‌ కుదాహరణముగా. జేసితిమి. 
అధ్యాయము-ర% 


మరియమ్మపుత్తు,6డు ద్రైవబలమున కుదాహరణముగాం జూప 
బడినంత నే నీపజలు సంతోవముతో గంతులువేయ నారంభించి, 

“మాదై వములా యాతండా గొప్పవాడు ?” అనియడుగుచు, 
శేీవలము వాదమును పెంచందొడంగీరి. వాగు కేవలము శుష్క-వాద 
(ప్రియులు, 


ఈసా మాయన్నుగహముంబొందిన మొకింకరులలోని వాండును 
ఇసాయేలు ప్రజలకు దై పశ క్షి కుదాహరణముగా మేము చూపించి” 
వా(డును తప్ప మటి యెవడును గాయు, 
60 (మాకీష్టమయినచో మిమ్ములనుండియే కొందఆ దేవతలను 
లేవనెత్తి నీతరువాత భూమిపై. బంపలలము,) 


అతడా యంగిమకాలమున కొకసూచనమె యున్నా (డు 
కావున దానిని మారు నమ్మి సన్ననుసగింపుండు. ఇదియ (క్రమ 
మార్లము, 

సైతాను మాకు గర్భశతును. అతనిమాటవిని మారు (తోవ 
తప్పకు(డు., 

ఈసా స్పష్టములగు సాక్యుములతోవచ్చి “నేను మికు జ్ఞానము 
(బసాదింప వచ్చియున్నాను. మాలోని కొన్నివిమయములనుగూర్చిన 
వివాదములను చేనుపివమ్క_రించెదను. కావున మోకు దైవళీకిగలిగ 
నాకు విభేయులరుకం డు, 


నిజముగా దేవుండు మోకును నాకునుగూడ (ప్రభువే, కావున 
నాతని నారాధింపుండు. ఇదియే (కమమైన మార్లము ” 


588 కురానువరీ ఫ్‌, 


అనంగా వారు దానిని సరిగ|గహింపలేక వాదములను మజింత 
పెంచికొనిరి. కాని, హాద్దుమాజీనవారి కాన్కుఖదినమున ఘూోరశి త్తు 
కలుగక మానదు. 

వా రాకాలము తామనుకొనకపూర్వ మే వచ్చుటకొజ కేకదా 
'వేచికొని యున్నారు. 

దెవభీతులగువారుతప్ప స్నేహతులుగూడ నాదినమున పరస్పర 
టైరులయ్యదరు. 

అభ్యాయము-?. 

నాకింకరులారా |! ఈదినమున మో శకెట్టిభ యమును గలుగ 
బోదు, మోకు ద్యఖము సంభవింపదు, 

మోరువూ తము మాసూచనలనునమ్మి ముస్తి ములరు (భక్తు 
లరు) కండు. 

78 మో రానందముతో మో ఛార్యలతో(గూడ స్వర్షములోనికి 

రండు, 

వా రచట బంగారు పళ్ళెరములలోడను, బంగారుగి న్నెలతో డను, 
తమ యాత ్రలకుం గావలసినదంత యును, వారికన్నుల కింపగునదంత 
యును సనుభవింతుకు. అచట మారు శాశ్వతముగా వసింపలోలరు, 

ఇదియేస్వర్లము, మో సత్కర్మలమూలముగా మీారుసంపా 
దించుకొనిన బహుమానము. 


అచట మోకు కావలసినన్ని పండ్లుండును 3 వానిని ప్రా రాసా 
డింపలోలరు,. 


కాని, దుష్టులు శాశతనరక బాధ ననుభవింపలోలరు. 


అభబాధ వారి కిసుముంతయు తగ్గ బోదు, ఆచట వారు నిస్బృ 
హులై మూకతనము న్మాశయింపవలనినచే, 


శాండము-25, సురా-43, ఆభరణములు, $89 


మేము వారి శెట్టియ న్యాయమును 'జేయలేద. వారికి వాళే 
యన్యాయము చేసికొనినారు, 


వారు, “మాలికా, స్మిపభువు మమ్ము చంపివేయంజేల ?” 
యని వేదనభరింపంజూలని యఅచుచుడ నాతంగు “*మిోరిచటనే 
_ యుండవలయు” నని యు తర మిచ్చు చుండును, 


శుక్కొ_నాసులారా ! మేము మిాళొఆరకు సత్యమును దెచ్చి 
యున్నాముగాని, మోకు సత్యేమనిన. గిట్టదు. 


మిరు వారిపాన ములో న ంతీగట్టిగ దగుల్కనియున్నా ఠా ? 
అయిన మేమును మాషపాశములను విగించెదము. 


ష౦ వారి రహస్యములును, వాగి గుసగుసలును, మాకు. చెలియవను 
కొనినాశేమో ౪ ఓహో! మాదేవతలు ఎర పక్కలనేయుండి (వాసి 
వేయుచు నేయున్నారు. 


“దేవునికే యొకపుత్తు;. డుండె నేని ఆతని నారాధించువారిలో 
నేచే (పథము నయ్యెదను. 

కాని, స్వరగృమర్శ్యాధినాథుఃడును, సీంహాసనాధిరూథు(డును 
నగు దేవు డట్టియప వాద మునకు దూరుండగునుగాక ! 

కావున వారు మునుయుచు దంచు, నాదుచు. బొడుచు, 
భయావహమగు దినమువజకును నుండనిమ్మూ, 

స్వర్షమునందలి దేృంజే భామియంగును జేవుడు. అతంజే 
బుద్ధరూపు(డు, జనమా ర్తి! 

స్వర్షమ _ర్వ్వములకును, దదంతరాళమునకును  నాథుండగు 
వాయ ధన్యుండగుంగాక ! శళయమునుగూర్చి యాతనిశే తెలియును. 
మిరంవజును నాతన్లిమొద్ర కే తిరిగినత్తురు. 

సత్యమునుజూచి దానిని తెలిసికొనినవారుతప్ప వారు స్వీకరిం 
చిన దై వములు మాధ్యస్థ్యమును వహీంప లేరు ” అనుము. 


$90 కురానువరీ ఫ్‌, 


“ మిమ్ముల నెవ్వరుసృజించి'” రని నీవు వారినడిగిన యెడల 
“దేవ్రలి' డని వారునీకు బదులిత్తురుగడా ! వారి కిట్టి దురఖిప్రాయము 
"లెందుండి వచ్చినవి 2 


ఒక(డు * (పభువా! వీశే యవిశ్వాసకులగు |పజలు ” అనును, 
కావున నీవు వారినుండీ తొలగి స్వ స్తివాక్యమును పఠింపుము, 
వారు తమ మొఢ్యమును తుదకు(గాని తెలిసికొన(జాలరు, 


కన అన 


సురా-44-అఆనాన, షి 
లలు 





మక్కా. -59 పద్యములు-కి రుక్కు లు. 


దయాదాశీణ్యమూ_ర్లియగు ేవునిపేర 


అధ్యాయము -1. 

హో. మోమ్‌. ఈ స్పష్టగ )0థమునాన! 

చూడుము ! మొ యూ ననన సర్వవస్తువులను జ్జాన 
(పబోకధములై యున్న 

ఒక ధన్య ర్మాతీయందు మనువ్య ాతికి భయనూచక ముగా 
దానిని బంపీయుంటిమి, 

ఇదిగో ! స్మి పభువునొద్దనుండి యన్నుగహముగా నెల్లప్పుడును 
(బవ క్షలను బంపుచునే యున్నాము. 

అతండుతప్ప మతీయొక దేవుండు లేండు, “సృష్టిసహారకారకుం 
డాతణే, 


కాండము 25 నురా.44ఉం అనావృస్థీ, $91 


నీకు స్టిరవిశ్వాసనున్న చో, స్వర్షమ_ర్యముల _ నారెండిటికి 
మధ్యనున్న దానికంతటికిని నాతంజేపాభువు. సీకును నీతాతముతాత 
లకును నాతంయే (పభువు. 


నిజముగా నాతడు సర్వ[శ్రోత, సర్వజ్ఞాత ! 
"కాని వారు శంగాబచులెయున్నారు, 
tgp మోటా 


కాని, స్వర్షమునుండి వెడలి మనుష్యుల చుట్టు నావఠించు 
అ ఇర 

ఊతనావ ర్న విండుకొనలగల దినమున, 
రం 


10 వారిని ఏవీంపుము. నారికడిభాధాకరనుగు శీశ్తయగును. 


వార్పు * (ప్రభువా ! యాకహాధనుండి మము శ "లంగింపుము, 
ఇదిగో మేమువిన్వాసులము ” అని అఆచెద శేకాని, 
వారియొద్దకు సత్య్మపవకక్తి వచ్చినప్పుడు నాగుభయనూ చన నేల 
(ఎ చి 
(గహింపలేక 2 
వా రాతనికి వెనుదిరిగి “పరులు నీకునుబోధించిరా? వీశాచగ స్తు 
డవా?” యనియడిగిరి. 


మేము మోబాధనుండి యించదుశె నను దప్పించినయెడల తిరిగి 
పా(తమార్లము ననుసరింతురుగదా ! 


మాయ్ముగత నతితీళ్లముగాం గనంబజటుపంగలదినమున నిజముగా 
వారిపై ( బగదీర్చికొందుము, 


ఏ8కి( బూర్వము ఇాలకాలము [కిందట నొక(పవ క్‌ ను బంపీ 
ఫిళొను జనులను మేము శోధించియుంటిమి. 


“ జీనువిశ్వాసపాతుండ నగు పివక్తను, దేవునికింకరులను 
నాతోంబంపీవేయు.డు. 


నిస్సందేహమగు శక్తితో నేనువచ్చియున్నాను. కావున, మిరు 
డేవ్రనికంకు నధికులమని చెప్ప(బోకు(డు. 
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90 మిరు నాపై ఆాళ్ళువిసరి చంపకుండ నాకును మోకును (ప్రభు 

వగు దేవుని శరణుంజొచ్చుచున్నాను, 

మిరు నన్నువిశ్వసింపనిచో నన్నువిడిచి తొలం౧మైనపొండు ” 
అని యాతడు వారితో జెప్పీ, 

తిరిగీ తన పభునితో పిక దుష జనులు ” అన్య 

బేస్టండాతనితో “అయిన నీవు నాకింకరులతో బనాలువెడలుము. 
సన్ను నారు వెంట౯బెట్టుదురు. 

ఏకు సము[దము దారియిచ్చును. నారు నీటిలోమృతినొ ౧దుదు” 
రనెను. 

వా శెన్నియో యుద్యాసవనములన్తు జలయంత్రములను, 

ఫొెలములను, పిశాలభవనములను, 

సౌఖ్యములను, వదలి వెళ్ళిరి. 

ఇట్లు వారుచే_గు, వానినిమజియమొక జాతివారి కిచ్చి వేసితిరి. 

భూస్వర్లములు నారికొౌఆ శేడ్వ లేదు, వారిశిక్ష యంతరించ లేదు, 

అధ్యాయము-౨, 
80 గర్విప్పియు నతివిషయలోలు(డును నగు, 

ఫిరానునుండి యి సాయీలుసంతతివా రవమానకఘుపొందకుండం 
గాపొడీతిమి. 

మా భవివ్యుద్దానముచే నన్నిజాతులవారికంకు వీరినే 
యెంచికొని, శ 

వారికి విస్పస్ట శోధన యగున ట్లనేకాద్భుతములం జూపితిమి, 

కాని యవిశ్వా సకులు, 

“ చావెప్పుకైనను నొక్క_సారియే. చచ్చినవెనుక లేచుట యస 
త్యము. 

మిరు సత్యవాదులబిన చో మావీతురులను (బతికింపు. ” 
డంనురు, 
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ఏరు దువ్హకృత్యముల్నకై మేము నాశనముంజేనిన తుచ్చజనుల 
కంశును వారి పూర్వులకం కొను మంచివారా ? 

భూస్వర్షములను, తదంతరాళమును, వినోదమునకై మేము 
సృజించియుండ లేదు, 

గొప్పయుదేశ్యముతోడ నే సర్వమును సృజించియున్నాము, 
కాని వారిలో జూలమంది కది తెలియదు, 


40 నిజముగా. బ్ర యకాలమే యందఆరకును నియమితే మైన 
“కాలము. 


సర్వశక్తుండున్తు దయాళుండునునగు దేవు. డనుగహించిన 
వారిలోందప్ప, 


ఇతరులలో యజమానుని సేవకు డనుసరింప(డు. ఎవ్వరికిని 
సహాయము దొరక (బోదు. 


అధ్యాయము-కి 
నిజముగా జక్కూమ్‌ అనువృతు మే 
పాపుల కాహోరము,. 
అడి వారికడుపున మటుగుచున్న నూ నెమడ్డివ లెను, 
ఉడుకెత్తిన నీటివలెను, వృర్తించంగలద, 
“ వానిని పట్టికొనుండు , అగ్నిమధ్యమునం దో/యుండు? 
వీదప నాతని తలపై నుజుగుచున్ననిటిని కాధపెట్టుట్నకె 
సోయు(డు, 
నీవు శ క్రిమంతుడవును గారవనసీయుండవు నేమో! దీని 
సాస్వాదింపుము ! 
50 ఇదిగో, దీనినే నీవు సందేహించితివి. 
కాని భక్తులు సురథ్నీతస్థలమునందు, 
75 
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ఉపవనములయందు, సెలయేళ్ల దరిని, 

పట్టుబట్టలను, మేలంగీలను తొడ్షిగీ, యుకరికొక రభిముఖు లగు 
చుందురు, 

ఇదియిశ్లే; వారికి మేము విశాలనీలోత్సలనయనలగు కన్య 
లను వినాహమువేయుదుము. 


అచటవారు సురవ్నీతులై సర్వవిధఫలములను ననుభవింప 
గలరు, 


అచట వా రొకసారి చచ్చిపోయినతరువాత తిరిగి మృత్యువు 
సెజటుగంజూలరు. అతండు వారిని నరకచాధలనుండి రవ్నీంపలలండు ! 
ఇదియే నీ పభుని దివ్యపసాదము, ఇదియే పరమానందము, 
వారుభయసూచనను [గహించుటకు కురానును మూభఖావమలో నే 
నాసి సులభ ముచేసితిమి. 


వారు వేచియున్నారు. కావున నీవును వేచియుండుము. 


సురా 45_ మోకారింపు. 





ముక్కా_-8ి6 పద్యములు-కీ రుక్కు.లు. 
దయాదాశ్నీ శ్యమూ _ర్రియగు చేవునిచేర. 
అధ్యాయము-1, 


హో. మోమ్‌. సర్వశ కుండ, సర్వజ్ఞుండునగు దేవునినుండి యీ 
(గంథ మవతకించినది ! 
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నిశ్చయముగా నమ్మినవారికి స్వర్లములందున్కు భూమియందును 
సూచనలుగలన్ర, 


దృఢభ క్ర్‌గ లవారికి విాసృృష్ట్రియందే, యె ల్లెడలనుండియుండు 
జంతువులయందే సంజ్ఞ లుకలవ్ఫు 


వివేకముగలవారి కొకచానినొకటి యనుసరించుచుండు రాత్రిం 
బవళ్ళయందును, భూమి మృత్మప్రాయయైయుండ దాని నుజ్జీవింప( జేయు 
టకు స్వర్లమునుండి యాతడు పంపించు వర్ష మునందునుు మాజు 
చుండు గాలులయుదును, సంజ్ఞలు గోచరించు చుండును, 

దేవునిసూ చన లిట్రివే, మేము నానిని సీకు సత్యముగా వచించు 
చున్నాము. కొని, వారు దేవుని నతనిసూచనలను నమ్మకుండునప్పుడు 
మజీయెవ్వానిని నమూ నరు 0 


దేవుని సూచనలను మేముపఠించుచుండ విసియు, ఏననివాని 
వలె, దడిరస్కార భావముతో సంచరించుచు, 


ఆసత్యపరుండగు పొవీ దుఖభాజనుండగుగాక, -“ఘోరశిక్షు 
యతేనికిం గలుగలటలదని నొక్కి, చెప్పుము, 


మాసూచనల నార డక ప్పుడు (గహించియు దానిని పరిపహా 
నీంచుయండును. అట్టివారికి లజ్ఞా వహమగుశి క్షు కలుగుచున్నది ! 


నరకము వారిని వెంబడించుచున్నది. వారీలాభములుగాని, 
దేవునిగాక వారు స్వీకరించినయితర | పభుస్పిలుగాని, వారి కిసుమంతయు 
దోడ్పడంజూలకు ! పిరికి గొప్పనిక్షు కానున్నది ! 
19 ఇదియే “రక్షణ”; తమ్మ పభువుసూచనలను నమ్మానివారి కతి 
బాభాకరవుగు శివుకలుగును. 
అధ్యాయను-లి 


నావలు తనయాజ్ఞ (పకారము నడుచుచుండుటకును, ఆతని 
దయాడ త్తములగు వస్తువులను నీ వన్వేపీ.చిళొని కృతజ్ఞుండ వై యుం 
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డుటకును, సమ్ముదము నీకువశమగునట్లు చేసినవాడు బేవుండే, 
స్వర్షములందును, భూమియంకును, గల సర్వము నాతంజే నీకు 
స్వాధీనము చేసియున్నాడు, సరము నాత' డన్నుగహించినబే, 
నిశ్చయముగా యోచించుకొనువారి  క్రీవిమయములందే సూచనలు 
కలవు. 
వారివారి కర్టులననుసరించి దేవుడు బహూకరింపంగల విజయ 
దినములం/హార్చి నమ్మునివారిని క్షమింపు(డని భక్తులతోంజెప్పుము, 


మేలుచేయువా(డును, కీడుచేయువా(డును తనతన మేలుకీడుల 
కొఆశే యట్టుచేయు చుండును. ఇశమిందట మిరు మో(పభువునొద్దకు 
తిరిగిరాగలరు. 

పూర్వకాలమున జ్ఞాన గ్రంథమును, జ్ఞానమును, జ్యోతిషము 
చెప్పునేర్చును నొసగి, యెల్ల సద్వస్తువులను (బసాడించి, యన్నిజాతుల 
'వారికంకు నిసా యెలుసంతతి వారి నధికులంచేసితిమి ; 

మాయాజ్ఞ లకు శంకారహితములగు సూచలను వారికిచ్చితిమి. 
జ్ఞునవంతు లగునఆకును వారు పరస్పరస్పర్థలం బెట్టికొని నాద 
ములంబెంచిళొ నకుండిరి. కాని, నీపభువు వారివాదములంగూర్చి రకుణ 
దినమందు నిర్ణయించును. 

పీదప మేము నిన్ను మాదైవధర్శములపై నధికారిగా నియ 
మించితిమి. కావున నాధర్మము ననుసరింపుము. అజ్ఞానులు దేవుని 
నుండి నిన్నుతప్పింపంజూలరు. కావున వారికోరికలను మన్ని ౦పకుము. 

నిశ్చయముగా దుర్మార్లు లొండొరులను (పభునిశై (పోత్స 
హించుకొనుచుందురు. కాని, బేవునికి భయపడువారిపభువు దేవుండే ! 

ఈ(గంథము మనుష్యుజాతి కంతర్ల ఫ్రఫ్టినిచ్చి దృఢభ క్తులగు 
వారికీ. గరుణానిధానమె యుండును. 


శాండము-25. నురా-ఢీర్‌, మోకారింపు. 597 


90 కేవలము దుష్టులగువారిని, పుణ్యవంతు లై దృఢభ_క్రిగల 
వారిని జీవనమునంకనునుు, మరణమునందును, నొకశురీతిగం జూచెద 
మని వారుతలంచుచున్నారు కాబోలు ! వారియాహ సరియెనది 
"కాదు, 


అధ్యాయము-కి. 


(పతిమనుష్యు (కు తనక ర్మానుసారముగ ఫలముల ననుభవించు 
టకే సత్యముగా దేపుడు స్వర్షమర్తముల సృజించియున్నాంయ ఎవ్వనికి 
నన్యాయము - కలుగబటోదు, 

సీవేమనుకొనుచున్నావు ౪ తసకోకికలచే తనకు చైవముగాం జేసి 
కొన్న వాండును దైవమే కోర [తోవందప్పించువాండును, దేవునివలన 
తనచెవులును, హృదయమును మూంతపడ్‌ ద్శపె తెరగప్పబడిన 
వాడును, ఇట్టనానిని దేవుండు విసస్టంచినిపిదప నెవ్వడు దారిచూపం 
గలండు ? ఇంకను మాకుభయపడరా ? 


“మనకు [పస్తుతజీనన మొక్క. కే నిశ్చయము. మనమ చచ్చుచుః 
బుట్టుచు నే యుంగమ. మనమందణఅమును కాలమునశే వశులమై 
యున్నా” మని వారందరు కాని, వారికి దానిని గూర్చిన జ్ఞానము 
"లేదు. అడి కేవలము నారియూహా యే. 


స్పష్టములగు మాసూచలను నారికి వినివీంచినప్పుడు వారు 
“మీరు సత్యమును వచించుచున్నయెడల మాపూర్వులం బున్ట్టీవి 
తులం జేయుల డని మాత్రము వాడించుచుంనురు. 

వారితో “దేవుడు మిరు. జీవమునిచ్చి, పీద పమిమ్ములంజంపి, 
పదంపడి రత్షణదినమున మిము ల నొక చో? జేర్చును, ఇందు సందేవహా 
'మేమియును లేదు. కాసి, చాలమంది కీజ్ఞానము లేదు” అనుము. 


అధ్యాయము 4, 


స్వర్లమ_ర్హ్యముల యాధిపత్యము 'దేవునిదే. గంట మోగయగల 
యాదినమున తిరస్క్మా._రఛావముగలవా రందజును నశింతురు, 


508 కురానుమరీ ఫ్‌. 


రరజాలియు" నాకాక రటుళత లు కలన సన 
చూడగలవు. వజాతి వ్యగంథము నవలంబించునో యాగంథమునే 


వారు చేళొనియుందురు. ” ఈదినమున మిాకర్మఫలము ననుభవింప 
గలరు. 


ఈ మ్మోగంథము మిము శ్ర గూర్చి సత్యముగా. బలుకును. మి 
రాచరించిన [పతివిమయమును మే మందు వాసియుంచియున్నాము. ” 


విశాషసయుతులై సన్మార్షము నవలంబించిన వారిని వారి|పభువు 

తనదయాపాతు)లజేయును. ఇదియే యవ్యాజమగు నానందము, 
80 కాని, నమ్మినవారితో న్‌ మాసంజ్ఞ లు మోమోల పఠింపంబడి 

యుండ లేదా? అయినను మోరువానిని తిరస్కరించి పాపులై తిరికాదా?” 

“దేవ్రండుచేసిన వాగ్దానము సత్యము. గంట (మోగుకాలము. 
గూర్చి సందేహములేదు ” అని మోకు చెప్పినప్పుడు “ గంటయేమో 
మాకుం దెలియదు. అది భాంతియని మేమనుకొందుము. అది తప్పక 
వచ్చునని నిశ్చయ మేమి % అని మోారంటిరి. 

వారుచేసిన దుమృతులువారికన్ను లకు పొడగ ట్రివారు శేలి చేసిన 
దంతయు వారిచుట్టుం జుట్రికొనును, 

అప్పుడువారితో “మిరు మాతో సీదినమున కలిసికొనుటను 
గూర్చి యెట్లుమజిచియున్నారో యగక్టే మేమును మిమ్ము నేడు మజచి 
పోయెదను. మో కగ్నియే గతి; అందుండి మిమ్ము రథీంచువారెవ్వరు 
నుండరు. 

మీరు దేవుని సంజ్ఞలను శేలిచేసితిరిగదా ! ఈ పస్తుతజీవనము 
మిమ్ము మో సపుచ్చినది” అని చెప్పబడును. ఆదినమున వా రాయగ్ని నుండి 
తప్పించుకొన లేరు. బేవునియను[గహమును వేండుమని యాతని నాదిన 
మున నెవ్వరును హెచ్చరింపరు. 


కాండము-26 సురా-46. ఇసుకతి న్నెలు. 599 


కావున స్వర్షమ ర్యాధి నాథు(డగు లో కేశఘుండు స్రవనియుండగు. 
గాక 1 
ఆతంజే సర్వశక్తుండు. సర్వజ్ఞుడు 1 స్వర్షమ _ర్యములయందాతేని 
మహిమ వరిలుగాక్‌ ! 
థం 





పురా 46ఇనుక తిన్నె లుం 
మక్కా -85 పద్యములు-4 రుక్కు.లు, 


అభ్యాయము-1. 


కాండము. 26. 


దయాదాశీణఇమూ_ర్హియగు చేనునివీర. 


హో. మోమ్‌, 

ఈగంథము శే క్రిమంతుండును. బుద్ధు/డునునగు దేవునినుండి 
యవతరించినది 1 

స్వర్షమ _ర్వములను, నాలెండిటికీ మధ్యనున్న దానిని సత్యము 
నందు బ్రతిస్థించితీమి. వాసికి. గొంతకాల మవధిగ 'నేర్చతిచితిమి. 
కాసి, నమ్మునివారు భయసూ చననుండి మజలిపో యెదరు. 

౪ బూ శేమనుకొనుచున్నారు ? బేవునిగాక మీ రారాధించు 
వారు భూమిలో నేమాతపుభాగమును సృజించియున్నారో నాకు 
జూపు(డు. వారికి స్వర్గములో పాలున్నదా * మారు సత్యవంతుల రై 
నచో నీకురానునకు. బకార్వముపంపంబడిన యొకగంథమునుగాని, 
వారిజ్ఞానము జాడలంగాన్ని' నాకు. జూపుండు 


600 కురానువరీఫ్‌ 


చేవునివిడిచి, యాతడు రకుణదినమువటకును విలుచుచున్నను, 
(బత్యు తత్తర మోయ లేని వారి నారాధించువారికం కు. దప్పు చేసినవా 3 
వరు ? అవును. వారు పిలిచిన పిలుపులను లక పెట్టరు. 


మనుమ్యజాతియంతయు నొకచోం 'జేరియున్నప్పుడు వారు 
వారీకి శతువులునుు కృతఘ్నులునై తమకు వారు పూజలు చేయ 
చేదంనురు. 

మౌొస్పష్టసూచనలను వారికి? దెలుపలా _ విశ్వాసములేనివారు 
తమకువచ్చిన సత్యమును, * ఇది కేవలము చిల్లంగి ” యందురు, 

“ అతడే దానిని కల్పించె ” నని వారందురా €£ * చేనుకురాను 
కల్పించినచో వూరు నాకు దేన్రునినుండి యొకవస్తువునై నను దీసికొని 
శాజూలరు ! మోారు దానిసిగూర్చి యేపుపలుకుచున్నా రో యాతని శే 
బాగుగ ఇలియును ! నాకును మోకును నాతనిసాత్ష్యు మే చాలును |! 
అతండు దయాళుండు. కరుణాళుండు, 

“నేను [కొ _ల్తేసిద్ధాంతములను తీసికొని రాలేదు, నాకును 
మీకును చేమగునోకూడ నాకుందెలియదు. నాకుందెలుపంబడిన 
దానినే నే ననుసరింతును. బహిగంగనుగా మీకు భయసూచన నిచ్చు 
టయే నావిధి. 

10 “ మోశేమనుకొనుచున్నారు ? ఇడి "దేవుడు పంపినగంథము. 
మారు దానిని నమ్మరు. ఇ(సాయేలు సంతతివారిలో నొకం డివి ధర శ్ర 
విరుద్దమనుటకు సాశీ. అతండు నమ్మియుండెను. మిరు దానిని తిర 
స్కరించుచున్నాకు. అయినను .......? ఆహా! ఇట్టినేరము చేసిన 
వారిని దేవుడు రతీంపండు ” అనుము. 

అధ్యాయము 2, 


కాని, యవిశ్వాసులు విశ్వాసులతో “అది మంచి (గంథ 
మెనచో మాకంటు వారు ముందుగ నిశ్వసీంచియుండరు ” అనుచు 


కాండము-26. సురా-46, ఇసుకతి న్నెలు, 601 


రక్షుణను గోరనివారగుటచే * ఇదియాక (పాంత పుక్కి_ టివురాణము ” 
అని పల్ము_దురు, 


పూర మోకురా నే మూసాకుపంపిన (గంథము. అది మాతం 
తనుసరించు సూతమును గరుణ్నాపదానమునునై యుండెను. ఇది 
. యాగంథమును అరబ్బీ నావలో స్థిరపజుచు మున్నది. నేరము చేసిన 
వారి కిది భయసూచన ) సత్సవ_ర్హకులకు సువార్త, 


“ మూ పభువు దేవు-జే ” యనుచు నతనియొద్దకు తిన్ననిదారిని 
బట్టినవారు నిశ్చయముగా నేభయనునుగాన్సిదు,ఖమును గాని,పొందరు. 


వారు తము సత్క_ర లకు ఫలముగా భోగభూమియందు వాత్రత 


ఇదిగాక, నునుష్యుండు తల్లిదండుల యెడ దయజూపవలసినదిగాః 
విధించియు-టిమి. తల్లి యాతనిగన్షపడి మోచినది. కష్టపడి కనినది, 
అతండు గర్భము” 6 జొచ్చిననా(టినుండి చన్ను విడుచువజకును 
ముప్పదినెల లామెపైె నాధారపడియుండెను. అతని కంతకంతకును 
బలముకలిగి నలువది యేండ్ల (ప్రాయమువా(డు కాంగా “ప్రభువా! నీవు 
నాకును mag జూవీన యను[గహమునకు కృతజ్ఞుడ నై 
యుండునట్లును, కుసంతోవముగలుగు సత్కారముల. జేయు 
నట్లును నన్ను ై నాసంతానమును వృద్ధి చేయుము. 
నేను నీవంకశే తిరిగియున్నాను. నీకే యధీను(డనె నైయున్నాను” అని 
యాత. డనును. 


వీరినుండియే సత్కర్భలను బర్మిగహించి దొమ్మ-ర్భలను విడిచి 
వైతుము. వారికిచ్చిన సత్వ్యేవచనముపకారము వారు భోగభూమియం 
దుందురు. 
కాని, తనతలిదం[డులతో “1 వమిమాటలు ! నాకు పూర 
మెన్నోతరములవా రంతరించిపోయి యుండగా నన్ను సమాధినుండి 
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(పాణములతో లేవందీయుదురని నాతో నచ్చణెప్పుచున్నారా ?” అని 
పల్కు_వానితో వారు “అయ్యో! అట్లనకుము. నాయనా, నమ్ముమా! 
దేవునిమాట సత్యము సుమి !” అని యందురు. కాని యాతండు 
“లదిశేవలము పూర్వుల పుక్కి. టికథ ” యనును. 


ఖః 

ఇటువంటివారికే పూర్వ మాయాడాతుల వారికిని, పిశాచము , 
లకును, మనుష్యులకును, విధింపంబడినశిత కలిగితీరును. వారు తప్పక 
నాశనము నొందుదురు. 


దేవు(డు వారివారి కర్భలనుబట్టి బహుమానముచేయుట కా 
కర లయం దంతరనుల(గల్పించియున్నా (డు, వారి కెట్టియ న్యాయమును 
గలుగ (బోదు. 


౪0 విశ్వసింపసివా రొకదినమున నగ్ని కభిముఖులగుదురు. “మిరు 
భూమిపై జీవించియుండ(గ నే మ శేష్టవస్తువులను జారవిడిచికొంటిరి, 
వూరు వానితో సంపూర్ణముగ తృ ప్తినొందితిరి. మిరుభూమిమై గర్వ 
ముతో న్మకమముగ సంచరించి యున్మార్లవర్హులయినందుకు మోాొకిచట 
లజ్ఞాకరమగు శిక్ష యే బహుమానము,” 


అధ్యాయము- 8, 


ఇసుకతిన్నె ల యందలి (పజలకు భయసూచన నిచ్చిన 


ఆదుసోదరుని స్న్మృరింపుండు. అతనీకి. బూర్వమును, దరువాతను గూడ 
భయసూచన నిచ్చినవా రుండిరి “దేవునిందప్ప నితరుల నారాధింపకుండు. 
ఆమహోదినమున మోకు శితశొకలుగునని నాకు భయమగుచున్నది ” 
అని యాత(డ నెను, 


అంతటవారు “నుము) మాచేవతలనుండి పొఆ[దోలుటకా 
నీవువచ్చినది! నీవు సత్యవంతుడవైనచో నీవు భయ పెట్టుచున్న 
యాపదల నిప పాడు ఫీసికొనిర ” మ్మృనిరి. 


కాండము-26, నురా-46, ఇసుకతిన్నె లు. 608 


ఆతండును “ దానినిగూర్చి బేవ్రునికే తెలియును. నాతోంబంపీన 
సందేశమును (బకటించుటయే నావిధి. కాని, మా రజ్ఞానములో మునిగి 
యున్న వారుగా నాకు. గనబడుచున్నారు ” అనెను, 


అప్పు డొక మేఘము వారి లోయలవంక వచ్చు చుండుట(జూాచి 
““ ఇదియొక వర్ష మేఘము ” అనిరి. కాని, యది యట్టిదికాదు. ఏది 
మిరు రాొదనుకొంటికో యదియీయిది. ఇదియొక తుపానుసూచన, 
మిమ్ము శిశీంచుటకు వచ్చుచున్నది. 


అది తన (పభునియాజ్ఞ (పకారము సర్వమును నాశనము 
చేయును. * తెల్లవారుసరికి ఉత్తయిండ్లుతప్ప నచట  మజేదియు 
నిలిచియుండ లేదు. "మేము, దుష్టుల కళ్లు (పతి కియ( జేయు నుము, 


మోకు శ _క్తినిచ్చినకే వారికిని శ కినిచ్చితియ వారికి చెవులను, 
కన్నులను, హృదయములను నిచ్చితిమి. అయినను వారు దేవునిసూచన 
లను నిరాకరింపగా వారిచెవులును, కన్నులును, హృదయములును, 
వారి కీంచుకయు పనికిరాలేదు. వారు వేళాకళోళముచేసినశితు వారి నన్ని 
దిక్కుల నావరించివై చెను. 


అధ్యాయము -4, 


మో చుట్టుపట్ల పటనుండు పురములనుగూడ పూర్వము మేము నాశ 
నముచేసితిమి. వారు మాయొద్ద కే తిరిగివచ్చుటకు మాసూచనలను 

దేవునిగాక, వారు తమ కులబేవతలని కొలిచినవారు తమకు 
సహాయపడిరా ? లేదు. వారు వారినుండి శొలణశిసోయిరి. వారి 
మాయయ్యు వారిపన్నాగములు నిట్టివే, 

కురానును వినవలయునని కొందఆను నీయొద్దకు. డెచ్చితిని. 
వారు దానిని వినుటకుబూర్య * మిస్పీ ' యసిని కాని, యదిచదువుట 
మైనతోడనే తను (పజలకు TYR SNE వెడలిపోయిరి. 


604 కు,రానుమరీ ఫ్‌, 


రి) “ (పజలారా! మూసాకాలమునుండియు మనము _ వినుచు 
న్నట్టియు, పూర్వ(గంథముల పలాయన యా నొక గంధమును 
మేమువిను చుంటిమి. అది సరిమైనమార్లములో నడిపీంచి సత్యమును 


జూపలలదు, 


“* పజలారా ! దేవునిదూతను మన్నించి యాతనినే నమ్ము(డు. ' 
ఆతండు మో పాపముల త్షమించ్చి మిము శ్ర ఘోర బాధనుండి తప్పీంచును. 

“ దేవుని మత్మపవ ర్తకుని నమ్మానివారు ఆతనికి భూమిపై గల 
యధికారమును తేగ్గింపలేరు. వారి నొతండుతప్ప నితరులు రశ్నీంప, 
జూలరు. ఏరు తప్పక తప్పులో. బడియున్నారు” అనివారు తమ 
(పజలకు( చెలిపిరి. ” 

స్వర్షమ _ర్యములనుసృష్టించి యాసృన్టీచే నలసిపోకయున్న 
దేవుడు మృతులకు చైతన్యము. గలుగంజేయంగలండని వారికి. చెలి 
యదా? అవును. ఆత డన్నిటికిని శరక్తుండే ! 

అవిశ్వాసుల నగ్నిముందర పెట్టలోలదినము వచ్చు చున్నది. 

“ సత్యముగానిది యదియేకదా. అవును. దేనుని యాన 
నదియే ” అనివారంనురు. “ అయినను మోరు నమ్మనందుకు శికను 
రుచిచూడుండు ” అని యాత(డ నెను, 

కావున నీవును స్థిరభక్తులగు నీపూర్వులవలెనే సహించి యుం 
డుము. వారిశిక్షును వేగముగ రాంజేయకుము. వారికి వచ్చునని చెప్పం 
బడినది వచ్చినయాదినమున వారికి దినములోనొకగంటమాత్రమే వేచి 
యున్న ట్లుండును, ఇంక చాలును ! ఉల్లంభఘు నొపరులు తప్ప నితరులు 
నాశనము. గాంతురా ? 


కాండము-౭6. నురా-47. ముహమ్మదు. 605 


సురా_47 ముహమ్నదు. 


మదీనా-కిరి పద్యములు-&ీ రుక్కులు, 
అధ్యాయము-1. 
దయాదావ్నీణ్యమూ _ర్రియగు దేవునిజేర, 


తామునమ్మక యితరులను దే్చనిమొర్షమున€ బోసీయనివారి 
పనులను బేవుండు జగుగనీయండు, 


కాని విశ్వసించి, సరియైనపనులను జేసి వార్మిపభువుపంపీన 
సత్యమును ముహామ దున కంపంబడినదానిని నమ్మినివారి పాపముల 
లో రా 
హారించి, యాతండు హారిహృదయములను సర చేయును, 


అవిశ్వాసులు డాంబికులగుట చేతను నమ్మినవారు తమ ప్రభును 
నుండివచ్చిన సత్యమును నమ్ముట చేతను నిట్లుజరుగును. బేవుం డిళ్లు 
మనుష్యులకు. దన యుపమానములను డెలుపుచుండును. 


నీవు విశ్వాసులతో. బోరాడుచు వారిలో. జాలముందిని 
చంపి మిగిలినవారికి గట్టిగ సంకెళ్ళు తగిలించుము. పిదప యుద్ధ 
భారము తీరినంతనే వారి నూరే విడుచుటయో, సొమ్ముతీసిళొని 
విడుచుటయో చేయుము. ఇక్లుచేయవలయును. దేవునికిష్టమైనచో 
నాతంేీ వారిపై € బగడీర్చికొనియుండును. కాని, మీలో నొకరిచే 
మజియొకరిని శోధింపించుట యాతని యభిలావ. చేవునికొజఆకు 
ఫోరాడువారిపనుల నాతడు వృథపుచ్చండు. 


వారి కాతండు రతణనొసగీ వారిహృదయముల సరిచేయును, 


వారికి తా నిచ్చెదనని పల్కి.న భోగభూమిలోనికి వారిని దీసి 
కొనిపోవును. 


606 కు రానుమరీ ఫ్‌, 


విశ్వాసులారా ! మిరు బేవునికి సహాయపడినచో నాతండును 
మికు సహాయపడి స్థిరత్వమునిచ్చును. 

కాని అవిశ్వాసులు నళింతురుగాక ! దేవుండు వారికార్యము 
లను వృథ చేయంగలండు. 

చేనుండుపంపినయాజ్ఞ కు వారు విముఖులగుటచేత చే యిట్ల 
య్యెను. వారికార్యములు ఫలరహితములగును, 

10 వారు దేశములోందిరిగి తమ పూర్వులగతి యేమయ్యెనో చూడ 
లేదా ! దేవుండు వారిని నాశనముచే సెను. అవిశ్వాసుల కిట్టిగతియే 
పట్టంగలదు, 

చేవుడు విశ్వాసులకు రక్షుకుం డగుటచేతను, నమ్మినవారికి రక్ష 
కులు లేకుండుట చేతను నిట్లుజరుగును. 

అధ్యాయము -2 

విశ్వాసులై కమవర్తనులగు వారిని దేవుడు తరంగిణులు 
పవహించు నుద్యానవన తరుచ్భాయల కిందికి జేర్చును. అవిశ్వాసులు 
పశువులవలె కడుపునిండ తాగి తిని యుందురు. వారి కగ్నియీ వాస 
గృహము, 

నిన్ను వెడలంగొట్టిన పురముకం కు బలవంతమగు నగరములెన్ని 
యుండ లేదు? మేము వానిని నాశనముచేసితివి. వాని శవ్వరును సహాయ 
పడజాల రైరి, 

దేవుని స్పష్టమగుబోధ _ ననుసరించువాండు, తమ వెడుగే 
మంచిగా. గనంబడం జేయంబడినవారివ లెను, తమకామేచ్చల ననుస 
రించువారివలెను నుండునా? 

దైవభీతిపరులకు వాగ్గ త్తము చేయంబడిన భోగభూమిచితృపట 
మిదిగో! అచ్చట నకలువజలపూరితములగు నదులును, రుచియెన్న డును 
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చెడని శ్రీరతరంగిణులునుు తాొగినవారి కతిరుచికరమగు దాక్షరససి 
వంతులును గలన్ర. అచట స్వచ్చములగు మధుపవాహాము లుండును, 
వారి కంచు తమపభు వనుగహించిన సర్వవిధములగు ఫలములును 
నుండును. ఈస్థితి యెల్లప్పుడును నగ్నిలో వసిపవలసి, తమకడుపును 
చీల్చి వెచు నుడుకునీరు గొంతుక దిగందాావంగలవారి స్థితివంటిదా? 

వారిలోంగొందజు నీమాట విందురుగాని, నిన్ను ఏడినతోడ నే 
జ్ఞానము (ప్రసాదింప(బడిన వారిని పరిహసించుచు “వింజేరువెప్పీనాండు? ” 
అందురు. తమపహృదయములు మూయం.బడియుండ, తమకామేచ్చలశే 
లోనయినవారు ఏతే. 


కాని రహీణనొందినవారి నాతండు మణింత రశీంచి దేనికిభయ 
పడవలయునో బోధించును. 


ఆగంట యకస్మాత్తుగా నెప్పుడు (మోగునోయనికదా యవిశ్వా 
సులువేచియు న్నారు. దానిసూచన లప్పు డేవచ్చినవి. అదివారి నెదర్కొ 
నినపిదప వారి కెవరు భయసూచన సి మయగలరు * 

కావున దేవుడుగాక యితరదైవము లేండని తెలిసికొనుము. 
నీపాపమునకును, విశ్వాసులగు (స్త్రీ పురుషులకొఆకును శతవమాపణ 
"వేండుము. మిరు తొందఆగా నెట్లుసంచరించుచున్నారో, తుదకెచట 
వి శాంతినొందెదరోకూడ జేన్రనికిదెలియును. 


అధ్యాయము -8, 


20 విశ్వాసులు “ఆహా! మాకొక సురా పంపంబడినచో నెంత 
చాగుండును” అందురు కాని, దాయటరాని సురాయొకటి యుద్దమునకు 
బురిళొలు నది తెలుపంబడిన-నో హృదయ డార్శ్సల్యముగ లవారు మృత్యు 
చాయ పడిన వారివలె మొగముల. బెట్టుకొని కనంబడుదుకు ! వారు 
నృములై, (క్రమ భామలైయు౦డుటయే మేలు, 
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వారికి యుద్ధము చేయవలయునని యాజ్ఞయైనప్పుడు వారు దేవుని 
నమ్మియుండిన చో వారికి. నడు శ్రేయస్కరము. 


మారు సిద్ధను" గలేరా? అతనికి వెనుదిప్పెదరా ? ర_క్షబంధ 
ముల నత్మికమించి దేశమునం దకమముల వ్యాపింప జేసెదరా 3 


దేవుడు పించి చెవిటి వారిని జేస్తికన్ను లను గుడ్డి చేసిన వారుపీశే! 


అయినను వారు కురానును ధ్యావింపశేల ? వారిహృదయము 
లకు వీగములు వెచిరా? 

తమకు రత ణమార్ల ము దెలుపంబడినవీదపంగూడ పూర్వపుతప్పు 
లనే చేయుచుండుశారిని _సెతాను తప్పూతోవంబెట్టి, తన దుర్చో 
ధల6జేయును, 


దేవుడుపంపినదాని చేవగించినవారితో ass 
నొకభాగమును మే మొప్పకొంనుము” అని వారందురు. కావుననే 
యిట్లు జరుగును. కాని వారు రహాస్యముగ దాచికొొనినదానిని 
దేవుడు శౌలిసికొనును, 


దేవతలు వారిని జంపుచు మొగములపెనను, వీళపుమో(దను 
చఆచునపు డెట్టుందురు! 

వారు దేవుని కిష్టమైనదాని నేవగించి, యిష్టము లేనిదాని నిచ్చ 
గించుట చేత నే యిట్లుజరుగును. కావున నే యూతండు వారి కార్యములను 
ఫలవిరహితములుగ(6 జేయును. 


అభ్యాయము-క. 
పృదయదార్చల్యముగల మారు దేవుడు తన కోపమును 
'వెలిబుచ్చండని తలంచుచున్నా రా? 
మికిష్ట మైనచో, వారిని మోకు జూవీంచియుందుము. వారి 
యానవాళ్ళవలన వారిని మొోరుతప్పక  తెలినికొానియుందురు, వారివింత 


మాటలంబట్టి వారిని దెలిసికొనగలరు. _ బేవువికి మి పనులన్నియు. 
'దెలియును, 
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మాలో థ్రైర్యవంతులెవరో స్థి సిరచితులెవరో మాకు. దెలియు 
వజకును మిము శో ధించుచుందుము. విర్మాపవ ర్ల రనగూర్చిన వార్తలను 
గూడ శోధించెదము. 


విశ్వసింపక యితరులను దైవమౌార్షమునుండి తప్పించి “రక్షణ 
[ మార్లము” తమకు స్పష్టముగ చెలుపంబిక్షినవీదపంగూడ (పవక కనుండి 
విడంబడినవారు దేవుని శేకీడును _ 'జీయ(జాలరు, వారిపనులనన్ని టి 
నాతండు వృథపుచ్చును, 

విశ్వాసులారా ! చేవుని నతేని(పవక్షను మున్నింపుండు. మో 
కార్యముల నివ్ఫృలములం జేసిళొానకుండు, 


నమ్మని నారును, ఇతరులను దెవమౌర్షము నుండి తప్పించు 
వారును, అవిశ్వాసులుగానుండియే “ెమృరతినొందు వారును దేవుని 
థ్షమాపణను బడయ(జాలరు, 


కావున హృద యధె"ర్బల్యము నొందకుండు. మోచేయి మోొందుగా 
నున్నప్పు డవిశ్వాసులును సంధికిపిలువకుండు. బేవుండుమీతోను న్నాడు. 
మోపనులకు రావలసిన లాభము నన్యాయముగా మిమ్మునుండీి 
యాత. డపహారింపండుం 

ఇహలోకజీవనను నిశ్చయముగా నొకయాట, ఒకవినోదము. 


కాని, మీారునమ్మినచో దేవునికి భయపడుండు, అత(డు మోబహూు 
మానములను మిోాకిచ్చును మోొధనమునంతయు నాతండుళోరండు. 


ఆత(డు మొధనమునడిగి శెందరపెట్టీనవో మిరులోభము 
చమూపుదురు. మోగొణుగులన్నియు బైట పెట్టయిడును. 


ఇదిగో! 'దేవునికొఅకు ధనమునువిని యోగింపుండని హెచ్చరింపం 
బడిన వారుమో కే, కాని, మాలో-గొందటజు లోభులు లోభి తననష్టము 
కొఆశే లోభముచూపఫును. దేవుడు ధనవంతుడు, మిరు నిర్భాగ్యులను, 
మిరు "“వెనుడిరిగినచో నాతండు మిము శ్ర బోం[దోలి మిాస్థానమున 
నితరులనునిలుపును. వారు మిమ్ము(బోలియుండరు, 
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నురా-48-విజయము. 
మదీనా-29 పద్యములు-కీ రుక్కులు, 
దయాదావీ.ణ్యమూ _ర్తియగు దేవుని జేర 
అధ్యాయము-1. 

నిశ్చయముగా మాకు మేము స్పష్ట జయము నొసగిలిమి, 

ఇంతకు. బూర్వము సీశారోపింపంబడినట్టియు, నింకను మిగిలి 
యున్నట్టియు దోవముల నంతరింప జేసి 'దేవ్రండు నిపె సంపూర్ణ (కసా 
దమును జూపి నిన్ను [కమపథమున నడిపి ంచుటకును, 

ఆత(డు నీకు గొప్పసహాయము చేయుటకును నిట్టిజయమునిచ్చి 
యున్నా (డు, 

తమ విశ్వాస మభివృద్ధినాందుట 3 విశాషసులహృదయము 
లందు శాంతిని నలకొల్పినవాగ డాతంటబే, స్వర్ష మంర్హములయందలి 
సి నృృములన్ని యు 'దేవుని వే. దేవుండు జ్ఞాని, బుద్ధుడు, 

విశ్వాసులను, విశ్వాసినులను తరంగిణులు (ప్రవహించు 
నుద్యానవనములయందు వసింపంజేస్తి వారిదోషములను దేవుండు పి 
హరించును. ఇదియీ బేన్చడు చేయు గొప్పపని ! 

కపటులగు పురుషులను, స్ర్రీలను, బహుదై వారాధకులగు 
(స్రీ పురుషులను, తన్ను గూర్చి దుష్టాలోచనలుగలవారిని. నాతండు వ 
చును, వారిడాప్యమీ వారిమిాది"కే తిరుగును. దేవుండు వారిపై 
గోపించి వారినిశపించి, వారికి కష్ట సంకులమగు త. 
సిద్ధము చేసియున్నాండు. 

స్వర్షమర్త ్యములందలి సై న్యములన్ని యు చేన్రనివే. దేను(డు 
థ_క్రిమంతు(డు, బుదుడు, 

నిశ్చయముగా మేము నిన్నొక సావ్సీగను, సువార్తాహరునిగను, 
భయనూచన నిచ్చువానిగను బంపీయున్నా ము, 


కాండము-26, సురా-45, విజయము. 611 


మి రల్లాయందును నాతని (పవ _కయందును నమ్మక ముగలిగి 
యాతనికి సహాయపడి, యాతనిని గారవింపవలయును. మిరు చేనుని 
మహిమను సాయం పాతలయందు కానియాపుచుండవలయును, 

10 ని న్ననుసరించెదమని [పమాణము చేయువారు బేవునిననుసరిం చెద 
మనికూడ (పమాణముచేయునవా శే. అల్రాచేయి వారి చేతులకు మూదు 
గచేయుండును. కావున, విశ్వాసమును ఏడినవాండు తన యాత్మకు కీడు 
చేసికొనుట కే యట్లు చేయును. దేవునితో తాను చేసికొనిన యొడం 
బడికను చెలించువాని కాతండు గొప్పబహుమానము నియగలండు, 


అధ్యాయము 2 


11 ఎడారిలో నివసించువారిలో వెనుక నుండిపోయినవారు నీతో, 
“ మేము మా యాస్తులతోను సంసారములతోను తీరిక లేకయున్నాము. 
కావున, మాకొఆకు కుమాపణవే(డుము ” అనియంగదురు. తమహృడ 
యములలో లేనిదానిని వారుతమునాలుకలతో నుచ్చరించు చుందురు. 
వారితో “దేవుడు మోకు కీడుగాని, మేలుగాని చేయనెంచినచో 
నాతని నెవ్వ రడ్డుపెట్టంగలరు * వమిూరు చేయునది అల్లాకు తెలిసియె 
యున్నది. 

(పవ క్తయృు, విశ్వాసులును దమగ్భహములకు తిరిగి రారనియే 
కదా మూరు తలంచితిర? ఈయూహ మోకు బాగుగ గనయుడినది. మి 
తలంపు దుష్ట మైనది, మోరు తప్పక నశింపలగలరు : 

అల్లాయందును నాతని (ప్రవ క్రయందును నమ్మకము లేనివారి 
కొఆకు [పజ్వలించుచుండు నగ్నిని సిద్ధము చేసియున్నాము. 

స్వర్షమ_ర్త్యముల పై నాధిపత్యము దేవునిదే అతండు తనయిష్టము 
వచ్చినవారిని శికీంచును. ఆతడు తమాయుతుండు, కరుణాళుండు” 
అనుము, 


619 కురానువరీఫ్‌. 


మిరు రాజ్యములనుసంపాదింప బయలుదేరినప్పుడు వెనుక 
నుండిపోయినవారు, “ మమ్ము మోతో రానిం” డని యందురు. వారు 
దేవుని మాటను తార్మారు చేయచెంతురు. “మోకు మాతో నెంత 
మతము రాళహాడదు. పూర్వము బేవుం డికే విధించియుండెను ” 
అని వారితో(యబల్ము_ము. కాని వారు, “మిరు మమ్ము చూచి 
యోార్యలేకున్నారు ” అనియందురు. అయినను వారి కించుకంతయు 
చెలియదు. 


ఎడారియందు నివసించువారిలో  వెనుకనుండిపోయినవారితో 
“ వారు నీ ఘుముగచే యతిబలవంతులతో పోఠరాదుటకు పిలువబడు 
దురు. వారు మికు వకు లగువజకును మీరు పో రాడవలసియుండును, 
అప్పుడు మిరు దేవునిమాటను మన్నించినవో నాతడు మోకు 
మంచిబహుమాన మాయఃగలండు పూరమువలె మిరు వెను దిప్పి 
నచోను మ్మృతిక రినముగ శికీంచును 


(గుడ్డివారును, కుంటివారును, రోగులును యుద్దమునకు వెడల 
కుండుట తప్పుకాదు. ఆల్లానుు ఆతని (పవ క్షను మన్నించువారి కౌత(డు 
తరంగిణులు [ప్రవహించు నుద్యానవనములందు.  [బవేశింపం జేయును 
వెనుదిరిగినవాని నతికఠినముగ శిక్నించును, 


అధ్యాయము వ్ర 


చెట్టుక్రీంద నున్నప్పుడు విశ్వానులు నిన్ననుసరింతుమని (ప్రమా 
ణముచేయుట(జూ చి అల్లా మిక్కి-లియు సంతోపి.౦చెను. వారిహృద 
యములలోనున్నది యాతండు 'తెలిసికానుటచే వారికి ఇాంతినికల్సించి 
యాసన్న మగుచుండిన జయమును, 
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వారికీ కలుగ లోనున్న లాభ ములను (బసాదించెను. దేవుండు 

శ క్రిమంచుండు, బుద్ధుండుం 
0౦ మోకు బేవుడు చాలబహుమానములను వాగ్గానము చేసి, 

ఈవిజయమును శీ ఘుముగంగలుగం జేసి, యితరులు మోకుహోనికలుగ. 
. జేయకుండంజూచి, విశ్వాసుల కిది యొకసూచన యగునట్టుచేసి, మిమ్ము 
(క్రమమార్లమున నడిపీంచియు న్నాండు. 

మోరు సంపాదించలేని యితర లాభములను గూడ నాతండు 
మా కొసగియున్నా(డు. అతని కన్నివస్తువులపై నను న _క్రికలదుగ దా. 

అవిశ్వాసులు మోపకత్షుమునం బోరాడినను, వారుతేప్పక నెను 
భూపుదురు. వారి కప్పుడు రతుకుండుగాని, సపహాయకుండుగాని యుండ. 
బోండుం 

దేవుండు పూర్వ మిశ్ర చేసియున్నా6ండు. ఇశముంకును నాతం 
డి క్షు చేయంగలండు. 

మక్కా. లోయలో మీకువారిపై జయము నేకూర్చి, మీరువారికిసి, 
వారుమోకును హోనిచేసికొనకుండం జేసినవా. డాతందే. మోరుచేయున 
దంతయు దేవుడు చూచుచునేయున్నా (డు. 

పవ్మిత్రమగు మసీదునుండి మిమ్ముమజల్చీ, మికానుక లచటికి 
చేరకుండం చేసినవారు వారే. మీకు తెలియక విశ్వాసులను విశ్వాసినులను 
చంపియుందురు. దానికై దేవుండు మిమ్ము కరుణింప౦గలండు. ఆతండు తన 


యిచ్చవచ్చినవానిని దయంజూచును. ఆవిశ్యాసు లొకరినుండి యొక 
"'5ంతదూరముగానున్నను వారిని మే మతికఠినముగ ళిశ్నీంచియుందుము, 


అవిశ్యాను లజ్ఞానముచే మాపై నసూయలలిగియుండిరి. కాని, 
చేను(డు తన్మపవ క్తకును విశ్వాసులకును శాంతినిచ్చి, దుర్శార్షమునుండి 
యెడగలుగ నుంచెను, వారందు కర్షులై యుండిరి, దేవునికి సర్వమును 
'దెలియును, 


614 కురానువషరీఫ్‌. 


అధ్యాయము... 


నిశ్సయముగా, దేవుండు తన [పవర్తకు సత్యముతో. గూడిన 
(గంథము నొసగియున్నా (డు. కొందటు తలలు ముండనము చేయించు 
కొనియు, కొందణు జుట్టుక త్తిరించుకొనియు, మోరుపవ్శిత్ర మగు మసీదు 
లోనికి సురషీతముగం బోలలరు, మి శెట్టిభయమును నుండ(బోదు. 
మీకు తెలియనిది దేవునికి తెలియును. అందుచేతనే మీక విజయము 
చేరువయగున ట్లాతండు చేసియున్నా (డు 


రక్షణత్రోడను, సత్యముతోడను తనపవ క్షనుబంపి, తక్కిన 
మతములన్నిటికంచు నది యత్యు త్రమమగునట్టు చేసినవాం డాతందే, 
జేనుయో సాశీ కాగలడు 

ముహమ్మదు దేన్రనిపివక. ఈ ప్రవక్త ననుసరించువారు 
విశ్వాసులె దృఢ హృదయము గలిగియుందురు. వారు తమలో, 
దానము కరుణాపథమునవ ర్తింతురు. వారు దేవునికి నమస్కరించి 
సాష్టాంగపడి, యాతని యన్నుగహమును దయను వేడు చుందడుటను 
నీవు చూడగలవు. సాస్థాంగ పడుటవలన వారికీ. గలిగిన గుజుతులును 
వారిముఖముల సె నీకు. గానవచ్చును. వీజము మొలకయె త్తి బలపడి, 
అంతక ంతకును మొక్క_ బాగుగ నిలువంబడంలిగిన క్ల ఏరి భ క్రి బీజము 
కరూడవృద్ధినొందును. దీనినిజూచి యవిశ్వాసులు కంటగించుకొందురు. 
విశ్వసించి, [కమవ ర్తనులగువారికి 'దేవ్రుండు తన క్షమాపణను, గొప్ప 
బహుమానమును వాగ్రానముచేసియున్నాండు. 


శాండము_లి6ి, సురా_49, గదులు, 616 


సురాౌ--49 గదులు. 


మదీనా-18 పద్యములు-2 రుక్కు_లు, 
అధ్యాయము, కేం 
దయాదాక్నీణ్యమూా _ర్టియగు దేవ్సనిపేర. 

విశ్వాసులారా! 'దేవ్రండును, నతని [పవక్తయు మో కనుజ్ఞై 
నీయనిదే యేపనికి. బూనుకొనకుండు. దేవుడు శో9త, జ్ఞాని ఆతనికి 
భయపడుండు, 

మా పవ క్షకంకు నుచ్చైస్వరముతో మాట్లాడకు(డు. మిలో 
మీరు గట్టిగా మాట్లాడుకొనినట్లుంగూడ నాతనితో మాట్లాడకుండు. 
అట్లు చేసినచో మికు. చదెలియకుండ మీ కార్యములు నిమృలము 
లగును, 

దేవుని [పవక్తముదు నింపాదిగ మొట్లాడువారి హృదయము 
లను దేవుండు భక్తిపరములుగం జేయును. వారికి కమాపణయు గొప్ప 
బహుమానమును గలుగును, 

నీవు న్సీ కే ములో నున్న ప్పుడు నిన్ను విలుచువారికీ సిన్నెట్లు 
మన్నించవలెనో సరిగ చెలియదు. 

కాని నీవు పెకివచ్చువణకును, వారు వేచియున్నచో వారికి 
శేయస్సు కలుగును. 

విశ్వాసులారా! దుష్టుం డెవండైనను మోకు వా ర్త చెచ్చినచో 
వారికి దానిని చెలిపివేయు(డు. అట్లు చేయనిచో మి యజ్ఞానమువలన 
వారికి హానికలుగున్కు అందుచే త్వరలో మిరు పశ్చాతాపము నొంద 
నలసియుండును, 
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మిలో దేనునిపివక్ష యొకం డున్నాండని తెలిసికొనుండు. 
అతండు మోవిషయములలో నన్ని యెడల మోకు లొంగిపోయినయెడల 
మీరు తప్పక నిందార్హులగుదురు, కాని, దేవుడు మోకు భ కిని వీీయ 
కరముగంజేస్తి దానిని మోహృదయములందు నెలకొల్పి, అవిశ్వాసము, 
డాన్హ్యము, తిరుగు బౌటుతనము, వీనిని మో కిష్టములేనివానినిగా. జేసి 
నాండు, [క్రమవర్తను లిట్టివారే. 

ఇదియంతయు దేనున్నిపసాదము, అతనిదయ. దేవుండు క్షాని, 
కన 

విశ్వాసులే తమలోందాము పోరాడిశేని వారికి సంధికూర్పుము; 
వారిలో నొకరు శెండవవారికిం గీడుచేసినచో వారు బేవునిబోధనలం 
దిరిగి చేకొనువజకును, క్రీడుచేసినవారిపై యుద్గమువేయుము. వారట్లు 
మజలిశేని వారికి న్యాయమగు సంధిచేసి నిష్పృతుపాతముగ నుండుము. 
నివక్షపాతులను దేవుడు (ేమించును 

10 విశ్వాసులే సోదరులు కావున సోదరులకు సంధి చేయుము. 

చేవునిదయ సంపాదించుట కాతనికి భయపడుము, 


అధ్యాయము-2, 


విశ్వాసులారా ! తమకంకు మంచివారిని జూచి మనుష్యులు 
శీలిచేసి నవవలదు. స్ర్రీలుగూడ తమకంచు మంచివారినిజూచి శేలి 
చేసి నవ్వ(గూడదు. ఒకరినొక రవమానపజిచికొనుచు పేర్లు పెట్టు 
కొనవలదు. భ_క్తిపరులయినపిదప దుష్టులనిపించుకొనుట తవ్వ, దీనిని 
గూర్చి పశ్చాతాపపడనివా శే దుర్మార్టులు. 

విశ్వాసులారా ! కొన్నిశంకలు నేరములుగావున తఆచుగ శం 
కించుచుండకు(డు. పొంచియుండి వినకు(డు. మీలో నొకరు లేనప్పుడు 
నాని వెనుక వానిని, నిందింపంహాడను, మ్‌ "5వ్వనరై న జచ్చిన 
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సోదరునిమాంసముం దిన నియ్యకొందురా! తప్పక మి రసహ్యాపడు 
దురుగదా! దేవుండు మోవంకం దిగుగుటకు సిదముగ నున్నా (డు. అతడు 
కరుణాళు(డు. కావున నాతనికి భయపడుండు. 


జనులారా! మిమ్ము (స్రీ పురువసంయాగము చే బుట్టించితిమి, 
మగా రొకరినొకరు తెలిసికొనుటకు మిమ్ము జూత్యుపజాతులుగా విభ 
జించితిమి. దేవునికి  ఛభయపడినవాం-డే సత్యముగా నాతనియెదుట 
గారవార్టులలో (లేనందు. ద్స్రేండు జని మోపనులన్నియు నతనికి 
దెలియును. 


ఎడారిలోని యగబ్బులు “వేము నమ్మితి” మందురు! “మిరు 
నమ్మలేదు. భక్తిని సటించుచున్నామనిమాత మనుండు, భక్తి మొ 
హృదయముల కింకను చెక్క_ లేను. దేనుణు తమాయుతుండు, కరు 
ణాళు(డు. మిరు దేవుని, నతేనిపవక్షను మన్నించినచో, నాతడు 
మోపనులను వృభచేయ(డు” అనుము. 


'బేవునియందును, నతని పవ_క్షయందును నమ్మకము గలిగి, 
పిదప సందేహింపక, తమదేహములను ధనమును, బేవునికొజణ కె విని 
యోగించువాకే సత్యమగు భక్తులు విశే నిష్క_పటులు. 


“స్వర్ష మం_ర్హ్యములయం దున్నదంతయు దేవునికి దెలిసియుం 
డగా నాతనికి మామతమును బోధించెదరా? సత్వముగా దేవుడు 
సర్వజ్ఞుండు. అనుము. 

నీవు ఛక్తిపరుండ వైతివని వారు నిన్ను నిందింతురు. “చేను 
భక్తుండ నైతినని నన్ను గేలిసేయకుంయ.. మిమ్ము భ_క్తీలోనికిం దీసి 
కొనివచ్చితినిగదాయని బేవుంజేమిష్సు గేలిసేయంగలండు, మోరునిష్క_ 
పటులైనచో దీని నొప్పుకొనుండు” అనుము. 

సత్యముగా స్వర్షమ_ర్యములందలి రహస్యములన్నియు దేవునికి 
డెలియును. మీరు చేయుదానిని దేవుడు చూచుచున్నా (డు. 
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సురా 50-కాఫ్‌. 


వముక్కా_-45 పద్యములు -కి రుక్కు_లు, 
దయాదడాశీణ్యమ్తూ_ర్రియగు ేవునివేర. 
అధ్యాయము]. 


కాఫ్‌. మహీమాతే క మగు కురానునాన ! 
వారిలో నొకయే ఛభయసూచనల. దెచ్చుట యేమని వా రాశ్చ 
ర్యపడుదారు. అవిశ్వాసకులు “ ఇది శేవల మద్భుత కార్యము. 
ఏమి, చచ్చి మన్నయినపిదప తిరిగి బతుకుటయా ? అట్లు బదుకు 
ప్త ౧౧ 
ఇంత యోకాలమునకా *” యనియందురు. 
భూమి వారిలో నెనరినిపింగి వేయునో మాకు తెలియును. 
క firs 
లక్క.లువేయు పుస్తక మొకటి మాయొద్దనున్నది. 
కాసి వారికి తెలిసిన సత్వము నసత్వేమని నారుభవించిరి. 
కావున వారిస్థితి యగమ్యగోచర ముగానున్న ది. 
వారు తముపైనున్న _ స్వర్వమునుజూచి, దానినెట్లులేవనెత్తి 
"0... ౧ ౧౧ ఎని 
యలంకరించి నిష్క_ శంక ముగ నొొనర్చితిమో తలంపచేల ? 
భూమినో, దానిని విస్తరింప! జేసీ, దానిపై పర్వతములనుంచి, 
దేవుని జూడ నభిలషీంచు (పతికింకరునకును బుద్ధివచ్చుకొఆకును 
జ్ఞానముకొటకును, 
దానిపై ననేక విధములగు చక్కని "మొలకలు 'లేవండేసితిమి. 


స్వర్ణమునుండి దాని యాశీర్వచనములతోంగూడ మనుష్యుని 
పోవణార్గను వర్ష మునుపంప్కి దానిమూలమున తోంటలను, ధాన్యమును, 
10 శాఖాఫలభరితములగు ఖష్టూరతరువులను, పుట్టించికిమి, 
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ఇందుమూలమున చచ్చియున్న దేశమును పునట్టివిత మగునట్లు 
చేయుదుము. రత్షణమును నికే కలుగయగలదు, 


ఈమక్కా_నాసులకి. బూర్వము నుహు, రాసు, సామూదు, 
జను లికై ప్రవ క్త లసత్యవాదులని యపవాదము లాొడియుండిరి. 
అదు, ఫీరొను, లూటు అనువారు అన్నద ములు. అరణ్య 
వాసులు. 
అందజును (పవ కల కసత్యదోవమును కట్టవెటిరి కావుననే, 
ఎవి లు లు 
న్యాయముగ శిత్సులు విధింపంబడినవి. 


వమూాకింకను మొదటిస్ఫప్టితోడ నే తృ ప్రీకాలేదుగదా | (కె త్త 
సృృృంగూర్చి వారికింకను సందేవామేల ? 


అధ్యాయము -2, 


మేము మనుష్యునిసృజించితిమి. అతని యాత్మ యాతని కేమి 
చెప్పుచున్నదో మాకు తెలియును, అతని మెడలోని ర _కనాళముకంకు 
మేమాతనికి దగ్గఆిగనున్నాము. 


ఇద్గజుదేవతలును, నొకరుకుడివై పునను నొకరెడమవై పునను 
కూర్చుండి మనుష్యుల కృత్య ములను "లెక్క. వేయు చున్న ప్పుడు, 

అతనినోట నొకమాట యునురాను. కాని, యాతని వెంబడించుచు 
నొక(డు సర్వమును వా/యుచునే యుండును, 

నిశ్చయముగా మృత్యువాసన్నమగుచున్నదను జ్ఞాన మౌాతనికిం 
గలుగును, * దీనినుండియే సీపు తెలంగియుంటివి, ” 


అప్పుడు బూరాపై మోాంతవినంబడును. అదియే (పళయడినము 
వచ్చినదనుటకు చిహ్నము. 


20 అప్పు డాత్మలన్నియు నొకదవత తమ్ము గంటుకొనుచు వచ్చు 
చుండ, మతీయొక దేవత తమకృత్యముల లెక్క వేయుచుండ నచటికి 
రాంగ లన 
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ఒక చేవత “ఈదినమును నీ వుపేశీంచియుంటివి. కాని నిన్ను గప్పి 
యున్న ముసుగును మేము తొలంగించితిమి. ఇపుడు నీదృష్టి నిర్భల 
మగుచున్నది ”” అనియాతనితో ననును. 

చెండవపఘంక్క_ నతనికిం గట్టంబడియున్న పెళ నాతనితో 
“ సీచ్చైకుక్రగా సాక్ష్యుమిచ్చుటకు చేను సంసిద్ధండనై యున్నా”ననును, , 

దేవుండు, “ మోరిద్దజును అవి శ్వాసకులను, లొంగనివారిని, 

సత్సథనిరోధకులను, దుష్పథవ రులను, సంశయాతులను, 

పి త్యేకదై వముల లేవనెత్తువారినందజును నరక మున దోి 
“వేయు.డు. వారిని కఠినఖాధల పాలుసేయుండు ” అనును, 

అతని [పక్కనున్న వాడు “(పభువఐ* ! చేనాతనిని తప్పు త్రోవకు 
లాగ లేదు. అతడే సత్యమునకు దూరమగుమార్లమున నడిచినాండు ” 
అనును, 

దేవుడు “న్మామోల వానులాడకు(డు. నేను మోకు 
మున్నుందుగ నే భయసూచనల నిచ్చియున్నాను. 

నాశికు తప్పంబోదు. మనుష్యునియెడ మే మన్యాయముగాం 
(బవ _ర్తింపము ” అనును., 


| అధ్యాయము రి, 


ఆదినమున మేము నరకము నొద్దేశించి “ నీవునిండిపోయితివా ” 
యని యడుగ నది “ నమటీలేరా ” యనియడుగును. 


80 అచటి కనతిదూరముననే, స్వర్లము భక్తుల సాన్నిధ్యమునకు 
"జేంబడును. 


పశ్చాత్తపుండై బేవుని శరణుచొచ్చి యాతనిధర్మముల ననుస 
రించిన వానికిని, 


కరుణాల వాలుండగు దేవునికి రహస్యముగ భయపడి సంత ప్త 
వృదయు(డై యాతేనిదరిం జేరినవానికీని మేము వాగ్గ త్తమువేసిన 
దిదియే, న 


కాండము-86, సురా_50, కాఫ్‌. 621 


సుఖముగా దీనియందు. (బవేశింపుండు. ఇదియే వాశ్వతదినము. 

అచట వారు కోరినదెలం బడయయగలరు. మేము వారియానం 
దమును వృద్ధినొందింతుము. 7 

ఈమక్క్మా_వాసులకంచు బలవ ప్రేరులగు నెందజిను వీరికి బూ 
రోము మేము నాశనము నొందింపలేదు ! కానన దేశమంతయు వెదకి, 
తప్పుకొన దారియున్న దేమో కనుంగొనుండు, 


హృదయమనున డొకటియుండి,ఇెవితో విని, కన్నులతోం జూచు 
వాని కిదియీ భయసూ చన. 

భూ స్వర్షములను, తదంతరాళమును, సర్వమును నాజుదినము 
లలో సృప్టించితిమి, మూ కలసట కలుగలేదు, 

కావున వారు చెప్పినదానిని వెవిని బెట్టి సూర్యోదయా స్తమయ 
ములకు పూర్వము నీ(పభునును స్తుతింపుము. 

ర్మాతియును (ఘౌర్థించి యనంతరము చెండు సాస్థాంగనమ 
స్కారనుల నొనరింపుము. 

40 ఆదినమున నొకం డందజకును దగ్ధజగ నే యుండి శేకవై చును. 

ఆ కేకకొఅకు( బతీవీంచుచుండుము. 

ఆశేక వారికి వినయుడినదడినమే నిజముగా వారు తముసమా 
ధులనుండి లేవవలనసినదినము. 

నిజముగా మేము పుట్టింపను గిట్టింపను సమద్ధలము, సర్వ 
మును తుదకు మమ్మే చేరవలయును, 

మృతులపై భూమి శెండుగా చీలియున్న దినమున వారినొ 
కో చేర్చుట మాకుసు లభ మగును, 

అవిశ్వాసకు లేమందురో మాకు బాగుగ చెలియదు. కనుక 
వారి చేవిధమునను నిర్భంధ పెట్టకుము. 

నా కోపమునకు భయపడువారికీ కురానును భయసూచనగొ 
చూూపింపుము. 


699 కురానువరీ ఫ్‌. 


సురా త1-నిర జ ల్లు ట. 





మక్కా.-60 పద్యములు -కి రుక్కు_లు. 
అధ్యాయము 1. 
దయాదావీణ్యమూ ర్రియగు దేవునిపేర, 
ఏరజలుచు6. బోనునవియు, 
గు 
తవముభఖారములను వహించునపియు, 
మెల మెల్లగ నడచిపోవ్రునవియు, 
ఆజ్ఞ చొప్పున నందందు వర్షించునవియు నగు మేఘములయాన 
నిశ్చయముగా మోకు. జెప్పంబడిన భయనూచన సత్యమయినది 
అదిగో, శిశ్షూదినము వచ్చుచున్నది, 
ఆ ఆలో ( 
నక్షుత్రపథమగు స్వర్లమునాన ! 
మారు పల్ము_దానియం దొకచానితో నొకటి పొందరున్న ది, 
కాని, సత్యమునుండి యాతని మరల్పువాండు తానే దైవాజ్ఞ 
వలన దానినుండి మరలలోలండు. 
10 అసత్య వాదులు నింతురుగాక ! 
వా రగాధమగు నజ్ఞానమున 'తెన్ను గానకున్నారు, 
వారు * ఈశిశ్రాదిన మెప్పు? డని యకుగుచున్నారు. 
ఆదినమున వౌ రగ్నియందు బాధల నొందగలరు. 


“ ఈ'బాధ యసత్యమని సంకోచించితివి. దాని నిపు డనుభ 
వింపఫపవలయును. ”” 


కాని దైవభీతి గలవా రుపవనములయందు సెలయేళ్ళదరిని 
వసింతురు. 
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పూర్వము వారు పుణ్యకార్యముల. చజేసియండుటచే నిప్పుడు 
వారికి. (ప్రభు వన్నుగహించిన దాని ననుభవింతురు, 

వారు రాశి యిెంతోకాలము నిదసో లేదు, 

(పభాతమున శత్షమాపణళెఅకు (ైార్జించిరి. 

అర్థులకును, ననాథులకును, తవముధనమునందు గొంతభాగమును 
వారు వినియోగించిరి. 

దృఢభ _క్లియుతులగు వారి కిహుమందు నూచనలు కనబడును, 

మ్‌ యాత్మలయందు మోశే యాసూచనలు కనంబడును. 
అయిన మిరు వానిని చూడచేల ? 

స్వర్లమునందు మోకు పోషణ జరుగును. మోకు వాగ్గ త్తీమైన 
దచట తప్పక దొరకంగలదు. 

ఇహా పర నాధథు(డగువానియాన నిదియె సత్యమని మోవలె 
"నేనును [బమాణము చేయుచున్నాను, 

అధ్యాయము -2, 

ఇ బాహీమునొద్దకువచ్చిన పూజ్యులగు నతిథులకథ మికు 
(శోత్రగోచర మైనదా * 

వా రాతనియొద్ద శేంగి “సలామ్‌” ( శాంతిరస్తు) అనునప్టు 
జాతండును “సలామ్‌”, మోరభ్యాగతు” లరని, 

గృహమునశేగ యొక మదించినదూడను బెచ్చి, 

వారిముం దిడి “మీరు దీనిని భుజింపరా యని యనెను. 

వారినిజాడ నతనికి భీతిగలిగాను. వారాతనితో “భయము 
వలి” దని చెప్పీ యాతనికి క్షానియగు సుపుత్తు)ండు జనించునని సూ 
చించి, 


624 కురానువరీఫ్‌ః 


ఆతనిభార్యయు వైళమవచ్చి ముఖమును చేతితో. గవ్పికొని 
“అయ్యూ ! గొ(డాలనుు, ముదుసలిని నాకు! బుత్తుుండా” యని 
యజువంజొచ్చెను, 


80 వారు “ఇది (పభువ్రవచనము. ఆతండు బుద్ద్భు(డు, సర్వజ్ఞుడును 
గదా” యనిరి. 


కాండము. 27 


ఆతండు “దూతలారా ! మోసందేశ మే” మని యడీ7ను, 

వారు “దుష్ట జనులమొద్దకు (ప్రభువు మమ్ముు6ంబంపీయు న్నాండు. 

డార్భన్యములు జేసినవారిపై 

(తోయుట శేర్పఆుపంబ డిన మంటి బెడ్డలను వారిపై మేము 
ఏిసరుదు'” మనిరి. 

అప్పుడు మేము పురమునందలి భక్యులకొజకు వెదుకలా, 

ఒకకుటుంబముమా [త మట్టిది మాకు గనయబడెను. 

బాధతో(యగాడిన యాకిశుకు వెఆచువాగికొఆ కాగ్భహామునC 
గొన్నిసూచనల నుంచికిమి. 

మూసాకును గొన్నిసూచనల నిచ్చితిమి. అతనికి శ క్రినిచ్చి, 
ఫిరౌనునొద్ద కంపణా, 

అతడు తనసై న్యబలమువే మత్తు/ణడయిచిల్లంగివాండ్తా వీశాచ 
(గస్తుడా” యని మోసెసును నిందించి మరలివోయెను, 


శాండము-2/7, సురా-51, విర జల్లుట, 625 


40 ఆతండు నిందకు పూర్తిగపాల్పడుటచే నతనిని, నాతనిసై న్యము 
లను గూడ సముద్రమునందు గూల నేసిలిమి, 


“ఆవు” వారికిని నిట్టిసూ చ నలనిచ్చితిమి. వారిపై. బ్ర)చండ 
మౌారుతమును బ)యోగింప, 


అది తాకినదంతయు ధూళియగుచువచ్చెను. 
సానమూదు వారికిని నట్టిభ యసూ చనల గల్పించితిమి, వారితో 
“మతీకొంతకాలము సుఖ మనుభవింపుంల) డని పల్కణా 


ప్యభునియాజ్ఞ ను తిరస్క రించిరికావున, చూచుచుండంగనే వారు 
రుంయూమారుతముచే నాశనమునొందిరి. 


వారు తిన్నగా నిలువంబడుటకును, తమకుందడాము సహాయము 
చేసికొనుటకును శక్తులు కాకఫోయిగి. 


వరకి. బూర్వుము భ క్రీహీనులగు “నుహూి ప్రజలను నాథ 
నము చేసితిమి, 
అధ్యాయము- లి 
స్వర్షమును మాచేతులతో నిర్మించి విశాలమగునట్లు చేసితివి 
భూమిని తివాచీవలె పజచి యతిన్ని గ్గ ముగ జేసితిమి. 
ప్రతివస్తువును జతలుజతలుగా నిర్భించితిమి.  దీనినిగూర్శి 
మారు యమోచించుకొంనురుగాక ! 
50 కావున, చేవునియొదకు పరుగున. బొండు. మాకు భయసూచ 
ఆత ఆట 
నను స్పష్టముగ దెలుపుటకు మీయొద్దకు వచ్చియున్నాను. 
దేవునిమోల నితర దైవమును జేర్పకుడు. మోకు స్పష్టసూ చన 
నిచ్చుట శే యాతండు నన్ను బంపియున్నా (డు. 
ఇట్టిసూ చనల నిచ్చుటశై పూర్వమువచ్చిన ప్రవ క్షలనందజిను 
వారు “ చిల్లంగివారు, పీశాచగ స్తులు” అని యనుచుండిరి, 


626 కురానువరీఫ్‌, 


ఈయపవాదము వారియందు తరతరములనుండి వచ్చుచున్న డా 
యేమి? అవును, వారు తిరస్కారస్వ్రభావు లే, 

అందుచే వారినుండి మరలినచో నీ కేయపవాదమును గలుగదు= 

కావున వారికి భయమును సూచింపుము, 


భూతములును, మనుష్యులును, నన్ను ఫూజింపవలయుననియే' 
వానిని సృజించితిని, 


వారునన్ను పోఫి.౧పనక్షర లేదు, వారిని నాయాకలితీర్పుమన లేదు. 
నిశ్చయముగా [_పభువొక్క_-జే ఫపోమకుండు, సర్వశక్తుండు, అచ 


లుయు |! 


కావుననీకు హాని చేయువారికి పూర్వపువారిగతియె పట్టును, అట్టి 
దుర్షతిని నావలన పొంగుటకు త్వరపడకుండుదురుగాక | 
60 ఛ క్రిహీనుల కాభ మయ )కరదినమున దుఃఖ ము కలుగ(బోవ్రచున్న ది. 


సర త2-పర తము 3 


మక్కా_-49 పద్యములు .2 రుక్కు_లు, 
దయాదాతశీణ్యమూ_ర్తియగు చేవునిపేర, 
అధ్యాయము 1. 
పర ఏలే మును 
పజ చియుంచిన తెరపై 


(వాయంబడీన [గంథమునాన 
తఆచుగ దర్శింపంబడు పవి_తాలయమాన, 
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ఉన్న తమగు నాకాశమునాన, 

ఉప్పొంగిన సమ్ముదమునాన, 

నిశ్చయముగా నీ[పభువునుండి శిక్ష యాసన్నమగుచున్నది, 

దాని నెవ్వరును మజల్స లేరు 

ఆదినమున స్వర్ష మళ్లే దిద్దిరం దిరుగుచుండును. 

10 పర్వతము ల్లు గజగజ కంఫీంచుచుండును, 

ఆదినమున (పవక లసత్య వానులని నిందించి, 

'వేడుకళొాఅకు వృథా వాదములలోసికి దిగినవారీకి దుఃఖమే 
సంపా _ప్పమగును. 

ఆదినమున వారి నకస్మాత్తుగా నరకాగ్నియందుం. గూలందో 
యుదుకు, 

“ ఈయగ్నినే మా రసత్య మని పక్కి_లిరి. 

ఏమి, యిది యిందజాలమా * మీకిది కనంబడదా * 

అందు చలనం. మిరు దానిని సహించినను సహింపలే 
కున్నను నొక్క. కు, మోాకృత్యములకు తగినఫలములను మో రనుభపిం 
చియే తీరవలయును. ” 

కాని, దేవునికి భయపడినవారు వనములమధ్యను, ఆనందముల 
మధ్యను వసించి, 

తమ[పభువు తమకిొసగినదాని కానందించుచు నర కొగ్నినుండీ 
వారి(పభు నన్ముగహముచే విముక్తులగుదురు. 

స్ట మోాకృత్యములకు ఫలముగా సంతోవము ననుభ వింపు(డు, ౫ 

90 వరుసలు తీర్చియుంచిన శయ్యలపై వారు పకండలగలరు. విశా 

లాసిత న్మేతలగు కన్యలను వారికి మేము జత చేసెదము, 


తమసంతతివారును తమవలె విశ్వసించినవో  నాయికవురను 
మేము తిరగి కలిపెదము. వారి సుకృతములకు( దగినఫలములను వారి 


628 కురానుష రీ,ఫ్‌. 


కొకింతయు తగ్గింపము, తన కర లకును, తన ఫలములకును, (పతి 
మనుష్యుడును దేవునికి బాధ్యత వహించియున్నా (డు. 


ఫలములను, వారుకోరిన మాంసమును, సమృద్ధిగా మేము వారి 
కీయంగలము, 


వృథావాదజనకమును, పాప హేతువునుగాని ([చామారసపాత్ర 
నచటివా రొకరినుండి యొకరికి పంపుకొనుచుందురు 


వారిచుట్టు నాణిముత్యములవ బె మనోపహారులగు ఊూొవనులు 
తిరుగుచు, 


తవములోందాము, 


* ఫూర్వ మొకప్పుడు మనకుటుుబములగతి యేమగునాయని 
విచారించుచుంటిమి, 


కాని దేవుడు మనయెడల కరుణించి, విషయుతముగు బాధ 
నుండి మనలను రవ్నీంచినాండు. 


మన మాతనిని ఫీలుచుట చేతనే దయాదావీణ్యనమూ ర్తియగు 
నాతండు మనయెడల నట్లువర్రించినాండు "” అనుచుందుకు, 


అధ్యాయము -2, 
కావున నీవుభయసూచన నిమ్ము. స్మీపభును ననుగహూమున 
నీవు సోదెచెప్పు వా(డవును, వీశాచగస్తుడవును గావు. 


80 వారు “ఈతండుకవియా? ఈతని యదృష్టము మాజి పోవ్రవఆఅకును 
కొంచెమాగసదము” అందుశేమో, 


వారితో నీవు “సశే, మోరు వేచియుందురా? అట్లే శేయు(డు, 
నేనును మొతో వేచియుండెదనులెండు అనుము. 


వారి స్వష్నముల నాధారముచేసికొనియా వారి ట్లనుచున్నారు? 
లేక్క వారు స్వతస్పిదముగా దుర్మార్డులా? 
థ్‌ ౧ 
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“ఆతడు కురానును తానే కల్పించె” నని మోరందురా? లేదు. 
అది వారు విశ్వసింపకుండుటచేత ననినమాట. 

వారు సత్యవంతు లై నచో దానికిసరియగు నుపన్యాసమును 
కనంబలజుపు(డని యడుగుము, 


వారినిస్ఫజించినవా రెవ్వరును వేశా? లేక తము శదామే సృజించి 
కొనిరా? 


భూమిని స్వర్షములను వానే సృజించిరా ౪ లేదు. వారికి 
నమ్మకము లేదు, 

దేవుని ధనరాసులు వారియధీనమం నున్నవా ? వారు సర్వాధి 
కారులా * 

దేవతలమాటలు వినుటకు వారియొద్ద నిచ్చెనయున్నదా ? వారి 
మాటలు వినినవాం డెవ్వండైన నుండెనేని దానికి తగిన సాత్యుమును 
లేమ్మనుము. 

దేవునికి కొమార్తెలును, మోకు కొడుకులును గలరా? 

40 వారినుండి జీతమడుగుచున్నావా ౪? వారే బుణభారముచే 

వంగియున్నా శే. 

తాము (వాసిపెట్టి యుంచలోలయంత రహస్యవస్తువులను 
గూర్చినజ్ఞానము వారికున్న దా + 


వారు నీకు వలల(ోల్సింపం గోగుచున్నారా? కాని, నమ్మని 
వాశే వలలయందు తగులుకొొందురు. 


దేవుడుతప్ప మజిమొకబేవుండు శారికి? గలడా? ఆతనితో 
సమాను(డని చెప్పు 'దేవులకంశు హెాచ్చగుదేవు(డు _స్రవనీయుండగుం 
గాక! 


ఒక స్వర్షఖండము పఢీపోవుచున్నట్లు వారికిగనంబడినయెడల 
వారు “ అడియొుక దట్టమయిన మేఘ ” మని యందురు, 


680 క రానువరీఫ్‌ 
అందుచేత వారు మూరాగతులు కాగలదినమున కభిముఖు 
లగువజకును వారిదోలీకి. బోకుము. 


ఆదినమున వారివలలు వారికి పనికిరాకపోవును, వారీ శకెట్టిసహో 
యమును దొరక (బోదు. 


నిజముగా దుష్టుల కిదిగాక మతీయొకళిక్షుయు కలుగనున్న ది 
కాని వారిలో? జాలమంది కది తెలియదు, 


నీవు మా దృస్టిపథమున నున్నావుకావున నీ పిభువు తీర్పు 
వజకును నోర్పుతో వేచి యుండుము, 


సీన్ర లేచునప్పుడును, ర్మాత్రిపూటయు, నీపిభువు సంకీ.రనమును 
చేయుము, నక్షత్రము ల స్లమించుకాలమున నావి స్తుతింపుము, 


కానాల ంందాకాలకరా కనా 


సురా 5క8ి-_న క్ష్షతము, 


మక్కా_-62పద్యములు, కి రుక్కు_లు. 
దయాదాతీణ్య మూ _ర్జియగు దేవునిజేర, 


అధ్వ్యాయము- 1 


అస్తమించున క్షుత)మాన! 


మో చేశీయుడు దారి తొలలలేదు. ఆతనిని మేము దారి 
తప్పింపలేదు. 
శేవలము తాత్క్మా_లికోత్సాహముచేత నాత(డు పలుకలేదు. 


కురాను ఆతనికి. చెలుపంబడిన రహస్యము. కాని, మతి 
వొంకటిగాదు, 


కాండము-27. నురా-కకి. నత[త్రము, 631 


భయంకర శ _కియుక్తుండగునొకండు, 

జ్ఞానియగు నతనికి బోధపతిచినా(డు. ఇటునటు చలింపక 
యూతే(డు, 

నభమునం దత్యుచ్చస్థానమున నిలువంబడి, 

అంతకంతకును దగ్గ ఆకువచ్చి, 

శెంకుధనుస్సుల దూరముననో, అంతక ంకుదగ్గటగనో నిలిచి, 

తాను వెలిబుచ్చిన రహస్యమును వెలిబుచ్చినాండు. 

ఆతండు చూచినదాని నతనిహృదయము తప్పని యనలేద్యు 

ఏమి, ఇంకనునాతండు చూచినదానినిగూర్చి మోరువివాదము 
జేసెదరా? 

ఆత(జాతనిని మటియొక సారిగూడ, 

వీమాంతమగు సీచావృక్షుముదరి చూచియున్నా (శు. 

దానికి సమిపమున నే విశ్రాంతివన మున్నది. 

ఆ సీ దావృషుమును కవ్పినది దానిని గప్పీయున్న ప్పుడు, 

hE at చెదరను లేను, 

ఆతే(డు ప్రభువు చూపిన మెపహూత్క ్రవ్మమగు సూచనను 


జూ చెను, 

అల్‌ లాట్‌, ఆల్‌ ఒజ్ఞాయను వి గహాములను, 

20 వానిపిక్క_ మనత్‌ అను మూడవ విగహమును చూచితివా? 

ఏమి, నీకు పురువసంతానమును, దేవునికి స్రీ సంతానమును 
గలుగవలయునా? 

ఇది యన్యాయమగు దాయవిభాగము! 

ఇవి కేవలము నామములు. మీరును మోె పెద్దలును వాని కట్టి 
చేళ్ళనిచ్చిరి. వానినిగూర్చి దేవం జెట్టబుజువును “బంపలేకు, స. 
తముయిచ్శాలను తమ యూహాలనే యనుసరింతురు. అయినను వారి 
పభునునుండి వారికి రత్మణ లభిం వెను, 


6892 కురానువరీ ఫ్‌. 


మనుష్యునకు కోరినదంతయు చేకూరవలెనా? 
భూతభ వివ్యత్తులు దేవునియధీనమునం దున్న వి, 
అధ్యాయము 2 


స్సర్గ ములలో నెందలో దేవతలున్నను, తాను నియమించి, 
స్వీకరింతునని యేర్పజిచినవా8 మాధ్యస్థ్యము తప్పు, 
ఇతర మెద్దియు బనికిరాదు. 


నిజముగా రాంబోవుజన్నమును నమ్మినవాశే దేవతలను స్ర్రీనా 
మము లతో వ్యవహరింతురు. 


కాని యావివయమై వారికి. దెలియదు, వారు తమ యూ 

హనే యనుసరింతురుగాని, యూహ యొన్నటిక ని సత్యముకా చేరదు. 
80 కావున (_పస్తుతజన్నమునే యపేవీంచి మా భయసూచనను 

లత్మ్యు పెట్టనివారి సాంగత్యమును వదలిశొనుము. 

వారిజ్ఞానమంతయు నింతయె. నిజముగా నీపభువు తనమార్లము 
నుండి తొలంగి తప్పుతో9వంబడినవారెవరో, రతణనొందినవా ెవరో 
మిక్కిలి బాగుగా దెలిసికొనుచున్నాండు. 

భూస్వర్షములయందు(గలదంతేయు దేవునిటే, దుష్టులకు వారి 
వారి కర్మానుగుణముగా ఫలముల నాతం డీయంగలండు. మంచికర ల 
జేయువారి కాతీడు మంచివస్తువుల నే బహుమానముగా నిచ్చును, 

గొప్ప (దోవాములను, విషయికపాపములను జేయక చిన్న 
చిన్న తప్పు లొనరించువారియెడల నీ ప్రభు వొకరీతిగాం. గరుణింప 
గలండు, మిము ణ భూమినుండి సృజించినప్పుడును, మిరు మో తల్లుల 
గర్భములం దున్నప్పుడును గూడ _ దేవుని మిమ్ము/౧హార్చి తెలి 
యును. కావున మిరు పవిత)వంతులరని విజ్ఞపిగకుండు. అతనికి భయ 
పడువాశివరో యాతనికే బాగుగా నెజ్లుక, 


కాండము-27, సురా_5కి, నవత్ష్మత్రము. 688 


అధ్యాయము _శీ. 

ఇచ్చునది స్వల్పమును, ఆళించునది యధికమునునె వెనుశకు 
తిరిగినవానినిగూర్చి నీవాలోచించితివా! 

ఆతనికి రవాస్యృవస్తువులంగూర్చి జ్ఞానముగాని, దృష్టిగాని, యు 
* న్నదనుకొందునా? 

మూసా (గంథములలో చేమున్నదో, 

ఇబా)హీము తన్న పలిజ్ఞ నెట్లుపాలిం చెనో యాతేనికిం జెప్ప 
బడ లేదా? 

మొదలే భారముమోయుచున్న యాత్మ యితరుని భారము 
లనుగూడ మోయం-జూలదనియు, 


40 తాను సొంతముగా పయత్నముశేసి సంపాదించిన కర్షలే 
పరిగణింపంబడుననియు, 
dle ప లన్నియు వాని వాని యాభార్థస్టమునుబట్ట 
తరువాత నాతనికి హెచ్చుతగస్టలు లేక తన కర శ్రలయట్టి ఫలము 
నిర్ణ యింపంబడుననియు, 
అన్ని వస్తువులును తుదకు నీ పృభువునందే సం[కమింపలోల 
వనియు, నప్వించువా!డును, నేడిపించువాండును నాతండేయనియు, 
పుట్టించువాండును, గిట్టించువాండును నాతగేయనియు, 
ఇటునటు చెదరియున్న జీవాణువులనుండి, 
పుం స్రీ యోగములం గల్పించినవాః డతంచేయనియు. 
రెండవసృష్ట నాతందే చేయంగలండనియు, 
ధనవంతులం జేసి యాధనమును నిలుపువా. డొాతంజేయనియు, 
50 ధ్రువ నక్షుతమునకు ప్రభు వాతంచేయనియు, 
పూర్వకాలమున ఆధైతు లనువారిని, 


634 కు రానువరీ ఫ్‌, 


సామూదుజనులను, వారికి? బూరము మిక్కి_లి దుష్టులును, 
దుర్మార్జులును నగు నుహుజనులను, 


నాశనము చేసి, యొక్క_డై న జీవించియుండకుండ. జేసినవాం 
డాతంచేయనియు నాతని కెవ్వరును జెప్పియుండ లేదా రి 

స్వాధనములై న నగరములను నాశనము చేసినవా. డాతండే, 

ఆందువేశనే వానిని గప్పినది వానినిగప్పినది, 

ఇట్లుండగా సనీపిభును సమకూర్చిన మేళ్ళలో బేనిని సంశ 
యించెదనవు ? 

నీకిప్పుడు భయసూచన నొసగుచున్నవా(డు పూర్వకాలము 
నుండియు నట్లు చేయుచువచ్చిన వాండే. 

దగ్గ్దఅకురాంగలదిన మప్పుడే యాసన్నమైనది. అదియెప్పుడు 
రాణగలదో దేవుడుతప్ప నితరుండు తెలుపలేండు. 

ఈవాక్కు_లను వినియా మీ రాశ్చిర్యపడెదరు? 

60 ఇందుకా మీ ేడ్వక నవ్వుచున్నారు ? 
ఇందుకా, లక్ష్యుపెట్టకున్నారు? 
కావున, దేవునిముందు సాగిలబడి యాతని నారాధింపు(డు, 


నురా 54-చ ందు)ండు. 





మక్కా -55 పద్యములు. లి రుక్కు_లు. 
ఆధ్యాయము 1, 
దయాదాశ్నీణ్యమూ ర్తియగు దేవుని జేర, 
కాల మాసన్న మైనది. చంద్భబింబము రెండుగా ఫీలిపోయినది. 


కాండము -®7,. సురా-ర్‌ఉ్కీ చం[దు(డు. 695 


కాని వారాయద్భుతమును చూచినప్పుడెల్ల పక్క-కొదిగి 
“ఆపః |! యేమి యింద )జాలము 1” అసియంవారు. 

పివ కల నసత్యవాదులని యెంచి వారు తమకామములనే 
యనుసరింతురు. కాని సర్వమును స్థిరముగా నియమింపంబడి యేయున్న కి. 

వారి కతిజ్ఞాననంతమగు. నిషేధ వా ర్లవచ్చినది, 

అయినను భయసూ చన ని చ్చు వారివలన వారు మేలుచేకొన లేరు, 

కావున, వారినివదలి పెట్టుముం ఆదినమునం విలుదువాం డొక 
ఘూారశకార్యమున కై వీలుచునప్పుడు, 

నా రధోదృష్షులె తమసమాధులనుడి, చెదరియున్న మిడుతేల 
వలె బయలు వెడలి, 

వీలుచువానియొద కతిత్వరితముగ చేయి “ఇదియే దుఃఖదిన ” 
మని యవి శ్వాసకు లనలో లగు, 


కరికి బూర్వము నుహు్ముపజలు సత్యము నసత్వముగాం బరి 
గణించిరి మూాాకింకరుం డసత్వ వాది నుని నిందించి, వీశాచగస్తుడని 
యాతని బరిత్య జించిరి. 

10 అప్పుడాతండు తనపభువుతో * నీరు నిజముగా నన్ను తిరస్క. 

రించుచున్నారు. నాకు సహాయము ర” మ్మృనిపలి కెను, 

అప్పుడు మేము స్వర్లద్వారములను బలముతో తెఆవంగా నది 
సంతత ధారావృష్టి తో దిగి, . 

భూమిని [ఏలంజేయ, నందుండి యనేకములగు మాటలు 
బయలువెడల నందలి జలములన్ని యు న్నితరీతిని గలిసిపోయెను. 


అప్పుడు మే మాళథనిని బల్లలతోను, మేకులతోను నిర్మింపంబడిన 
నావలో తీసిళొనిపోయితిమి. 


అడి మొకన్నులయెదుట నే తేలుచు పఫోంజొ చ్చెను, అవి శ్వ్ధాసకుం 
డై పరిత్యజింపంబడినవాని కిది బహుమానముిుకదా ! 


686 కురానువరీఫ్‌ 


దానిని మేమొక భయచిహ్న ముగా వదలితిమి గాని యాసూచ 
నను [గహింపగలవాం డెవండు * 

నాపగయును నాబెదరింపును గొప్పవిగడా ! 

సులభముగా భయసూచనను [గహించుట కీకురానును రచిం 
చితిమి. కాని యాసూచన నెవండుగహింపలలండు * 

“ ఆదైతులు ” సత్యము నసత్యమని యెంచిరిగాని, నాపగయును 
నాబెదరింపును గొప్పవగదడా ! 

మే మొకదినమున _ నతిదుఖకరమగు (ప్రచండమారుతము 
వారిపై నెడతెగక వీచునట్లు చేసితిమి. 


20 అది నిరూ ఎలితఖద్దూరతరుకాండములనువలె మనుష్యులను 
పెల్లగిం చివై చెను. 


నాపగయును బెదరింపును మిక్కిలి గొప్పవికావా * 
ఛభయసూ చనను సులభ ముగా (గహిాంచుట కీకురానును రచిం 
చితిమి. కాని, యాసూచనను (గహింపలగల వా డెవండు * 
అధ్యాయము- ౫, 


సామూూనుజాతివారు జెదరింపులనన్ని టిని నసత్యములుగా 
నెంచిరి, 


వారు “వమి మొలోనివాంజేయగు నొక్క ని మే మనుసరింప 
వలయునా? అట్టుచేసినచో తప్పును, తెలివితక్కు_వతనమునునగును 
దా? 


మాయందజఆలో నాతేనికొక్క_నిశేనా. యాభయసూచన తెలి 
యం జేయుపని నియమింపంబడినది. అటుకాను. ఆతండు మిథ్యాపురు 
ఛం 
షుండు. గర్విష్టి స్‌ యనిపల్కి_రి, 


మిథ్యాపురుషుండును గర్విష్టాయు నెవయో జేపుతెలియలలదు, 


కాండము-27, సురా_54ఉ, చందుండు. 687 


“ వారిశోధనకొఅ కాడుయొంకును పంపెదము. సాలే, నీవు 
వారిని గుర్తించుచు నోర్పుతో వేచియుండుము. 

వారిజలములు తమకును దానికిని పంచిపెట్టంబడుననియు, నా 
జలముల నొకసారి యొంచుయుు, నొకసారివారును నొకంతరువాతనొక 
రగ _తాగవలయుననియు, భవివ్యత్తును వారికిందెలుపును.. 

కాని, వారు తమమి[త్రుని బవిలువం౧గా నాతండొక క్తింబట్లి యమొం 
"బను నరకివె చెను, 

80 నాపగయు నాబెదరింపును నిశ్చయముగా గొప్పవి ! 

వారివై పొక్క_సారి చప్పట్లు చజవగనే వారు వంతెనల. 
గట్టుట కుపయోగించు కశుప్క_కాష్టములవలె నెరి 

భయసూచన సులభముగాం దెలియుటకై కురానును రచించి 
తివి, కాని యాసూచనను [గహించువారెవరు * 

లూటు (పజ లాతినిసూ చన నసత్యముగాం బరిగణించిరి, 

మేము లూటుకుటుంబముపై దప్ప నందజుపై నను శీలావర్ష ము 
గురియించిలిమి, 

లూటుకుటుంబము కృతజ్ఞ తజూ పుటం బట్టి, సంధ్యాసమయ 
మున వారి కుపకృతిగా విడుదల చేసితిని. 

మాకాఠిన్యముంగూర్చి యాతడు వారికీ సూచననిచ్చెను. 
కాని వారు దానిని సంశేయించిరి. 

మే మెట్టిదానిని నమ్మ లమని వారనణగ్యా మేము వారిని 
దృష్టి హీనులం జేసి, 

“ మూాపగను, మాబెదరింవును ననుభవింపు. ”” డని వారితో 
నంటీిమి, 

'తెల్లవారినంత వారికొక "ఘోరశితు (ప్రా ప్తించెను, 

40 భయసూచన సులభముగా బోధపడుటక మేము కురాను 

రచించియున్నా ముగాని,యాసూ చనను (గ హించువాం. జెవ డున్నా (దు? 


688 కురానువరీ ఫ్‌. 


అధ్యాయము శి, 


ఫీరానుజనులకుగహాడ బెదరింపులు వినబడెను. 

మా యగ్భుతకార్యములన్ని యు వా రసత్యములుగాంబరిగణిం 
చిరి. కావున బలవంతు(డును, శ _క్రిమంతు(డును నగువాం డెట్లు పట్టు 
కొనునో యళ్లు మేమువారిని బట్టుకొంటిమి. 


ఓమక్కా_వాసులారా ! మో యవిశ్వాసకులు విరికం"టుి మంచి 
వారా! పప్మితగ )౦౮భములలో మోరు వదలి పెట్టంబడియున్నా రా గ 

“మేము చాలమందియున్నాము. మాలోనొకరిళొకరము సహో 
యము చేసికొంను ” మని వారందురా * 

వారిసేన యథాయథలై వెన్ను జూపగలను. 

కాని యాగంటయే వారు భయపడవలసిన కాలము. ఆగంట 
మిక్కి లి కఠినమును సఖ భాొజనమును నగును. 

నిజము గె హుష్టాలు మూ ్రమునందును గందరనోళభమునందును 
మగ్ను లై యున్నారు. 

ఆదినమున వారు తమ ముఖములమిోాందుగా నగ్నిలోనికి లాగి 
కొనిపోంబడునురు. “ నరకస్పర్శ నాస్వాడింపు(డు, ” 

ఒక నియతి (పకారము సర్వవస్తువులను మేము సృజించి 
యున్నాము. 

50 కనుశెప్పపాటుకాలములో నుచ్చరింపలగల యొక శుమాటతో 

మే మాజ్ఞాపించియున్నాము. 

ఫూర్వకాలమునంహాడ మిోవంటివారిని  నాశనముచేసి 
యున్నాము, కాన్సి యెవ్వండైన నాసూచనను (గహీంచెనా ? 


వారుచేయు (పతికార్యమును డై వ([గంథ ములలో నిళూపింపం 
బడియే యున్నది. 


కాండము-27. నురా-55. కరుణాలవాలు(డు. 689 


చిన్నదిగాని పెద్దదిగాని, పతికర్షయునందు వాియయబడియే 
యున్న ది. 

నిజముగా వనములయందును, నదీతీరములయందును, 

సతంసానమున సరిశ కియుకుండగు చకవ రమోల ఛకులు 
వసింపలోలరు. 


నురా 55-కరుణాలవాలుండు,. 
ముక్కా. -78 పద్యములు -కి రుక్కు. లు, 
దయాదావీణ్యమ్తూర్రియగు దేవునిపేర. 
అధ్యాయము-]. 
కరుణాలవాలుండగు దేవుడు కురానుశేర్సి, 
మనుష్యుని సృజించి, 
ఆతనికి స్వచ్చమగు వాక్కు. ననుగ్యహించినాండు, 
సూర్యచం్మ ములు తమ నియమితేకాలమును దప్పరు. 
చెట్లును మొక?లును భక్తితో వంగుచున్నవి. 
ఆత. చు సానయున స్వరక్షమును కల్పించి, (తౌసునొక దానిని 
నిర్మించి, 
అందు మి రుత్పథగాములు కాకుండునట్లు ని నుమిం చెను, 
' కావున తూచునప్పుడు న్యాయ్యముగా. దూచుచు, తప్పు 
(తాసు నుపయాగింపకుము. 
సజీవడాతులకొఆ కీభూమి నాతడు కల్పిం చెను, 


640 కురానువరీఫ్‌, 


10 అందు పండ్లును, ఫలగుచ్చయుతేములగు ఖష్టారతగువులును, 
ఉముకతో గూర్చినధాన్య మును సుగంధతరువులును సున్నవి. 


అయిన మోారిద్దజును దేవునియను[గహములలో నేవి యాతనివి 
కావంనురు * 


కుమ్మురివానివలె నాతడు మనుష్యుని మంటితోడను, 
కిశాచమును స్వచ్చమగు నగ్నితోడను, సృజించినాండు, 
అయిన మోరిద్దజును ... వ 

ఆతండు తూర్పునకు |పభువు. 

పశ్చిమమునకును (పభువు. 

అయిన *** 669 ౭? 


ఒకదానినొకటి కలియున ట్లాతండు రెండుసము[దములను ఏడిచి 


20 కాని, రెండింటిమధ్యను గడువరాని గట్టాకటియున్నదది. 


ఏనిలో నొక్కొ_క్క_దానినుండి చిన్నవియు, పెద్దవిర్ణున గుముత్య 
ముల నాతడు తెచ్చుచుండును, 


అయిన శల అశ అం 
సమ౫దముపై పర్వతములవలె తేలియాడుచుండు నావ లాతని వే, 
అయిన, 4౭౭29౪ 
అధ్యాయము 2, 
భూనిమై గలదంతయు నశించును. 


"కాని, నీ పభువుముఖ ము లేజోవంతమె మహిమయు. నోజ 
స్పును గలిగి [పకాశించుచుండును. 


అయిన ,.. 986 6౪ 


కాండము-ల27/. సురా-5ర్‌, కరుణాల వాలు(డు. 641 


స్వర్షమునందును, భూమియంనును గలదంతయు నాతనినే 
(ప్రార్థించుచుండును. అనుదిన మాతం డేదోయొక కొ త్రేపనిని వేయుచు నే 
యుండును, 


క్రి0 అయిన,.. 4.౪ 3౪. 


ఓపిశాచమా, మనుష్యులారా ! నిమ్ము శోధించుటకు మాకు 
విశాంతి చేకపో లేదు, 

అయిన, 669 69. 

ఓపిశాచమా, మర్వ్యులారా ! స్వర్ణమర్వావధులను మి రల్నిక్ర 
మింపగలశేని యతికమింపుఃడు. కాని, మాయనుజ్ఞ లేనిదే మోర 
టతి[కమింప లేకు, 

ఆమన పాతాల 


వమిూయిరువుర పై నను జ్బులదగ్నికణములున్ను మటుగుచున్న 
యిత్తడియు విసరంబడును. వానినుండి మోరురన్నీం చుకొన లేరు. 


అయిన 4,4. ౭66 999 
స్వర్లము శెండుగ్నావీలి ర క్రపభచే విరాజిల్లును. 
అయిన ,.. 668 96౭ 


ఆదినమున పఫిశాచమునుగాని, మనుష్యునిగాని, తముపాపములను 
గూర్చి యెవ్వరు నడుగరు. 


40 అయిన ,.. se. 686 
వారివారిగు ర్తులంబట్టి పాపులు తెలిసికొనంబడునకురు, వారు 


తమ ముందుజుట్టులం బట్టియు, పాదములంబట్టియు, గహింపం 
బడుదురు, 


అయిన... Cee 609 


“ పాపు లసత్యముగాం బరిగణించిన నరక మిదియే. ” 


642 కు రానువరీ ఫ్‌, 


దానికిని, మజుగుచున్న నీటికిని మధ్య నిటునటు వారుతికు 
గాడలోలరు. 


అయిన 494 964 666 
అధ్యాయము ప్రి 
కాని, చేవునిమహిమకు భయపడువారికి రెం డుద్యానవనములు 
సంపా) _ప్రములగును, 
అయిన ౪49 60% 69 


ఆశెండింటిలోనను విశాల శాఖాయుతములగు చెట్లుండును, 
అయిన ,.. 
50 ఆ శరెండింటియంనాను చెండు సెలయెళ్ళు (పవహించుచుండును. 


అర్హ తా 


ఆ శెండింటియందును |పతిఫలము శెండురక ములుగాదొరకును. 


సరిగంచులుగల శయ్యపై వారు పరుండియుండ నా శెండు 
తోంటలయందలి ఫలములును వారిచేతి కంది వచ్చుచుండును. 


తయన క అ 


అందు మనుష్యుండుగాని, వీశాచముగాని, పూర్వము స్ప ఎ్రశింప. 
కుండిన లోలేకుణ లుందురు. 


అయిన ,.. e908 9౪౩౪ 


వారు ముత్యములవ లెను, మరకతములవ లెను నుందురు, 


ఠి అయిన 9.0 ఇల €ళ ©8083 
60 మంచికి మంచిగాక మతీముక బహుమానము దొరకునా? 
అయిన ee. e666 ee. 


పనికి |పక్క_ మతటీ రెండు తోంటలుండును, 


కాండము-27. నురా_55్‌, కరుణాలవాలు(డు, 649 


అయిన. 4.6 96+ 

అవి పచ్చగానుండును, 

అయిన ++. +౭6 9౭౭ 

ఆ శెండింటిలోను నిత్య(పవాహినులగు సెల మేళ్ళుండును, 

ఆయిన ,.. ++ 

ఆరెండింటిలోను, ఫలములును, ఖక్టూరత రువులును, దానిమ్మ 
చెట్టును నుండును, 

అయిన 4.6 6౭6 696, 

70 శెండింటియందును శోభనాంగులగు విలాసినులుంనురు, 
అయిన ,., *., ఠం 0 


విశాలాసిత నేతలు వారిగుడార ములయొద్ద ద గ్త్‌ ఆఅగావేచి 
యుందుగు, 


వారిభౌర్యలు మృిదుతరములును, పచ్చనివియునగు తలగడల 
పె నను, సుందరతీరములగు తివాచీలపెనను వి శాంతి నొందుచుందురు. 


ఆయిన +. అద 6 9669 
మహిమపిభావంతమగు దేనని నామము పవి త్రవంతమగు( 


గాక! 
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సురా 56_అయిగీజునది. 





మక్కా_-96 పద్యములు 8 రుక్కులు, 
దయాదావీ,ణ్యమూూ_ర్తియగు ేవునిేర 
అధ్యాయము-1, 
ఆకస్మికముగా రాగలదినము వచ్చినప్పుడు, 
ఆయాకస్మికత్వ మసత్యమని యెవ్వరు ననణజూలరు. 
ఆదినమే యుచ్చకుగాని నీచకుగాని తీసికొనిపోవునది. 
ఆప్పుడు భూమి గజగజమని వడశ గలదు. 
పర్వతములు పెఠిల్లున బద్దలై, 
ధభూరియె యిటునటు నెగిరిపో(౫ లవు, 
మోరు వహీలుగా విడిపో(గలరు. 
అపుడు కుడి వెపుననుండి జనులు-ఓహో! కుడివైపు వారెంత 
యానందముగానుండగలరు! 


ఎడమ _వెపుననుండు జనులు-ఓహోో! యెడమవైపువా కెంత 
దు;ఖభాజను లెయుందురు | 


10 ఇహమం డందజకంచు ముందుండువా రింకను ముందుగ నే 
యుందుర్కు 


ఏ8లోం బూర్వసంతతివారిలో. జాలమందియు, 
తరువాతిసంతతివారిలో. గొందబజును, 
'ేవునిసాన్నిధ్యమునకు. బోయి, 

అచట నానందారామములయందు, 
అలంక్నతములగు శయ్నులపె, 


కాండము -97. సురా_కీ6, అయిలీఠునది. 645 


ఒకరిమొగమున కింకొక శెదురుగా విశ)మించియుండ, 

నిత్వయాావనవిలాసినులు, 

సంతతభధారగా ప్రవహించు (దామారసపూరిత పాత్రలను వారి 
కందిచ్చుచుండ, 


అది పానముచేయుటవలన తలనొప్పీగాని, యరుచిగాని జనింప 
కుండనుండ, 


20 వారి కతలిపీ)తికరములగు ఫలములును, 
ఇంపుగూర్చు పవ్నీమాంసములును లభించుచుండ, 
విశాలాసితనేేతలును, చిప్పలయం దణణీయుండు ముకా 
ఫలసదృశలును నగునప్పర సలు, 
వారిపూర్వకష్టములకు ఫలముగా వారిని సేవింపుచుండ, 
ఆనందము ననుభవింప(౫లరు. 
అచట వారికి “శాంతి శాంతి” యను వాక్కుతప్ప, 
వృథావాదములును, పాపులుపలుకు నపవాదవాళ్యములును, 
(శో(త్రగోచరములు కా నేరవు. 
కుడివైపుననుండువారు-ఓహోో! కుడ్నివెపువారెంత యానంద 
ముగా నుందురు! 
ఉన్నతశయ్యల్నపై 
సిరంతరమునుండి, యపరి త్యాజ్యము లై, 
20 సమృద్ధములగు ఫలములతోనిండి, 
జలపివాహములదరిని, 
విశాలచ్భాయలలో, 
కంటకరహపితములగు సీ దావృక్షముల చేతను, 


ఫలభరితములగు తాళవృషకులబేతను, నావరింపం బడియుండు 
వనములయందు వారు సుఖ మనుభ వింపలలఅరు, 
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అప్పరస లనువా రపూర్వసృష్టలు. 

నిత్య కన్నోఢలు,. 

భ_రృృపవీ్రీయలు భ రృసవయస్క_లు. 
అధ్యాయము -2, 

పూర్వసంతతివారిలో. జాలమందికిని, 

తరువాతివారిలో. గొందజకును, పీ రనుభోగ్యలు, 

40 కాసి, యెడమచేతి వెపు వారు-_ఓ "హూ, యెడమ వెపువారెంత 

ద్కుఖభాజనులు! 

విషవాయువులలోను, త పతోయములలోను, 

అశ్రీతలము, దృస్టిభయం$రము నగు, 

భూమచ్చాయయందు వారు వసింపణగలరు. 

వా రింతకుపూర్వ మిహాలోక సాఖ్యముల ననుభవింపుచుం 
డియు, ఘోరపాపములంజేయుచు, 

“ఏమి ! మనము థూల్చిగను, నెమ్ములుగను ఎనెనవీదప మన 
పూర్వికులగు వీతరులతోలహాడ, 

సజీవులముగునుమా?” 

అని సంశయించుచు నడుగుచుండీరి, 

వారితో “అవును, ఇప్పటివారును, బూర్వపు వారును, 

50 అందటును ని శ్రీతదినమం దొశచో. చేరణలరు. 
దువ్పుథవర్తులారా ! అప్పుడు మిరు, సంశ యించినమిారు, 
ఎజ్‌ జకూమ్‌ అను ఏపువృక్షముల ఫలములంిని, 
కడుపులు నింపుకొని, 
దాన్నిపె సలసలమఆుగు చుండునిటిని, 
తృష్టా ర్లితయగు నొంబవతె తాగంగలరు ” అనుము. 
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ని శ్రైదినమున నిదియీ వానియాహారము కాగలదు. 

మేము మిమ్ము సృజించితిమని మారు విశ్వపింపరా? 

ఏమితలంచెదరు? జీవాణువులను, 

మారా సృజించువారు? లేక మేమా? 

60 మాయం మృత్యువునసింపంగ లదని నాపీించినవారముమేము 

అయినను మోకు బగులుగా మూవం-టివారిని మస్థానములయం 
దుంచుటకును, మోా౭ేమోకు. జెలియనిచూపములతో ని) శ్రాచుటకును, 
మా శెట్రియాటంక మును గలుగ (బోయ 

మీరు మొదటి సృష్టిని చమూాచిషింగచా! మో రేల యాలో 
చిందుకొ నరు. 

ఏమి తలంచుచున్నాగు? మారు భూమియంను కొతినదానిని, 

మోందికి మొలకలె త్తం జేయునది వూర్కా మేమా? 

మౌకిష్ట మనయెడల మోపంటల నెండించి శుష్క ములం౭వేసి, 
మీర న్ఫుతపడీ, 

“నిజముగా మేము వ్యయపడితిమి. జంటలు నష్ట ములయ్యెనే! ష్‌ 
యని యనునట్లు చేయగలము. 

మీరు తాగు నిటినిగూర్చి విూేమి తలంచుచున్నాగు! 

మేఘములనుండి దానిని (క్రిందికి దింపీనది మారా, మేమా! 

మేము దాని నుత్ప్చథముగా. జేయంగలిగియుందు మే, మోరు కత 
క్షుల్నరెయుండ కేల? 

70 మాశేమి తలంచుచున్నారు ? రాపిడివలన మిరు పుట్టించు 

నగ్నిసి, పచ్చి చెట్టునుండి, 

మోరు పెరుగంజేసితిరా, మేమా! 

దానిని జ్ఞాపకచిహ్నముగనుు నెడారిలో. (బయాణము చేయు 
వారికి లాభకరముగను చేసినవారము మేము. 

కావున మహాోతు డు మొ పభునామమును స్తుతింపుండు, 
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అధ్యాయము కి, 

ఇది నకుతా) స్తమయముపేర చేసినప)మాణము, 
మీకు. దెలిసినయెడల నతిఘోర (ప్రమాణము. 

ఇది గు ప్రముగా దాచంబడిన గ)ంథమున వాసియుండినట్టియు 

అతిగారవసీయమునునగు కురానని మతో నెట్టి ఘోర(పమా 
ఇము(జేసి జెప్పనవసరము లేదు, 

జగన్నాథుడు భూమిజనుల కనుగంహించిన పరమరహస్యమగు 
నాగ)ంథమును, 

పమ్మితవంతులుతప్ప నితరులు స్ప ్రశింపకుందురుగాక ! 

8౧ ఇట్టివా లను మిరు నిరాకరింతుశేల! 

ఇట్టినిరాకరణ మే మోయనుదినవృ త్రీియా యేమి? 

ఏమి, మృత్యువాసన్నమైనవాసి ప్రాణములు కంఠగతములై 
నప్పుడు, 

మ్‌ రశ్లు చూూచుచుంనురు, 


కాని, మోకు చెలియకుండ మోకంటు మేమాతనికి దగ్గఆగా 
నుందుము. 


మీరు శిక్షునుండి తప్పించుకొన(గోరినచో, 

ఆయాత్మ తిరుగునట్టు చేయశేల? మిరు సత్యవచస్కు-లై న-చోం 
బల్కు. (డు. 

కాని, దేవుని సాన్నిధ్యము ననుభవించువాని కే 


విశాంతియు నానందమును సంతోషూరామమును గలుగు 
చున్నది. 


నిజముగా కుడివెపుజనులు, కుడి వెపు చేరగగలదానికి, 
90 అభివాదనము చేసి, “నీకు శాంతియగులగాకి యని దీఏంతురు. 
కాని ప్రవ క లసత్వవాదులని నిందించువారిలోను, 
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దువ్పథవర్తులలోను జేరినవాండు, 

త_ప్రతోయములను, 

నరకాగ్ని చృటలను తప్పక యశుభవించితీరును. 

ఇది నిశ్చయముగా సత్యము, 

కావున మహాత్ను(డగు సీపభున్రు నామమును స్తుతింపుము. 


సురా రి Tనుము, 





మదీనా-29 వద్యములు-$ గుక్కు_లు. 
అధ్యాయము Lk 
దయాదానీణ్యమూ _ర్రియగు దేవునిపేర, 
స్వర్షమ_ర్త్యములయం దున్నదంతయు. దేవ్రునిం గీ_ర్తించుచున్న ది 
అతడు శ క్తి మంతుండు, బుద్ధుండు! 
అతి అ - ° <a 
స్వర్షమ ర్త్యృముల పె నధి కొరమాతేని దే; అతండు సృఫ్థ లయ 
కారకుడు. అతని కన్ని వస్తువుల మైనను నధి కొరముగలను, 
ఆతం డాద్యంతములయందు గోచరించుచుండును ౩ అతండు 
వ్యక్తావ్యక్తుండుు అతని కన్నియుందెలియును. 
స్వర్షమ_ర్త్యముల నాజుదినములలోస్ఫృజించి సింహాసనము నెక్కి న 
యాత డీశంే. భూమిలోనికి. (బవేశించుదానిని, _బెకివచ్చుదానిని, 
స్వర్షమునుండి యవతరించుదానిని, నచటిశెక్కుదానిని, నతే(డు తెలిసి 
కొనియే యున్నా(డు. మీరెచ్చటనున్నను నతండు మీత్రోనుండును, 
దేవుండు మీకర్నలనన్ని టిని జూచును, 
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స్వర్షమ_ర్య్యముల యాధిపత్య మాకతనిదే ; అన్నివస్తువులును 
'దేవునియొద్ద'కే తిరగిపోవును, 

అతండు రాత్రిని కగటిలోనికిని పగటిని రాతిలోనికిని సంక 
మింపంచేయు ను, హృదయములలో ని రహస్యములన్నియు నాతనికి 6 
దెలియును, 

దేవుని నాతన్నిపవ _కృను నమ్ము(డు; దేవుడు మో కన్నుగహిం 
చినదానిలోనుండి భిక్షుము పెట్టు(డు, విాలోనమ్మి భఖిక్షుము పెట్టు వారికి 
గొప్పబహుమానము రాగలదు. 

(పవ క మ్మ పభున్రను నమ్మమని హెచ్చరించినా(డు, (పభు 
వును స్‌త్రో మెతినెఅప నిచ్చగించినాండు. పారు విశ్వాసుల నచో 
మ్నోపభునును నమ్మకుండుటకు మీ శీమిమూకినది? 

మిమ్ము చీయకటినుండి వెలుతురులోసికి దెచ్చుటకు( దనేవకు 
నకు స్పష్టములగు సూచనలసిచ్చిన వాం డాతంచే. నిశ్చయముగా 
దేవుడు మాయెడ దయాదాశ్నిణ్యపరు.డై యున్నాండు. 

10 స్వర్షమ_ర్త్యము ఎ యందలిదంత యు నాతనిదేకదా ! అతని 
విషయమై డమిోాకువెచ్చ పెట్టరు మోాశేమినమూడినది * జయమునకు 
ముందు తోడ్పడి పోరాడిన వారు మోలోముతికొందఅకంకు వేజుగాం 
జూడంబడుదురు. జయము చేకూరినపిదప సహాయమొనర్చి పోరాడిన 
వారికంబు ఏరి కు త్రమపదవి చేకూబును. అయిన నందఆకును దేవుడు 
మంచిబహుమాొనము నే వాగ్దానము చేసియున్నా(డు. దేన్రనికి మో 
కృత్య ములన్ని యు( డెలియును, 


అధ్యాయము ల్సి 


దేవునికి మంచియప్పునిచ్చినవా ని శకాతండు ద్విగుణముగా నిచ్చి 
బహూకరించును, 
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ఒకానొకదినమున విశ్వాసులగు స్రీ పురుషులు తమజ్యోతి 
ముందుగను కుడిపక్కను పముగెత్తుచుండుటను జూచెదరు. అప్పుడు 
దేవతలు వారితో “మో కిడిగో నేడొక సువా ర్త ! మిరు నదులు 
(ప్రవహించు నుద్యానవనములలో శాశ్వతముగ _ వసింపలలరు ” 
అందురు. ఇదియీ సంపూర్ణానందము. 


ఆదినమున _నవిశ్వాసులగు (స్రీ పురుషులు విశ్వాసులతో, 
““ ఫొంఛెమాగుండు. మోదీపములో మౌాదీపమును వెలిగించుకొం 
దుము ” అందురు. వారితో * మూరు వెనుకకు మజఆలుండు. మోకు 
మోజే వెలుతురును జూచికొనుండు ” అనిచెప్పంబడును, వారిరును 
రకు నడుమ ద్వారముగల యొక గోడయుండును. దానిలోపల కరు 
ణయు బయట శూధయునుండును. 


వారు విశ్యాసులతో “మేము. వూతోడివారముకావూ ? ” 
అందురు వారు “బాను! కాని, మారు మోసమునకు లోనై నారు, 
ఆలస్యము శోసినారు. సంబెహించినారు. మిరు కోరిన మంచివస్తువులు 
మిమ్ము మోసగించినవి. ఇంతలో దేవునికశికయు మోకాసన్న మైనది, 
మోసగాండు మిమ్ము చేనునివిషయమై మోసపుచ్చినాండు ” అందురు. 


కావున నాదినమున మానుండిగాని, యవిశ్చాసులనుండిగాని, 
పరిహారము తీసికొనంబడదు. మోకగ్నియు యావాసమగును. అదియే 
మోకు (పభువగును, అందులోనికి మోదారి దు,ఖావహాముగ నుండును, 


దేవుని భయసూచనవలనను, అతండు పంపిన సత్యమువలనను, 
వ స్వాసులహృదయము న్మమతనొందుటకును, పూర్వకాలమున మావ 
లనం బవి త గంథములంగొనియ్యు వారి యాయు వ భీవృద్ధినొందింపం 
బడియు తమ హృదయములను కఠినములం చేసికొని దుష్టవ_ర్తనము 
నందే యున్స వారీవలె నుండకుండుటకును, సమయమురాలేదా ? 
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భూమి మృతినొందినపీదప దేవుండు దానిని మణల నుజ్జీవింపం 
చేయునని యొజుంగుండు మోరు బోధపబటుచుకొందురని యి=*సూ-చ 
నల నిప్పుడు మోకు స్పష్టము చేసితిమి. 


నిశ్చయముగా భితముపెట్టి దేవునికి ధర బుణమునిచ్చిన వారికి 
ద్విగుణముగా లాభముగలుగును. వారికి గొప్పబహుమానము లభిం 
చును, 


'దేవ్రునియందును నతని పవ క్షయంగనును నమ్మాకముగల వానే 
సత్యవంతులు. వారు తమ [(పభువుమోల సావుంలుగ నుందురు. 
వారికి వారిబహుమానమును వెలుతురును జేరును, కాని, యవిశ్వా 
సులును, మాసూచనల న సత్యములుగ నెంచినవారును నరకమున 


వసింపగలకు. 


అధ్యాయము. క, 


90 ఇపహాలోకజీవన మొకయాట వినోదము, డాంచికము నని 
మిరు “తెలిసికొను(డు. ధనపుత్తా)దులయభివృద్ధి వర్థాంతేమున మొల 
కల యభివృద్దివంటిది. అవి తలచూపంగనే కర్షకులు మోదమునొందె 
దరు, అంతట నవి యొండిి పచ్చబౌరి చెత్తమెపోవును, పిదప పరలోక 
మున గొప్పబాధయో, బేవుండు సంతోషించి వారిని క్షుమించుట యో 
సంభవించును. ఇపహాలోకజీవనము మోసమునకు ఫలము, 


మి పభువును స్వర్లమును బొందుట కొకరితోనొకరు స్పర్ణవహిం 
పుడు. ఆస్వర్లము స్వర్ల్షమ_ర్వ్యములవలె వి స్తరించియుండును, బేవుని 
యందును, నాతని [పవ _క్షలయందును నమ్మకము కలవారి కది సిద్ధపజుప 
బడి యున్నది. చేనునిబహుమాన మట్టిది. తనకిష్టమైన వారి కాతండు 
దాని నిచ్చును. దేవు. డపారదయామయు(డు ! 


మేము భూమిని, ఈదేహములను సృజింపకమునుపే వారి 
కేబ్లు కలుగవలసియున్న దో (గంథములో నిర్గ యిచియే యుంచిగిమి. 
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అందు వాయంబడినదిగాక వానికి మతీయీపానియు(గలుగదు. ఇది జ్ర 
నికి సులభము, 


మోకు మంచివస్తువులు చేకూరనిచో దుఃఖంప కుండుటకును, 
మోకు కలిగినదాని కుప్పొంగకుండుటకును, వ్ర డిట్రసులువును గల్పించి 
నాండు, తమకులేని దున్నట్టునటించి దాంభికుండై, 


లోభియె, యితరులను లోభులను చేసినవారిని దేవుండు పేమిం 
పండు. కాని భిక్షముపెట్టని వారిని... ... ...ఆహో | దెవుడు భాగ్య 
వంతుడు, స్తవనీయుండు. 


మేము మ్మాపన కలను స్పష్టచిహ్నాములతోఖబంపితిమి. నారితోం 
గూడ దై వగంథమును, (తాసును బంపితిమి. మనుష్యులు న్యాయముగ( 
(బవ రించుటబయె మాకోరిక. ఇదిగాక యినుమునుగూడ మేము పంపీ 
యున్నాము. మనువ్య జాలి కందు గొప్పహానియు లాభమును గూడ 
నున్నవి, తనకును దన పవ క్తకును సహాయము చేయువారిని చేను 
డజెటుంగును. నిశ్చయముగా దేవుండు శక్తిమంతుడు, బలవంతుడు. 


అధ్యాయము -4 


పూర్వకాలమున మేము నుహూ, ఇ బాహీములను బంపితిమి, 
వారిసంతతివారికి ఛవిష్యుద్డాన మును, దైవగంథమును (బసాదింఛితిమి, 


చవారిలోంగొందఆఅను (కమమార్షమున నడీపీతిమి. కాని, వారిలో. జాల 
మెంది దుష్టులై ది, 


తరువాత వారినేయనుసరించుటకు మౌా(పవ కల నంపితిమి, 
పిదప మరియమ్మ పుత్తు)డగు ఈసాను వారివెంబడిచే పువితిమి. అత 
నికి మా దివ్వ గంథమునిచ్చి, యతని ననుసరించిన వారి హృదయము 
లందు దయా దావీణ్యములం గుదురుకొల్పితిమి. కాని, వారు తవు 
సన్నాసులయా[శమమును తామే కల్పించుకొనిరి. టేవునితృ క్తికొఆశే 
'సయతలి౦పవలయునని వారికి విధించితిమిగాని, వా రావిధిని [గమ 
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ముగ చాలింపలేను. వారిలో. జాలమంది దుషులేయమైనను, నమ్మిన 
వారికి. దగిన బహుమానమిచ్చితిమి. 

విశ్వాసులారా! దేవునికిని నాతనిప్రివ క్తకును భయపడుండు. 
అతనిదయలో శెంనువంతులు మో కిచ్చును. మా దారి కనంబడుటకు 
వెలుతురు నిచ్చి యాతండు మిమ్ము తుమించును. దేవుడు కుమా 
పరు(డు, దయాళుండు. 

దేవునివరముల పెం దమ కేయధికారమును లేదనియు, ఆవరము 
లన్నియు నాతనియధీనములో నే యున్నవనియు, వాని నాతండు తన 
కిచ్చవచ్చినవారి కొసగుననియు ఈ గ)ంథావలంబకులు తెలిసికొని _దెవ 
భీతిగలిగి యుండవలెను. 


కాండము. 2రి. 


సురా 5రి-నిన నింక" సన ఊరూ 


మదీనా-22 పద్యములు-క8ి రుక్కు_ు. 
అధ్యాయము. కే, 
దయాదాకీణ్యమూ ర్తియగు బేవునిజేర, 
తన భర్తవె నీతో విన్నవించుకొనిన యామె 


మాటలను దేవుడు వినెను. ఆమె దేవ్రపితోం జెప్పికొ నెను. దేవుండు 
మోలో మోా-కెన సంభామణను వినినా(డు, దేవుండు చూచుచుండున్ను 
ఏనుచుండును, 
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మోాభార్యలతో “మిరు నాకు తల్రివీపులవలె నుండులి డని 
చెప్పుచు వారిని విడనాడుదురు, కాని, వారు మొ తల్లులుకారు. మిమ్ము 
కనినవాదే మో తల్లులు. అట్రనువారు నిందాస్పదమును ననృత మును 
వచించుచున్నారు. కాని, దేవుడు క్షమాయుతు(డు. దయాళుండు. 


ఈ రీతిగా తమ భార్యలను విడిచిపెట్టి, తరువాత తమ మాటలను 
(తిప్పుకొనువారు వారితో. గలియకపూర్వ మొక బానిసను విడిచిపెట్ట 
వలయును. దీనిని మీరు తప్పణహాడను. మారు చేయునది బేన్సనికిం 
దెలియును. 


విడిచి పెట్టుటకు కబానినలేనివాడు, నా రిద్దజును గలిసికొనక 

పూర్ణము వరుసగ కెడునెల లుపవనింపవలయును. అట్లు చేయ 
యాం 

చేనివా' డజువడిమందడి బీదల కన్న మిడవలయును, వారు చేనుని నతని 
పివక్తను విశ్వసించియుండుటశే యిట్లు చేమవలయును. ఇవి చేవుని 
ధరా శ్రను శాసనములు. అవిశ్వాసులకు ఘోరళితు కలుగంగలదు. 

దేవుని, నతని ప్రవక్తను నెదిరించుపహాండు తన పూర్వులవలె 
దీను(డు కాంగలండు, ఇప్పుడు మేము స్పష్టసూచనల నంపియున్నాము. 
భ్‌ క్రహీనులకు ఘోర కిక్‌ రానున్నది. 

దేవుడు వారినందజి నుజ్జీవింపం చేని యాదినమున వారికార్య 
ములను వారికి. దెలుపును. తాము మజిచినను దేవుండు వారిని లెక్క 
వేసియే యున్నాడు. దేవుడు సర్వసాతీ.. 

అధ్యాయము, 2 

దేవునికి స్వర్లమ_ర్హ్యములయం దున్నదంతేయుం దెలియునని 
నీకు గోచరము కాలేదా? ముగ్గురుకలిసి రహాస్యముగ మాట్లాడు 
కొను-చోట నతండు నాలవవాండుగ నుండును ; ఐదుగురు కలినినచోట 
నాతం డొఆవవాండు 3 కొల(దిమంది యైనను నెక్కు_వమంది మైనను, 


656 కు రానువరీ ఫ్‌, 


వారున్న చోట్ల నెల నాతండును వారినంటియేయుండును. దేవునికి సర్వ 
మును బెలియును, రత్షణదినమున నాతయు వారికి వారికృత్యములను 
"చెలియ. జేయును. 


రహస్యాలోచన కూడదనియును, నళ్తే చేయుచు, పవ క్తయె 
డల డౌష్ట్రము ద్వేషము. నవిభేయతయు! గనంబడున శ్రేకాంతముగ 
వారు మాటాడుకొనుచుందురుగదా ! దేవుడు ని న్నభినందించునట్లు 
వారు నిన్ను చేరి యభీనండింపకు. “మన మనినదానికి దేవుడు మనల 
శిక్షీంపగడేమి ౪ యని వారిలో వా రనుకొందురు. అట్టివారికి నరకమే 
పోప్తము, అందలి యగ్నిలో వారు దగ్గులగుదురు. అచటికి మార్లము 
దుర్హమముగ నుండును. 


విశ్వాసులారా ! మిరు రహస్యాలోచనలు చేనీకొనునప్పుడు, 
(పవ క్రయెడ డావ్ష్యము, ద్వేషము, అవిధేయతలను ఆలోచింపకు(డు. 
న్యాయముగను, డై వభీతితోడను, మిలోమిోారు మొట్రాడుకొనుండు. 
అవును, మోరు తుదకు చేరలగల దేవునికి భయపడుండు ! 

10 విశ్వాసులకు దుఃఖము. చెచ్చిపెట్టుట కే సైతా నట్టి నీచసంఛా 
షణలోనికి దింపును. దేవునాజ్ఞ తేసిదే చీము యయినను కుట్టంజూలదు. 
కావున విశ్వాసులు బేవునే నబ్బుయుండెదరుగాక ! 

విశ్వాసులారా ! మోసభలలో “కొంచెము జరిగి యితరులకు 
చోటు నిండు” అని మి ముడిగినయెడల చోటు నొసగు(డు. మోకు 
"దేవుడు భోగభూమియందు చో టీయయగలండు. “లెండు ” అతనితోడ 
చే నిలువంబడుండు. మాలో విశ్వాసులును, “ జ్ఞానము ” బొందినవారును 
చేవునియనుగహము చే నుచ్చస్థానముల! జేరయలరు. దేవునికి మో 
కార్యములన్నియు నెజుక, 

విశ్వాసులారా ! మారు ప్రవ కతో రహస్యముగ సంభావిం 
సగచూర౦ము బిశముపెటుండు. ఇది మోకు | కేయస్క_రము, మిక్కిలి 


కాండము-286, సురఠరా.565, విన్న వించుకొనిన యామె. 657 


పవ్మిత్రవంతము. మిరట్లు చేయుట కుపాధిలేనప్పుడు దేవుండు మిము శ్‌ 
తమించి కరుణించును.. 

మా రహస్యసంభావణకు. బూర్వము భితు మొసగ సంళోచిం 
చెదరా? మూ రట్టు చేయ లేకుండిన దేవుడు తమించును. పోనీ, (ప్రార్థన 
చేని, విధినిహితమైనదానినై. నను జెలించి, దేవుని నాతని ప్రవక్త కను 
మన్నింపుండు. బేవుండు మో కార్యముల నన్నిటిని జూచుచున్నాండు. 

అధ్యాయము -ి. 

దేనునికో పమునకు* కాతులైనవారితో న్నే వాముచేయువారిని 
నీవు బాగుగ గుర్తించితివిగదా! వారు నీపతుమునలాని, వారిపకు 
మునంగాని చేరరు. అసత్యమని తెలిసియు వా రసత్యమాడుదురు. 

వారు చేయునది దుష్టము. _ దేవుండు వారికి ఫఘోరళశిక్షను 
సిదము చేసియున్నాండు. 

థి 

వారు భక్తియను వృస్ర్రమును గప్పికొని యితరులను దేనని 
మార్లమునుండి తప్పింతురు. కావున వారికి లజ్ఞాకరమగు శిక్ష సిద్ధ 
ముగ నున్నది. 

దేవునిపై వారిధనమును, పుత్తులును నెందుకుంబనికీరారు. 
వారి కగ్నీతోడ నే సహవాసము. వా రందు శాశ్వతముగ నుందురు, 

ఒకానొకదినమున దేవుడు వారినందజను లేవనెత్తునపుడు, 


తమకు లాభించుననుకొని మీతో నెట్లాట్లు పెట్టుకొనుచున్నా రో దేవుని 
తోడను నళ్ల్లే [ప్రమాణము చేయుదురు. ఇ నా రన్ఫతవాదులుకారా ? 


పె తాను వారిపై నధికారము వహించి, వారిని చేవుని మజువం 

జేసియున్నా(డు. ఏరు సె తౌనుపక్షమువారు. ఏమి! సై తానుపక్షుము 
ఇాశ్వతముగ నశించునుగదా ! 

20 చేనుని నతేనిపవక్ళను నెదిరించువారు. మిక్కి-లి దుర్భాథ్గలు 


658 కురానువమరీ ఫ్‌, 


“౮ ీన్సను నా [పవక్తయు విజయమునొందుదుము” అని దేవుండు 
విధించికొసి యున్నాడు. సత్యముగా చేవ్చండు బలవంతుడు ) శక్తి 
మంతుండు, 

దేవుని నతని [పవక్తను దిరస్కరించువారు తమ తండ్రులైనను, 
కొడుకు లైనను, సోదరులైనను, దగ్గు బంధువు లెనను, విశ్వాసులు 
వారిని (బేమింపరు, దేవుడు వారి హృదయములలో భక్తిని నా(టి 
యున్నా(డు. తన పరిశుద్ధాత్మచే వారికి బల మొసగియున్నా(డు, 
అతడు వారిని తరంగిణులు (శవహించు నుద్యానవనములలో శాశ్వత 
ముగ వసింపంజేయును, దేవుడు వారితోడను, వారు బేవునితోడను 
సంతుష్టి. జెందియుందురు. విశే దేనునిపక్‌మువారు. బేవునిపతుము. 
వారికి శాశ్వతానందము కలుగునుగదా! 


mmm 


హు అన DIS EF టు; 





మదీనా-24పద్యములు-$8-రుక్కు లు. 
అధ్యాయము-1, 
దయాదాశీణ్యమూ_ర్హియగు చేవుసిపేర, 


స్వర్షమ_ర్వ్యములయం దున్న దంతయు దేవుని స్తుతించుచున్న ది. 
అతండు శ_క్రిమంతుండు. బుద్ధు(డు, 


గింథావలంబకులలోని యవిశ్వాసులను తమ గృహముల 
పీడశేసి పూర్వము వలస పోయినవారితో. శేర్చినవాం డాతండే. 
వారు తమ గృహములను విడిచిపెట్టుదురని మో రనుకొన లేదు. తమ 
కోట లే తమ్ము చేనునినుండి రశ్నీంచునని వారును దలంచి, కాని, వా 
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రనుకొనిన దిక్కు_నుండి దేవుండు వారిపెలడి వారిహృాదయములందు 
భయమును బుట్టింపగా  వారియిండ్లు వారిచేతులతోను, విజయము 
గాంచి పురమును _బవేశించిన విశ్వాసుల చేతులతోను నాశనమ య్యెను, 
అంతశ్చమువులారా! ఈ యుదాహరణమువలనం దెలివి చెచ్చికానుండు! 

దేవుడు వారిని [బవాసములోనికి. బంపకయుండినచో తప్పక 
యాలోకమందే వారిని శివీంచియుండును, కాని, రాంబోవులోకము 
నందు వారి కగ్ని బాధ సిద్ధముగా నున్నది. 

వారు దేవునకును, ఆతని పవ కకును నెదురుచూపిరి కావుననే 
యట్లగును. చేనునిపె నెదురుతిరుగువాండు.......! దేవు(డు నిశ్చయ 
ముగా క ఠినహృద యు. డై నీవ్నీంచును. 


మిరు వారి ఖష్టూరపుచెట్లలోం గొన్నిటిని నరకివె చి, కొన్నిటి 
నుంచివేసితిరి. దేవుని యనుమతిమాంద నే దుష్టులకు సిగ్షగునట్లు 
మొ రట్టు చేసితిరి. 


దేవుండు తనపవ క కన్ముగహించిన యాయసహూదీల కొలను 
చేకొని, మారు గుజ్బములతోను, నొంకెలతోను మజి దాడి వెడల లేదు. 
కాన్సి దేవుడు తన ప్రవ క్రకు తన యిష్టమువచ్చినదానిపై నధికార 
మిచ్చును. బేవుండు సర్వశక్తుండు ! 


ఆయాపురములనుండి మిరు కొనినట్టియు దేవుండు తనపువ క్త 
కన్ముగహించినట్టియు కొల్లధనమునందు దేవునకును, (ప్రవ క్రకునుు నతని 
బంధువులకును, అనాథులకును, భీదలకును, దారిబోనువారికిని, పా 
లున్నది. అడి మీలో ధనవంతు లై యున్నవా రనుభవింపంగూడదుం 
పివ కృ మోకిచ్చినదానిని దీసికొనుయు, ఆతండీయననినడానిని దీసికొన 
రు(డు, దేవునికి భయపడు(డు. దేవుండు కఠినముగ శికీంచునుజు(డీ! 


తమ గృహములను ధనములను గోల్పోయి, _ డేవుని పసాద 
మును నన్నుగవామును గోరుచు, బేవునకును, నతని (ప్రవ క్షకు సహో 


660. కురానువరీఫ్‌ 


యముణేయు శరణాగతులకుం (మొహాజరీనులకు) గూడ నా ధనము 
నందు వంతుగలదు. విశే నిర్శలపుణ్యవ_ర్హనులు, 

మదీనా[పజలలో. దమగ్భహములను పీడక, వారికివచ్చినమతే 
మును స్వీకరించినవారు తమ్ము శరణుజొచ్చినవారిని వీతిత్రోేం జూ 
తురు. కొలధనములోం దమకు వంశుగావలయునని వారు వనయ' 
మందైనను గోరరు. తమకు దార్మిద్య మే సంభవించినను, వారినే తమ 
కంచు నధికులుగం జూచికొందురు. తమ యత్యాశనుండి తప్పించుకొను 
వారికి (శేయస్సు కలుగును, 

10 వారిపీదప మతస్వీకారము చేసినవారు “పిభువా! మమ్మును, 
మాకు. బూర్వము నీభ కి నవలంబించిన మాసోదరులను తృమింపుము., 
విశ్వాసులపై మాహృదయములయం దీర్థ్యలేకుండునట్లు చేయుము, 
ప్రభువా ! నీవు దయాళుండవు. కరుణాళుండవు” అందురు. 


అధ్యాయము 2, 


అసంతృ ప్తినొందినవారు (గంథావలంబకులలో నవి'శాషసులగు 
తమసోదరులజూచి “మిరు తతీమివేయంబడినచో మేమును మాతో 
వెడలివచ్చెదము. మోవిషయములో మజియెవ్వరిని మన్నింపము.మిమ్ము 
వా శెడిరించిన-చో మికు సహాయముగా వచ్చెదను” అందురు. కాని 
వా రనృతవాదులగుటకు చేవుణో సా, 

వా రట్టు చేయరు. వారు తణిమి వేయంబడినచో ఏరు వారితో? 
బాటు (పవాసము ననుభవింపరు. వారీ నెదిరించినయెడల వీరు సహాయ 
పడరు. ఒకవేళ సహాయపడినను వెనుజూపుదురు, అప్పుడు వా రస 
పోయులై యుండిపోవుదురు. 

నిశ్చయముగా వారు దేవునికంశు మాకే మెక్కు_వగ భయ 
పడుదురు. వారికి వివేచన లేదు గావునణే వారిట్లు చేయుదురు, 
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చుట్టు గంచెలుగల పురములనుండియు, గోడల వెనుకనుండియు 
చేకాని యహీదీలందజును గలిసి మిాతోం బోరాడరు. నారియందు 
మిాశే ర్యము బాగుగ నాటికొనినది. వారు కలినియున్నారని మి 
రనుకొనుచున్నారుగాని, వారిహృదయములు కలిసియుండ లేదు, వారి 
బోధ 'వేజుకావుననే వా రిట్లుందురు. 

తమపూర్వులు తాము వేసికొనినదానిని రుచిమాచిన క్ర ఏరును 
(బవర్తింతురు. ఏరికి ఘోరశిక్ష సిద్దముగానున్నది. 

సైతాను మనుష్యునితో “భక్తి హీనుండవుకమ్ము” అనును, 
అతండు భక్రిహీనుగడెనంత నే “నీదోవముతో నాశేమియుం బని లేదు 
నేను జగన్నాథుండగు దేవునికి భయపడుచున్నా” ననును, ఏరును నట్టి 
వానే, 

కావున నాయిరువురకును నగ్నీయందు శాశ్వతముగ వసించు 
టయీ గతి, దుర్మార్డుల కిదియే ఫలము, 

అధ్యాయము _క్కి 

విశ్వాసులారా! దేవునికి భయపడు(డు. (ప్రత్యాత్సుయు మటు 
సటిదినముకొఆ ేమిదాచికొని యుంచుకొననున్నదో యోచింప 
నిమ్ము, మోరుమ్మాత్రము _డేన్రునికి భయపడు(డు, దేవునికి మీరు 
శేయునదంతయు చెలుక. 

దేవుండు తమయాత్మల నే మజువం-జేసియుండ(౧గా  తామును 
జీవుని మజచియున్న వారీవలె నుండందగదు. అట్టివాగే దుర్మార్డులు, 

20 అగ్ని యందున్న వారును, భోగభూమియం దున్న వారును సమా 

నులు కాంజూలరు. భోగభూమినివాసులదే యానందము. 


ఈ కురానును సీ కొకపర్షతము పె నిచ్చియుండినవో నది నమ 
తతో వంగిపోయి, చేఖునికీ భయపడి [బద్దలైయుండును. జను లాలో 
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చించుళొనంగల రనియీ యిట్టి భావగర్భితములగు నుదాహరణములను 
మేము కల్పించుచుందుము, 

అత. డసమానదై వతము. దృష్టాదృషములన్నియు నతనికి. చెలి 

యా లు లు 

యును. అతండు దావ్సీణ్యమూ ర్తి కరుణాళుండు, 

అతండుగాక యన్యథా దై వములేండు. ఆత(డు చకవరి, పవి 
(తుండు, కాంతుండు, విశ్వాసి రవ్షకుండు, శక్రిమంతుండు, బలవం 
తుండు, అత్యున్నతుండు. వా రతనితోం గలుపువారిముహిమకును, నాతని 
మహినుకును జాలదూరము. 

ఆత(డే జీవముల.గల్పించి, సృష్టి చేసి, వానికి రూపముల నిచ్చు 
వాండు ! అతని బిరుదావళి చాలగొప్పది. స్వర్షమ_ర్యముల నున్న 
దంతయు నాతని స్తుతించును. అతండు శ_క్షిమంతుండు, బుద్దుడు ! 
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మదీ నా-1కి పద్యములు. -2 రుక్కులు, 
అధ్యాయము-1. 
దయాడావీణ్యమూూర్రియగు దేవునిపేర, 


విశ్వసించినవారలారా ! మోకు జెలిసిన సత్యమును నమ్మినను 
మిాయొక్క_యు, నాయొక్కయు శ[తువును చేకొని దయజూపకుండు, 
మిరు మొ|పభువగు దేవునినమ్ముట చే వారు మిమ్మును [ప్రవక్తలను 
తరిమివేయుదురు ! నన్ను సంతోమింపంజేయనెంచి, నామార్షమున 
యుద్దము జేయుచు వారిని రహాస్ఫ్థముగం గరుణించిన చో, మికు 
జెలిసినదియు, మిరు దాచినదియు నాకు బాగుగ చెలియును. ఇట్లు 
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చేసినవాయ డప్పుడే సరియైన మార్లమును దపస్పిపోయియున్నాండు. వారు 
మిమ్ము తిరిగి యవిశ్వాసులు కాంగోశిదగు, 

రక్షణదినమున మోజబంధుపులుగాని, మోసంతానముగాని మీకు 
సహాయపడ(జాలరు. ఆదినమున, 


వారు మోలోజేరి మాకు శ్యతువులగుళుగు. వారు తమచేతి 
తోడను, నాలుకతోడను మోకు హోనిచేయునురు. మిమ్మిరువురను విడం 
దీయుదురు ! మోాకార్యములను 'దేవు/డు చూచుచున్నా (డు. 

ఇ బొహీమును, నాతని ననుసరించువారును, “మోరును, దేవుని 
గాక మోరారాధించువారును, మౌ కక్క_ఆఅ లేను, మిమ్ము మేము వడలి 
పెట్టినాము. మా రొక్క_ దేవు నే నమ్మువజికును, మిోకును మాకును 
స్పర్షయు, శ తుత్వమును స. అనిరి. వారు మో 
కుదాహరణ| పాయులు,. అయినను ఇయాహీము తనతం[డితో “నిన్ను 
కుమింపుమని _ బేవునివేండుళొందునుగాని,  యతనినుండి నీ*కేీమియు 
సంపాొదింప(జాలను,'” అనుమాటల ననుకరింపకు(డు, (పభువా! నిన్నే 
నమ్మియున్నాము. ఏవే మాకు దిక్కు. ఆంత్యమున మేము నిన్నే 
చేరుదుము, 


ప్రభువా! అవిశ్వాసులచే మమ్ము శోధింపకుము. నీవుశ కి 
యుతు(డనవు. బుద్భు(డవు. మమ్ము శ్షమింపుము. 
దేవునియందును తుదిదినమునందును నమ్మకముగలవా రంద 
తును మో కుదాహరణ[ పాయులు. తిరిగిపోయినవారిని పోనిమ్ము, 
దేవుడు భాగ్యవంతుడు. న్‌ _రృనియుండు, 
అధ్యాయము 8, 


బహుశ; దేవుండు మాకును, మారు శ [తువులనుకొనిన వారికిని, 
సౌమనస్య ముం గల్పించునేమో ! దేవుండు శ్రి కియుతు(డు. దేవుడు కరు 
ణాళు(డు ! దయాళుండు ! 


664 కురానువరీ ఫ్‌. 


మతపిషయమై మతో యుద్దముచేసి మోయిండనుండి తజిమి 
వేయనివారిని న్యాయముగను దయతోడను చూడవలదని యాతండు 
నిపే.ధింపండు. న్యాయవంతులను దేవుడు (చేమించును, 


కాని మతేవిషయమై మీతో బోరాడి మో యిండ్లనుండి 
మిమ్ము? బోందోలినవారిని, పోగదోలుటయందు వారికి దోడ్ప్చడిన 
వారిని, స్నేహితులుగం జేకొనవలదని దేవుడు నిషేధించును, వారితో 
శ్నీవహముచేయు వారు దుర్మార్లులు, 


10 విశ్వాసులారా ! విశ్వాసినులగు (స్రీలు మిోయండంజేరినప్పుడు 
వారిని శోధింపు(డు, చేనునికి వారలభ కి కాగుగందెలియును. మిరు 
వారి భక్తిని దెలిసికొనినపీదప వారిని తిరిగి యవిశ్వాసులం జేరనీయ 
కు(డు. పఏిరు వారికీ ధర్మపత్ను లుగారు. వారును వీరికి ధర్శభ_ర్తలు 
గారు. కాని, వారు తమ భార్యలకు. 'బెట్టనధనమును తిరిగి యిచ్చి 
చేయవలెను. వారి ధనమును వారికిచ్చి వేసిన చో వారిని వివాహా 
మ్వోడుట చనేరముగాదు. అవిశ్వాసినుల విసర్టింపుండు. కాని వారి 
ధనము వారికిచ్చి వేయు-డు. అవిశ్వాసులు తమ భార్యలపై వ్యయము 
చేసినదానిని తిరిగి యడుగవచ్చును. ఇది దేవుడు మోకు చేసిన 
యాజ్ఞ + దేవుడు జాని; బుద్ధుండు. 


మోభౌర్య 'లెవరైన నవి శ్వానులయొద్దకు శాతశిపోయినచో 
వారినుండి మిరు కొల్ల గొన్నప్పు డాభార్యలకు , పోవలసినధనము 
నందులోనుండి యిచ్చి వేయు (డు. మ్‌ోరు నమ్మినబేవునికి భయ'పడు(డు, 


క ప్రవక్తా! విశ్వాసినులు మిమ్ముంజేరి, దేవునితో 'నితరులను 
'జేర్చమనియు, దొంగతనముగాని, వ్యభిచారముగాని, చేయమనియు, 
పీలలను జంపమనియు, లేనిపోని యపవాదముల 'వేయమనియు, 
న్యాయమైనదానిలో మిమ్ము మన్నింతుమనియు, [పమాణము చేసి 
నచో, వారికి వారికి నీభ _కినిచ్చి, వారిని రథవ్నీంప దేవుని వేండుము, 
దేవుడు శత్తమాయుతుండు, కరుణాళుండు ! 


. కాండము-28. సురా-61. యుద్ధసన్నాహము, 665 


విశ్వాసులారా ! దేవుండు కోపి చినవారితో సఖ్యము చేయ 
కుండు. గోరీలలోనున్న వారిటార్సి యవిశ్వాసు లెట్లు నిరాశ చేసికొం 
దురో యశ్లు వారు పరలోకజీవనముంగూర్చియు నిస్ప ఎవా చేసి 
కొందురు, 


సురా-61 యుదసన్యా వాము. 
ధి a 


మదీనా... 14 పద్యములు- 2 రుక్కు_లు, 


అధ్యాయము l. 
దయాదాశకీణ్యమూ_రియగు దేవుని జేర. 


స్వర్షమ_ర్త్యములందు. గలదంతయు దేవుని గుర్తించును. అతండు 
స క్రిమంతుండు, బుర్భు(డు ! 


విశ్వాసులారా ! మోరాచరింపనిచానిని గల్రీయున్నట్లు మోశేల 
నటించెదరు * 


మీరు చేయని దానిని మారు చెప్పుచుండుట చే దేవునికి మిక్కిలి 
యసహ్యము. + 

వరుసలుదీరి, పెద్దగోడలవలె శ్మతునుల నెదిర్చి చేవునిపక్షుమున 
యుద్ధముచేయు వారిని దేవుండు |సేమించును 

మూసా తనపజలతో “ఓ న్యాపజలారా! నేను దేవునిచే మీ 
యొద్ద కంపంబడిన (ప్రవ క్రనని తెలీసియు నన్నేల దుఃఖపెక్సైదరు” 
అనెను. వారు దారితప్ప నే, దేవుడును వారిహృదయములను తప్పు 
చారిలోనికి. దించెను. దుష్ట ప్రజలను చేవుడు రశ్నీంపడు దీనిని జ్ఞాపక 
ముంచుకొను(డు, 


666 కురానువరీ ఫ్‌. 


మరియను పుత్తుండగు ఈసా “ఇసాంయేలుపుతు)లారా | 
మో కిదివటకే యొకధర క్‌ ముపదేశింపంబడినది. దానిని తిరిగి మోకు 
దెలుప దేవునిచే మీయొద్దకు (బవ క్తగాం బంప(బడియున్నా ను. నా 
తరువాత “అహమ్మ' దను నొకండు (పవ క్ష్రగా రాగలండుూ అనెను. 
కాని, అహమ్మదు తనస్పష్టమగు సాక్యుముత్రో వారియొద్దకు రాయగా 
వారు, “ఇది కేవలము చిల్లంగ యనిరి, 


ఇస్తాము (దృఢభ క్రి) నవలంబింపుండని పిలువణడినప్పుడు 
దేనునింగూర్చి యసత్యముబల్కు_వానికంచు భక్తిహీను. డెవ్వండుం 
డును ? బేవుండు దుష్తులను రథత్నీంపండు. 

వారు దేనునిజ్యోతిని తమనోటితో నార్చివేయ నెంచుచున్నా 
ర్కు అవిశ్వాసు లసహి్యించుకొనినను దేవుండు దానిని మతీంత బాగుగ 
వెలు జేయును. 

చేనునితో నితరదైవములం గల్పినవారి కిప్హ్టములేకున్నను తన 
రక్షణను, సత్యమతమును, నితరమతములపై _విజయముగాంచునట్లు 
చేయుటకు. దన ప్రవక్తను బింపినవా. డాతందే. 

అధ్యాయము -2. 
10 విశ్వాసులారా! ఘోర బాధనుండి మిమ్ము విడిపింప గలయొక 

వస్తువును మోకు దెలుపుదునా! 

దేవుని, నాతని'పవ క్తను నమ్ముండు. మీధనముతోను, మోబే 
హాములతోను, చేనునిగొఆకు సాహసముతోం బోరాడుండు, మోకు 
జెలినినచో నిదియే మోకు శేషము. 

అతడు మోపాపములను త్సమించును. ఎల్లప్పుడును నదులు 


(పవహించుచుండు మనోహరోద్యానవనములలో ఈ'డెనువనములలో 
నాతండు మీకు వాసము గల్పించును. ఇదియే పరమానందము. 


కాండము-26. సురా-62, సభ, 667 


విరారుకోరిన యితరవస్తువులను, దైవసహాయమును, శీభ్రవిజ 
యమును గూడ నాతండు మూకొసగును. విశ్వాసులయొద్ద కీ పా ర్త 
గొనిపొమ్ము. 


విశ్వాసులారా! 'బేవుని కింకరులరు కండు. పూర్వము మేరీ 
' పుత్తు/డగు ఏసు తన్మపవ కలతో“దేనుని కైంకరమున శెవరువచ్చెద” 
రని యిక్లే చెప్పియుండెను, [పవక్తలు “మేమే యాతని కింకరుల 
మయ్యెద ” మనిరి, ఇస్తా యేలుపుత్తు్రులలోం గొందజు  నమ్మిరి, 
కొందజు నమ్మృకుండిరి, కాని నమ్మినవారికి వారిక తువ్ఫలను 
జయింప శ డ్రీనిచ్చితిమి. వారును థీ) మే విజయ్యులెరి, 





మదీనా-1 1 పద్యములు రుక్కు_లు. 
అధ్యాయము-1, 

దయాడాశవ్నీణ్యమూ ర్రియగు టేవునిపేర. 
స్వర్తమ_ర్హ్యములయం దున్న దంతయు, చక్రవ ర్తియు( బవిత్రుం 
డును, శ_క్రిమంతుండును, పుటాలు నగు దేవుని స్తోత్రము చేయు 

చున్నది. 

పూర్ణ మరబ్బులు తప్పుతోవళలో నుండిరి. అట్టి యనాగరి 
కులకు. దనసూచనలం ెల్పుటకును, వారిని బవితులం చేయుటకును, 
“గంథములి గూర్చిన జ్ఞానమును బుద్ధిని వారికి. బసాడించుటకును 

నొకపృన కను వారిలోనుండియే పంపినవాండు బేవుండే, 


668 కురానువరీఫీ, 


వారిలో నితరులు తమకుంబూర్వము భ_క్తిపరులే యున్న వారినీ 
మించ లేదు. అతడు శ _క్రీమంతు(డు. బుద్ధుండు ! 

ఇది. దేవునిదయ. అతండు దానిని తనయిచ్చవచ్చినవారి యెడ. 
జూపును. అతండు దయానిధి, 

ధర్మ భారమునుమోయుచు. దానిని సహింపలేనివారు పుస్తక 
ములను మోయు గాడిదలవంటినారు. దేనునిసూ చన లసత్యములను 
వారి కిది కష్టమగుపహోలికయే. ఈతప్పుచేసినవారిని దేవుడు రశ్నీంపండు. 

“ఓయహూదీలారా ! మాళేకాని యితరులు దేనునిశ్నీహి 
తులు కారని మో రనుకొనినచో మిరు మో సత్యముకొజకు మృత్యు 
వును బొందు(డు ” అనుము, 

కాన్సి వారు తాము పూర్వము తమచేతులతోం చేసికొనిన 
దానికై యట్టిమృత్యువు నపేవీంపరు. దుష్టవర్తను లెవ్వరో దేవుని 
శెబుక. 

“మీరు దేనినుండి పరు? త్రిపోవుచున్నారో యామృత్యువు 
మిమ్ము తప్పక చేరణలదు. అప్పుడు మిరు రహస్యముగను, బహిరం 
గముగను జేయు వ్‌ ఇల నన్నిటిని. దెలిసికొనుచున్న టేవునియొద్దకు 
మోరు తిరిగి రాగలరు. అప్పు డాతండు మిోాకర్శల గూర్చి మోకు. 
'దెల్పును, 


అధ్యాయము-£, 
ఓవిశ్వానులారా ! క్వకంవారపుసభనాండు రౌ 
నకు మిమ్ము బిలిచినప్పుడు మిరు శీఘ)ముగ దేవుని. బూజించుటకు 


ద్వరపడుండు. మిోకృ (తిమకార్యముల మోను(డు, మోరు బుద్ధిమంతు లై 
'కెలిసిళెనిన చో నిడియే మోకు శేయస్సు.. 


శాొండము-968, సుఠా._68. కపటులు. 660 


10 పాగర్తన ముగిసినపిదప మిరు చెదిరిపోయి బేవు- డన్ముగహిం 
థ 
చినదానిని సంపాదించుటకు. బూనుండు ఎప్పుడును చేవుని స్మరిం 
పుండు, మోకు (శ్రేయస్సు కలుగును” అనుము, 
కాని వారికి వర్తకమో వేటయా దొరకినంత నే నిన్నువిడిచి 
పరుగాత్తెదరు, వారితో “ మావర్తకము వే(టలకంకు దేవునియొద్ద 
మేలైన వస్తువులున్నవి, అతంజే దాతలలో శేేమ్రండు ” అనుము, 





నురా-63 కపటులు. 





మదీనా - 11] పద్యములు-2 రుక్కు-లు, 
దయాదాడీణ్యమూ_ర్హియగు బేవునివేర. 
అధ్యాయము-]1, 
కపటులు నీయొద్దకువచ్చి, “నీవు తప్పక దేవునిప)వ_క్తవయినం 
దుకు మేము సాశులమైయుందుము” అందురు. నీవు నిస్పందేహముగా 
తన్మపవ క్రవని అల్లాకు తెలియును. కపటులందజును నసత్యవాదులనియు 
నాతనికిం దెలియును, 
వారు తమ (పమాణములముజుగున అల్లామార్షము నత్మిక్ర 
మించుచుందురు. వారు చేయున దంతయు దున్లమే, 
వారు తొలుత విశ్వసించి, పీదప నవిశాషసములో పడియున్నారు, 
కావున వారిహృదయములపై మూంతివేయంబడినది, వారికి జ్ఞానము 
కలుగదు. 


నీవు వారినిమూచి వారి యాకారములకు సంతోషింతువు. 
వారు మొట్లడునప్పూడు వారిమాటలువిందువు. కజ్బదుంగకువ స్ర్రములను 
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దొడిగిన నెట్లుండునో వారును నట్టుందురు. శతువులు దండె త్తివచ్చి 
నపుడెల్ల వారు తమమిోందికే యని తలంచుచు వెనుదీయుగుందురు. 
కొపటులే నీకు శత్రువులు, వీరినిగూర్చి కనుగలిగి యుండుము. వారు 
తమవిశ్వాసమును వీడియున్నందుకు దేవుడు వారిని సాశనముచేయును 
గాక, 

వారితో “రండు. చదేవున్నిపవక్ష మోకొజకు తమాపణ 
వేండును”' అనినప్పుడు వారు పెడమొగ మై గర్వపూరితులై మజలిపోవు 
చుందురు, 

వారికొఆకు సనీవ్రు' తమాపణను వేండినను వేడకన్నను 
నొక్క_ే. అల్లా వారి గెప్పుడును వయమింప(బోండుం సత్సథము నతి క 
మించినవారికి జేవు(డు చారి మాపండు, 

చారు, “అల్లాప్రవ క్తనుండి యతనియనుచరులు విడిపోవు 
వజకును మిరు వారికి సహాయము చేయకుండు” అందురు. కాని, స్వర్ల 
మంర్హ్యములందలి ధనములన్నియు చేనునివే. ఈసంగతి కపటులకు 
తెలియదు. 

వారు, “మేము మదీనాకు తిరిగివచ్చినయెడల నచటి బలవం 
తులు మాలోని బలహీనులను తోలివేయుదు” రందురు. కాని యా 
బలము దేవునికిని అతన్ని పవ _క్షకును, విశ్వానులకునుమాత్ళ) మున్నది, 
కపటుల కిది తెలియదు. 


అధ్యాయము -2, 


విశ్వాసులారా ! మోధనమును, మోసంతతిని మూచికొని దైవ 
స్మరణమునుండి మణలిసోకరి(డు. అట్లుచేసినవారు నష్షులై పోవుదురు, 
10 మూలో నెవ్వని-కెనను మృత్యు వాసన్న మైనప్పుడు, *పభువా, 
నీవు నాకు కొంచెము వ్యవధి నిచ్చితివికా వేల ? నేను ఇిమమునొసగి 


కాండము-28, సురా-64, దోవుస్సప్టీకరణము, 671 


సత్కర్భులం జేసియుందునే ” అని యనకుండుట వైళ మృత్యువురాక 
మునుపే మేము పిగాకిచ్చినదానినుండి దానధర్శముల కై ఏనిజేహకో 
గింపుండు. 

వ్‌ యాత్మమయైనను దేహమును విడిచి పెట్టవలసిన కాలము వచ్చి 


నప్పుడు దేవుండు మజీవ్యవధి నీయ(డు. మారు చేయునడంతయు అల్లా 
తెలిసికొనుచుచే యున్నా (డు. 


క టా లు. 


నురా-64-దోపషన్ప్వకరణము. 
మదీనా-18 పద్యములు-2 రుక్కు-లు, 
అధ్యాయము-1. 

స్వర్షమ_ర్యములం దున్నదంతయు. దేవుని. గీ ర్థించుచున్నది, 
ఆతనిదే రాజ్యము. అతనిదే తేజము. అతనికి సమ_స్తవస్తువులమైన నధి 
కారముగ లదు. 

ఆతడే మిమ్ములనందఅను సృజించినవాండు. అయినను మీలో. 
గొందజు విశ్వాసులు, కొంద ఆవిశ్వాసులు ) కాని, దేవుండు 
మిాకృత్యముల నస్నీ టిని జూచుచునేయున్నా (డు. 

సత్యముగా స్వర్షము_ర్హ్యముల సృజించినవా( డాతంజే.  ఆతంజే 
మిమ్ము సృష్టించి మోకు మంచిరూపముల నొసగీయున్నాండు, ఆతని 
యొద్ద శే మోరందజును దిరిగి చేరంగలరు. 

స్వర్షమ _ర్యములయందు జరిగినదంతయు నతనికిం. చెలియును, 
మారు చాచినదానిని, నెలిబుచ్చినదానినిిసాడ నాతం డెజుంగును, 
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మనుష్యులహృశ్రయములలోని రహస్యములన్నియు నాతనికి-దెలియును. 

పూర్వకాలమునం దవిశ్వాసులై తమకర్య ఫలముల ననుభపిం 
చినవారికథ మీోాచెవిని బడలేదా? వారికి ఘోర శిక్షకలుగనున్నది. 

తమ (ప్రవక్తలు తమయొద్దకు స్పష్టచిహ్నములతో వచ్చినప్పుడు 
వారు “ఏమి? మనుష్యులా మాకు దారిమచాపువారు?” అను 
వారీ కేయిది. వారు నమ్మిక వెనుదిరిగిరి, కాని, దేవునికి వారితో జోక్యము 
లేదు? బేశ్చండు ఛాగ్యవంతుండు. క్రీ ర్లనీయు(డు. 

అవిశ్వాసులు తాము చచ్చిన వెనుక (బతి కదమని నమ్మాన ట్లు 
దురు. * మిరు తప్పక లేవందీయంబడుదురు. మకర లు మోకు నిశ్చ 
యముగాం చెలుపయుడును. ఇది చేవునికీ గడుసులభ ము” అని చెప్పుడు 

'చేవునియందును, నతన్నిిప్రవ క్ష్రయందును, అతడుపంపీన తేజస్సు 
నందును, _నమ్మకముంచు(డు. మీరు చేయునదంతయు బేనునికిందెలి 
యును, 

మీరందజు నొకచో. జేర్చంబడుదినమే యన్యోన్యకాపట్య 
మునకు సమయము. _ బేవునినమ్మి సరియైనపనులం చేసినవారి తప్పిద 
ముల నాతడు పరిగణింపండు. అతడు వారినినదులు[ప్రవహించు నుద్యాన 
ననములలో స్థిర వాస మొనర్పంచేయును. 

10 కాన్సి యవిశ్వాసులును, మాసూచనల నసత్యములనినవారును, 
అగ్నిలోంబడి యందే చిరకొలముందురు. అచటివారు పోవుమార్షము 
దుఃఖ దాయక ము: 

అధ్యాయము -. 
దేవుని యనుజ్ఞ లేనిదియు వారీశేకీడును గలుగదు. తన్నునమ్మిన 
వారి హృదయముల నాతండు సరియెనమార్లమున నడుపును. దేవుండు 
సర్వజ్ఞుడు. 


కాండము-98, సురా-6% దోమస్పస్ట్రీకరణము 678 


కావున దేవుని నతనిప్రవక్తను నమ్ము(ు. _ స్పష్టముగ బోధ 
పజుచుటయ్‌ే నాపవ కవిధి. కావున మీరు వెనుదిరిగినచో నాతని 
త జ్పేమియు నుండదు. 

దేవుడు ! అతండువినా మటిదేవుడు లేడు! కావున బేవునే 
విశ్వాసులు నము ్రదురుగాక ! 

విశ్వాసులారా ! మి ఛార్యాపుత్తులే మికు శత్రువులు, 
కావున, వారినిగూర్చి జాగ త్రేగ నుండుండు. కాని, వారి కపటమును 
గణింపక వారిని తమియించి యంతకఠినముగనుండనివో, చేను(డును 
మోయెడల నంత కాఠిన్యమును వహీంపక కరుణంజూపును. 


వూధనము, మిోపుత్తుంలు ముకుకోధన హేతునులగుచున్నారు, 
కాని, దేవుడు మోకు గొప్ప బహుమాన మిోాయంగలండు, 

కావున మిాశ క్రీకొల(ది దేవునికి భయపడు(డు. అతనిని విని 
విధేయులరుకండు. మి సౌఖ్యముకొఆ శే భికుము పెట్టుడు. తమ 
యత్యాశనుండి తప్పింపంబడినవానే యభవృద్దినొందుదురు. 

దేవుండు కృతజ్ఞుండు. చిరకాల మోర్పుగలవాండు. మూరు 
దయతో నప్పిచ్చినదాని నాతండు మోకు ద్విగుణముగా నిచ్చును. . 


అతండు శ క్రిమంతుండు, బుద్ధిమంతుండు ; అతనికి రహస్యములు 
బహిరంగవిషయములుగూడం. దెలియును, 
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నురా-65-విడాకులు. 


మదీనా-12 పద్యములు-2 రుక్కు_లు. 
దయాదాశ్నీణ్యమూ_ర్థియగు బేవుని వేర, 
అధ్యాయము -1. 

ఓయీపివకా, నీవు నీభార్యలకు విశ్రాక్ర్రలిచ్చినప్తూ జేదో 
కొంత కొలమువజ శే యట్లు వదలియుండుము. అట్టు సివెన్ని రోజులు 
విడువ నెంచితివో యాదినములనుజాగ త్తగా లెక్క పెట్టుకొనుచుండుము. 
నీపంభువగు నల్లాయెడల నీవ్రనిర్వ ర్రింపవలసినవిధిని జ్ఞాపక ముంచు 
కొనుము. నీవు వారి, నిండనుండి తటిమి వేయకుము. వారును తాముస్పష్ట 
ముగ వ్యభిచరించినతప్ప తమంతట ఇండ్లనువదలి వెళ్ళంగూడదు. _ అవి 
చేవునిహార్దులు. _ అల్లాహచ్చులను మిాజీనవాండు తనయాత్మకు తానే 
యన్యాయముచేసికొనినవా డగును. ఇట్లు నీవు విడాకులిచ్చిన పిదప 
అల్లా నిన్ను నీభార్యలతో తిరిగి కలుపునేమో నీకు తెలియదు, 


నియమితకాల మయినంత నే విడాకులిచ్చిన స్ర్రీలును ఇంట 
నుంచుకొనుటయో, లేదా దయతో పంపివేయుటయో చేయవలయును. 
అట్టుపంపి వేయునప్పుడు దేవునిపమాణముగా మాలో నిద్దణు న్యాయ 
వంతులయెనుట స్పష్టమగు సాత్యుమును చెప్పవలయును. అల్లాయం 
దును తుదిదినమునందును నమ్మాకముగలవాం డిక్లే సంచరింప వలయునని 


దేవుని యాజ్ఞ, అల్లాయెడల తనకు(/గల విధిని నెర వేర్చినవాని కాతడు 
తగిన రత్షణనిచ్చి, 


తా ననుకొనని |పదేశమునుండి సహాయులను బంపుచుండును,. 
అల్లాను నమ్మినవారి కాతనిసహాయమే చాలును. అల్లా తనకోళ్కెను 
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నెర వేర్చుకొనగలండు. అతడు పితివిమయమునకును నొకమితిని కల్పించి 
యున్నాడు. 


ముట్టు కామని నిరాశ చేసికొనిన నీ స్ర్రీలనుగురించి నీ కనుమాన 
మున్న యెడల, మూండునెల లోర్చియుండుము. ఇంకను ముట్టుకాని 
యెడలనున క్షీ చేయుము. గర్భవతు లై యున్న భార్యలు పసవమ గువఆకును 
వారిని విదువగహాడను. అల్లాయెడల తాను వర్తింపవలసిన ఏిధినిగూర్చి 
జాగ త్తగానుంకువారి కాత(డు సర్వకార్యములను సులునుచేయును. 

ఇది అల్లా పీకు తెలిపినయాజ్ఞ | అల్ల్హాయాజ్ఞ యెడల గుజుతు 
గలిగి యుండువాని కాత/డు కీునువొలలగించి గొప్పబహుమానము 
నీయలోలండు, 


సీస్థితి ననుసరించి సీవునివసించు గృహమునందే నీస్త్రీలనుగూడ 
నుంచుము. వారిని కష్టపెట్టుట_కె వారి "ఇట్టియప కారమును చేయకుము. 
వారు గర్భవతులై యున్న యెడల వారు[పసవించువజికును వారి ట్టి 
లోపమును చేయకుము, తమకుపుట్టిన బిడ్డలకు పాలిచ్చినయెడల వారికి 
తేగిన ధనమిమ్ము. మో రొండురులకు మేలు చేసికొను(డు, మియిరువు 
రకునుపడనియెడల బిడ్డలకు పాలిచ్చుటకు మజీయొక దాది నేర్ప్వజుచుండ్సు 


ధనవంతు(డై నవా(డు తనభార్యల ౩ తగినధనము వినియో 
గంచవలెను. వీదటికమున నున్న వాడు దేవుండు తనకిచ్చినదానిలో జే 
వారి కిచ్చుచుండవ లెను, దేవం డెవ్వనివైనను తలకుమించనిభార ముం 
చడు. అల్లా తొలుతకష్టమును తరువాత సుఖమును నొసగును, 


అధ్యాయము ల్సి 


దేనృనియు నతని పవ క్తలయు నొద్ద లను మన్నింపని యెన్ని యో 
పట్టణముల వారిని "మేము కఠినముగా శోధించి యతిఘోరముగ శిథఖ్నీంచి 
యుంటిమి. 


676 కురానువరీ ఫ్‌, 


కావున వారు తమదుష్టకృత్యములకు తగినఫల మనుభపించిరి. 
వారికీనరక మే గతియెనది. 


10 అల్లా వారిక్‌ అకు ఘోరళికును సిద్ధ ము చేసియున్నా (డు. కావున 
బుదిమంతులగు విశ్వాసులారా ! అల్లాయెడల మోరు నిర ర్థింప 
వలసిన విధినిగూర్చి జాగ త్తగనుండుండు, నిశ్చయముగా అల్లా టుకు 
మిావిధిని చెలుపుట కె, 


విశ్వసించి సత్కార గ్రములనాచరించువారిని తమస్సునుండిజ్యో తి 
లోనికి. చెచ్చుటకు స్పష్టనూచనలనువచించు నొకపివ క్త నాతం డంపి 
యున్నా (డు, అల్లాయందు నముకముగలిగి సత్కార్యముల నాచరించు 
వారిని తరంగిణులు పవహించు ను ద్యానవనములం దాతే(డు (పవే 
శింపంజేయును. అచట వారు శాశ్వతముగ వసింపగలరు, అల్లా వారికి 
మంచి పోషణనొసగును, 


స ప్తస్వర్షములను, ఆస్వర్షములతో. దుల్యమగు భూమిని, 
సృజించినవాండు దేవుంజే, ఆల్లాకు సర్వవస్తువుల వై నను శ_క్తికలదనియు, 
అత(డు సర్వవస్తువులను నావరించియున్నా. డనియు( దెలుపుటకు ఆతని 
యాజ్ఞ నిరంతరమును నవతరించుచు నేయుండును, 


ను రా-66 ని పె ధము, 
మదీనా-12 పద్యములు-2 రుక్కు_లు, 
దయాదాకీణ్యమూ_ర్తియగు బేవునిచేర. 
అధ్యాయము. 1. 


ఓ(పవక్తా దేవుండు సాధువనియు౧ గరుణాళు(డనియు, నీభార్య 
లను సంతోవపెట్టుటనై దేవుడు నీకు న్యాయవంతమని విధించిన 
దాని నేలనిపే.ధిం చెదవు € 
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దేవుండు మిపిమాణములనుండి మిమ్ముల విమోచనము చేసి 
నొ(డు దేవుడు మోయజమాను(డు, అత 6డు జ్ఞాని, బుద్ధుడు ! 


(కొ త్తగాజరిగిన యొకసంగతిని ప్రవక్త తనభార్యతో రహస్య 
మని చెన్సగా దానినామె వెలిబుచ్చెను. దేశ్చండాతని కీసంగతి చెప్పగా 
నాత(డామె కందులో సగముచెప్పి సగముదాఫను, చెప్పినదాని నామె 
విని “నీకు దీని నెవరుచెప్పి ” రని యడుగణా “ జ్ఞానియగు బుద్ధుండు 
నాకు చెప్పినా(డు. 


“ఇప్పుడు మోహృదయములు దారితప్పినవి. మిరు పశ్చా త్ర 
పులై చేవునిదలంచినచో... ... 44.4... లేక మీరు పవకపై 
గుటిలంన్నినచో, దేవుడును, జివీ)లను, విశ్వాసులలో నంద 
జున్యు నాతనికి రక్షుకులని తెలిసికొను(డు. ఏరుగాక చేవతలును నతనిక్షి 
సహాయపడుదురు. 

“బహుశ; ఆతండు మిము శ్రలనిరువురను వదలి వేసినచో, దృఢభక్తు 
రాండు/, విశ్వాసినులు, నుత్సాహవతులుు నములు, నుపవాసదీశ్రా 
పరులు, మనుష్యులయందును, క న్యలయందును, గీ _రిగాంచినవారు 


నగు భార్యలను, మోకంశెశేస్టుల నాతనికి విరాస్థా నముననీయ(గలండు” 
అనెను, 


“విశ్వాసులారా ! మనుష్యులును, కాళ్ళును నింధనములుగ 
గలిగి తీవ)దృష్టితో (జూచు బలవంతులగు దేవతలయధి కారములోనున్న 
యగ్నినుండి మిమ్మును మోకుటుంబములను రత్నీంచుకిొను(డు, 
దేవ్రనియాజ్ఞను వా రుల్లంఘింపరు, ఆతనియాజ్ఞ ప) కారము వారుచేసి 
తిరుదురు, 

అవిశ్వాసులారా ! ఈదినమున సొకులను గల్పించుకొనకుండు. 
మోమికార్యముల[పకారము మికు ఫలము చేకూరును. 
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అధ్యాయము-2, 


విశ్వాసులారా ! సత్యమగు పశ్చాత్తాపముగలిగి బేవునివైపు 
తిరుగుడు. బహుశః దేవుడు మోపాపములను బరిహరింపంగలండు. 
(ప్రవక్తను నాతనివంటిభ క్రీగలవారిని దేవుడు లజ్జపడునట్లు చేయక 
యుండుదినమున, నదులు! పవహించు నుద్యానవనములలోనికి మిమ్ముల, 
దీసికొనిపోవును వారిజ్యోతి వారికిముందుగను కుడి పక్క_లను బరు7త్తు 
చుండును. వారు “దేవుండు మాజ్యోతిని (బకాశవంతముచేసి మమ్ము 
క్షమించుగాక ! దేవా! నీ కన్నివస్తువులపై నను శక్తి గలదు” అందురు, 

ఓపవకా ! అవిశ్వాసులపై నను, కృతిమ స్వభావులపై నను, 
యుద్ధము చేసి, కార్య మువహింపుము. నరక మే వారికి వాసస్థా నము. అచటికి 
మార్లము దుఃఖసంకులము ! 


10 నుహూ భార్యను, లూటు భార్యను దేవుం డవిశ్వాసకుల కుదా 
హరణ పాయుల. జేసియున్నాండు. వారు మాసేవకులలోం. బుణ్యవంతు 
లగు నిరువుర (కిందనుండి యిద్గజును మోసపుచ్చిరి. కాని వారికి దేవునిపై 
వారిభ ర్తలే సహాయమును జేయ(జాలరై ర, వారితో, “అగ్నిలోంబవే 
శించువారితో. (బవేశింపుండు ” అనిచెప్పబడును. 

ఫిరానుభార్య, “(పభువా ! భోగభూమియందు నీతోనుండుటకు 
నాకొక యిల్లు కట్టుము. ఫిరొనునుండియు, నాతనిచర్యలనుండియు నన్ను 
తప్పింపును. దుష్టులనుండి నన్ను దూరముగనుంచుము”'అనెను. దేవుడా 
మెను గూడ విశ్వాసుల కుదాహరణ(పాయగాం గల్పించియున్నా (డు. 


ఇమాను పుత్రికయగు మరియమ్మ తనక న్యాత్వమును గాపాడు 
కొనెను, అమెగర్భములోనికి మాపరిశుద్దాత్శను (బవేశ పెట్టితిమి. ఆమె 
(పభువ్రుమాటలను, అతని పవిత్ర గంథములను నమ్మి, భ_క్తిపరాయణల 
లో నొక తెయైయుండెను. ఈమెయు నుదాహరణ పాయ యే. 


శాండము -29, నురా-67?. రాజ్యము. 679 


కాండము. 29 
were రాజ్యము, 


మక్కా--80 పద్యములు -జి రుక్కు_లు. 
అధ్యాయము]. 
దయాదావీణ్యమూ _ర్రియగు దేవుని జేర, 


రాజ్యము తనచేతియం దుంచికొనిన వాడు ధన్యుండగులాక | 
ఆతని కన్ని వస్తువులపై నను నధికారముక లదు, 


మాలో మిక్కిలి పుణ్యకర్ణలం జేయు వారెవరో. తెలిసికొనుట 
కాత(డు జీవనమున్సు మృత్యువును సృజించినా(డు. ఆతండు తమాప 
రుండు. శ క్రిమంతు(డు. 


అతండే యొకదానిపై నొకటిగా నేడుస్వర్లములను నిర్మించి 
నాండు. దయానిధియగు దేవుని నిర్మాణమునం దెట్టిలోపమును గనం 
బడదు. మజీయొకసారిచూడుము, సీ శేమెన లోపము కనయడు 
చున్నదా ? 


మటిశెండుసారులు చూడుము, ఎంతవచూచినను నీదృస్టి యలసీ 
'తేజోవిహీనమై తిరిగినచ్చును. 


ఇదిగాక స్వరమును జ్యోతులతో నలంకరించి, యచట విశా 
చములపై (బయోగించుటకు( (బజ్వలించు నగ్నిశణముల నాయిత్త 


680 క రానువరీఫ్‌, 


తమ్మ పభువువై విశాషసములేనివారికి నరకబాధతప్పదు, అచ 
టికి పయాణ మకిదుఃఖకరము, 


వా రందుతోయంబడి యచటనగ్ని, గార్ల భస్వరముతో 

నుడుకుచు, కోపముతో (బద్రలగునట్లు కనుగొందురు. దాని 
రశకులు వారిని దానిలో? (దోయుచు, “నీకు భయనూచన నిచ్చుట 
కవండును రాలేదా ౪” యని యడుగ 

వారు, * అవును మాకు ఛయపెట్టుచు నొకండువచ్చెలగాని, 
యాతని మే మనృతవాదిగా. బరిగణించి * దేవు. డెవ్వరిని బంపలేదు. 
మీరు కేవలము మోహితులై యున్నా ” రని (పత్యు త్తర మిచ్చితిమి. 

మేము చారిమాటలను జెవినిబెట్టినచో నీయగ్ని జ్వాలల 
యందు వసింపకుండియే యుందుము ” అందురు, 

వారు తమపొపముల నొప్పుళొందురుగాని, “ఓయగ్నివా స్త 
వ్యులారా ! నోరమూాయుండు ” 

అయినను తమ ప్రభువునకు రహస్యముగా భయపడువారికి 
తమాపణయు గొప్పబహుమానమును గలుగనున్న వి, 

సీను రహస్యముగ మొజలిడినను, బహిరంగముగ మొజలిడినను 
మిాహృదయాంతర్లతమగున దాతనికి తెలియ నే తెలియును. 

ఏమి, యతండు సర్వాంతర్యామి, సర్వజ్ఞుడు నై యుండియు, 
సృష్టించిన వాడెవడో యాతనికిం చెలియదా ? 

అధ్యాయము -2, 


ఆతడే నీ కీభూమిని సదునుగా. జేసియున్నా (డు. కావున నా 
ఏశాల భూభాగముల సంచరించునాత( డన్ముగహించినవానిని దినుచు 
నుండు(డు. తుదకు మీారాతనియొద్ద కే పోయగలరు, 


కాండము-29, నురా-6?. రాజ్యము, 681 


ఏమి ఆస్వర్షవాసి భూమిని చీల్చంగలండు. మికు దెలియదా? 
అదిగో యది కంపింపంగలదు. 

మోపైె నాతండు శిలాపూరితమగు రుంగరూవమారుతమును 
బంపండని మోకు నమ్మకమున్నదా ? నాభయసూచన కర్ణమేమో 

మోకప్పు జే 'తెలియంగలదు. 

నిశ్చయముగా సీపూర్వులు నాదూత లసత్యవాదులని నిరసిం 
చిర. నాకోపమతిఘోరము. 

తెక్కలంజూచుచుు. ముడుచుకొనుచు వారితలలపై నెగురు 
చున్న పత్వులు వారికి. గనయిడ లేదా? దయానిధియగు దేశ్చండుతప్ప 
నితరుండు వానిన శ్లైగురంజేయలే(డు, అతనికి సర్వవస్తువులపై నను 
సమానాదర మేం 

20 నీకు సై న్యమువలె సహాయపడువాండు దయానిధియగు దేవు 

డుగాక యింశెవండు * నిశ్చయముగా నవిశ్వాసులు (భమ్మాశకాంత 
చితులై యున్నారు, 

ఆతడు నీకు గావలసిన దీయకపోయినచవో నింశెవ్షరు నీ 
కీయంగలరు? అయినను వా రతనినుండి దూరంముగందొలలంగి గర్వపూరితు 
ల యుందురు, 

సరియగు మార్లమున( దలయె త్రికొని గిరుగువానికంచె. ముఖ 
మును నేలపై మోపి (పాకువాం 'డెక్కువరతుణ నొందియున్నా డా ? 

“నిన్ను పుట్టించి, వినునట్టును చూచునట్లును జేసి హృద 
యమునిచ్చినవా( డాతండే, తత కొలదిమందిమా త్ర మే కృతజ్ఞ లై 
యున్నారు. 

భూమిలో మిమ్ము పూడ్చినవా. డాత(జే, తుదకు మీరందజు 
నాతనియుదశే చేరకొనంగలరు ” అనుము, 


689 కురానువరీ ఫ్‌. 


వారొక వేళ, “ మిోరుపల్కి_నడి సత్వమైనచో మిరు భయ 
పెట్టున దెప్పుడురాంగలదు ” అని యందురు. క 

“ పక నాకుందెలియదు, అది దేవునికే యెజుక. భయసూ 
చనను బహిరంగముగా నిచ్చుటయే నాపని” అనుము, 

అడిదగ్గ ఆకు వచ్చుటను వారుణూచినచో వారిముఖములువిచా 
ర్మాకాంతములగును. * మోరుకోరికొనుచున్న దిదియే' యని యప్పుడు 
వారికి మేము చెప్పెదము. 

“ మోలేమి తలంచుచు న్నారు? దేవుండు నన్నును, న న్ననుస 
రించువారిన్తి నాశనము గావింప ని వన్నుగహింపని యవిశ్వాసు 
లకు ఘోర బాధను తప్పింపంగలవాం డెవ్వడు? 

ఆతంజే దయానిధియగు దేవుడు, అతనిని మేమునమ్మి పూర్ణ 
ముగ విశ్వసించుచున్నాము. ఇ(కముం 'దెవ్వరు తప్పుతోవ నున్నారో 
తెలియ గలదు. 

80 మో శేమనుకొనుచున్నారు ? ఉదయముననే మోాజలములు 
శుషప్కి_ంచిపోయినచో, మాకు (బవహించుచున్న గిర లోదకము 
నెవ్వంీయగలయ $ ” అనుము. 


సురా-68 కలము. 
మక్కా. - 52 పద్యములు-2 రుక్కు_లు, స్‌ 
దయాదాశ్నీణ్యమూ ర్రియగు టేవునిపేర. 
అధ్యాయము -1, 
(నూళ = చేప) క్రలవూన | నారువాసిన వ్రాంతయాన |! 


ఓదూతా ! దైవాన్ముగహముచే సీను పీశాచగస్తుండవు కాక 
యునాా వ, ' 


కాండము _29. సురా-68, కలము. 688 


నీ వ్రుదారస్వభావుండవు 

కాన నీకనంతలాభము కలుగనున్నది. 

మోలో నెవరికి మతిసోయినదో 

నీవును చూచెదవు. వారును జూచెదరు. 

ఇపుడు న్మీపభువునకు. దనమార్లమునుండి తప్పువాయడెవ(డో, 
దాని నవలంబించినవా-జెవండోకూడ నెటుక. 

కావున ని న్నసత్యవాది యని వీలుచువారికి తా వొసంగకు ము, 

వారు తమయెడల నిన్ను సౌజవ్యముతోం (బన ర్తింపుముందురు, 
అపుడు వారు సీయెడల స్నేహితులవలె స్నేహముకలిగియుందురు. 

10 కాని యామనుష్యుండు భాగ్యవంతుండయినను, బుత్తు )వంతు. 

డయినను, 

ఒట్టు బెట్టుకొనువాండు సచుండు. 

మర్యాదతీయువా(డు, నలుగురితో కొండెములు చాటువాండు, 

సజ్జనవిరోధి; సన్మాన్తాలికము(డు, నేరస్థుడు, 
(కూరు(డు, నింతకుమించి యపవిత్రకులు(డు, 

ఈయద్భుతసో[తములను విని, ఓీనోో ! తాతలనాంటి పిట్ట కథ 
లని పల్కువాండును నగువానికి లోయటబడకుము. 

నాని ముక్కు. చరముల పై చుజకలు వేసెదము 

నిశ్చయముగా జంకును గొంకును లేక యుదయమున పండ్లు 
గోశెదమని పల్కిన తోంటవారికి బుజువుబేసినళ్లు వారికిని (మక్కా 
వాసులకును) బుజువు చేసియు న్నా ము. 

వారు న్నిదించుచుడ వారిచుట్టును నెటుమాచినను, 

నాశనము చుట్టుకొనియుండెను, 

90  తెలవానుసరికి తోటయంతయు ఫలవిహీన మెన ట్లయ్యెను. 
యా d= 0౧ 
తెలవారణా వా రొండొరుల బిలిచి, 


684 కురానువరీఫ్‌ 


“సికు ఖరూరపఫలములు కావలనీనచో వేగముగ నీపొలమునకు. 
బూ” మ శని పల్కిరి 
అట్టు వారిలో వారు గుసగుసలాడుచు, 


“ర్చ్క్‌ వాం జెవ్వండును నేడు నీతోటలో కాలు వెట్టయణాడదు” 
అని యనుళొనిరి. 


ఇట్లు కృతనిశృయు లై వా రుదయమున(బోయి, 
చూచి “నిజముగా మనము తప్పుచేసియున్నా ము, 
అవును ! మపంనడ్డు మనకు నిపిద్దములైన ” వని యనుకొనిరి, 


వారిలో మంచివమున స్పుగలవాం స ప దేనని మిరు స్తుతిం 
పవలయునని నేను మోకు. జెప్పలేదా 0% యనెను, 


'దేశవ్రనిమహివమును గొనియాడెదముగాక ! మనముతప్పుచేసితిమి 
అని, 
80 వా రొశరినొకరు నిందించుళొనసాగిరి, 
అయ్యా ! ఎట్టిదుఃఖభాగులము ! దేవునియాజ్ఞ నత్మికమించితిమి. 
బహుళ, దేవుండు మాకింతకంశు మంచితోంట నను[గహిం 
చును. దానికొజఆకు మే మతనిని ((ార్గించుచున్నాము ” అని వారనిరి. 


పూర్వము మే మట్టిశిశును విధించియుంటిమి. ముందు వారి కింత 
కం కఠినశిశు విధింప(బడును. అయ్యో ! వారి కాసంగతి "తెలిసిన చో 
చెంత బాగుండును ! 


అధ్యాయము 2, 


నిశ్చయముగా డై వభ్గీతిగలవారికి (పభుసాన్నిధ్యమునణే వినో 
దారామములు (పసాదింపంబడును. 


తమణయాత్చ్శలను దై వార్పణము చేసినవారిని ఆతనికోపమునకుః 
బాతులగువారిని నొక్క-రీతిగా. జూతుమా ? 
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ఇట్లనుకొనుటకు మో*శేమి మూడీనది ? 
మారు కోరినవస్తువులు మోకు దొరకునని ఇప్పు 
దైవ(గంథములు మోయొద్ద నున్నవా ? 
రత్సణదినమువఆకును నీవు కోరినవస్తువులను బొంద గలవని 
చెప్పు (పమాణముల నేమెన సంపాదించితివా ? 
40 వారిలో నెవ్వరు సీకట్టి (పమాణముల సనీయంగలరో యడు 
గుము. లేక వారిదేవుళ్ళను పరమాత్కునితో. బాటు కలిపిరా ? వారి 


మాట సత్యమైనచో నాయుపదేవులెవరో మాకు గనయటిచెదరు 
గాక! 


వారిపాదరకులు తీసివేయంబడి భక్తితో పూజ చేయంబిలువ€ 
బడినప్పుడు వా రా యాడుదేవులను జూడలేరు. 


వా రధోపిక్షణులె సిగ్గుచే నావరింపంబడియుందురు. వారు సుర 
వీతముగా నున్నప్పుడు పూజసేయుమనిన నిరాకరించిరి, 


అంనుచేత. బె నచెప్పీనది కృతిమమని 'చెప్పువారిని మాకు 
వదలి పెట్టుము. వారిని (క్రమముగ నాశనము చేసిదము, ఆనాశనమార్ల 
మును వారికీ. చెలియం-చేయము. 


అయిన నింకను వారియెడల నోర్పుగలిగియున్నాము. స్థిర 
సంకల్పులము. 


వారినుండి నీకేమైన లాభము కావలెనా? వా శే మాయం 
గలరు? వాకే బుణభారమునకు. చబాల్పడియు న్నారు. 


ఈరహస్యములు వారికి. 'దెలియునా ? దై వ గంథమునుండి 
వాగు వానిని (గహింతురా % 


కావున నోర్చుతో దేవునియాజ్ఞ కొఆకు వేచియుండుము. పరమ 
దుఖములో నున్నప్పుడు బేవునికొజ శేడ్చిన యా మ త్స్యాంతర్షతుండగు 
మునుమ౦ందివలె నుండకుము, 
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భగవంతునిదయ కాత(డు పాతు(డు కానిచో సిగ్గుచే నాఏలు. 
డై యాతండు తీరమునకు. గొట్టయడువాంటేకదా ! 


50 కాని, [పభువాతనిపె దయగొని, యతనిని న్యాయవంతులలోో( 
జేశ్చిను. 


కురానుచెపు సూచనలను విని, నన్మువివారు నిన్ను తప్పక 
కొాచ్సైదరు. నీకు విసాచము పట్టినదందురు. 


ఏమైనను సర్వభూతములకును నిది భవివ్యత్ఫూచన యని 
నమ్ముము. 


rl 


మక్కా_-5? పద్యములు -2 రుక్కు_ లు. 
దయాదాజీణ్యమూ_ర్జీయగు 'దేవునిపేర. 


అధ్యాయము-!. 
కాకలే స్స నిది! 
కాకతప్పని దనంగా నేమి * 


కాకతప్పనిజేమో నీ వ్వ రెజుక చేయంగలరు, 


“ సామూదు '*' *ఆద్‌' అనువార లాభయావహదినము నసత్య 
ముగాం బరిగణించిరి, 


అందుచేత “ సామూదు' చారు పెళపెళమోగు వీడుగుల బే 
నాశనమయిరి, 
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“అద్‌” వారు గర్జించుచున్న (పచండ రేంర్భగూమారుతము చే 
నశించిరి, 


ఏడుపగళ్ళు నేడురాత్రులును నది దేవునియాజ్ఞ ను నిర్వ ర్తించినది. 
ఆసమయమున లోపల బోలయిన తౌళవృకు కౌొండములవ లె మనుష్యులు 
. నేలంగగూలియుందుటను నీనవుచూచియుందువు 


అం దొక(డయినను (బతికియున్నవాండు నీకు కనిపించి 
యుంజెనా * 

వీరుగాక, ఫీరౌను, నతనిపూర్వులును, నాశినముయిన పురము 
లును, నన్ని యుం౮చాపమువేసి 

(వభువుపంపిన దూతను తిరస్క-_రించియుడెను. అుదువేత 
వారికిచేయవలసీన శిక్షలనన్నిటిని నొాకయఘోరశిక్షగాసమకూర్చి వారిపై 
నాతండు పంపీయుం డెను, 


వజద  మిక్కిలిపొంగియున్నప్పు డదిమాకుభయ సూ చనరయై, 
యాసూచనను జ్ఞ ప్రియంగుంచుకొందురను నుద్దెశముతో, 


మీ ముక నావయం దుంచిగిమి. 


* 

కాని ఛేరీపె, నొక్కశుమోంత వినంబడునప్పుడు, 

భూమియు బర్వతములును నెగంిమ్మంబడి, రెండును నొక్క 
పెట్టున ధూళియైవోవునప్పుడు, 

ఆదినమున నాకస్నిక ముగా రాగల దుఖ మక స్మాత్తుగా నచ్చి 
పడును, 

స్వర్షమానా(డు పెళుసయియుండి రెండుముక్క_లుగా(జీలి పోవును. 

దేవతలు దాని కిరు పక్క_ల నుందురు. వారికీ పై (గా నెనమండ్రు 
(పభువు సింహాసనమును మోసికొనియుందురు. 


నాండు మో రతసియెదుటికి వచ్చినప్పుడు మీ రహస్యకార్యము 
లెవిియు దాగియుండ(జాలవ), 
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అప్పుడు తనపు స్తకమును కుడిచేతనందుకొొనువా(డు తనస్నేహీ 

తులతో “దీనిని దీసికొను(డు, దీనిని చదువుండు, 
20 నాసుకృతములఫల మిడియే యగునని యెల్లప్పుడును దలంచు 

చుంటినని పలుకును, 

ఆతం డొక పక్వఫలపూర్ణ మగు విశాలో ద్యానమున, 

ఫలములు చేరికందివచ్చు చుండ, 

సుఖజీవనము జేయుచుండును, 

6కి వారోగ్యవంతు.డ వై కావలనీనది తిసి, కావలసినది (తాగి 
సుఖింపుము. పూర్వదినములయందు ముందుగా నిచటీకిపంపికొనిన సత్క_ 
ర్భలఫలమిది యె సుమో ” 

కాని యెడమచేతితో తన పుస్తకము నందుకొన్న వాడు 
శ అయ్యో యీపు స్తకము నాచేతి శేలయిచ్చితిరి. 

నాదుర్షతి నాకేల యెజుక చేసితిరి ! 

చే నేలచావ లేదు ! 

నాధనము నాకిప్పు డక్క_ఆకురాదేమి ? 

నాసామర్థ్య మంతయు నన్ను ఏీడిరయినదే” యని విలపించును, 

ఏ0 “వీనిని పట్టి సంకెలలం దగుల్పుండు ) 

నరకాగ్నియందు వీనిని వైచి కాల్చుండు, 

వీదప జెబ్బదిమూళ్ళగొలుసుతో నీతని బంధింపుండు. 

ఈతండు మహా[పభువగు దేవుని నమ్ము లేదు, 

బీదల కన్న మిడుటయందు శ్రద్ధనూన లేదు. 

కావున నీదినమం దీతనికీ మితులవ్వరును నుండంజూలరు, 

పాపులు కుడువవలసిన కుళ్ళుపండ్లుత ప్ప 

వేజొకయాసహారము వీనికిదొరకదు ”) 
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అధ్యా యము -2, 
ర్తిడి పరమమాన్యు(డ గు (పవ క్ర వాక్యమని, 
' మారు మూచినదాని యానను, 
40 చూడనిదానియానను, (పమాణముచేను నవసరములేను, 


ఇదియొక కవీశ్వరుని యూాహాజనితవాక్యము కాదు. మిాకిం దుక 
యైనను విశ్వాసము లేదేల + 


ఇ్రదిమయొక శకునపశ్నీ వాని వాక్యమును గాను. మిరు భయసూ 
చన నిసుమంతయు |గహింపశేల ? 

ఇడి బహాో ండాధినాథునినుండివచ్చిన వర్తమానము. 

ముహమ చే యీవాక్యములను కల్పించి మిమ్ము మోసపుచ్చం 
దల(చినచో, 

ఆతనిని కుడిచేతితో ఎట్టి, 

మెడమిా(దిర క్షనాళములను గోసి వధిం చియుండమా ? 

ఆతనికి మిమ్ముల నెవ్వగినయిన నొప్పగింపకయుందుమా ? 

లేదు. ఈకురాను నిశ్చయముగా భై వభీతిపరులగునారికి భయ 
సూచనను డెలుపుచున్న ది. 

ఇడియంతయు నసత్యమని మోగే గొందజు తలంతురనియు 
మాకు దెలియును, 

50 కాని, విశ్వాసహీనుల కిది నిరా శాహేతువు. 
ఇదియే సత్యేజ్ఞానసారము. 
కావున మహామహిముండగు న్నీ పభున్రనానుమును స్తుతింపుము, 
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సురా 70-నోవానములు. 





మక్కా_-44 పద్యములు .2 రుక్కు_లు, 
దయాదాశ్నీణ్యమూూ_ర్రియగు చేవునిజేర, 
అధ్యాయము -1, 
ఓక 6 డవిశ్వాసకుల పై విక్ష్మ యక స్నాత్తుగా దిగుణాక యని 
(ప్రార్థించెను, 
వంబదివే లేండలో. గాని దేవుని సాన్నిధ్యమును జేరరాని 
సోపాన ముల వొణచుగా నొక్క దినములో దేవతలను, ఆత్మను 
నెక్కి.ం౦చిన, 
సోపానాధిదేవతయగు దేవం డాశికు నొసగకుండ, 
ఎవ. డాటంక పెట్టగ లండు * 
"కావున, నీవు తగునోర్పుతో సహించి యుండుము. 
వా రాదినము దూరముగానున్న డని తలంతురు. 
కాసి మాకది దగ్గఆ(గనే కనిపించుచున్నది. 
ఆదినమున స్వర్లములన్ని యు కజఆంగిన యి _త్రడిముద్ద వలె నగును. 
పర్వతములు గొజ్రెబొచ్చువలె మె త్తనగును, , 
10 ఆదినమున స్నేహితు లొకరినొకరు చూచికొనుచు మాట్లాడ 
లేకుందురు, 
ఆదినమున తన సంతానము, 
భార్య, యన్నదమ్ముండు, 
తనపై  (బేమంజూపీన బంధువర్లము, 
భూమి యందుం“ల యందజు, ఏరినెల్ల నిచ్చివేసి దుష్టుడు న్సీక్ష్న 
నుండి తప్పించుకొన నుత్సాహపడును, 
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కాని, యదిసం భవింపదు. 
చెనుకతిరిగి వెళ్ళిపోయి, 
ధనార్థ్భనపరు(డై, 
దానిని దాంటికొనినవానిని 
అగ్ని తలపట్టి తనలోనికీడ్చు కొనును, 
20 మనుష్యునికి సహజముగా తొందర పోచ్చు. 
కష్టకాలమునం దాతనికి సహనములేదు, 
తనకు మేలుకలుగునప్పుడు దానిని వదలిపెట్టలాలండుం 
కాని, ఆర నావరుల, 
(ప్రార్థన నెప్పుడును వదలక, 
యాచకులకున్తు యాచించుటకు లజ్జించువారికీని, 
తనధనమునందు శొంతఫాగమును వినియోగించి, 
నికశ్షైూదినము సత్యమనితలంచి, 
(పభువుశిక్షునుండి యెవ్వరును తప్పించుకొనంజూలరు, కావున 
ఆతనిశిక్షనుడలంచి ఛభయకంపితులె, 
80 తమభార్యలయందును, తమకుడిచేతులతో సంపాదించిన చాౌని 
సలయందును తప్పు, 


ఇతరులయందు కామమును జూపువారు దువ్పథవర్తులని తెలిసి 
కొని తమకోక్కె_లను తమవశము దుంచికొని, 

తమ్ము నమ్మినవారియెడలను, తాముచేయుదుమని చెప్పుపనుల 
యందును సత్యవ రనులై, 

కూటసాత్యుములీయక, 

(పొర్గనసమయముల నతికమింపకుండువా రట్లుండరు, 

థి యం 
వారు గెరవభరితులె యుదోగ్గనవనములయందు వసింపగలరు 
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అధ్యాయము-ఏ, 
కాని యవిశ్వాసకులు, 
గుంపులు గుంపులుగా నీకు కుడివైపునను నెడమవై పునను 
తిరుగుచున్నా లేల ? 


సంతోపారావముమున వారందజును జొరవలెననియునా వారి 
యూూహ ? 


అ ఘెంతమ్మాతమును జరుగదు. మేము వారిని దేనితో సృజించి 
తిమోా వారికి తెలియనే తెలియదు. 


40 వారిని తీసివేసి వారికంటె మంచివారిని వారిస్థానమున మే 

ముంచగలమని, 

నేను (ప్రాక్సశ్చిమాధిపతియాన (బమాణముచేయ నవసరము 
లేదు మ మ్మాాటంక పెట్టువారును నెవ్వరును లేరు, 

కావున వారియిష్ట్ట్రపకారము. (శేలుచు నానందింపనిమ్ము. 
అసన్నమగుచున్న యాదినమున, 

వారు యుద్ధ సన్నద్దులగు పురుషులవతె తమ సమాధులనుండి 
వడివడిగా లేచి, 


అధోదృష్లులై యొకరికొక రెదురెదురుగ నిలువబడంగలరు. 
ఆ భయంకరదిన మట్టి జీ, 
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సురా 71 నువూ, 





మక్కా-26 పద్యములు, ౨ రుక్కు_లు. 
దయాదామీణ్యమూ ర్తియగు టేవునిజేగ. 
అధ్యాయము-] 
మేము “నుహూ” నాతన్మిపజలయొద్దకంపి యాతనితో “సీజను 
లపె కఠినశితు ఏధింపబడకపూర్వము వారికి భయసూచన సొమ్మని 
యంటినమ్మి 
ఆతండు “నా (ప్రజలారా! నేను మోకు స్పష్టముగా భయసూ 
చనను దెలుపుచున్నాను. 
చేవుని సేవింపుండు. అతనికి భయపడుండు. నాకు విభేయతం 
జూపుండు. . 


ఆతడు మోూపొసములను త్సమించి, నియమితదినమువజకును 
మోకు వి,శాంతి నొసగును. దేవుని నియమితదినము వచ్చినతరువాత 
మణి తడవుండదు. మోరిది తెలిసికొనిన (శేయస్సుకలుగును” అనెను. 


ఆత(డు వెండియు “పభువా! నేను న్న్మాపజలకు రా తింబవళ్ళు 
మొజలిడితిని. నామొజణులవలన వారలు నాకు మణింత దూరముగా 
పొజిపోవుచున్నారు. 

వారిని నీవు శమింతువని నేను మొఆపెట్టుకొలందియు,. వాగు 
తమ చెవులలో (వేళ్ళనుదూర్చికొనుచు, బట్టలను చేహమునిండ గప్పి 
కొని, తప్పుదారిని విడువక మిక్కిలి హేళనాపరు'లె యున్నారు. 


అప్పుడు చేను వారికి మిక్కిలి విగ్గఆగా మొజ వెట్లితిని, 
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తిరిగి మర్శము లేకుండ నేను వారితో మాటాడితిని వకాంత 
ముగను రహస్యముగను వారికి బోధించితిని, 

దేవుండు మిమ్ము తమియింప సంసిద్ధుండై యున్నాండు. మ్మోప్రభు 
వును తుమింపవేండుళొను. డనియు, 

10 స్వర్షమునుండీ మాపై చాలినంతవర్ష ము నాొతండు కురియింప 

గలండనియు, 

మీధనమును సంతౌనమును వృద్ధిపొందించి మితో/టలను 
హపాచ్చువేసి, మోకు నీటికాల్వలను (పసాదించుననియు. జెప్పి, 

దేనని వా స్తమునుండి మీరు మేలుకొఆ కేల యాశగొనరు ? 

ఆతంజేకదా (5 "మేపీ మిము గ్‌ సృజించినా(డు గ్గ 

అతంజేక దా యొక దానికై నొకటిగా చేండుస్వర్లములను నిర్మించి 
నాండు. అది మోకు గనయడదా ? 

ఆస్వర్షములం దాతండు చందుని దీపముగను, సూర్యుని దివి 
టీగను నుంచెనుగదా ! 

చేన్చ(జేకదా నిమ్ము భూమినుండి మొక్క_లవలె లేవనెత్తిన 
వాండు * 

ఆతండే తిరిగి మిమ్ము భూమిలోపూడ్చి మజల జీవింపంబేయు 
చుండును, 

అత-జే మీకొఆ కీభూమి నొకతివాచీవలె పఆఅచినాండు. 

అందు మోకు విశాలమార్ల ములసం చరించుట కట్లు చేసినా 
డని వారిని మందలించితినో అనెను. 

అధ్యాయము-2 
20 నుహూ, “(ప్రభువా ! వారు నామె. దిరుగంబడుచున్నారు. ఎవరి 


ధనము సంతతి, వారి నాశనహేతువగునో వారినే వారనుసరింతురు ” 
అనెను, 
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వారొక గొప్పకు[ టను పన్నిరి. 
వారు “మిదేవతల విడిచిపెట్టకుండు. వాద్‌, సువ్యా యఘాస్‌, 
యహుక్‌, నసర్‌, అను దేవతలను పరిత్యజింపకుండు” అనిరి. 

ఇట్లు వా రనేకులను తప్ప్వుతోవంబెట్టిరి ముహమ్ముదా ! నీవు 
కూడ దుష్టులయందు జౌష్ట్ర నము 'హచ్చుటకుం గారణమ వగుదువు, 

వారి పాపములవలననే వారు నీటియంను ముని(గి యగ్ని 
యందుపడ( బౌల్పడుదురు. 

తుదకు వారు దేవుండుతప్ప నితరుండు సహోయకు(డు కా౭జాలం 
డని తెలిసికొనిరి. 

నుహూూ, “(పభువా! భూమిపై నవిశ్వాసకుల కుటుంబము నొక 
చానినైనను నుంచకుము, 

వారిని నీవు నదలిపెట్టినయెడల, సీకింకరులను తప్పుతోవంబెట్టి, 
పాపాత్ములను, నవిశ్వాసకులనుమూ( త మే వారు పుత్తు)లుగాం గాంతురు. 

(ప్రభువా! నన్నును, నాజనకులను, భ క్తులె గృసహాముం 
జొచ్చువారి నెల్లను, భక్తులగు స్ర్రీపురుషుల నందఆఅను శోమింపుము. 
దుష్టులకు ఘోరనరకముతప్ప మజెద్దియు నీయకుము ” అనెను, 





సురా 72-సె తాను, 





దయాదాశ్నీణ్యమూ ర్తియగుదేవుని పేర. 
అధ్యాయము- 1 
కొన్నిపిశాచములు చెవియొగ్ది విని వ నిశ్చయముగా మే "మొక 
యద్భుతసిద్ధాంతమును (కురాను) విని యున్నాము. 
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అది సత్యమునకు నూర్తముంజూఫును. కావున మేము దానిని 
నమ్మిిలిమి. ఇ(కముందు మా[పభువుతో నెవ్వనిని సాటిగా వచింపంబోము. 

నూ పభువు ([పభుత్వము ఘనమైనదగు(గాక ! అతనికి భార్య 
గాని, సంతొనముగాని లేదు. 

కాసి మాలో మూర్జులము కొందఆగు (పభువునుగూర్చి 
యన్యాయముగా మాటలాడ్షితిమి. 

పీశాచములలోంగాని, మనుష్యులలో(గాన్సి యెవ్వరును దేవుని 
విషయమై యనృతము లాడ(జాలరని తలంచియుంటిమి. 


మనుష్యులలోగొందజు రక్షుణకిెొఆకు పిశాచముల నాశ 
యించినవా రున్నారు. కాని, వారట్లుచేసి తమమాార న్రమును వృది 
చేసికొనిరి, స్ట్‌ ల 

మిరు తలంచునళ్లే వారును బేవుండు చచ్చినవారిని |బతికింప( 
జూలండని తలంచి యుండిరి. 

స్వర్షములనుగూడ మేమువెదకితిమిగాని, యది గొప్ప సై నము 
తోడను, (పజ్బలించుచున్న చఛాణములతోడను, నిండియుండుట మేము 
గాంచిలిమి, 

అచట కొన్నియాసనములసైం గూర్చుండి ఏన నెంచితిమిగాని, 
యచట విననెంచినవారిని వెంబడించుటకు జ్వలించుచుండు కోణ 
ములు పొంచి సిద్ధముగ నే యుండును. 

10 నిశ్చయముగా భూమిపై నుండువారికి (పభువు కీజే యెంచి 

యున్నా జేమో మాకు తెలియదు. 

మాలో గొందజు మంచివారును, కొందజు చెడ్డవారును, 
న నేకవిధములుగా నున్నారు, 

భూమిమై దేవునిబలము తగ్గంపలలవారుగాని, పరుగెత్తి యా 
తనినుండీి తప్పించుకొనంగల్లువారుగాని, యుండశోరని మేము 
తలంచిలిబు. 


కాండము-29, సురా-72, చెశాను, 697 


కావున మే మారక్షుణమార్లమునుగూర్చి వినినంత నే విశ్ళసిం 
చితీమి. (ప్రభువును నమ్మినవారికి నష్టముగాన్సి కీడుగాని కలుగంబోదు., 

మాలో కొందఆము ముస్తి ములకు (భక్తులకు) వశుల మైతిమి, 
కొందఆఅము (తోవందవ్పితిమి. దేవునికి సర్వము నర్పించువాండే సత 
మౌర్షమును కనుంనొన(గలండు. 

(తోవతప్పినవారు నరకాగ్ని కింధనములు కాయగలకు ” అని 
యనుకొనునట్లు నాకు చెలుపంబడిన” దని నచింపుము, 

ఇదిగాక యీావమక్కా_వాసులు సరియగుమార్లముం బట్టినవో 
వారిని శోధించుటనె సమృద్ధిగా (త్రాగుటకు జలము నిచ్చెదము. 

కాని తన్మపభునును మజచిపోయినవానికి ఘోరబాధ కలి 
గింతుము. 

దేవాలయము లన్నియు దేవునికొఆ శేర్పజుపంబడిన వే. కావున 
నం డాతని(దప్ప నితరులకు 'మొజపెట్టకుము. 

దేవునిసేవకుం డొత్‌నిం విలు చుటకు నిలువంబజియుండగా (పజ 
లలోనుండి పిశాచములు బయలువెడలి యాతని నంటుచు. బోయెను. 

అధ్యాయము -2, 
20 “ నేను నా (పభువునే పీలుచుచున్నాను, ఆకనితో మతియెవ్య 

రిని సాటిచేయను. 

నీకు కీడుగాని, మేలుగాని, చేయుదానిపై నా శెట్టి యధికార 
మును లేదు. 

నిజముగా చేనునిశికురుగా నిలిచి ముండి నన్ను రశ్నీంచువా 
రెవ్వరును లేరు. 

ఆతండు తప్ప నాకాశయనీయు. 'డెన్వండును లేండు, 

దేవునిగహార్చి చాటుచు, నాతనివా రను [పబలంజేయుటయేే 


608 కురానువరీఫ్‌, 


నాపని. చేవునిపెనను నాతేని(పవ_క్టపెనను, తిరుగు బాటు చేయువారికి 
నరకాగ్ని యే గతి. వా రందు శాశ్వతముగా నుండితీరవలయును. 
వారికీ భయపెట్టంబడినకసి తీరువజకును, వారు దుష్టులుగనే 


యుందురు. కాని యెవరు బలహీనులో, యెవ రల్పసంఖ్యాకులో 
వారికి తుదకు తెలియగలదు. 


మీరు భయపెట్టినడి సమిపించినదో, దూరముగ నున్నదో 
నాకు తెలియదు. ఆరహస్య మాతనిశే తెలియును, 

తనకిమ్ణు( డగు (పవ క్రకుందప్ప నితరుల కారహస్యము నాతండు' 
బయలుపెట్టండు. [శవక్తలు (పభువువ్నార్తలను సరిగ చాటిరో లేదో 
శెలిసీకొనుటకు తనకు ముందును, వెనుకను రతకభటులు కావలి 
యుందురు. 


వారి (పవ క్తలును, వారికి సంబంధించినవిషయములును, సర్వ 
మును నాతేని జ్ఞానము నం దంతర్షినములై యున్నవి, 
ల ౧౧ చా 


సురా 73-వ స్రాన్బాదితుయడ. 





మక్కా_- 20 పద్యములు-ఓ రుక్కు_లు, 
దయాదావీణ్యమూర్తియగు బేవునివేర, 
అధ్యాయము], 


సీయో వ స్రాన్భాదితుండా ? 


కొంతభాగముతప్ప రా(తియంతయు నిలిచియుండి (పార 
సీయుము, సగముశా(తి, అంతకుకొంచెము తక్కువ; x 


కొాండము-209, సురా-_ 79, వస్తాచ్భాదితు(డు 6099 


కొంచెము హెచ్చు చాలును గంభీరవాక్కులతో కురాను పఠిం 
ఫుము, 

అందు నీక త్యంతముఖ్యములగు నుపజేశములను జేయుచున్నా ము. 

రాత్రివేళ భక్తిశ్రద్ధలు కుదురుకొని మాటలు స్ఫుటముగా 
. బయలువెడలునుగడా ! 

పగటిపూట చేదోయొకపని యుండజేయుండును, 

నీ పభువు నామ మునుభజించి సంపూర్ణ భ_క్రితోనాతనిగొలువుము. 

పూర్వాపరదిశాధిపతియగు నతండుతప్ప వేజుదేవుడు లేండు, 
అతని నే నీరత్షకునిగా స్వేకరింపుము. 

10 వారు చెప్పుదాని నోర్పుతో సహించి, గౌరవముగ వారిమొర్ష 

మును వదలి పెట్టుము. 

ఇహాలోక సౌఖ్యముల ననుభవించుచు న్నాగంథమును నిరాక 
రించువారిని నాకు వదలి పెట్టుము; ఇ్రంకం గొంతకాలము వారితో 
సహించియుండుము, 

మాయొద్ద గట్టిసం కెళ్లును, మండుచున్న యగ్నియు, 

గొంతుకకడ్డుపడు నాహారమును, పరమబాధలు నున్నవీ, 

భూమియు బర్వతములును గజగజవడంక ంగలదినము వచ్చు 
చున్నది. 

పర్వతములన్నియు పొడిపొడియె పెద్రయిసుకతి న్నెలు కాగలవు. 

ఫీరౌనున శెట్లుపంపితిమో యే నీపై సాత్యుమిచ్చుటకుంగూడ 
నొకని నంపియున్నాము. 

ఫిరానున ఆ(పవక్రమై తిరుగయుడెను; అందుచే నాతనింబట్టి 
సఘోరముగ శిహీంచిలిమి, 

నీవు నమ్మక పోయినచో, చిన్న పిల్ల లవెండుక లుగూడ సరయు 
నాదినమునుండి యెట్లు తప్పించుకొని దాగియుండలోలవు ? 


700 కురానువరీ ఫ్‌, 


దానినమూలమున స్వర్ణ మే ఖండఖండములు కాంగలదు, 
ఈనాపము తగిలి పీరును, 


ఇదిగో ! ఇదిగో భయనూచన ! భగవంతుని జేరుమార్లమును 
జా చికొనుటయు( జూచికొనకుండుటయు నీయిష్టము. 


అధ్యాయము 2, 


20 సత్యముగా రాతియంను మూండువంతులలో శెందడువంతులుు 
సగము, లేదా నీయనుచరులవఠతె మూ(డవవంతు, ఎంతో కొంతసేపు, 
నీవును (ప్రార్థింతువని న్నీ ప్రభువునకు చెలియును. కాని, దేవుడు ర్మాతిం 
బవళ్ళ పమాణమును నిర్ణ యించియున్నా (డు. నీవు సరిగా గంటలను 
లెక్క. పెట్టలేవని యాతనిశకేజుక ) అందుచేతనే నీయెడల నాతడు 
దయామయు(డై యున్నా(డు. కావున వీరరాపీక నుబట్ట యెంతోకొంత 
కురానునుండి పఠింపుచుండుము. మలో గొందజు రోగులుందురు ; 
కొందజు దైవము (పసాదించినదానివి సంపాదించుటకు. (బపంచమున. 
దిరుగుచుందురు ; ఇదంతయు నాతనికెజుక, అందుచేత నీకు ఏలుపడి 
నంతమట్టు కే కురానును పఠింపుము. (ప్రార్థనచేయుము. విధివిహితమగు 
భీతుమునొసగుము. భగవద్విషయమై హెచ్చుగా వ్యయనుచేయుము. 
నీకుముందుగా పంపుకొనిన పుణ్యకార్యముల నన్నింటిని దేవుడు నీ 
కొజకు దాచియుంచును. ఇట్లు చేయుటయే నీకు _త్తమపల[పదము, 
దేవుని కమాపణ వే(డికొనుము సత్యముగా భగవంతుండు దయా 
దాశఖ్నీణ్యమూ ర్తి! 


శాండము-99. సురా-74. వస్తా౧చ్చ్భాదితుండు 701 


న క 
మక్కా.-56 పద్యములు-2 రుక్కులు. 
దయాదాశీణ్యమూ_ర్జియగు బేవునిపేర. 


అధ్యాయము 1, 
ఓయా! వ సా వా దితుయడా ! 
Cree 


లెము 2! ఉపషదవమును నిరూపింపుము. 

నీ పభోనును గొప్పగా. గనంబడునట్లు చేయుము ! 
సీవ(స్త్రమును పమ్మి తము చేసికొనుము, 
కల్మవమును పాఆజ([దోలుము. 


తిరిగి యధికముగా పుచ్చుకొను నుద్దేశమ తో దానము చేయ 


నీ పభువునై యోర్పుతో వేచియుండుము. 
బూరాపై (మోా(తవిన( బడు దినము 
చాలకష్టదినమై యుండును, 
10 నమ్మానివారి కాదినమున మనశ్శాంతి యుండ(బోదు, 
చేను సృజించి, 
పర మైశ్వర్యవంతుని జేసి, 
పు _త్త్రవంతునిం జేసి, 
సర్వమును బాధారహితముగ నొనర్చినట్టి, 
ఆతం డింకను కావలెనని తృవ్లక్రలిగియున్న చో నాతని నావేర 
పఏడువుము. 
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అతనికీ తగినపని చేనెదను. అతే(దు మాయాజ్ఞ లెల్ల శతువు 


వానిపై దుఖపరంపఠల( బంపెదను. 

అతండు కుట చేయుచున్నా (డు. పన్నాగముల. బన్నుచున్నాండు, 

అతనికి శాపము తగులులాక 1! ఎంతటిపన్ను గడ ! 

20 ఇంకను శప్తుండగునుగాక ! వమిపన్నాగము ! 

అత డప్పుడు తనచుట్టునుజూ చెను, 

కోపించెను. 'మొగముచిట్లిం చెను. 

వెనుకకు తరిగి నిర్గ క్యుముగ నుప్పొంగను. 

“ ఇది కేవలము గారడి ; 

మనువ్యు మా త్రుని (పేలాపన ” యని పలికెను. 

నిశ్చయముగా వీనిని నరకాగ్నీలో. బడదోసెదము. 

నరకాగ్ని యన నేమో నీశవ్వ రెజుక సేయంగలరు 1 

అది వదలిపెట్టదు. దానికి కనికరము లేదు, 

20 దానిపై పందొమ్ముం (డధిదేవత లున్నారు, 

దేవతలను దప్ప నితరుల నాయగ్నీకి రక్షకులుగా నుంచ 
లేదు. నమ్మని వారిని తడంబడంజేయుట కే వారిసంఖ్య నట్టుంచితిమి. 
టైవ్యగంథమున్నవారు. కురాను సత్యమును నమ్ముదురనియు, 
నమ్మినవారిభ క్రీ యధికమగుననియు, నిట్లు చేసిలిమి. ట్రైవగంథము 
లను స్వీకరించినవారును, విశ్వాసులును, సంశయింపకుండుటకును 
హృదయ చౌర్చల్యముగల వారును, నమ్మునివారును, “ కశథవలన దేవం 
డేమియుద్దేశించె ” నని యడుగుటకును నిట్లు చేసితివి. దేవు డిట్లు 
తనయిష్టమువచ్చిన వారిని మంచ్చితోవలో నడిపించును. ఆపభును సైన్య 
ములంభార్సి యాతనికిందప్ప సితరులకుం దెలియదు. మూనవుల కిది 
యొక యుషదవసూచకముగాని వేజుగాదు. 


కాండము29. నురా_74, వస్తాచ్చాదితుండు, 708 


అధ్యాయము -2, 

చం[దునియాన ! 

పోవుచున్న రా|తియాన ! 

(పకాశముగా వచ్చుచున్న యుదయమాన ! 

మాలో ముందుకువచ్చి నమి న హొరికీని, వెనుకకుంబోయి నమ్మని 
వారికీనిసూడ 

చెప్పుచున్నాను. నరకము బహుకష్టభూయివ్ట మైనిది. మను 
ష్యున కుషదవసూ చక మైనది. 

(పత్యాత్సయు తానుచేసిన పనులకు తానే చాధ్యతవహించి 
యున్నది. 

కాని బేవునికుడ్మి పక్కనున్న వారు 

40 తవముతోంటలలో 

దుర్గార్లులనుజూ చి, 

“ ఈనరకాగ్నిలో మీరేల పడితి ”” రని యడుగ, 

వారు * మేము దేవుని (యౌర్ధింప లేదు. 

బీదల కన్నమిడ లేదు, 

వ్యర్థ వాదులతో వృథావాదముల సలిఫితిమి. 

శిశైూదినమునున దసత్యమంటిమి, 

కాని తుద కాదినమును మేము చూచితిమి ” అని (పత్యు _త్తర 
మి చ్చెదరు. 

అప్పుడు మధ్యవ ర్తులెవ్వరును వారిని కాపాడంజూలరు, 

అయిన నీయుషద్రవసూచనను వారు పాటింపకుండుటకు వారి 
శేనిమూడినది ? 


50 వారు సింహమునుండి ఫరుగెత్తు గాడిదలవలె నున్నా కేమి ? 
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వారిలో నందజుకును స్వర్లమునుండి తెజవంబడియున్న పుస్త 
కము దొరకిన 'బౌగుండుననియుండును. 

కాదు కాదు. రాంబోవుజన్నమనిన వారికి భయము లేదు, 

కాదు. ఈ కురానే చాలినంత యుషదవమును సూచింప. 
గలదు, ఎవనికికావలసిన వాయే యాసూచనను (గహింపలలండు, 

కాని దైవానుగహములేనిదియు నాసూచనరాదు. అతనికి 
భయపడుట [(శేయస్మ్ల్రరము ; అతనిక్షమాపణ వే(డికొనుట యు కము. 





సురా-7ర్‌ రక్షణదినము. 





మక్కా_-40 పద్యములు-2 రుక్కు_లు. 
అధ్యాయము -]1. 
దయాదాకీణ్యమూ ర్లియగు చేన్రని'పేర, 


రక్ష ణదినమునానగాని 

తన్ను. దా నిందించుకొను యాత్మనానంగాని, నేను (పమాణము 
జేయ నవసరము లేదు. 

మనుష్యు(డు సంధులు విడిపోయిన తనయెముకలు తిరిగి చేర్చం 
బడునని తెలియండా యేమి ? 

నిశ్చయముగా మేము వాని (వేలికొనలుగూడ సరిగ నమర్ప( 
గలము. 

కాని మనుమ్యు(డు తనముందు గనంబడునది కనబడలేదని 
ఇప్ప సావాసించుచున్నా (డు, 


కాండము-29. నురఠరా-75, రతణదినము, 705 


“ ఆరకుణదిన మెప్పు ” డని యాతడు (పశ్నించుచున్నా (డు. 

కాని కన్నులు మిరుమిట్టుగొన్న ప్వడు, 

చం దు(డు తమోవృతు (డై నప్పుడు, 

సూర్యచందులు కలిసి పోన్రునప్పుడు, 

10 ఆదినమున మనుష్యుండు “ చేనెచటికి పాతిసపోగలను ” అని 

'మొజపెట్టంగ లండు, 

కాని యా మొజి వృథయగును. అతనికి రకుణస్థానములేదు, 

న్మీపభుచే యాదినమున రకణస్థానమగును, 


ఆదినుండి యంతమువజకును దానుచేసిన కర్మలను మనుష్యు( 
జడాదినమున( చెలిసికళొనలలండు. 

ఆదినమున మనుష్యుండు తనపై దానే సాత్యు మోయవలసి 
యుండును, 

నాండు సాకుగల్పిం చుకొనినను దాని నెవ్వరు నంగీకరింపరు, 

(ఈసందేశమును తొందరపడి యనుసరించుటకు(గాని, యవగా 
హన చేసికొనుటకుగాని [పయత్నింపకుము. 

దానినొక చో సంపూర్ణ ముగ జేర్చి లోకమున వల్ల డింపంగల 
భారము మాది, 

మేము తొలుత నాసందేశమును వెల్లడించినపిదప నీవు దాని 
నుచ్చరింపమొదలిడుము. 

తరువాత దానిని మేము నీకు సుగమ మగునట్లు చేసెదము.) 

20 కాని, నీవు నిశ్చయముగా నశ్వరమగుదానిని (శేమించి, 

రాబోవు శాశ్వతజీవితమును సరకుగొనకున్నావు. 

ఆదినమున ముఖములు | పభుసందర్భనో త్సాహముచేం 

(బకాశ వంతేములగును, 

ఆదినమునం దమ"ేదియో గొప్పచేటు వాటిల్లునని, 
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ముఖములు భయవిహ్వులము లగును. 

నిశ్సయముగా నాండు (పాణము కంఠగతమగునప్పుడు, 

కక (పొణములను తిరుగ నిచ్చువాండెవ్వండును లేడా?” యన 
నాక ౦దనము వినవచ్చును. 


మనుష్యు డప్పు డీదేహమును విడువవలయు కాలమాసన్న 
మయినదని తెలిసికొనును, 


మరణవేదనచే నులుచుకొనునప్పుడు కాలు కాటిపైం జేర్చ! 
బడును. 
80 అప్పుడు వానిని నీ పభువుసన్ని ధానముసకు (తోసి కొనిపోవుదురు. 
అధ్యాయము -2 
ఆతండు భ _క్రిపరు-డుకాండు. 'దేవునిం (ౌర్గింపలేదు, 
సత్య మసత్యమని పల్కి వెనుదిరిగి నాడు. 
గర్విష్టుల సహవాసము చేసి తనబ్బందమునం గలసిపోయినా(డు, 
ఆగడియ యంతకంతకును సమోపించుచున్న ది, 
(పతిక్షణము నది నిన్ను డాయుచున్న ది. 
మనుష్యుడు సర్వాధికారిగా నెల్లప్పుడును నుండుననుకొంటినా? 
అతండు కేవలము విండమాతు.డై యుండలేదా ? 


తరువాత నాతండు చిక్క-నినెత్తురుకాంగా దేవుడు దానినుండి 
యాతని సిరి గాంచి, 


స్రీ సురువశేదముచే "అెండుగాం జేసియుండ లేదా ? 


అతడు మృతులను తనసన్ని ధానమునకు. దోడొని పోవ 
సమర్గుడుగ దా! 


కాండము-209. సురా-706. మనుమ్యు(డు. 707 


సురా- 76 నునుష్యుండు, 





మక్కా_-8] పద్యములు-2 రుక్కు_లు, 
దయాదావీణ్యమూ ర్తియగు బేవునిపేర, 
అధ్యాయము క్షే, 
మనుష్య డనామకవస్తువై చిరకాలము పడియుండెయదాొ ! 
వానిని శోధించుటకు పుం స్త్రీ జాతులనుండి మనుష్యుని సృజించి, 
వినునట్లును జూచునట్లును జేసితిమి 
ఆతండు కృతజ్ఞుండై నను, కృతఘ్నుడై నను మంచిమార్లములో 
నుంచితిమి. 
అవిశ్వాసులకు శృంఖలములను, కంఠ పాశేములను (పజ్వలించు 
చున్న యగ్నిసి సిద్ధపజిచితిమి. 
కాని చేవునికింకరుల శేర్పణీచినట్టియు చాలకాల్వలమూల 


మున నొకస్థలమునుండి మణియాెక స్థలమునకు సురవీతముగాం గదడుప 
గలట్టియు, చేవునికింకరులు (తౌగ(గలట్టియు, 


కర్పూరమిలిత మైనట్టియు, నూ(టనీటిని ధర్దువర్తనులు (త్రాగ 
గలరు, 

వారు తమ మొక్కు.లను దీర్చిళొన్సి దుఃఖములను నలుదిక్కు_ 
లకును దూరముగా వ్యాపీంప(జేయ(గల దినమునకు వెఆచువారును, 

తమ కాశలి యగుచున్నను బీదలకును, ననాథలకున్సు ఖైదీల 
కును, 
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“ మేము దేవ్రవిదయకొఆకు మిోాకాహోరము నిడుచున్నాము, 
మిరు మాకు (పత్యుపకృతిగాని, వందనములుగాని వేయనక్క_ఆ లేదు” 
అనుచు దమయన్నము నిచ్చుచు, 

10 మ్మా పభువునొద్దనుండి "ఘోరము, దుఃఖయుతమునగు. దినము 
నపేశ్సీంచుచుచున్నామని చేప్పువానే ధర వ రృనులు, 

అట్రిదినమందలి కీడునుండి దేవుండు వారిని మజలించి, వారికి 
ముఖవికాసమును, నానందమును |బసాదించెను, 

వారి నిశ్చలభ _క్రికిమెచ్చి స్వర్లమును పట్టుబట్టలను నన్నుగ 
హిం చెను, 

అచట వారు పెండ్లిపఆపులపై విశ్రమించి యెండగాని, చలి 
గాని యొజు(గకుందురు. 

అందు వారు చల్లనినీడలదరి నుండగా వారి కందివచ్చునట్లు 
ఫలములు చెట్లపై (వేలాడుచుండును. 


వారికి రజతపాత్రములును, (చాక్షురసముతోనిండిన పెద్దగిన్నె 
లును పంపంబడును, 


ఆవెండిగి న్నెలు తమంతట తామే కొలిచి కావలసినంత 
యొసగుచుండును. 


అచట “సల్సెబిల్‌” (మందగమన) యను సెలయీటినుండి 
నీటిని దీసి, 


అల్లపురసముచేర్చిన గిన్నెలోపోసి వారికిత్తురు, 


వారికి నిత్యయావనలగువార లచట పరిచర్య చేయుచుందురు. 


వారినిజూచి నీవు తెగి నలుదిక్కులు చెదరినముత్యములని (భమిం 
తువు. 


20 ఇడి నీవు చూచినయెడల నానందమును, విశాలరాజ్యమును, 


కాండము-29, నురా-76, మనుష్యుండు, 709 


సరిగంచులుగల పట్టుపీతౌంబరములును చూడగలవు. వారికి 
వెండిగాజు లలంకరింపంబడియుండును. వారికి వార్మిపభువు నిర్భల 
తోయమును (తాగుట కిచ్చుచుండును, 


ఇదియే సనీబహుమానము, నీ పయత్నములచే నీవు స్తుతిపా 
(తుండ వగుదువుః 


అధ్యాయము-£, 


ఉచ్చస్థానమునుండి వార్తగా కురానును మేమే సీకు. బంపి 
యున్నాము, 


కావున నోర్పుతో దేవునితీర్చుకొఆ "కదుగుచూచుచుండుము. 
వారిలో దుష్టులకును, నవిశ్వాసకులనును, విభేయుండ వై యుండకును, 

ఉదయము, మధ్యాహ్నము, రాశి, యీౌామూ(డు వేళలయం 
దును, నీ పభునామమును స్టరించుచుండుము. 

ఆతని నారాధించి రా(తియంత్రయు నాతనిసంకీ _రనలందు 
గడపుము. 

కాని, యామనుష్యులు [పస్తుతము నశ్యరమగుదానిని |సేమించి, 
వారివెనుకనంటియున్న శిశ్రూదినమును సరకుగొనకుందురు. 

మేమే వారినిసృజించి, వారీసంధులకు  బలమిచ్చితిమి. 
మాయిష్టమైనయెడల వీరిని తొలంగించి వారివంటివారి నే మిపై 
నుంచ లము. 

ఇది నిజముగా నొకభయనూ చనయెయున్న ది. ఇష్టమువచ్చిన 
వాండు చేవునిమార్ల ము ననుసరింపగలండు. 

80 కాని, దెవునియిష్టము లేనియెడల నీయిష్ట మెందుకును. బనికి 

రాదు. దేవునికి సర్వమును చెలియును. అతండు బుద్ధమూి ! 


అతండు తనయిష్టమువచ్చినవారిని కరుణించి, దుమ్షులకు. (గార 
తితును సిదపజిచి యున్నాడు. 
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సురా 77-సంపయుడిన వారు. 





మక్కా_-50 పద్యములు-2 కుక్కు. లు, 


దయాదా &ణ్యమూ. ర్తియగు ; చేవుని"పేర, 
పంపబడిన వారి వరుస యాన! 
అతివేగముగాం బోవువారి యాన ! 
నలుడిీక్కిలను విరజల్లువారి యాన ! 
యుకాయు కము నేర్పజించువారి యాన ! 
తమాపణను లేక భయసూచనను, 
వెల్లడించువారి యాన ! 
మోకు వాగ్గానము చేయంబడిన డిదిగో యాసన్నమగుచున్న ది, 
అందు చేత, నతుతములు రూపుమాప(బడున ప్పుడు, 
స్వర్ల ము చీల్పంబడునప్పుడు, 
పర్వతములు ధూళిమై చెదరిపోవునప్పుడు, 
(పవ క్తలకు కాలము నిర్ణ యింపంబడునప్పుడు, 
ఆకాల మెప్పుడు రాగలదు ? 
ఒకరినొకరు వీడిపోను దినమువఆకునా ? 
ఏడీపోవుదిన మన నేమో నీకెవరు తెలుపగలరు ? 


కృ్మతిమత్వము నారోపించి నిందించువారి కాదినమున దుఃఖము 


కలుగుచున్నది. 


అట్లు నిందించువారిని పూర్వ కాలమున నాశనము గావించితిమి 


గాదా ? 


ఈతరువాత నట్లు చేయువారినిగూడ పూర్వుల ననుసరింపం 
య 


జేయుదుము, 


కాండము-_290. సుఠా-77. పంపంబడినవారు. 711 


దుష్టులకు మేమిచ్చుశిక్ష యిదియీ. 
కృ తిమత్వము నారోపీంచువారి కాదినమున దుఖము (పా ప్రీంచు 
చున్నది, 
40 మే మొక తుచ్చ క్రిమినుండి సృష్టించి, 
దానినొక సురశ్షీతస్థలమంను 
జనన మొందువఆకును నుంచితిమిగ దా ! 
మోశళ క్తి యిట్టిదే ! మేము మిగుల బలవంతులము. 


మాకు కృ తిమత్వేము నారోపించువారి కాదినము దుఃఖభాజ 
నము శాగలదు. 

చచ్చినవారిని [బతికియున్న వారిని గూడ, 

ఉంచుట కీభూమికి శ క్రి నిచ్చితిమిగదా ! 

దానిపై నిమ్నోన్నతములగు పర్వతముల నుంచిలిమి. (తాగు 
టకు మోకు తీయనినీటి నిచ్చితిమి, 


మేము కృతిములమని యనువా రాదినమున దుఖభాజనులు 
కాగలరు, 


నరక మసత్యమంటివి. అందులోనికి. బొమ్ము ! 
80 మూంజేసిముడతలుగా నావరించుకొనియున్న చీశటులలోనికిం 
బొమ్ము | 
“కాన్సి యోచీశటు లగ్ని జాగలలనుండి తప్పింప సహాయపడవు”. 
నరకమునుండి బయలుదేరు జ్వాలలు కోటబురుజులవలె నున్నత 
ములయి, 
నల్లని యొంెటులవలె నుండును. 
మాకు కృ తిమత్వేము నారోపించినవారి కాదినమున దుఖము 
చుటుముటును. 
లు ఉ + 
ఆదినమున వారికి నోట మాటరాదు, 
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నాండు నెపములను కల్పించుకొనుటకును వారికీ వలనుపడదు. 


కృ[తిము లమని మమ్ము నిందించువారికి నాండు దుఃఖము కలుగ 
గలదు. 
ఆదినమే ొకరినుండి మరియొక రెడబాయలల డినము; 
నాండు మిమ్మును మోపీతరులను నొక్క_ చోట? జేర్చెదము. 
పొ శేమెన పన్నాగములం బన్నయణోలిగినచో నేడు వానిని 
నాపై జూపుండు. 
40 కృ్యతతిమత్వమును మాపై నారోపించినవారికి నాయడు దుఃఖము 
కలుగలలదు, 
అధ్యాయము-£, 
కాన్సి దైవభీతిగలవారు చల్లనినీడలలో, నీటియూ!టలదరిని 
వసింపలగలరు. 
వారికిలావలసిన పండ్రన్నియు చేకూఆంగలవు, 
“సారు కష్టపడితిరి. దానికి. |బతిఫలముగా, తిని, (తాగి యా 
రోగ్యవంతుల రె సుఖపడు(డు అని 
సజ్జనులను బహూకరింతుము. 
మమ్ము కృతిములని నిందించువారికి దుఃఖమే నాండు (ప్రా 
(పించను, 
“తినుండు. కొంచెముకాలముమ్మాతమే సుఖమనుభవింపుండు. 
నిశ్చయముగా మిరు దుర్మార్లవ ర్తులరు, 
మేము కృ త్రిములమని యనువారు నాండు దొఖ మనుభప్‌ం 
తురు. 
మోకాళ్ళపై. బడుమనునప్పుడు వారు మోకాళ్ళయబడ లేదు, 


మేము క్నుతిముల మనువారు నాండు దుః ఖతులగుదుకు, 


కాండనము-80. సురా.?0, వా ర్త 718 


10 అటివా రిశముందు మేము సూచిం చుదానినిమా(తము నమ్ము 
దురా ? 





కాండము. త0 


సురా/8 వార్త 
మక్కా. -40 పద్యములు -2 రుక్కు లు. 
అధ్యాయము-1, 
దయాదాశీణ్యమూ_ర్జియగు చేవుని'పేర, 


వా రొకరినొక లేమి యడుగుచున్నారు ? 
ue 


దీనినిగూర్చియే వారు వివాదములం బెట్టుకొనుచున్నారు. 
తేదు ! వారు దానిసత్యమును తెలిసికొనంగలరు, 
నిశ్నయముగ వారు తెలిసికొనంగలరు, 
మజియు నీభూమి నొకళయ్యవలె మేము నిర్భించియుండ లేదా? 
దానికి పర్వతములను గుడారపు కొయ్యలుగ( జేయలేదా? 
మీయందు (స్ర్రీపురుమభేదము నేర్పతిచితిమి, 
వ ఛాంతిశొఆకు నద పొమ్మాంటిమి. 
10 కపీశొనుట కొక దుప్పటివలె రాత్రిని కల్పించితిమి, 


714 


కురానువరీఫ్‌. 


పగటిపూట జీవన సౌకర్య ముల చీకరించుకొను' డంటిమి. 
మాపై గట్టివగు నేడు స్వర్షముల గల్పించి, 

వానియందు |పకాశ మానము జ్యోతి నొకదాని నుంచితిమి. 
ధాన్యము, మూలికలు, 

వృతునివిడములగు వనములు, 

సమృద్ధియగుటకు జలధరములనుండి చాలినంత నీటిని (క్రిందికి 


పంపుచున్నా ము, 


అధిగో ! ఇంతలో నే యెడబాటుదిన మాసన్నమగుచున్నది. 
ఆదినమున భేరీపై గొప్పమోంత వినంబడును. నాండు మోరం 


దును గుంపులుగుంపులుగా రాయగలరు 


అప్పుడు స్వర్ల దాషరములన్ని యును 'తెజటువంబడును 3 


20౦ అచలము లన్ని యు చలములై పలుచని యావిరిగా నెగిరి 
పోవును. 


నరకమునందు చాల వలలుపటిచియుండును 

అది ధశ్చేతరుల కొవాసము. 

అచట వారు యుగములకొొల(ది నుండవలయును, 
అచట వారికి చల్ల (దదనమనున దుండదు. 


(తాగుటకు సలసల మజుగుచున్ననీ కును అతి మహాశీతలమగు 


నీరునుతప్ప, వారిశేదియు దొరకదు, 


ఇది వారికి. దగినబహుమాన మేకదా ! 
వారు తేమలెక్క.లను సవరించుకొనతేను ? 
మేమిచ్చిన సల లనన్ని (టిని నిరాకరించి యసత్యములనిరి, 


కాని, వారుచేసినదాసినంతయు గు _ర్తించి (వాసిపెట్టియే 


యుంచినాము, 


కాండము-80. నురా_.70, వార్త. 715 


80 * అందుచే దీనిని (తాగుండు. మోకు శూధతప్ప మజీ యెద్దియు 
వృద్ధినొంద బోద్ము ” 


అధ్యాయము -2, 


కాని దై వభీతిగలవారి కానంద భవనము నిచ్చెదము. 

చుట్టు నావరణనులుగల యుపవనములను, |చాక్షువనములను 
లభింపంజేసెదము. 

వారికి సవయస్క.లగు కుంభ స్తనులను గూర్చెదము. 

(దాతురసమును గి న్నెలనిండ నిచ్చెదము, 

అచట వారికి వృథాలాపములుగాని, యసత్యములుగాని చెవిని 
బడవు, 

కళుణాలవాలుండును, తమకును నతనికిని మధ్యనున్న డొనికంత 
టికిని, స్వర్ష ములకును, భూమాడల మునకును, నధినాథుండునగు ని పభువు 
వలన నీకుందగిన బహుమానము _ దొరకుచున్నదిగదా ! కాని, 
యాగనినుండీి మమొకమాట యైనను వా రికి వినణబడను, 

జిబీలుపముఖులగు దేవతలు వరుసగ  నిలిచియుండవలసిన 
దినమందు వారు నోరుమెదల్ప వీలులేదు, కరుణాలవాలుని యనుజ్ఞ 
నొందినవారును, సత్యసంధులును నగువారు తప్ప నితరులు మాట్లా 
జుట కాదినమందు వీలుకలుగదు. 

ఆదినము నిశ్చితమెనది. కాన, [పభువున్నాశయింపందలంచిన వారు 
నేంే యాతని. బొందగల మార్లము నవలంబింతురుగాక ! 

నిశ్చయముగా నాసన్నమగుచున్న శికదినమును మీకు 
సూచించుచున్నా ము, 

40 తానుచేసిన పుణ్యవాపకర్మ లాదినమునకు. బూర్వ మే 'దేవునికిం 

'ెలిసియుండును. మామాటను నమ్మనివా రాదినమున ష్‌ అయ్యూ 
మేము బూడిద యైవోయినను శాగసుండు నే” యని పశళ్చాతాపపడుదురు, 


716 కు రానువరీఫ్‌, 





మక్కా_-46 పద్యములు 9 రుక్కు_లు, 
అధ్యాయము-1. 
దయాదాతీణ్యమూ_్తియగు చేవునిశేర. 


ఆత్మలను బలవంతముగC Cn డీత్తు చేవతల యాన! 
= 


సంత్రోవముగా వానికి విము క్లినిచ్చెడువారి యాన ! 
అదే యీంతగా నీందువారి యాన! 

అతివేగముగా ముందుపరుగెత్తువారి యాన ! 
విశ్వమునందలి కార్యములను గడపువారి యాన ! 


గందరగోళము పెట్టి భేరీమో:త యాదినమున దానిని కో 


దాని వెనువెంటనే రెండవ మోంతయు వచ్చును. 
ఆదినమున మనుష్యులహృదయములు వడ(శకుచుండును. 
వారి దృ్షు లధోమార్డ్షమును బట్టును, 

10 నాండు నవ్మానివారు “మనకు ఫూర్వపుగతియే పట్టునా? 
ఏమి! మనము [కుళ్ళిన యెముకలుగ మాజినపీదపం గూడనా ? 
అట్లయినచో మనము నష్టమునే పొందుచున్నా” మని 

యందురు. 
నిశ్చయముగా మొదటి [మోంతతోడనే, 

వారు తిరిగి భూమిపై బడుదురు. 
మూసాన్న్నతాంతము నెపూడెన వినియున్నావా ? 


కాండము -80. సురా-79 పె కీడ్చువారు, 717 


తోవా యను పవిత్రమగు లోయలో నాతన్లి(పభు వాతేసిః 
బిలిచి, 


“ఫి రౌనునొద్దకుం బొమ్ము. ఆతడు నాయాజ్ఞ లను మిోటీ 
యున్నా (డు, 
ఆతనితో సీను సన్మార్లవ ర్రివగుదువా ? 
అప్పు డాతనియెడల భయభ క్ర్తులనొందుటకు నాతని యొద్దకు 
నిన్ను తోడ్కొ్కొ-నిపోయెద నని చెప్పుము ” 
20 అసి చెప్పగా నాతం డారాజునొద్దకుబోయి తన [ప్రభావ 
చిహ్నామగు నొక యద్భుత చర్యను జూ పెను, 


ఆతడు దానిని గణింపక యతనిని కృతిమునిగాం దలంచి వాని 
పెం దిరుగంబడఢి, 


త్వరితముగ వెనుదిరిగి, 

ఒకసభ గావించి యందు 

“నేనే పరమపభువను” అని చెప్పెను, 

కావున, చేవు' డాతని కీవామునంద'నుు, బరమునందును గూడ 
నిక్షవిధించెను. 

(పభువునెడ భయముగలవాని కిదియొక నూచనగదా 1! 


అధ్యాయము లి 


స్వర్షమునే నిర్మించిన యాతనికి నిన్ను సృజించుటన నెంత (0 

అతండు దొని నెత్తుగానిర్భించి రూపము నొసను. 

చానిరాతికి చీశటినిచ్చి దానివెలుతురును బయటికిందీసెను, 
80 కిదప నీభూమిని పఆశచెను. 

దానినుండి దానినిరములను, దాని పచ్చికబయళ్ళను కల్పించెను, 

వీవను సీపశువులును ననుభవించుటకు, 


718 కురానువరీ ఫ్‌. 


పర్వతమ:ల నచలములుగా. జేసెను. 

కాని యద్భుతముగా నివియన్నియు( _ దిరుగరదోయంబడు 
నప్పుడు,. 

మనుష్యుడు. తాను బడినకష్టముల నన్నిటిని తలంచుకొను 
నప్పూడు, 

మూచు వార ద ఆకును నరక ముసంపూర ముగాంగనంబడునప్పుడు, 

రం 

దేవునియాజ్ఞ నులంఘి చి, 

(పస్తుతజీవితము నే కోరికొసినవానికి, 

నిశ్నృయముగా నరక మే వాసన్థాన మగుచున్న ది. 

40 కాని, _దేనునియొన్నత్వమునకు భయపడి తనయాత్మ్మను 

మోహమార్షమ:*నుండీ (తిప్పుకొనువానికి, 

నిశ్చయముగా భోగభూమిమే వాసస్థానము కాగలదు, 


వారు నిన్ను “ఆగంట యెప్పుడు (మోగును* ఆవేళ యెప్పుకు” 
అని యడుగుగారు. 


కాని దానిగూర్చి నీకేమి తెలియును ? 

ఆవేళ స్మీపభువున కొక్క_నికే యెజుక ! 

సీన్స చేయవలసినది * ఆసమయ మాసన్నమగుచున్న ” దని జను 
లకు చాటుటయే, 

ఆగంట వారికి వినయబడినదినమంనూ “మన సమాధులలో 
నెంతోకాలము లేమే ! ఒకసాయంత్రముగాని యొక (పభాతముగాని 
కాచేదే” యని వారనుకొన(గలరు, 


కాండము-_క80, నురా.80 అతడు కోపీంచెను. 710 


సురా_80 అతండుకోవించెను. 


మక్కా_-]€ పద్యములు. 
దయాదావీణ్యనమూ ర్థియగు బేవునివేర 


(గుడ్డివాండు దగ్గ ఆకు వచ్చెనని, 


ఆఅవంయయుకోవించి వెనుకకు. దిరిగను. 
ఏిశ్యాసమువలన నాతే(కు పరిళుస్ధండు కాడని నీ శెట్లు "తెలినిను? 
అతనికి భవివ్యత్సూచన కలిగి దానివలన లాభను పొంద 
డని సీ కెట్లు వెలిసెను? 
ధనవంతుని యెడల 
స రంగా నుంటివి. 
ఆతండు పిశుస్ధు(డు కాకసోయిన నీ కావశ్యకము కాదా * 
కాని, మిక్కిలి యాతురతతో, 
భయపూర్ణుండై, 
10 నిన్ను. జేరువానిని నీవు నిరాకరింతును, 
అయ్యూ ! కురా వే ని కొకసూ చన. 
గారవనీయులె, ధర REE. 
ఘనులై, పరిశుర్ధులైన, 
పురాణకర్తల వాకములంను 
విశ్వాసముంచువాండే యాసూచనను [గ్రహింపలలండు. 
మనుష్యుండు దుుఖాపిలు( డగుంగాక ! 
అతడు విశ్వాసహీను. జేలయయ్యెను ? 
దేవం డాతని దేనిచే నిర్మించెను ? 


90 కురానువరీఫ్‌, 


తడిపురుగుల చేత గదా! 
20 అతండు వానిని సృజించి, యింతవానినిగ జేసి, 

గర్భమునుండి బయలు వెడలుటకు సులభమార్లమును కల్పించి, 

తిరిగి చంపి, భూమిలో పూడ్చి వేయుచున్నా (డు. 

తరువాతే తనకిష్టమువచ్చినప్పుడు తిరిగి యతేనిని సజీవుని" 
జేయుచున్నా (డు. 

కాని మనుష్యుడు జేవుని యాజ్ఞ నింకను నిర్వహింప 
కున్నా (డు. 

నరుడు తన యన్న మును జూచిశొననిమ్ము. 

మేమే పువమ్క-ల వృష్టని గురియించితిమి ; 

నాగళ్ళతో భూమిని దున్నితిమి. 

ధాన్యము, 

(దాతుపండ్డు, నోవధులు, 

ఆలివు, ఖర్జ్టూరవృత్షు ములు, 

వృతములతో నిబిడములైన వనములు, 

పండ్లు, షృత్రములు మొదలగువానిస్సి 

మిాకొఅకును, మాపశువులకొఆకును పుట్టించితిమి. 

కాని హృదయ భేదకమగు భేరీ మోంత్‌ వినవచ్చునప్పుడు, 

ఆదినమున మనుష్యుడు సోదరులు, 

మాకౌపీతలు, ఛా ర్యాపుత్తు'లు, అుందజను వదలి వెళ్ళవ'లెను' 

ఆదినమున (బకిమనుష్యునకును తన కార్యములు సవరించు 
కొానుటతోడ నే సరిపోవును | 

ఆదినమున _ వికసించియుండి సంతోవవంతములైన నవు 
మొగములు కనబడును. 

40 ధూళిధూసరితములై, 


కాండము-80. నురా_81 ఆచ్చాదన, 791 


మసివే నల్లనె న మొగములు గూడం గనంబడును. 
ఏరే యవిశ్వాసకులు ; అపరిశుద్దులు. 





సురా--81 ఆచ్చాదన 3 
మక్కా_-29 పద్యములు. 
దయాదావీణ్యమూ _ర్లియగు దేవ్చనిపేర. 
సూర్యు డాచ్చాదిక' డయినప్పుడు. 


చుక్కలు రాలునప్పుడు, 

అచలములు చలిం చునప్పుడు, 

ఆండునొంశులు వదలి వేయంబడునప్పుడు, 
(కూరస త్త ఏము లొకచో. గూడియున్నప్పుడు, 
సముదము లుడుకు చున్న ప్పుడు, 

ఆత్మలు తమదేహములతోం గూర్పంబడినప్పుడు, 
సజీవయెయుండయగా పాతబడిన స్త్రీ శిశువు, 


“నిన్ను వారు చంపుటకు నీవేమిదోవము చేసితివి అని 
యడుగ (బడిన ప్పుడు, 


10 చైవగంథమునందలి 'షత్రములు విప్పంబడినప్పుడు, 
స్వర్ష మొలిచి వేయంబడినప్పుడు; 
నరకము (పజ్వలింపం జేయంబడినప్పుడు, 
భోగభూమి ద గఆకు 'కేంబడినప్పుడు, 


కురానువరీఫ్‌. 


(పత్యాత్సయు. దాను చేసిన కార్యములను జ్ఞ ప్రీకం దెచ్చి 
కానును. 

వక గతి కలిగి, 

త్వరితగమనమున దాగుచుండిన నక్షత్రముల యానగాని, 

కారు[క ముకొనివచ్చు రాతియానంగాని, 

(పకాశ యుతేమగు (పభాతమునానంగాని, 

థ క్రిమంతుండై సింహాసనానీనుండగు (పభూవు సన్నానమును 
బడసి, 

20 దేవతల చే నతులందుచు, మాటతప్పని వాండగు, 

(పభావంతుండగు దూతవాక్యమని నేను (పమాణముసేయ 
నక్క అలేను. 

నీ సపళ+యకుండ గు నాతండు పిశాచ గస్తు(డు కొడు. 

స్వచ్చమగు నాకాశమున నాతని నాతడు చూచెను. 

స్వర్ణరహస్యములవంక నాత(డు సోండు. 

శవీతుండగు సె తానువాక్యముల నాతడు బోధింపండు. 

అయిన మో ఆెచటికి. బోవుచున్నారు. 

నిశ్చయముగా సర్వభూతములకు నిదియొక భయనూచన, 

తిన్నని మార్గమున బోవనిచ్చగించిన వానికి నిది సూచనయే. 

సర్వలోకపభుండగు దేవుడే స్వతంత్రుండు. ఇతరుని శెవ్వ 
నికీని స్వేచ్చ లేదు. 


శాండము-80 నురా-92 (బద్ద లగుట, 728 


సురా-రి2 బృద్దలగుట. 


దయాదాశీణ్యమూ_ర్హియగు దేవుని పేర, 


(౪ 


నత్ముత్రములు చెల్లాణెదరై, 

సము దలన్నియు నేకమై, 

సమాధులన్నియు [కిందుమిోందు లెననొండు, 

(పత్యాత్మయు. దాను తొలుతనుండి తుదిపోజకు. జేసినకార్య 
ములను ల పికి. చెచ్చుకొనును, 

ఓమనుష్యుండా ! నిన్ను సృజించి, యాకారమునిచ్చి సరిగ 
నిర్మించిన, 

దయామయుండగు సీ (ప్రభువునుండి యెవరు నిన్ను తప్పుమార్ష 
మున బెట్టినారు ? 

తనకు మోదముగూర్చు నాకారమున నాతండు నిన్ను సృజిం 
చెను; 

ఇదినత్వము ; అయినను నాతనినాక్యము నసత్యముగా నీవు 
పరిగణించితివి. 

వమైనను, నీపై సంరతుకు లున్నారు. 

వారు నీవు చేయు[ప్రకారమును |వాసికొనుచున్నారు. 

సీను చేయుపనులన్ని యు వారికేఆుక ! 

సత్వముగా బుజుమార్షవ రులు సౌఖ్యము లమధ్యను, 


724 


కురానువ రీ ఫ్‌, 


మలినాత్నులు నరకాగ్నియందును వసింతురు, 

నిశా దినమందు వారు దానియందు కాల్చంబడుదురు, 
వారు దానినుండి తప్పించుకొన లేరు. 

ఆ శిక్షాదినమన నేమో నీశెవరు చెప్పగలరు ? 


మటణియొక సారి యడుగుచున్నాను. ఆ శిక్షయెమో నీ శవ్వరు 


చెప్ప లరు? 


ఆదినమున నొకయాత మణతియుకయాతకు సహాయము 


చేయలేదు. సర్వాధికారమును నాండు దేవునియందే యుండును, 





నురా-88-త ప్పృకొలత 
మక్కా -86 పద్యములు, 
దయాదాకీణ్యమూ_ర్థియగు టేవుని'పేర, 


తొ మితరులనుండి పుచ్చుకొనునప్పుడు నిండుగా పుచ్చుకొని, 
తా మితరుల కీయవలసినప్పుడు తగ్గించి, 


తస్పృకొలత లు కొలుచునారికీ దుఖమగు గాక! 


ఏమి ! ఆమహోాదినమున, 
వారు తిరిగి లేవగలరని వారికి. బెలియదా ? 


ఆదినమున మనుష్యుడు (ప్రపంచాధినాథుని యెదుట నిలువం 


బడవలయును. 


నిశ్చయముగా దుష్టుల చార్జన్యముల (వాసియుంచిన గం 


థము “సిడ్డిన్‌' అను నరక కారాగారమునందున్నది ! 


శాండము-80, సుఠశా-68, తప్పుకొలత, 125 


సిడ్జిన్‌ అన నేమో సీకెవ రెజుకచేయ(గలరు ? 
అందు సర్వమును స్పష్టముగ వాయ(బడియుండును. 
10 మాసూచన లసత్యములనియు, 


ఈ తీవూదిన మసత్యమనియు ననువారి కాదినమున దుుఖము 
సంపా) _ప్తమగుచున్నది. 


దోహియు బాపాత్నుండు నగువా(డుతేప్ప నితరుండెవ్వండును 
దాని నసత్యమనంజూల.డు, 

మాసూచనలను వారియెదుటం బెటినపఇడు వారు *ీనమి* 
యాతాతలనా(టి పొంతక థిలని యందురు. 


అవును, నిశ్చయముగా వారి కర్మలు వారి వృదయములపై 
నధికారమూనియున్నవి. | 


నిశ్చయముగా నాదినమున వారికిని పభువునకును మధ్య నొక 
తెర వేయంబడియుండును. 


అప్పుడు వారు నరకాగ్నిలో దగ్గులు కాగలరు, 

అప్పుడు వారికి “ఇదియే నీ వసత్యమని తిరస్క రించినదిసుమిో” 
యని చెప్పబడును. 

ఇది సత్యము కాని, సన్న్మార్ల్షగాముల పు స్తకము స్వర్షమందలి 
“ఇల్లియోన్‌ * అను నానందగృహమం దుండును, 

“ఇల్లియోన్‌ ' అనిన నేమో నీశెవ్వురెజటుక సేయ(గ(లరు * 

20 అది స్పష్టాక్షుర లిఖతమయి యున్నది. 
పభుసన్ని ధానవ ర్తులగు దేవతలు దానికి సాక్సులు. 


నిశ్చయముగా బుజుమార్షవ ర్తులు సంతోవములమధ్య నివ 
నింపలటలరు. 


'పిండ్తిపఆపులపై వారు కూర్చుండి నలు మొగముల జూ చెదరు. 
వారిముఖమునం దానందవికాసము గోచరమగుచుండును. 


796 కురానువరీఫ్‌ 

కస్తూరిమూూతలూగల (చాకమారస పూర్ణ కంంభములనుండి వారు 
(తాగుటకు మధురరస మోూోయంబడును, 

ఆనందముళొఆఅ కాతురపడువారు దీనికొజ కాతురపడుదుఠు 
గాక! 

దై వసాన్ని ధవ రులుమ్మాతము (తాగంగల న తస్నీ క్‌ ' అను 
నూటయందలి జలములు 

ఆ మధురరసముతో మిళితముచేయ బడును, 

పాపులు భక్తులనుజూచి తిరస్మారభావముతో నన్వుచుం 
దురు గదా! 


80 వారు భక్తులపక్కన పోవుచు నొక రొకరు కన్నులు గీటు 

కొనుచు, 

తమవారిని గలిగికొనునప్పు డపహాస్యము చేయుచు, 

వారిని చూచునప్పుడు * నిశ్చ్వయముగా ఏరుదువృథవర్తు” 
లని యనుచుందురు. 

కాన్సి వారు భక్తులకు 'పోమకులుగా నుండుట కధికార ము లేదు, 

కావున నాదినమందు, భక్తులు తమ పెండ్లి సెజ్జలపై నాను 
కొనియుండి, 

విశ్వాసరహితులను జూచి తిరస్కా_ర భావముతో నవ్వంగలరు. 

విశ్వాసహీనులు తమ కర్ణల ఫలముల ననుభవింపంగలరా * 
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సురా రీ4-విజిగిపడుట. 





మక్కా -25 పద్యములు. 

దయాదాశ్నీ ఇ్యమూ _ర్రియగు దేవుని పేర. 
స్వర్లము వ్రింక్రిగి పడీ 
దాని |వభును నతి శ్రద్ధాభక్తులతో ననుగమించునప్పుడు 
భూమి మెదానమువలె పజపంబడి 
చానిలోనిదంతయు. బోళొట్టుకొనయడి యు తడై, 
దాని |పభువును విధేయతతో ననుసరి౨చినప్పుడు, 
ఓ నరుడా! అప్పుడు నిశ్చయముగా నీపభుసాన్నిధ్యమును 


గోరినచో నీవు పడయంగలను, 


ఎవని కుడిచేతిలో దైవ్మగంథ ముంచంబడునో 

అతండు పరిగణనీయుయడై, 

తన చుట్టములకడకు సంతోమముగాం బోలలడు, 

వెనుకనుండి య్మాగంథ మందింపంబడినవాని కి 

నాశనమే కలుగును. 

అతండు మండుచున్న యగ్నిలోం (బవేశింప[గలండ్తు. 

తాను దేన్రవియొద్దకు' బోయెదనను తలంపు తేక, 

తన చుట్టపక్క_ములత్రో సుఖముగా జీవించినందు కె, 

యాత. డగ్నిలో దహింపంబడును. 

తాను సుఖమై యున్నాననుకొనెను గాని, దేవు డాతని 


జాూాచుచునే యున్నా డు, 


కావున సాయ ంసంభ్యారాగ మునొనం గాని, 
కారు[గ్రమ్ము[గొౌనివచ్చు ర్మాగియానం గాని, 


798 కురానువరీ ఫ్‌, 


పూర్ణ చందునాన గాని, 
90 ఒకస్థితినుండి మజియొకసితి కాతండు తీసికొనిపోంబడునని చేను 
(పమాణముసేయ నవసరము లేదు. 


కావున వారు విశ్వసింపకుండుటకు వారి కేమిమూడినది ? 
కురాను వారిిమోల6. జదువునప్పుడు వాళేల యారాధింపరు ? 


అయ్యో ! అవిశ్వాసకులు దాని నసత్యముగాం బరిగణించు 
చున్నారు. 

కాని వారి యాంతరంగికద్వేవములు దేవుని కెజుక, 

వారికిచ్చు వార్త విపాదయుతమగు శిక్షయే. 

విశాషసయుతులకు సత్మా_ర్యానుస్థానపరులకు మాత్రము 
శాశతలాభము కలుగుచున్నది. 


నాలాజారెడ్‌ స్థజయిలనాకావటకతెక ఎలలుగాలాలక వనమున. 


సురా తఠాన క్షత పథము. 





మక్కా. _2లి పద్యములు. 


' దయాదాఊీణ్యమూం_ర్తియగు దేవునిజేర. 


నక్ష తానృత మగు నాకాశమాన ! 
ఆశ పెట్టంబడిన దిన మొన, 

భూచువాని, చూడంబడువాని యాన! 
పెద్దగోయి (తవ్వి, 

దానిలో నగ్నివై చి, 


కాండము-80, సురా-85, నక్షత్రపథము. 729 


చుట్టును గూర్పుండి, 
విశ్వాసయుతులను బాధ పెట్టినవారు శప్తులగుదురు గాక! 
అతిశ క్రిమంతు(డు, _స్తవనీయుండునగు చేవునియందలి విశ్వా 


సము కొజశేకదా వారు వారిని చాధించిరి ! 


10 


పెటి, 
లు 


భూస్వర్ష రాజ్యములు రెండును నాతని వే. దేవుండు సర్వసాథీ, 
నిశ్చయముగా ఏ శ్వాసయుతులను, (స్త్రీలను వురుషులను బాధ 


పశ్చాత్తాపపడనివారికొఆకు నరకాగ్నియు నగ్ని కాధలును 


చెదురు చూచుచున్న వి. 


కాని విశ్వాసయుతులై సత్కార్యముల చేసినవారికి నిర్జల 


వాహినులు (పవహించు సౌఖ్యా రామములు కలుగుచున్చ వి ఇదియే 
పరమానందము ! 


20 


నీ పభునుకోప మతిభయంకరము గడా! 

సృస్ట్రకర్త యతంజే. సంహారకారకుండు నాతండే, 
దయామయుండు, |పేమస్వ్ట మాపు (డు, 

(పథా భాసమానమగు సింహాసనము నధ్యింంచినవాండు. 
నిజేచ్చను కొనసాగించుకొన(గలవా(డు. 

ఫిరౌను సామూదుల కథలను, 

మోాశిన్న (డును విన లేదా ? 

అవును. అవిశ్వాసకులందజు నాకథలను నమ్మరు, 
కాని దేవుడు వారి వెనుకనుండి వారిని చుట్టంబెట్టుచున్నాండు, 
అయినను నిది గొప్ప కురాను. 

ఇది సుర శ్నీతమైన పలుకపయి (వాయ(బడీయున్న ది, 


780 కురానువమరీఫ్‌, 





దయాదాశీణ్యమూ_ర్లియగు బేవునిేర, 
సన రాతొవచ్చు దాని తూరు 
ఆరా[తి వచ్చిన దేదియో నీకు చెలియునా ? 
నిరుపమాన [(పకాశయుతమగు నక్షుతమే యది. 
(పత్యాత్శకు నొక సంరక్షుకు( డున్నా (డు. 
కావున, మనుష్యుడు తాను చేనినుండి సృష్టి నంది యున్నా (డో 
యాలో చించుకొననిమ్ము. 
పృష్గమునుండియుు, గుండెయెముక లనుండియు, 
కారిన పురుగులనుండియు నాతండు నిరి గాంపంుడియున్నా (డు, 
రహాస్యములన్ని యు బయలు పెట్టంబడుదినమందు, 
తనకు శ క్రిగాని, సహాయకుండుగాని లేనిదినమందు, 
10 దేవుం డతనికి |పాణమునిచ్చుటకు సమర్ధుండై యున్నాండు, 
వలయా'కారముగ6 దిరుగు స్వర్లమాన | 
తన హృదయమును తేజ చియిచ్చు భామి యాన చెప్పుచున్నాను. 
ఈకురా నతి యు క్రియు క్షమగు (గంథము. 
ఇది వినోదముకొఆకు వచ్చియుండ లేదు, 
నీపై వారు పన్నాగము చేయుచున్నారు. 
వారిపై చీనొక పన్నాగము పన్నెదను, 


కావున, నమ్ముకములేనివారితో జోక్యము కలుగంజేసికొనకుము, 
కొంత కాలమువజకును వారిజోలికి పోకుము. 


కౌండము-80. సురా-87. అత్యున్నతుండు. 781 


సురా 87 - అత్యున లండు. 





మక్కా_ - 19 పద్యములు. 
దయాదాశ్నీణ్యమూ_ర్డియగు టేవునికేర, 

సర్వవస్తువులను సృజించి, నానికి సమత్వము. గల్పించి, 

వాని ముందుగతులను నిర్ణయించి దారింజూపుచు, 

పచ్చని పచ్చికను మొలపించి, 

దానిని నల్లని యెండుగడ్డిగా మార్చుచు, 

అత్యున్నతుం డగు న్మీపభువు నామము సంస్మృరణీయ 
మగుం గాక! 

సీకు కురాను చదువ నేర్పెదనుు, దానిలో దై వేచ్చమైనది తప్ప 
తక్కిన దానిని నీను మజువంజూలవు. 

వ్యక్రావ్య క్ర విషయములన్ని యు నాతని కెటుక, 

మాసుఖమార్లము లన్నియును సీకును సౌఖ్యావహము లగునట్లు 
చేసెదము. 

భయసూచన లాభకరము గాన, నాసూచనను చెలుపుము, 

10 దైవభీతిగలవాం డాసూచనను [గహింపంగలండు. 

అతిదుర్శార్టుండెవ్వండో యాతంజే యాసూచనను సరకు 
కొనండు, 

ఆతండు ఘోరనరకాగ్నిలోండి, 

చావకయు, (బతుకకయు నుండును, 

ఇస్తామువలన( బరికుద్ధుండగు వాండు, 


?58 కురానుమరీ ఫీ. 
(పభునామమును మటివక సంకీ రనము సేయువా(డు నుఖి 
యగును, 


భవిమ్యజ్దన్న మింతకం"టు మంచిదియు, నింతకంైు శాశ్వతము 
నె నను, 

(పస్తుతజన్నమునే మీరు కోరుచున్నారు. 

ఈవివయము పురాతనకాలమున, i 

ఇబాహీము మూసాల [గంథములందు సువ్య _క్రమయియే 
యున్న ది, 


శ దక. 


నురా 55 - న 





మక్కా. - 26 పద్యములు. 
దయాదాశ్నీణ్యమూ_ర్తియగు బేవుని'జేర, 


చేరినదా ? 


ఆదినమున గొందఆ యవలోకనము లధోమార్లము? బటి 
లు 
యుండును, 


వారు కష్టపడి, జీర్ణించి, 
మండుచున్న యగ్నిలోం దగ్గులగుచు, 
సలసల నుడుకుచున్న యూటనీటిని [దావవలసియుండును. 


వారికి ముషిడిపండ్లుతేప్ప నింకేమియు నాహారము దొరకం 
బోదు. 


శాండము._కి0, నురా..86, అచ్భాదనము, 7§8 


ఆయావహోరము వారికి పుస్టి గలిగింపదు సశేకదా, యాశలి 
నైన దీర్ప౭జాలదు, 


ఆదినమున మతటీకొందఆ ముఖములు సంతోవవంతములె 
కనబడును. 


వారు తాము ఫూర్వమనుభవించిన కష్టములకుం దగిన 
ఫలమును 


10 ఒక విశాలోపవనమున. బొందలగలరు, 
అచట వృథాలాప మెద్దియు చెవిని బడదు, 
అచట నిత్యసలిలధారాయుతమగు నూంటయు, 
ఎత్తగు క య్యలును, 
సిద్ధము చేయంబడిన మధురసపాతలును, 
వరుసగ నమర్ప్చ్పంబడియుండు పజిపులును, 
పఆచియున్న తీవాసీలును కనబడును, 
మేఘములె ట్రమర్పంబడియున్నవో వారికి. చెలియదా ? 


స్వర్దమె ట్లున్నతముగ నిర్మింపంబడియున్నదో వారికి గోచరము 
కాలేదా? 


పర్వతము లెట్లు పాదుకొల్పంబడియున్నవో కన(బడదా? 
20 భూమి యెొట్లుపజిపంబడి యున్నదో వారు చూడలేదా? 


అందుచేత వారికి రానున్నభయమును నూచింపుము! భయ 
చిహ్నృముల నిరూపించుటయే సుమి సీ నిధి 1 


వారిపై నీశేవియు నధికారము లేదు, 

కాని యాభయసూ చనను లవ్నీంపక నమ్ముకుండునట్టి 
వానికి గొప్పశికు నియమితమై యున్నది. 
నిశ్చయముగా వారు మాయొద్ద శే శావలసియున్న ది, 


అట్లు వారు మాయొద్దకు వచ్చినప్పుడు వారిని మే మేమిజేయ 
వలయునో మాకు జలియును. 


784 కురానువరీ ఫ్‌. 


సురా-_89 ప పృభాత ము. 





మక్కా--80 పద్యములు. 


దయాదావీణ్యమూ_ర్తియగు బేవునికేర, 
ల భాత ము నౌన దళ రా్మాతములయాన ! 
| 


దషయమునుు నేకమును నగుదాని యాన ! 
జరగిపోవుచున్న రాతియాన ! 

బుద్ధిమంతుండగువానికిం దగిన ప్రమాణ మిందు లేదా * 
ఈచదేశములం ద|పఠతిమానము లగు 

_స్తంభములచే నలంకృతమగు * ఇశెమ్‌ ” నొద్ద, 

(ప్రభువు “ఆదు ” శేమిచేసెనో నీవు చూచితివిగదా ! 
లోయలోని బండతాలను దొలచివేసిన * సొమూదు ” ను, 


మనుష్యులను తత్ర లిపించిన * ఫికౌను? నత జేమిచేసనో 
నిరు. చెలియునుగదా. 


10 వా రాయాదేశములలో న నేక జార్జన్యముల నొనరించి, 

వానిని పాపభూయిష్థములుగ చేసిరి 

అందువలన (బభువు వారిపై నతిదారుణళిక్షలను పంపీ 
యుండెను. 

సీ (ప్రభు వొకయె శ్తైన బురుజుపై కావలియుండి సర్వమును 
జూచుచునే యున్నా (డు. 

మనుష్యుండన్ననో తన్మపభువు తన్ను పరీథ్నీంచి, మర్యాద చేని, 
బహూక రించ్చువ్రప్పుడు, 


కాండము-80. సురా-89. [పభాతము, 785 


(ఓ నాపభున్ర నన్ను సమ్మానించు చున్నా. ” డనును. 

కాని యాతని శోధించి కోరినన్ని వరముల నీయనప్పుడు, 

“ అయ్యో ! (పభువు నన్ను సరిగ జూడకున్నా.” డనును. 
అవును ; గాని మీరు దిక్కు_లేని బిడ్డలను చేరందీయరు ; 


బీదల కన్నమిడవలయునని యొకరినొకరు (పోత్సాహపజిచి 
కొనరుం 


20 పితృవ్యమయిన ధనము నత్యాశతో (మ్రింగి వేయుచు, 
ధనమనిన నతిమోహముతో. జూచుకొనుచున్నా రు, 
అవును. కాని భూమి మొ శేవిధముగా నణచివేయం బడుచున్న 
ప్ఫుడు, 
న్మీపభువున్ను వారివారి యంతరువుల [పకారము బేవతలును 
నవతరించు నప్పుడు, 
ఆనా(డు నరకము మిందికితోయంబడునప్పుడు, ఆదినమున 
నునుష్యుండు తన్ను (దాం దెలిసికొన (లయకు. కాని, యట్టి 
యెజుక యాసమయమున నాతని కెట్లుపకరించును గ 
అప్పు డాతండు, “అయ్యో! ఈదినమున సౌఖ్యమబ్బునట్లు 
నా జీవితమునంతను గడపణజాలకపోచిలిచే” యని యనుకొనం 
గలడు. అదినమున దేవుండు శివీంచున జ్రైవ్వ(డును శి శీంపయజాల(డు, 
ఆతండు బంధిం చునట్టి పాశములతో నెవ్వండును బంధింప 
జాల6డు. | 
ఓవోో ! వ్మిశాంతి. జెందుచున్న యాత్మా | 
తృ పినొందును, ఆతేని సంతోవీ.౦ప6 జేయుము. నీ ప్రభువు 
న్మాశ్రంబంపుము. 
నాకింకరులలో నొకండవై, 
ఏ0 నా స్వర్షములోనికి రమ్ము | 


736 కురానువరీ ఫ్‌. 


నురా 90 - భూమి. 


మక్కా. 20 పద్యములు. 
దయాదాశీణ్యమూ_ర్హియగు దేనునిజేర. 


నీకును, 

నీతండులకును, కొడుకులకును, 

వాసయోగ్యమగు స్‌ భూమి యాన నేన్నుపమాణము 
జేయ నవసరము లేదు. 

నిశ్చయముగా మనుష్యుని కస్టాత్నునిణా సృజించితిమి. 

ఏమి ! అతనికై నెవరికి నధికారములే దనుకొనుచున్నా నా ? 

ప అయ్యో ! గొప్పభాగ్యములను వృథాపుచ్చితినే ” యని 
యాతండనుచున్నా డు, 

ఏమి! అతని నెవ్వరును పొటింపలే దనుకొనుచున్నాండా ? 

ఏమి ! వానికి నేత్రములు, 

నాలుక, పెదవుల నీయలేదా ? 
10 మంచి చెడుగులను రెండురాజమార్షములను అతనికింజూప లేదా? 
ఏమైన నాయున్నత్మపదేశమును నాతంజెక్క. (బయత్నింప లేదు, 
ఆయాన్నత్యమెట్టిదో యాతని కెవరుచెప్పయగలరు ? 
చెఆలో(బడినవానిని ధనమిచ్చి తప్పించుట, 
కఆన్రకాలమున నా/శొన్న వాని కన్నము పెట్టుట, 
దగఆవా(డగు దిక్కు. లేని బిడ్లను, బుగ్గిలో వొర్హాడు. జేదచవానిని 
రశ్షీంచుట, 

ఇదిగాక, దైవభ _క్తిగలవారిలోనుండి యాభ క్తి సీరేమయిన 
చానినిగాంజేసికొని యొకరికొకరు దయావంతులుగానుండం బ్రేబోధించు 
కొనుట, ఇదియే యాయున్నతమార్లము, 


20 


నిచ్చి, 


కాండము-80, సురా-9!1. సూర్యు(డు, 787 


దానిననుగమించువారు దేవునికుడి[పక్క_ నుందురు. 
నూసూచనలను నమ్మనివారు 
ఆతనియెడమ[పక్క_ నుందురు. 
వారిచుట్టు నగ్ని దరికొనును, 





మక్కా--15 పద్యములు. 
దయాదాతీణ్యమూ_ర్థినుగు దేవుని'జేర. 

సూర్వ్యునియు, నాతని మధ్యాహ్న పకాశము నాన! 

అతనివెను వెంట నంటియుండు చందునాన ! 

అతని పథభావమును వెలిబుచ్చు పగటియాన ! 

స్వర్షమాన ! దానిని సృష్ట్రించినవాని యాన ! 

భూమియాన, దానిని పఆచియుంచినవాని యాన ! 

ఒక యాతృయాన, దానిని [_తాసునందుంచినట్లు సమత్వము 


దుష్టత్వమును, భ_క్రినిగూడ దానియం దుంచినవానియాన ! 
ఎవ 'శాయాత్శను నిమ్క_లవముగ నుంచునో యాత (డు 


ధన్యుడు. 
10 చావని పొడుచేసిళొనినవానికి గతిలేదు. 


రించెను. 


భ క్రిపరుండు కాకపోవుటచే సామూదు బేవునివార్తను నిరాక 


786 కురానువరీ ఫ్‌. 


అప్పుడు వారిలో పరమమూర్జు డొకండు పరుగెత్తుకొనిరాంగా, 


దేవదూత యతనిలో “ దేవుని యుష్ట్ర)మును (తాగనిమ్ము . 
అనెను, 


కాని వారాతనినమ్మాక యాయుష్ట్ర)మును జంపిరి. కావున 


వార్మిపభువు వారినేరమున్నక్తె వారిని నశింపంజేసిను, అందజను నొక్క. 


తరువాత శేమివచ్చునో యాత. డాలోచింప లేదు. 


— కీ 


ఇ 
రా-92 రాల, 
> ar 
మక్కా జక! పద్యములు, 
దయాదడావీ.,ఆ్యమూ ర్హియగు దవునిజేర. 
తెరవలె నవతరించు ఛా సి యాన! 


Cy) 
దివ్యముగం [బకాశించు పగటియాన ! 
స్రీ పురుమ భేదమును కల్పించిన చేనునియాన ! 
నిశ్చయముగా మిరు భిన్నాశయములం గలిగియున్నారు, ' 
కాని, ధర్శముచేయుచు, దై వభీతికలి గి, 
సద్ధర మునకు లోయిడినవానికి, 
సౌఖ్యమార్లమును సులభముగ బొంద. జేయుచున్నాము. 
'కాన్సి యాశాపరుం.డై, ధ నేచ్చగలిగి, 
సద్ధర్శ మసత్యమని చెప్పువానికి, 
10 దుఃఖమార్లమునే సుకరముచేయుచున్నాము. 


కాండము-80. సురా-98. రాతి, 789 


వాం డథధోగతిపా లగునపుడు ధన మెట్లు రథ్నీంప(గలదు ? 

మనుష్యునిగతి మాచేతిలోనున్న ది. 

అతని భూతభ వివ్యత్తులును మావే, 

కావున నగ్నిజ్వాలకు భయపడుండు, 

సత్య మసత్యమనిపల్కి. వెనుజూపీన 

'ఘోరపాపాత్ళుండు తప్ప, మజియెవ్వండును దానిలో. బడండు. 

తాను నిర శ్రలొత్నుం డగుటరకు. దనదవ్యము నొసగువాండును, 

తిరిగి లాభము నొందుటకు దానను చేయని వాడును, 

పరమౌాత్మయగు (పభువు ముఖావలోకనమునే కోఠకువాండును, 
90 దైవభీతిగలవాండును నగువాం డాఘారాగ్నినుండి తప్పిపోవును. 

తుద కాతండు సంతుస్టాంతరంగుం డగును, 


మక్కా - 11 పద్యములు. 


దయాదావీణ్యమూ ర్తియగు బేవునిపేర, 


మట్టమధ్యాహ్నపు ప్ర, "రాళ ము నాన! 

'కాజుచీశటి కము శనివచ్చు ర్మాత్రియాన ! 

స్మీపభువు నిన్ను వదలిపెట్టలేదు ) నీపై గోపింపను లేదు, 

భూతముకం'ఖు భవివ్యు లే నీకు (_శేయస్కరము, 

అంతమున న్మీపభును నిన్ను పూర్తిగా బహూకరించును, 
సీవ్రను సంతుష్టి పొంద గలవు, 


740 కురానుమరీ ఫ్‌. 


దిక్కులేని పసివాండవుగా నున్నప్పు డాతండు నిన్ను చేరదీసి 
తలదాచుకొన నొక గృహము నిచ్చెను. 

నీవు తప్పుత్రోవను |త్రొక్క_నున్న ప్పుడు మంచిమార్లమున నీకు 
చారినూపిను, 

చేదవాడవుగా నున్నప్పుడు నిన్ను ధనవంతుని జేసెను. 

అందుచేత దిక్కు. లేనివారికి హాని చేయకుము. 

10 ని న్నర్థింపవచ్చినవారిని తూలనాడకుము. 

దేవుడు స్‌కుం (బనాదించిన వరములను లోకమున 'వెల్లడీ 

చేయుము, 


నురా-94 వికాసపబు'దుట. 





మక్కా--ర పద్యములు. 
దయాదాశీ ణ్యమూ ర్తీయగు దేవుని"జేర, 
నీకొఆకు నీహృదయమును నికాసపజిచితెమి గదా, 
నీఏపుపై నుండి బాధపజణుచుచున్న 
బరువును తీసి వేసితిమిగదా +? 
నిన్ను పేరుగలవానిలాం జేసితిమిగదా ! 
కావున కష్టముతోంబాటు సుఖమును గలుగుచున్నది. 
సత్యముగా కష్టముతోంబాటు సుఖమును గలుగు చున్నది, 
కాని నీకు సాతంత్యిము గలిగినతోడనే నీవు పరిశమచేయ 
వమానకుము. 


న్మీపభువును హృదయపూర్వకముగా ధ్యానింపుము. 


కాండము-80. సురా-95, అ త్తిపండు. 741 


నురా 95-ఆతిపండు, 





మక్కా - 8 పద్యములు, 
దయాదావీ ణ్యమూర్తియగు దేవునిఫేర. 


ఆ తిపండు, *లనువృతుము, 
అజాయ 

సినై పర్వతము, 

ఈపవితస్థలము, ఏనియాన |[పమాణము చేయు చున్నాను. 

మిక్కిలి మంచివస్తువులతో మనుష్యుని సృజించి నాము 

తరువాత దీనులలో నాతని నతిదీనునిగా. చేసినాము. 

విశ్యాసయుతులగు సన్మార్లవ రులను మాత్రము విడిచిపెట్టి 
నాము వారికీ శాష్వతలాభము కలుగ (బోవుచున్న ది, 

ఇది వినినతరువాత నెవ్వ రాతీర్పు నసత్యమనంగలరు ? 

వమి |! చేను డతన్యాయవంతుండగు న్యాయమూా ర్తికాండా 4 


ఇంకానా ణజలిరుకకో అరా తిత 


సురా 96-చిక్కనినెత్తురు లేక నెక్తురుముద్దలు. 


మక్కా. - 19 పద్యములు, 
దయాదావ్నీణ్యమూ _ర్రియగు దేవునిశేర, 
సృష్టికర్తయగు (పభువుజేర ! 
నకురుముదల నుండి మనుష్యుని సృజించినవాని జేర 1 
— (౪ 


స్త 'శ్రరింపుము ! 
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స్థరింపుము! స్మీపభ వతిదయామయు(డు. 
అతడు నీకు (వాత నేర్పు నొసగియున్నా (డు. 
మనుష్యునకు పూర్వము తెలియని దానిని (పసాడించి 


యున్నా (డుం 


10 


మనుష్యుడు గర్విప్టియె యున్నా(డుగదా! 
తాను ధనవంతుండనని యాతడు గర్వించుచున్నాండు, 
నిశ్చయముగా నంతయును భగవంతునియొద్ద కే చేరును. 
దైవ్యప్రార్థనయందున్న భక్తుని, 
ఆటంక పెటువాం డెటివాండడనుళొందును 2 

లు లు 
వమనుకొందువు * ఆతండు సత్పథవ ర్తియనిగాని, 
సదాచారవ ర్రియనిగాని యనుకొందునా ? 


ఏమనుకొందువు? ఆతేడు సత్యము నసత్యమువేని వెనుకకు! 


దిరగనా ? 


ఏమి, దేవుండు సర్వము నెట్టుచూచుచున్నా (డో యాతనికి( 


జెలియదా ? 


నిశ్చయముగా తన(పవ ర్తనను మాననియెడల నాతని ముందు 


జుటును బటి (గ హీంతుము. 
ల ౬ 


అసత్యపాపభూయిషస్టమగు నాజుట్టును పట్టుకొందుము ! 
తనకుసాయ మెవరువత్తురో రానిమ్ము. 
మేమును నరకరక్షుకులను పీలిచెదము. 


వలదు ! వానిని సేవింపవలద్యు చేనునిస్తుతించి యతని సాన్నిధ్య 


మునకు రమ్ము. 


కాండము-80 సురా-97. అధికారము, 748 


నురా 97 - అధికారము. 


మక్కా. -5 పద్యములు. 
దయాదాశ్సీణ్యమూ ర్రియగు బేవునిజేర, 


నిశృయముగా నధికారమను రాతిపై నీకురాను నవత 
రింప6 బేసితిమి. 

ఈయధికారమనురా తి యననేమో నీకు. దెలియునా ? 

ఈయధికారనిశీధిని వేయినెలలకు మించినది. 


ఆకాలమున చేవతలును, పరమాత్శయును, (పఖునుననుజ్ఞ చే 
(పతివస్తువుళశొఆకును దిగుదురు. 


(పభాత మగువజకునుు, సర్వమును శాంతరూపము నంది 
యుండును. 


సురా 98-స్పష్థమగు సాక్ష్యము, 


మదీనా-5 పద్యములు. 
దయాదాతీణ్యమూా _ర్రియగు టేవునిజేర, 


స్పష్టమగుసా శ్ష్యము తమకు చేకువఆకును (గ్రంథ 


మునందు విశ్వాసము లేనివారును, బహుదైవారాధకులును, తమ 
మతమునందు చలింప లేదు, 


744 కురానువరీఫ్‌ 


సత్య గంథమును బఠించుచు నొకదూత వారియొద్ద శే తెంచెను. 


ఈస్పష్టమగుసాత్యుము వారికి చేరువజకున్కు స్మీగంథమును 
బొందినవా రుపతకాఖలుగా. జీలియుండ లేదు. 

వారు నిశ్చలభ క్తితో దేవునారాధిపవలయుననియు, (ప్రార్ధనల 
సలిపి విధింపంబడిన భికుల సీయవలయుననియు తప్ప, మజేమి 
నిర్భంధములను చేసియుండ లేదు, ఇదియే సత్యమగుమతముగదా ! 

కాని, (గంథావలంబకులలోను, బహుదై వారాధకులలోను, 
నవిశ్వాసులు ౫హెన్నా యగ్నిహోత్రజ్వాలలో చిరకాలము వసిం 
చుటకు. బోవలయును. జీవరాసులన్నిటిలోను వా రధములు. 

కాని, విశ్వసించి [కమవ ర్తనులగు వా రన్నిజీవులలో నుత్త 
ములు, స్ట 
వారికి దేవు. డిచ్చు బహుమానము ఈడెను ఉద్యానవనము. 
అందు మంచినదులు (పవహించుచుండును ; అందు వారు చిరకాలము 
నివసింపంగలరు. 

దేవుండు వారియందును, వాగు బేవునియందును, |పీతిగలిగి 
యుందురు. (పభువునకు భయపడు వానికే యా యానందము. 





సురా 99 - భూకంపము, 





మక్కా. -8 పద్యములు, 
దయాదాశీణ్యమూ_ర్తియగు 'జేవునిజేర. 
భూమియంతయు గజగజ జబ్రంళచము నొందుచు, 
తనభారమునుండి విము క్రిచెందుచుండ, 


కాండము-80, సుళా-100. జవాశ ర్రములు, 7 


మనుష్యు(డు “ఏమి! భామి కేమి యెనది' అని యడుగుచున్నాండు, 

(పభువుచే (పేరితయె, 

అడి తనవృతాంతమును చెప్పగలదు. 

ఆదినమున మనుష్యులు గుంపులు గుంపులుగంజేరి తాము చేసిన 
పనులను విలోకింపంగలరు. 

చిన్న మెత్తు సతా_ర్యమును జేసినవాండును, 

చిన్న మెత్తు దుష్కార్యము నాచరించినవాండునుగూడ దానిని 
జూడంబోవుచున్నా (డు. 


నురా 100 - జవాళ్వములు. 


మక్కా. - |] పద్యములు, 
దయాదాశీణ్యమూ _ర్రియగు చేనునిజేర, 


నురుగ్నుగక్కు_ చున్న జవాళ్వముల యాన ! 

అగ్నికణముల వెడలించుచున్న వాని యాన ! 

ఉదయమున యుద్ధమునకు సన్నాహమగుచు, 

ధూళిని పెకిలేపుచు, 

ఫ(తుమధ్యమునుచీల్చికొని పోవువానియాన ! 

నిక్చయముగా మనుష్యుడు తన్నప్రభును నెడల విశ్వాసఘాతు 
కుండై యున్నా (డు, 

దాని కఠంజీ స్వయంసాత్నీ, 


746 కురానువరీఫ్‌. 


నిశృయముగ నతండు (పాపంచిక సౌఖ్యముచే యెక్కు_వగ 
నాశించుచున్నా (డు. 


అయ్యా ! సమాధులలోనున్న ది వెలి బెట్ట(బడినప్పుడు, 
10 మనుష్యులయంతరంగములు బయలుపెట్ట(బడినప్పడు, 


నిశ్చయముగా వాన్మిపభువు వానినిగార్చి సంపూర్ణముగా 
చెలిసికొనునని యాతండు (గహింపలే(డు కాబోలు ! 


సురా 10॥ -గు దు. 
హా ఈ 


మక్కా- - రి పద్యములు. 
దయాదాకీణ్యమూ ర్రియగు బేవునిజేర. 


గుద్దు! టన నెల! 
షో OD 


అది యెంతో ఘోరమైనది ! 

దానినిగూర్చి ఏకివరు బోధపతిచెదరు ? 

ఏడినమున మనుష్యులు చెదర. గొట్టయిడిన మిడుతలవలె 
నయ్యెదరో, 

పర్వతములన్నియు చిక్కుఏడిన గొత్తియున్నివ'లె నగునో, 

ఆదినమున (తాసు బళకువగువానసికీ 

తన జన్మము మోదావహమగును. 

(తాసు తేలికయైన వానిగతి 


గోయియీ, 


శాండము-క0, నురా-102, తృవ్ల, 74? 


10 ఆ గోయియీమో నీకు తెలియునా ? 
భయంకరముగ మండుచున్న యగ్ని యేయది. 


సురా 102 - తృష్ణ 


మక్కా. -_ 8 పద్యములు. 
దయాదాతీణ్యమూ ర్హియగు చేవుని పేర 
కాటికి చేరువఆకును, 
ధనముకై. శ్ర ని న్నమితముగా నాకమించుకొని 
లణ 
యుండును, 
సృీవళకో ! తుదకు నీకు తెలియగలదు. 
తిరిగి చెప్పుచున్నాను, అంత్యకాలమున నీమూఢత్వము నీకు 
"లేటపడంగగలదు. 
అయ్యో ! అదిసత్యమని నీకుందెలిసినచో నెంత బాగుండును ! 
నిశ్చయముగా నీవు నరకాగ్నినిజూ చెదవు. 
అపుడాయగ్ని సీసత్య చక్షుస్సునకుం గనయిడును, 
ఆదినమున నీవిపు డనుభవించుచున్న భోగములకు తీగినశిక్షును 
బొందం(గలవు 


$ిత్తప్ర కురానువమరీఫ్‌. 


నురా 103 - అపరారన్లాము. 


మక్కా_ - 8 పద్యములు. 
దయాదావీ ణ్యమూ_ర్రియగు చేనునిపేర, 
అవరాజబూవమూన (సమాణము చేయుచున్నాను! 
రం 
విశ్వాసయుతు లై ) సత్కార్యాచరణులై | సత్యబోధకులై ప 
యొక రిశళొకరు స్థిరత్వమును బోధించుకొనువారికి దప్ప, 


ఇతర మనుష్యుల యదృష్టమంతయు నాశనమునందు తగులు 
శొనియున్నది. 


నురా 104 - కొం డగాండు. 


మక్కా - 9 పద్యములు. 
దయాదాశీణ్యమరా_ర్హియగు దేవునికేర. 
కొండెగాండు, మానమర్యాదలు లేనివాండు, 
ధనార్భనము చేసి దాచుకొనువాండు దూ ఖియగుంగాక 1 
అతండు తనధనము తనతో నిత్యముగ నుండునని తలంచు 
చున్నాండు. 


అట్రది యుండ(బోదు ! నిశ్సయముగా నాతండు తన్ను కబళించి 
వేయు నగ్నిలో. ([దోయంబడును, 


గదా! 


శాండము-కీ0. సుఠరా- 105. వనుంగుః 949 


ఈఘోరాగ్ని యన నేమో సీకివ్వరు బోధపఆంజవ(గలరు ? 
అడి దేవుండు [పజ్వలింపం జేసినయగ్ని ! 

పాపాళ్ళుల హృదయములపై కెగ(చాకునది ! 

పెద్ద స్తంభములపై నిర్శింపంబడిన 

వితానమువలె నది పాపాత్ముల గప్పిపుచ్చును. 


సురా 105 - ఏనుగు. 


మక్కా - 5 పద్యములు. 
దయాదాకీణ్యమూ _ర్హియగు దేవుని పేర, 


ఏను గుల సైన్యమును నీ పభువేమి చేసెనో సీకుచెలియును 


వారిపన్ను గడనంతయు నాత(డు వృథసేయలేదా ? 
వారిపతులను గుంపులు గుంపులుగా బంప నవి 
మట్టి రాళ్ళను వొనిమిోందికి వఏసరినవి, 
ఆముట్టిరాళ్ళన్ని యు గడ్డివ లెం దిని వేయంబడినవి. 


సురా 106 - కొరెయ్లు 
మక్కా. _శ్రీ పద్యములు, 


దయాదావ్నీణ్యమూూ_ర్రియగు చేవునిజేర. 


శీతకాలము. ఇండకాలములలో విజాకుల. మేషము 


క్ర కురానువమరీఖ్‌ 
. కొయ్‌ నా నైకమత్యము గలిగియుండుటకొఆక, 
0 


ఆశలివేయకుండ నాహారమునిచ్చి, 
భయమునుండి సంరశీంచిన యీగ్భపహదై వమును కొలిచెదరు 


గాక! 


సురా - 107 మతము. 





మక్కా -7/ పద్యములు 
దయాదాశ్నీణ్యమూ_ర్తియగు దేశ్చనిేర 

_మావమత్ర మసత్యమని చెప్పువానింగూర్చి నీవేమి తలంచు 
చున్నావు ? 

దిక్కులేని బిడ్డలను పాఆర్మదోలువాండు ప 

బీదల కన్నమిడుటకై యితరులను [బేశేపింపనినాండు 
నాతంో ! 

(ప్రార్థన సేయుచు, 

(శ్రద్ధ లేక యుండువాండు దుఃఖయగుంగాక ! 


భ_క్రిపరునివలె నటించి, 
అనాథలకు సనోయము చేయనివాండు దుః ఖయగులాక 1 


శాండము..80. సుఠా.1089, సత్సమ్యద్ధి, 71 


నురా 108 -న త్స మృ ద్ది 


నుక్మౌా_ - § పద్యములు. 
దయా దాక్షీ ణ్యమూర్రియగు దేవుని'జేర, 
నిశృయముగా మేము నీకు సమృ ది నొసగియున్నాము. 


కావున, దేవుని (యౌర్థింపుము ; దోషులంజంపుము. 
నిన్ను ద్వేషీంచువా. డపు త్త్రకు డగునుగదా ! 


నురా 109-న మృనివారు. 


మక్కా - 6 పద్య నులు. 
దయాదాక్షీణ్యమూ_రియగు టేనుని'జేర. 
“కన మృకములేనిజనులారా | 
మిరు పూజించుదానిని నేను పూజింపను. 
చేను పూజించుదానిని మూరు పూజింపరు. 
మిరు పూజించుదానిని నే నెన్న (టికిని పూజించు వాండనుగాను, 
నేను పూజించుదానిని మో ెన్నండును పూజింపబోరు 


మొ మతమును మో రవలంబింపుండు ; నామతమును నే నవలం 
భించెదను ” అనుము. 


752 ._ శురానుమరీఫ్‌, 


సురా 110 - సహాయము. 


మదీనా - 8 పద్యములు, 
దయాదాశ్నీణ్యమూ_రియగు దేవుని'వేర, 
దైవ సహాయమును జయమును నెదులై నప్పుడు, 
గుంపులు గుంపులుగా జనులు దేవుని మతమును స్వీకరించు 
టను సీవుమూచునప్పుడు, 


నీ పభువును స్తుతించి, యతనిక్షమాపణ వేండిళొనుము అతనికి 
కరుణించుటయే యిష్టము. 


సురా 111 - అల్‌-లహబట్‌, 


మక్కా. - ర పద్యములు, 
దయాదావీణ్యమూ ర్హియగు బేవునిపేరు 
అల్‌ -లహబ్‌ ఆనునళనిచేతులు నకీంచుగాక | అతండును 
నళించు(గాత ! | 
అతనిధనము నతనిలాభమును, నిన్సయోజనము. లగుగొక | 
అ ౩ అగ్ని జాలలో నితండు దగ్ధండగులాక | 
ఆరని భార్య మెడకు తాట్మిమోకుకట్టి, 
.. జేవామునిండ కశ్చైలువై చి. కాల్చెదరుగాక ! 


కాండము_380, నుఠా_.] 19, ఏకత్వము. 758 


నురా- 112 ఏకత్వము. 


మక్కా -_&4 పదములు, 


దయాదాక్షీణ్యమూ ర్రియగు దేవుని'జేర. 
దేశండొక్క.యడ. 


అతండు వావ్వతుందు. 
అతండు పుట్టింపండు. పుట్టినవా(డునుగా(డు, 
అతండు విరుపము(డు. 


సురా 113 ప భాతము. 
లో 

మక్కా_ లేక మదీనా - 5 పద్యములు, 

దయాదాన్నీణ్యమూ ర్రియగు దేవుని జేర, 
“ సృషియందలి కష్వముల నుండియు ; 

టి ట 

'రాతిపడిన వెంటనే కలుగు నుపదవముల నుండియు ; 
మాయావాదుల మోసములనుండియు, 
దురాశాపరుల దురాశనుండియు, 


తప్పించుకొనుటకు ప్ప శ్రాత్ర నాథుడగు. దేవని శరణు 
Uy | 


బొచ్చుచున్నాను ' అసి యనుము, 


754 కురానువరీఫ్‌. 


సురా 114- జనులు. 

మక్కా_ లేక్‌ మదీనా - 6 పద్యములు. 

దయాదాశీ ణ్యమూర్హియగు దేవ్రనిశేర 
(1 మనుష్యుని హృదయమునందు మెల్లగా గుసగుసలాడుచు 

దొంగతనముగా బనిపేయు కొంజెగానినుండియు, 

వీశాచము, మానవులు, ఏీరినుండియు, 
రక్షణనొందుటకు, జనాధినాధు(డు, జనుల దేవుడు, 
జనులకు |పభువును, 
రాజునగు, 


వానిశరణు జొచ్చుచున్నాను” అనియనుము. 


శారదా ము ద్రాకేరశాల, (బాక్వే, మదరాసు, 


